
        
            
                
            
        

    
Korte inhoud

 
Gevangen door de sjeik
SARAH MORGAN
 
Om haar broer uit de problemen te helpen, reist Emily af naar Kazban, waar ze voor hem wil pleiten bij de schatrijke sjeik Zaid Al-Farisi. Wanneer de even onuitstaanbare als onweerstaanbare Zaid besluit haar vast te houden in zijn paleis tot haar broer zijn schuld heeft ingelost, raakt Emily volledig in zijn ban...







Biografie

 
SARAH MORGANS carrière als schrijfster begon toen ze als achtjarige de biografie van haar hamster schreef. Sindsdien heeft ze haar aandacht ietwat verlegd: naar de medische wereld - ze is van oorsprong verpleegster, en in haar verhalen speelt het ziekenhuis nog vaak een rol - maar vooral naar romantiek. Volgens eigen zeggen is Sarah getrouwd met de meest sexy man ter wereld, die nog dagelijks een inspiratiebron vormt bij het schrijven.







Proloog

 

‘Uw bevel is uitgevoerd, Hoogheid. Uw volk heeft alles teruggekregen.’

Zaid, die uit het raam van zijn kantoor stond te bekijken hoe zijn lievelingspaard beneden op het erf de boel op stelten zette, keek met tegenzin op. Terwijl hij de man aankeek die al twintig jaar zijn betrouwbaarste adviseur was, glansde er kille woede in zijn gitzwarte ogen. ‘Niet helemaal. Ik heb nog geen cent gezien. Is alles aan de Brit geleverd?’
De adviseur slikte en boog zijn hoofd. ‘Ja, Hoogheid.’ Iets in zijn stem maakte Zaid direct alert. ‘Komt hij naar de vergadering, Sharif?’
De man verbleekte. ‘Ik geloof dat hij zijn zus heeft gestuurd,’ zei hij aarzelend. Toen hij de woede in de ogen van de prins zag, deed hij een stap naar achteren.
De Brit had dus wederom niet zijn verantwoordelijkheid genomen, dacht Zaid, terwijl hij probeerde zijn toenemende spanning los te laten. Soms wenste hij dat Kazban niet zo progressief was. Op dit soort momenten zou hij dolgraag weer lid van een primitieve stam zijn en Peter Kingston op de oude wijze zijn verdiende straf geven.
Sharif schraapte zijn keel. ‘Gezien de aard van de bespreking is het verrassend. Wie laat er nu een vrouw voor zich strijden?’
‘Alleen een lafaard.’ Zaids mond verstrakte. Door niet naar Kazban te komen, had de Brit op slimme wijze verhinderd dat hij voor zijn daden zou worden gestraft. ‘Maar dat Peter Kingston een lafaard was, wisten we al. Het verbaast me niet dat hij zijn eigen vlees en bloed het hol van de leeuw in stuurt. Ik hoop dat ze een wapenrusting draagt.’
Zijn adviseur schraapte nogmaals de keel. ‘Hij hoopt vast dat u tegenover haar soepeler zult zijn,’ waagde hij te zeggen. Zaid lachte bitter. Als Kingston hem beter had gekend, zou hij deze inschattingsfout niet hebben gemaakt. Hij was allerminst soepel en vergevensgezind tegenover vrouwen. Het leven had hem geleerd dat vrouwen manipulatief en egoïstisch waren. Sinds hij dat wist, behandelde hij hen met minachting.
Zijn donkere ogen stonden hard toen hij zei: ‘Die kerel is slim, maar hij blijft een dief. Hij heeft het spaargeld van onschuldige, hardwerkende burgers gestolen. Hier is dat onaanvaardbaar, en daarnaar zal ik ook handelen.’
Sharif sloeg zijn handen ineen. ‘Als u niet had ingegrepen, zouden velen straatarm zijn geworden. Daarom moet uw volk weten dat u het was die -’
‘Dat is niet van belang,’ viel Zaid hem in de rede, ijsberend door zijn kantoor. ‘Wat van belang is, is dat we duidelijk laten zien dat we oneerlijkheid, zoals van Kingston, niet pikken. Hij durfde niet hierheen te komen omdat hij represailles verwacht. Niet alleen is hij een dief, hij neemt ook nog eens geen verantwoordelijkheid voor zijn daden.’ Vol minachting voegde hij eraan toe: ‘Ik zal hem als voorbeeld stellen.’
Sharif haalde diep adem. ‘Het was slim van hem om zijn zus te sturen. Iedereen weet dat u graag in het gezelschap van vrouwen verkeert,’ zei hij tactvol.
‘In mijn bed, Sharif,’ zei Zaid dreigend, zijn ogen vernauwd tot spleetjes. Zijn arrogante, donkere hoofd ging iets omhoog toen hij zijn adviseur onderzoekend aankeek. ‘Daarbuiten bestaan ze niet voor me.’ Nooit zou hij ooit nog een vrouw vertrouwen.
Sharif schuifelde wat heen en weer, en zijn scherpe blik maakte plaats voor een meelevende toen hij zei: ‘Uw vader zou graag zien dat u ging trouwen.’
‘Ik weet wat mijn vader wil.’
De adviseur zuchtte. ‘Dit gaat mij weliswaar niet aan,’ zei hij aarzelend, ‘maar ik ken u al sinds uw geboorte, en het doet me verdriet dat u geen gezin hebt.’
‘Zoals je zelf al zegt, dat gaat jou niets aan.’ Zaids toon was kil, maar zijn blik werd zachter toen hij de oudere man aankeek. Hij zou zijn adviseur zonder meer zijn leven toevertrouwen. ‘Verspil er geen emoties aan, Sharif. Ik kies ervoor alleen te zijn, ook al weet ik dat mijn vader dat tegenwoordig liever anders ziet.’ Natuurlijk moest hij er iets aan doen, maar hij zou niet de vrouw trouwen die zijn vader in gedachten had. Als de tijd rijp was, en dat was helaas al spoedig, zou hij zelf een rationele keuze maken. ‘Maar om terug te komen op Miss Kingston...’
Hoofdschuddend zei Sharif: ‘Waarschijnlijk gaat de Brit ervan uit dat u een vrouw geen pijn zult doen.’
Zaid glimlachte traag, maar zijn knappe gezicht vertoonde geen spoor van plezier. Met een onheilspellend zachte stem zei hij: ‘Er zijn verschillende soorten pijn.’ Je had hartzeer, en je had de scherpe, withete pijn van verraad. ‘Het is niet waarschijnlijk dat een vrouw die banden heeft met Peter Kingston de deugd zelve is. Als hij een vrouw de strijd in stuurt omdat hij denkt dat ik niet met haar zal twisten, zal hij dat bezuren.’ Zijn blik bleef rusten op het ceremoniële zwaard dat op zijn bureau lag. Hij sloot zijn lange vingers om het sierlijke handvat, en het gewicht van het wapen voelde bekend en aangenaam in zijn handpalm. Met zijn ogen volgde hij het blad. Plotseling overmand door emoties leek hij zijn ijzeren zelfbeheersing te verliezen. Verraad... Met een soepele beweging van zijn pols kliefde het scherpe blad door de lucht.
Haastig deed Sharif een stap achteruit. Iedereen in Kazban wist dat Zijne Hoogheid een bekwaam zwaardvechter was. Die vrouw moest van goede huize komen, dacht hij, een onverklaarbare sympathie voor haar voelend. Hij keek toe terwijl de prins het wapen teruglegde.
Zijn gezicht stond hard en onvergeeflijk. Als Peter Kingston zich per se de razende woede van een tijger op de hals had willen halen, dan had hij aan kroonprins Sjeik Zaidam al-Farisi een hele goeie.







Hoofdstuk 1

 

‘Zijne Hoogheid verwacht u nu, Miss Kingston. Ga niet zitten en spreek alleen als hij u iets vraagt.’ De man in het gewaad boog zijn hoofd. Ineens wierp hij haar een waarschuwende blik toe. ‘De prins is een druk bezet man. Ik adviseer u zijn tijd niet te verspillen.’

Emily slikte en vroeg zich af waarom ze had aangeboden de plaats van haar broer in te nemen. Peter had zoveel voor haar gedaan. Eindelijk had ze nu eens iets voor hém willen doen. Bovendien kon ze wel wat spanning gebruiken in haar saaie, beschermde leventje. Op dit moment betwijfelde ze echter of ze haar taak wel aankon. Hoe je het ook wendde of keerde, kroonprins Zaidam al-Farisi zou het niet leuk vinden wat ze ging zeggen. Haar broer was hem geld schuldig, en daarom had hij deze bijeenkomst belegd. Maar zoals het er nu voor stond, kon Peter niets terugbetalen. ‘Ze gooien me zo in de bak, Em,’ had hij gezegd. Dat had haar overdreven geleken, maar toch had ze aangeboden om meer tijd te gaan vragen. Nu werd ze echter onzeker, en de strenge blik van de sjeiks adviseur hielp niet.
Ze stond op en dwong zich niet te denken aan het weinige dat ze over de prins had gehoord. Hij was intelligent, had een hart van steen en vermaakte zich met talloze vrouwen, maar dat deed er nu niet toe. Al was de helft van alle vrouwen ter wereld verliefd op hem, zij kwam alleen een boodschap doorgeven. En als ze iets verkeerd zei? Al die dromen over avontuur waren prima, maar zij was ook maar een juf van groep drie. Wat moest je zeggen tegen een man die voor het ontbijt al miljoenendeals sloot? Peter leek wel gek dat hij haar hiernaartoe had laten gaan. Of wanhopig. Ze had het gevoel gehad dat hij in de problemen zat. Toen ze hem naar zijn schuld had gevraagd, had hij gezegd dat hij een probleempje met liquide middelen had dat snel opgelost zou zijn. Had ze maar gevraagd waarom hij de laatste tijd zo nerveus was geweest.
Met bonkend hart volgde ze de adviseur door een marmeren gang van het indrukwekkende Gouden Paleis van Kazban. Als ze niet afgeleid was geweest door de gewapende bewakers die overal stonden, zou ze vast naar de geschiedenis van het gebouw hebben gevraagd. Ze hield zich voor dat ze er stonden omdat dit het koninklijk huis was en de wapens bij hun uniform hoorden. Er was geen reden zich ongemakkelijk te voelen. Ze was slechts de boodschapper.
Waarom wilde een deel van haar dan het liefst de stoffige straten van Kazban in schieten om via de hete woestijn naar het vliegveld te vluchten en van daaruit weer naar Engeland, terug naar de eenzaamheid? Maar dat was geen optie. Ze had een missie. Voor het eerst had haar broer haar nodig, en ze wilde hem niet teleurstellen na alles wat hij voor haar had gedaan sinds de dood van hun ouders.
Met moeite hield ze de man bij. ‘Kunt u iets langzamer lopen? Ik heb alleen deze schoenen bij me, en die zijn niet geschikt om over marmer te sprinten,’ mompelde ze. ‘Ik wil de prins niet met een gebroken enkel onder ogen komen.’ In feite wilde ze dat sowieso niet meer.
Toen de man haar met iets van medelijden aankeek, voelde ze zich steeds beroerder. Haar hele wezen zei dat dit een slecht idee was geweest. Waarom was iedereen zo bang voor die Zaid al-Farisi? Was hij echt zo harteloos? Ze probeerde haar onrust te onderdrukken door te bedenken dat er in iedereen wel iets goeds schuilt.
De man stopte bij een bewaakte deur en gebaarde dat ze hem moest volgen. Ineens sloeg de paniek toe. ‘Weet u, eigenlijk zou mijn broer hier moeten zijn. Als de prins zo druk is, ga ik wel naar huis, en -’ begon ze hoopvol. Maar toen de man haar een enorme kamer in duwde, zweeg ze abrupt. Met open mond keek ze om zich heen. De kamer was prachtig, exotisch. Zonlicht scheen op een kostbaar wandkleed aan de verste muur. Geïntrigeerd liep ze erheen, een moment lang betoverd door de prachtig geweven afbeelding van een paardenrace. Ze kon het hoefgetrappel bijna horen. Haar blik gleed van het kleed naar de met goudkleurig satijn overtrokken lage banken in een hoek van de kamer, waarop stapels kussens in felle kleuren lagen. In de andere hoek stond een groot bureau met een hypermoderne computer.
Het contrast verbaasde haar. De kamer werd duidelijk als kantoor gebruikt. Ze keek rond en wenste ineens dat ze iets anders had aangetrokken. Haar linnen jurk was niet bepaald modieus. Haar onderwijzersloontje stond geen dure garderobe toe, en bovendien koos ze vanwege haar werk meestal praktische kleren. ‘Pardon,’ probeerde ze opnieuw met de man te praten, ‘wanneer zie ik de prins? Als hij erg druk is, kan ik misschien beter gaan.’ Misschien kon ze nog ontsnappen. Ze kon Peter bellen en zeggen dat ze van gedachten was veranderd.
In plaats van te antwoorden, viel de man op het mooie vloerkleed op zijn knieën.
‘Wilt u al weggaan, Miss Kingston?’ klonk een stem achter haar. ‘Zijn we zo ongastvrij, of zit er iets anders achter? De wetenschap dat uw zonden u gaan inhalen, misschien?’
‘Zonden?’ Ze draaide zich om en zag een vreemdeling staan. Haar mond werd droog, en haar hart begon wild te slaan. Haar blik werd gevangen gehouden door de glans in zijn donkere ogen, terwijl haar lichaam zo heftig reageerde dat ze niet kon bewegen of nadenken. Pas toen hij op haar af liep, kon ze haar blik losweken. Ze was zo opgegaan in haar omgeving dat ze hem niet had opgemerkt.
Hoe was dat in vredesnaam mogelijk?
Als er ooit een man gemaakt was om vrouwen van het rechte pad af te brengen, was hij het. Hij droeg een prachtig maatpak, waardoor hij er op het eerste gezicht conventioneel uitzag. Ondanks het schijnbaar westerse uiterlijk zou ze hem nooit in de zakenwereld hebben geplaatst - eerder als piraat op zee of in de woestijn. Alles aan hem paste bij het woeste landschap dat ze op weg naar Kazban had doorkruist. En alles aan hem was onmiskenbaar mannelijk, van zijn gitzwarte haar tot de perfecte symmetrie van zijn adembenemend mooie gezicht met de aristocratische neus, tot zijn brede schouders. Hij was gewoon verbluffend knap. Verbaasd over haar eigen reactie probeerde ze zich te herstellen.
De adviseur keek haar aan en siste: ‘U wordt geacht te buigen voor de prins.’
Verward keek ze hem aan. ‘Voor de prins? Ja, dat weet ik, maar -’ Abrupt zweeg ze toen tot haar doordrong wie ze voor zich had. ‘Och, hemel.’ Blozend maakte ze snel een buiging in een poging haar fout te herstellen, zich intussen pijnlijk bewust van de donkere ogen die al haar bewegingen volgden. Ze had ook wel kunnen raden dat hij het was, hoewel hij jonger was dan ze had verwacht en westers gekleed ging. Een en al macht straalde hij uit, en alles aan hem riekte naar vorstelijkheid. ‘Het... Het spijt me,’ stamelde ze, en ze boog voor de zekerheid opnieuw haar hoofd. ‘Maar het is deels uw eigen schuld. U kleedt zich niet als een prins, en u stelt zich niet voor.’
Achter haar klonk een onderdrukte kreet van paniek, maar de prins gaf geen krimp. ‘En hoe zou ik me dan moeten kleden?’ vroeg hij gladjes. Zijn diepe, mannelijke stem deed haar denken aan gesmolten chocolade. Hij had het zelfvertrouwen van een man die al zijn hele leven door vrouwen aanbeden werd.
‘Nou, als... als een Arabische prins,’ eindigde ze zwak. ‘U weet wel, met gewaden en zo...’ Haar stem stierf weg. Het liefst zou ze nu door de grond zakken. Ze klonk zó dom.
Dat vond de prins ook, getuige zijn boosaardige blik. ‘Is dit soms een operette?’ vroeg hij, een wenkbrauw spottend opgetrokken. ‘Moeten we in kostuum?’ Zonder haar antwoord af te wachten, richtte hij zich in een vreemde taal tot de andere man. Deze spoedde zich de kamer uit, terwijl hij haar medelijdend aankeek.
‘M-Mijn excuses voor alle verwarring, Hoogheid,’ mompelde ze, haar wangen vuurrood van vernedering. Hoe kon ze zo stom zijn?
‘Ik was geenszins in verwarring, Miss Kingston.’ Hij liep naar het raam en was even afgeleid door iets wat hij buiten zag.
Emily kon alleen maar staren. De man was een lust voor het oog. Haar ogen gleden van zijn volle wimpers via zijn donkere kaak naar zijn schouders. Hoezo was de helft van alle vrouwen ter wereld verliefd op hem? Was de andere helft soms blind? Misschien juist verstandig. Impulsief deed ze een stap achteruit toen ze besefte dat ze voor het eerst in haar veilige leventje gevaar ontmoette. Ze probeerde haar opwinding te verdringen en hoopte maar dat deze man geen gedachten kon lezen. ‘U vraagt zich vast af waarom ik hier ben -’
De prins keerde zich ineens om, haar zo kil aankijkend dat ze huiverde. ‘Ik heb u niet gevraagd te spreken.’
Verbouwereerd sperde ze haar blauwe ogen open, en ze begon te blozen. Toen wendde ze haar blik met gefronst voorhoofd af. Hij hoefde niet grof te worden. Starend naar zijn brede schouders vroeg ze zich af waar die bewakers voor nodig waren, want hij kon vast in zijn eentje een heel leger aan. Zijn mooie pak verborg noch zijn brede schouders noch zijn gespierde dijbenen. De belichaming van mannelijke perfectie was hij. Haar mond werd droog toen zijn arrogante blik goedkeurend over haar heen gleed.
‘Kom dichterbij,’ beval hij op scherpe toon.
Gedachteloos, bijna gehypnotiseerd door zijn aanwezigheid, gehoorzaamde ze hem. Met haar een meter tachtig was ze gewend mannen recht in de ogen te kijken, en ze haatte het dat ze zo lang was. Nu ze voor deze man stond, moest ze echter iets omhoogkijken. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich verfijnd en vrouwelijk, terwijl ze nog maar nauwelijks kon ademhalen, zo’n indruk maakte zijn mannelijke uitstraling op haar.
‘Zo.’ Met zijn arrogante blik verpulverde hij haar toch al geringe zelfvertrouwen. ‘Voor uw eigen bestwil hoop ik dat u uw broers schuld komt afbetalen.’
Iets in zijn toon deed haar wensen dat ze thuis was gebleven. ‘Nou ja, niet precies vandaag...’ begon ze, en zijn mond vertrok onheilspellend.
‘En dat terwijl dat het doel van deze ontmoeting was.’
Zoekend naar iets van zachtheid achter dat strenge masker staarde ze in zijn ogen. Toen ze niets vond, bevochtigde ze haar lippen. Ineens vond ze het moeilijk om te spreken. ‘Tja, kijk, het is niet zo eenvoudig.’
‘Het is doodeenvoudig.’
Hoe kon iemands stem zo kalm en tegelijkertijd zo dreigend klinken? Logisch dat hij zo’n geslaagd zakenman was, dacht ze zwakjes. Hij intimideerde zijn gesprekspartners vast zodanig dat ze geen nee durfden te zeggen. ‘U vraagt zich natuurlijk af waarom ik hier ben in plaats van mijn broer,’ probeerde ze aarzelend.
Zijn ogen glansden spottend. ‘Ik ben niet gek, Miss Kingston,’ zei hij poeslief. ‘Ik begrijp heel goed waarom u hier bent in plaats van uw broer.’ Langzaam bekeek hij haar van top tot teen. Bij het zien van zijn goedkeurende blik sloegen de vlammen haar uit. Hij intimideerde haar zelfs zonder te spreken. Enkel zijn blik deed haar knieën al knikken.
‘Hij kon zelf namelijk niet komen,’ mompelde ze. Ineens had ze de behoefte om dat duidelijk te maken, voor het geval hij dacht Zaid al-Farisi trok een wenkbrauw op. ‘Win niet of wilde niet?’ vroeg hij kortaf. ‘En met welke charmante eigenschap moest u mij kalmeren? Waarin bent u zo goed dat u mij uw broers schuld doet vergeten?’ Hij stapte op haar af en liep roofzuchtig glimlachend om haar heen, alsof ze een tentoongesteld object was. Toen stond hij stil en tilde haar kin iets op, zodat hij haar gezicht beter kon bekijken. ‘U heeft de opdracht te zorgen dat zijn schuld wordt kwijtgescholden.’
‘Nou, hij wil wel terugbetalen...’ Ze kon zich nauwelijks concentreren, leek vastgenageld aan de grond, terwijl zijn vingers brandden op haar wang. ‘...maar later.’
Zijn mond verstrakte. ‘Voordat u zich in de nesten werkt, ik heb een hekel aan vrouwen die liegen.’
‘Ik lieg helemaal niet,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik vraag alleen of u Peter iets meer tijd wilt geven. Over twee maanden betaalt hij u tot op de cent terug, op zijn erewoord.’
‘Hetzelfde erewoord als dat waarmee hij ons overhaalde bepaalde investeringen te doen?’
Haar hart sloeg over. Haar broer besprak zijn zaken niet met haar, en met dit soort vragen wist ze zich al helemaal geen raad. De reden dat ze hier was, was om hem te helpen. Hij kon de reis niet maken, en omdat ze van hem hield, had ze aangeboden hem te vertegenwoordigen. ‘Daar weet ik niets van,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik weet alleen dat hij om twee maanden respijt vraagt.’
Die gitzwarte ogen doorboorden haar. ‘En waarom zou ik hem die geven?’
Verbaasd keek ze hem aan. Peter was hem inderdaad geld schuldig, maar de prins was schat- en schatrijk. Wat konden hem die paar centen schelen? Ze glimlachte onzeker. ‘U bent een aardige man, dus -’
‘U vergist zich, Miss Kingston. Ik ben niet aardig,’ zei hij zacht. Zijn ogen vernauwden zich iets terwijl zijn blik over haar bleker wordende gezicht gleed. ‘Ik ben verre van aardig.’
De spanning in de kamer was te snijden. Plotseling haalde hij met een vastberaden maar onverwacht gebaar de klem uit haar haren. Haar weerbarstige blonde krullen, die ze zo zorgvuldig gekapt had voor deze ontmoeting, vielen op haar rug. Schaamteloos liet hij zijn ogen goedkeurend rusten op haar haren.
‘O!’ Ontzet greep ze naar haar achterhoofd. ‘Waarom deed u dat?’
Om zijn mond verscheen een boosaardig lachje. ‘Ik zei al dat ik niet van liegen houd. Mij leidt u niet om de tuin met uw maagdelijke uiterlijk. Uw broer heeft u gestuurd vanwege uw vrouwelijke charmes. Het minste wat u kunt doen, is ze tonen. Dát is pas eerlijk.’
Sprakeloos staarde ze hem aan. Hij dacht... Hij insinueerde... Ontdaan schudde ze haar hoofd. Haar ene hand lag nog steeds op haar krullen, die nu als een waterval over haar schouders vielen. ‘U hebt het helemaal mis -’
‘Dat denk ik niet. Sterker nog, ik moet toegeven dat uw broer niet zo dom is als ik dacht.’ Na die opmerking liep hij om haar heen, haar onderwijl nog steeds ongegeneerd opnemend. ‘U bent beeldschoon.’
Beeldschoon? Even afgeleid door zijn woorden staarde ze hem aan. Vond hij háár beeldschoon? Ze hapte naar adem. Sinds haar jeugd had ze gedacht dat ze te lang was om mooi te zijn, en voor het eerst in haar leven hoorde ze dat iemand haar mooi vond. Maar toen zag ze iets fonkelen in zijn ogen wat haar eraan herinnerde dat deze man harteloos was. Hij weigerde Peter meer tijd te geven en leek te denken dat zij zich als troostprijs aanbood. Ze hervond haar stem en rukte haar blik van hem los. Met bevende handen bracht ze haar haren weer in orde. ‘Ik snap niet wat dit ermee te maken heeft.’
‘O nee? Toch bent u hier,’ constateerde hij, flauw glimlachend.
Hij stond nu zo dichtbij dat ze de spanning tussen hen kon voelen, en ze kon nauwelijks ademhalen.
‘Ik kom de boodschap van mijn broer overbrengen.’
‘Dat is gebeurd. We kunnen dus verder met de rest.’ Haar wangen gloeiden. ‘Ik weet niet waar u op zinspeelt,’ zei ze ijzig, ‘maar-’
‘Miss Kingston...’ Zijn stem was gedaald tot een dreigend gefluister, en hij kwam nog een stap dichterbij, terwijl zijn ogen zich als magneten aan de hare vasthechtten en hij haar vastpinde met zijn lichaam, ook al raakten ze elkaar niet aan. ‘Ik waarschuw u dat ik geen spelletjes speel. Niet op kantoor en niet in mijn slaapkamer.’
Met rode konen vroeg ze zich af in welke categorie zij viel. ‘Ik speel geen spelletje, maar u maakt me in de war en u bent niet erg flexibel in geldzaken -’ Bij het zien van de minachting in zijn ogen deed ze er abrupt het zwijgen toe.
‘Ik sta niet bekend om mijn flexibiliteit.’
Ook niet om zijn vriendelijke, warme persoonlijkheid, vermoedde ze. Nog nooit had ze zo’n afstandelijk persoon ontmoet. Hij was volslagen intimiderend, en hij stond zo dicht hij haar dat ze de hitte die van zijn lichaam straalde bijna kon voelen door de dunne stof van haar jurk. ‘Het spijt mijn broer dat hij zelf niet kon komen,’ zei ze formeel, onderwijl een paar dikke lokken voor haar ogen naar achter strijkend. Op dat moment wenste ze vurig dat ze haar broer had gevraagd waarom hij eigenlijk niet kon. Had hij geweten dat de prins zo boos zou zijn? ‘Hij moet erg hard werken, dus ik ben namens hem gekomen.’
Gitzwarte ogen vestigden zich op de hare, en ze voelde haar hart op hol slaan. Hij mocht dan harteloos zijn, zijn jukbeenderen waren prachtig, net als de rest van zijn lijf, dacht ze zwak. Hoe kon ze zich concentreren bij het zien van al die mannelijkheid? Opeens kon ze alleen nog maar aan seks denken. Vol schaamte wendde ze haar blik af. Wat was er in haar gevaren? Ze droomde altijd van liefde, trouwen en baby’s. Seks hoorde daar wel bij, maar ze dacht nooit aan seks op zichzelf. Tot dit moment. De prins was zo aantrekkelijk dat ze bij elke deur half verwachtte wanhopige vrouwen te zien staan. Ineens schoot haar iets te binnen. Hadden Arabische prinsen nog harems?
Ze bekeek het knappe, kille gezicht nog eens en voelde haar knieën knikken. Als er een vacature was in zijn harem, ging ze beslist solliciteren. Hoewel, het leek haar doodeng om in zijn bed te liggen. En razend spannend...
‘Goed dan,’ sprak hij zacht. ‘Ik moet toegeven dat ik geïntrigeerd ben. Houdt u me niet langer in spanning.’
Zijn sarcasme deed haar opschrikken uit haar dromen. Er was vast een lange wachtlijst voor de harem. Bovendien was ze niet gekwalificeerd. De dingen die zij van seks wist, waren op één hand te tellen. Beseffend dat hij nog steeds op antwoord wachtte, haalde ze adem. ‘Er valt niets uit te leggen,’ zei ze. De woede die in zijn ogen flakkerde verontrustte haar. ‘De investeringen doen het slecht, naar hij zei. Hij verwacht echter dat de markt spoedig aantrekt en vraagt u om meer tijd.’
Zonder een spoortje warmte in zijn ogen, zei hij: ‘Aangezien we al hebben vastgesteld dat ik niet aardig ben, zal het u niet verbazen dat hij niet meer tijd krijgt.’
‘Maar Peter kan er niets aan doen,’ zei ze, en Zaid trok boosaardig een wenkbrauw op. ‘Is hij daardoor niet meer verantwoordelijk?’
Ze beet op haar lip. ‘Ja, natuurlijk wel, maar-’
‘Heeft hij het geld niet geïnvesteerd?’
‘Ja, maar -’
‘Waarom kan hij er dan niks aan doen?’
De hardheid in zijn ogen bracht haar van haar stuk, en ze hief een trillende hand naar haar hoofd. Ze haatte dit gesprek. Ze hield niet van confrontaties, en met zakelijke onderhandelingen had ze al helemaal geen ervaring. ‘Geld investeren is altijd riskant,’ waagde ze te zeggen.
Zaid keek haar vragend aan. ‘U bent een deskundige, begrijp ik?’ Zijn zijdezachte stem droop van spot, en ze bloosde.
‘N-Nee, natuurlijk niet,’ stamelde ze, tegelijkertijd trachtend het kloppen van haar hart te negeren. ‘Ik ben eigenlijk schooljuf, maar Peter zei dat de investeringen te weinig hebben opgeleverd, wat soms gebeurt.’ Ze drukte haar nagels in haar handpalmen en zei: ‘Geef hem alstublieft nog twee maanden. Meer niet.’ Hulpeloos haalde ze haar schouders op als om te laten zien hoe weinig ze vroeg, maar hij keek onverbiddelijk.
‘Niet meer?’ vroeg hij, haar voortdurend aankijkend. Zijn kalmte maakte haar nerveus. ‘In twee maanden kan een heel gezin sterven van de honger, Miss Kingston.’
Verbaasd staarde ze hem aan. Haar mond werd droog. Wat? Welk gezin? Hoezo? Het ging toch maar om een beetje geld? Kijkend naar de kostbare omgeving vroeg ze zich af of ze soms iets gemist had. Het zag er niet naar uit dat de prins van de honger zou omkomen. Het paleis was prachtig. Vanaf het eerste moment was ze betoverd geweest door de gouden koepels en het honingkleurige steen. Het leek een paleis uit een sprookje. ‘T-Twee maanden is niet erg lang,’ zei ze aarzelend.
Hij verstrakte. ‘Een eeuwigheid voor sommigen.’
Nu wist ze zeker dat ze iets gemist had, en ze probeerde het nog één keer. ‘Ik begrijp dat het lastig is, maar Peter zal het geld heus teruggeven,’ zei ze resoluut.
De prins kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Uw trouw is erg prijzenswaardig, Miss Kingston, maar ik ben bang dat ik niet zoveel vertrouwen heb in uw broers vermogen om zijn schulden af te betalen. Uw aanwezigheid hier bewijst dat hij eronderuit probeert te komen.’
‘Nee!’ Ze sprong direct voor Peter op de bres. ‘Hij betaalt u echt terug.’
‘Waarom is hij me dat dan niet zelf komen vertellen?’
Terwijl ze haar droge lippen bevochtigde, huiverend onder zijn ijzige blik, kwam ze tot diezelfde vraag. ‘Hij is... druk,’ zei ze zwakjes.
Zaid lachte zuur. ‘Ja, mensen afpersen is een fulltimebaan.’
Van woede hapte ze naar adem, door de belediging haar verlegenheid vergetend. ‘Peter perst niemand af. Hij heeft gewoon iets meer tijd nodig.’
‘Die ik hem niet wil geven, Miss Kingston.’
‘Maar dat is toch volstrekt onredelijk,’ flapte ze eruit. ‘Heeft hij u ooit iets misdaan?’
Weer trok hij een wenkbrauw op, en hij keek haar uitdagend aan. ‘Twijfelt u aan mijn besluit?’
Ze werd vuurrood. Aan de besluiten van Prins Zaid al-Farisi werd natuurlijk nooit getwijfeld.
‘Nou, ja... eh, ik bedoel nee,’ verbeterde ze zich haastig. ‘Maar ik snap niet waarom u zo moeilijk doet over dat geld.’ Het bewijs van zijn rijkdom zag ze overal. Hij kon haar echt niet wijsmaken dat hij het geld snel nodig had.
‘O nee?’ Hij klonk nu net zo hard als hij keek. ‘Dat bevestigt alleen maar dat u al net zo weinig moraal heeft als uw broer. U laat mensen liever lijden.’
Ze keek weg van zijn knappe gezicht, niet begrijpend hoe hij kon lijden onder het uitblijven van zo’n klein bedrag. Hoe kon iemand zo egoïstisch zijn? Als het om geld ging, was de prins duidelijk onredelijk. ‘Goed dan.’ Het had geen zin om te discussiëren met iemand die daar duidelijk beter in was, en ze hief haar kin op. Ze wilde weg zijn voordat ze vergeten was dat innerlijk belangrijker was dan uiterlijk. ‘Ik zal het aan hem doorgeven als ik terug ben.’ Ze wilde naar de deur gaan, maar zijn slanke, gebronsde vingers grepen haar bij de pols.
De prins glimlachte verbeten. ‘U gaat niet terug, Miss Kingston. U wilde in uw broers plaats komen, en nu houd ik u hier.’
Er hing een ijzingwekkende stilte terwijl ze zijn woorden tot zich door liet dringen. ‘U houdt me hier?’
‘Precies.’ Zijn blik ontmoette de hare. ‘Ik verwachtte uw broer, maar u bent vrijwillig in zijn plaats gekomen. Als uw broer wil dat ik u laat gaan, moet hij zelf maar komen.’
Ze knipperde. ‘Vraagt u me te blijven?’
Er verscheen een soort lachje om zijn mond. ‘Dat vraag ik niet, Miss Kingston,’ zei hij lijzig, terwijl hij haar pols losliet en om haar heen liep als een roofdier om zijn prooi. ‘Ik heb besloten dat u hier blijft tot uw broer in eigen persoon hier is.’
Ze staarde hem aan. ‘Ren ik uw gevangene?’
‘Ik houd het liever op “gast”,’ antwoordde hij poeslief. ‘U blijft hier zo lang als ik wil.’
Zo lang ik wil... De spanning was voelbaar, en een onverklaarbare warmte verspreidde zich door haar lichaam. Wat hield dat ‘willen’ nog meer in?
‘Dat kunt u niet doen.’ De schok was zo groot dat ze even het protocol vergat en hem aanstaarde. ‘I-Ik bel de ambassadeur of het consulaat of de... de...’ Haar stem stierf weg toen ze besefte dat ze geen idee had wie ze moest bellen.
Zaid al-Farisi keek haar onverschillig aan. Hij was niet onder de indruk van haar uitbarsting. ‘U hebt onze wet overtreden en moet hier blijven tot uw broer besluit mij persoonlijk te ontmoeten,’ verklaarde hij op cynische toon. Terwijl hij met zijn vingers over de hele lengte van haar haren streek, zei hij: ‘Ik weet zeker dat we de verveling op een voor ons beiden aangename manier zullen weten te verdrijven. Welkom in Kazban, Miss Kingston.’







Hoofdstuk 2

 

Wat een actrice, dacht Zaid toen hij Emily zag verbleken. Plotseling zag ze er verloren, bang en heel erg jong uit. Als hij niet al heel jong had ervaren hoe overtuigend vrouwen konden liegen, had hij haar in zijn armen genomen en getroost. Zuur glimlachend bedacht hij dat zij in de plaats van haar broer naar Kazban was gekomen opdat die de straf voor een ernstige misdaad zou ontlopen. Ze was de zus van een crimineel, en hij twijfelde er niet aan dat haar onschuld gespeeld was. Haar kleding en onschuldige aanpak hadden ongetwijfeld tot doel hem over te halen haar vrij te laten, maar dat was hij niet van plan. Hij kon haar gebruiken als wapen in de onderhandelingen, en dan kon zij mooi nadenken over de consequenties van hebzucht en gierigheid.

Kon het haar niet schelen dat duizenden onschuldige burgers al hun spaargeld hadden verloren? Ze pleitte voor twee maanden uitstel, terwijl ze toch moest weten dat twee jaar zelfs niet genoeg zou zijn om de schuld af te betalen. Haar broer was immers nagenoeg bankroet en bovendien verwikkeld in smerige zaakjes. Hoe kon zo’n beeldschone vrouw zo inhalig en immoreel zijn? Hij staarde gefascineerd naar haar gezicht, betoverd door haar grote ogen, haar zachte lippen en de lichte blos die haar wangen kleurde.
In zijn hele lichaam voelde hij de opwinding. Hij knarsetandde van ergernis en moest toegeven dat de combinatie van sexy en onschuldig een uitgesproken effect op zijn libido had. Zelfs al wist hij wie ze was, toch kon hij zijn primitieve, lichamelijke reactie op haar schoonheid nauwelijks onder controle houden. Het liefst zou hij haar de kleren van het lijf rukken en op zijn bureau de liefde met haar bedrijven. Een kort moment ontmoetten zijn zwarte ogen haar blauwe. Toen mompelde hij iets in het Arabisch, en met de wilskracht waarom hij bekend stond liep hij van haar weg naar het raam. De korte blik in haar ogen had hem verteld wat hij wilde weten: zij was zich even bewust van hem als hij van haar.
De seksuele spanning had in de lucht gehangen vanaf het moment dat ze was binnengekomen. Niet dat daardoor zijn plan veranderde. Ooit... Ooit had hij zijn verlangen naar een vrouw boven zijn verstand laten gaan, en dat was een leerzame les geweest. Hoe opgewonden hij ook was, hoe hard haar onderlip ook trilde, hij was geenszins van plan om Emily te laten gaan voor hij haar broer had gezien.
‘U kunt me hier niet tegen mijn wil houden,’ klonk het verstikt. ‘Wat gaat u nu doen? Me in de toren opsluiten?’
Haar kin stak ze strijdlustig naar voren, maar haar stem trilde, en Zaid glimlachte. ‘U hebt te veel sprookjes gelezen. Deze prins heeft modernere methodes om iemand vast te houden.’ Zijn blik gleed over haar gezicht. ‘U zult mijn bed gastvrijer vinden dan welke toren ook, en vastbinden doe ik alleen als u het ook goed vindt.’
Geschokt hapte ze naar adem.
Geïnteresseerd merkte hij op dat ze steeds sneller ging ademen en dat er rode vlekken op haar wangen kwamen. Dus ze was vastbesloten om haar rol van onschuldig meisje vol te houden. Zou ze dat ook doen als ze naakt onder hem lag? Hij besloot nog even mee te spelen.
‘Dat kunt u niet menen,’ stamelde ze verbijsterd. ‘Ik... U kunt me niet laten... Ik bedoel -’
‘Ik kan doen en laten wat ik wil, Miss Kingston. U bent in mijn land,’ legde hij kalm uit. ‘U blijft tot uw broer besluit zijn schuld af te lossen.’
Ze schudde haar hoofd, en die verrukkelijke blonde lokken zwierden om haar hartvormige gezicht. ‘Het is belachelijk. U móét me laten gaan -’ Ze stokte even, maar hij bekeek haar slechts met bewondering en genoegen. Hoewel hij veel ervaring had met vrouwentranen, was hij onder de indruk. Haar vertoon was nog effectiever doordat ze haar tranen niet liet rollen. In plaats daarvan hief ze haar kin op en probeerde zich te beheersen, zodat ze er dapper uitzag.
‘Daar had u toch vast op gerekend toen u zo dwaas was om uw broers plaats in te nemen? Als hij er is, mag u weg,’ zei hij kortaf, en hij draaide zich om. Hij ergerde zich aan de tranen in haar ogen. Vrouwen, dacht hij, maar hij moest vechten tegen de onverwachte lichamelijke reactie op haar toneelspel.
‘Hij vraagt om twéé maanden,’ hield ze aan. ‘Is dat te veel gevraagd? Is het geld echt zo belangrijk?’
Met een ruk draaide hij zich om, beledigd doordat ze impliceerde dat hem iets te verwijten viel en doordat ze de geldschuld bagatelliseerde. Steeds bozer wordend liep hij om haar heen, op zoek naar sporen van wroeging. Ze was zo dichtbij dat hij haar dikke wimpers kon tellen, en inwendig gaf hij een kreet van afkeuring toen hij opnieuw opwinding voelde. Aan de buitenkant mocht ze mooi zijn, vanbinnen was ze lelijk. ‘Uw broer heeft een misdaad gepleegd waarop hier gevangenisstraf staat,’ zei hij streng. Hij bleef stilstaan en kwam een stap dichterbij. ‘Als hij die denkt te kunnen ontlopen door zijn zus te sturen, zit hij ernaast.’
‘Een m-misdaad?’ Met haar slanke vingers streek ze haar blonde lokken uit haar verschrikte gezicht. ‘De waarde van investeringen is voor iedereen gedaald. Dat is toch gewoon het risico? Toch zeker geen misdaad.’
Hij bekeek haar ongelovig, walgend van het feit dat ze nog steeds deed of ze niet wist dat haar broer geld verduisterd had. Hoelang kon ze dat volhouden? Peter Kingston had elke cent verloren. Hij had zijn ouderlijk huis verpand en was praktisch bankroet. Hoe kon ze volhouden dat het aan marktfluctuaties lag?
‘Hij zal u betalen wat hij schuldig is,’ zei ze vastberaden. ‘U kunt me niet hier houden.’ Haar borst ging op en neer onder haar zware ademhaling.
Als hij minder ervaring had gehad, had hij misschien niet gezien dat haar lippen iets van elkaar gingen en dat haar hard geworden tepels tegen de dunne jurk drukten terwijl ze hem aanstaarde. Dankzij zijn scherpe, intuïtie, die hem zowel in zijn besturende functie als in de slaapkamer successen had opgeleverd, miste hij geen enkel signaal. Tevreden glimlachte hij. Nu ze zich niet vrij had kunnen praten, was ze met haar gedachten al in zijn bed beland. Toen hij zijn ogen naar haar mond liet dwalen, was de seksuele spanning tussen hen haast tastbaar. Ze mocht dan corrupt zijn, mooi was ze ook. Ineens kwam de bedoptie hem wel aantrekkelijk voor.
‘Ik houd u hier zolang ik u kan gebruiken,’ antwoordde hij vlot.
‘Dat is nooit Peters bedoeling geweest!’ Ze was lijkbleek geworden en klonk nu waarachtig panisch. ‘Hij verwacht me thuis -’
‘Als u niet komt, zal hij u wel komen halen.’ Hij bekeek haar met geloken ogen. Zoals ze haar broer verdedigde was ronduit smakeloos, vond hij. Ze keurde zijn oneerlijke handel duidelijk niet af en bleef doen alsof er niets aan de hand was. ‘Tenzij hij te laf is om me onder ogen te komen.’
‘Mijn broer is niet laf.’ Haar blauwe ogen fonkelden van woede, en er kwamen vlekken op haar wangen.
Geboeid keek hij toe. Het liefst had hij haar wangen nog meer laten kleuren door wat lichamelijke activiteit. ‘Vertel eens,’ zei hij op conversatietoon. ‘Waarom hebt u erin toegestemd om hierheen te komen?’
‘Omdat Peter het te druk had,’ zei ze onmiddellijk. Ze bloosde licht. ‘Het leek me ook wel avontuurlijk. We konden alleen niet weten dat u me zou vasthouden,’ zei ze stijfjes. ‘U hebt tenslotte niets aan me.’
Haar gespeelde onverschilligheid was lachwekkend, maar het ergerde hem dat hij haar nog steeds wilde. ‘Bereidt u zich maar voor op een avontuur,’ adviseerde hij. ‘Uw broer heeft een misdaad gepleegd, en tenzij hij hier zelf heen komt, zult u gestraft worden.’
‘Gestraft?’ Opnieuw verbleekte ze. ‘Ik heb niks gedaan!’
‘U bent zijn vertegenwoordiger,’ legde hij kalm uit. ‘Volgens de wet bent u aansprakelijk.’
‘De wet?’ Hoofdschuddend streek ze haar haren opzij. ‘Wat is dat voor een wet? U hebt het maar over een misdaad, maar hij kan nergens iets aan doen. En ik kan niet gestraft worden. U -’
‘Ik kan doen wat ik wil,’ viel hij haar in de rede, ineens vechtend tegen het verlangen om haar de schuld direct in natura te laten terugbetalen. Zijn toon werd harder. ‘Dit is Kazban. Onze wetten zijn strenger dan de uwe als het gaat om diefstal.’
Ze greep naar haar hals alsof ze plotseling moeilijk kon ademen. ‘Waar heeft u het over? Peter heeft niets gestolen. Investeren in aandelen is gewoon riskant. Die kunnen stijgen of dalen.’
Verbluft over zoveel lef, knipperde hij met zijn ogen. Hij had Economie gestudeerd en had een MBA van een vooraanstaande Amerikaanse universiteit in zijn zak. Sinds hij de taken van zijn zieke vader had overgenomen, was de economie van Kazban gegroeid. Er was weinig dat hij niet van economie en risico’s wist. Hij gedijde bij risico’s. Dachten de Kingstons echt dat ze hem iets konden wijsmaken, terwijl hij wist dat het geld nooit was geïnvesteerd? Toch besloot hij het spel nog even mee te spelen. Met een blanco gezichtsuitdrukking zei hij: ‘Bidt u dan maar dat ze gaan stijgen,’ zich tegelijkertijd afvragend hoelang ze dit vol zou kunnen houden. ‘En dat uw broer snel hierheen komt, anders kunt u rekenen op een lang verblijf.’
‘Maar-’
‘Deze audiëntie is afgelopen,’ zei hij kil. ‘Ik heb meer te doen. U blijft in het paleis tot uw broer hier is. Dat is mijn besluit.’
 

Ze moest vluchten. Ze had Peter willen helpen, maar haar aanwezigheid had het alleen maar erger gemaakt. De prins wilde haar vasthouden als pressiemiddel. ‘U zult mijn bed veel gastvrijer vinden dan welke toren ook’, had hij gezegd. Plotseling kreeg ze bijna geen adem meer. Paniekerig propte ze haar weinige bezittingen in haar kleine weekendtas. Kroonprins Zaid al-Farisi was niet voor rede vatbaar, dus moest ze zelf zorgen dat ze vrij kwam. Hij mocht er dan goed uitzien, wreed was hij ook, en kil en onaardig. Waarom moest hij dat geld van haar broer hebben als hij al schatrijk was? Hoeveel geld kon een mens hebben? Zelf was ze nooit materialistisch geweest, en ze kon niet begrijpen waarom iemand naar onbeperkte rijkdom streefde.

Haar ouders waren overleden toen ze twaalf was, en voor haar was het hebben van een eigen gezin rijkdom. Een man die van haar hield, en kinderen. Ze slikte terwijl ze haar kleren in haar tas stopte. Ooit zou ze dat hebben, hield ze zichzelf voor. Een man die aardig en liefdevol was en... betrouwbaar. Niet iemand zoals Zaid al-Farisi, hard, rancuneus en op geld belust. Ineens herinnerde ze zich het verraderlijke bonken van haar hart en de vlammen die haar waren uitgeslagen toen hij dicht bij haar had gestaan. Dat had ze nooit eerder ervaren. Ze had zelfs niet geweten dat zulke emoties in het echt bestonden. Ook de woeste sensuele blik in zijn ogen had haar geschokt.
Nooit had iemand zo naar haar gekeken of haar zo’n vrouwelijk gevoel gegeven... Met haar ogen dicht liet ze een hand over haar lichaam naar boven gaan. Ze raakte haar gezicht aan en dacht aan zijn koele vingers op haar wang en haren. Aan haar hartslag en knikkende knieën. Hij had haar nauwelijks aangeraakt, en toch had ze instinctief gereageerd op zijn mannelijke uitstraling. Maar hij was vast zo’n deskundige verleider dat zij kinderspel voor hem was. Ze pakte haar tas stevig beet en probeerde zich te herstellen. Het idee dat ze zo had gereageerd op iemand die ze niet eens aardig vond, verwarde haar.
Seks hoorde bij een liefdevolle relatie, had ze altijd gedacht. Toevallige seksuele ontmoetingen waren niets voor haar. Tot op heden. Je verlangt naar hem, bespotte ze zichzelf. Geef het maar toe. Hij mag onaardig zijn, maar je wilt hem wel. De gedachte dat je met hem slaapt - Ze gaf een kreet van afschuw. Nee! Ze was geenszins van plan andermans maagdenoffer te zijn. Een relatie waarin het alleen om seks ging wilde ze niet, hoe spannend ook. Als ze voor een man zou vallen, zou die relatie gebaseerd moeten zijn op wederzijds respect en vriendschap. Waarom leek die toekomstdroom nu ineens zo saai?
Ze rilde even. De charmes van Zaid al-Farisi hielden op bij zijn adembenemende uiterlijk. De man was bijzonder onredelijk en beschuldigde Peter van een of andere misdaad. Peter, die nooit iets strafbaars zou doen. De hele situatie berustte ongetwijfeld op een misverstand. Ze kon hier echt niet blijven. Niemand hield haar tegen haar wil vast. Even beet ze op haar lip, de gedachte onderdrukkend dat ze vluchtte voor een deel van zichzelf waarvan ze het bestaan eerder niet had vermoed. Knarsetandend ritste ze de tas dicht en zette hem op de vloer. Het vliegveld was vlakbij, dacht ze, terwijl ze haar paspoort in haar zak liet glijden. Ze hoefde alleen maar iemand te vinden die haar erheen wilde brengen. Maar eerst het paleis ongezien verlaten...
Ze liep naar de ramen van haar kamer en tuurde aandachtig naar het erf drie verdiepingen lager. Toen ging haar blik naar de lange gordijnen en de bijbehorende koorden. Ze leken op de touwen in de schoolgymzaal, bedacht ze. Sterk genoeg om een volwassene te houden. Gelukkig was ze sportief.
 

‘Miss Kingston is gevlucht, Hoogheid.’

Zaid keek op. Hij was zojuist begonnen de uitgaven van zijn schoonzus te bekijken, en zijn geduld was al erg op de proef gesteld. ‘Wat? Hoe?’
Sharif schraapte zijn keel. ‘Ze is, eh... abgeseild langs de zijkant van het paleis.’
Beduusd liet Zaid zijn pen zakken, afgeleid van de eeuwige vraag hoe één vrouw zoveel geld aan zoiets kleins kon uitgeven. ‘Wit?’
Zenuwachtig bevochtigde Sharif zijn lippen. ‘Ze is langs de zijkant van het gebouw abgeseild, Hoogheid. Een van de bewakers zag haar een touw uit het raam gooien, maar ze was te snel voor hem.’
‘Een touw?’ Zaid dacht terug aan hun gesprek over opsluiting in de toren. ‘Laat me raden,’ zei hij lijzig. ‘Dat touw had ze gesponnen van haar haren?’
De adviseur, die niets wist van het eerdere gesprek, keek verward. ‘Naar ik begrijp heeft ze de gordijnkoorden gebruikt.’
‘Natuurlijk.’ Hij liet het even bezinken en leunde toen achterover. In weerwil van zichzelf lachte hij, verbijsterd dat hij voor het eerst sinds tijden een vrouw had onderschat. Haar lef en creativiteit waren bewonderenswaardig, moest hij toegeven. Hij stond op en liep naar het raam. Dit was het bewijs dat ze schuldig was. Emily Kingston was er kennelijk van overtuigd dat haar broer niet naar Kazban zou komen om haar te redden. Wat wilde ze bereiken met haar ontsnapping? Ze snapte toch wel dat ze zonder zijn toestemming het land niet uit kwam? Hij wierp Sharif een vermoeide blik toe en vroeg zich af waarom vrouwen zo gecompliceerd waren. ‘Heb je haar laten volgen?’
‘Uiteraard, Hoogheid.’
‘Goed.’ Met een verbeten glimlach vervolgde hij: ‘Blijf haar volgen en kijk waar ze heen gaat.’
Verbaas keek Sharif op. ‘Maar Hoogheid, de straten van Kazban zijn te onveilig. Ze...’
‘...zal zich te pletter schrikken,’ maakte Zaid de zin voor hem af. ‘Ik voorspel dat ze na een paar uurtjes wanhopig verlangt naar mijn bescherming.’ Een erg bevredigend vooruitzicht, vond hij.
Nog steeds keek Sharif bezorgd. ‘Maar zo’n beeldschone vrouw als zij, Hoogheid -’ Plotseling realiseerde hij zich echter wat zijn plaats was, en hij maakte zijn zin niet af.
‘Deze vrouw keurt diefstal en corruptie goed,’ bracht Zaid hem kortaf in herinnering. Hij stond op, zijn mond vertrokken tot een streep. ‘Laat haar de ruwe kantjes van Kazban maar ontdekken.’ Dat zou haar misschien leren.
Sharif aarzelde. ‘Ze ging richting soek, en het is al laat. Het is zo donker. Voor een westerse vrouw is het -’
‘Helemaal mee eens...’ Zaids ogen stonden donker. ‘...maar ze is geen onschuldige maagd. Ze kan prima voor zichzelf zorgen. Laat haar maar merken wat er kan gebeuren als ze gaat rondzwerven. Dan blijft ze de volgende keer misschien hier.’
Nog steeds bezorgd boog Sharif zijn hoofd. ‘Er is nog iets wat u dringend moet weten, Hoogheid.’ Hij klonk verontschuldigend. ‘Het kindermeisje kan moeilijk omgaan met Jamals woedeaanvallen.’
Zaid sloot even vermoeid zijn ogen. ‘Vertel eens,’ zei hij, ‘hoelang heeft ze het volgehouden?’
‘Vier weken. Dat is langer dan de vorige vier meisjes. Het spijt me dat u zich ook nog met dit probleem moet bezighouden, maar nu uw schoonzus nog op reis is -’
Aan de boemel in Europa terwijl haar kind werd verzorgd door iemand die dat duidelijk niet aankon, dacht Zaid bitter. De wetenschap dat haar aanwezigheid voor ondraaglijke spanningen in Kazban zou zorgen, had hem ervan weerhouden haar te bevelen naar huis te komen. Bezorgdheid om zijn neefje streed om voorrang met zijn wens om zo min mogelijk met zijn schoonzus te maken te hebben. Terwijl hij de feiten met zijn gebruikelijke kalmte overdacht, kwam het in hem op dat hij misschien toch maar eens moest trouwen. Dan kwam er tenminste een einde aan Danielles intriges. ‘Er moet toch iemand zijn die dat kind aankan,’ verzuchtte hij. ‘Oké, ik zal met Jamal praten.’ Een onheilspellend voorgevoel deed hem ineens vragen: ‘Er is nog meer, Sharif, is het niet?’
De man keek ongemakkelijk. ‘De tragische dood van uw broer is bijna vijf jaar geleden, Hoogheid. Zijn weduwe is -’ Hij onderbrak zichzelf en bevochtigde zijn lippen. ‘Er zijn foto’s verschenen. Uw vader stelt vragen. Hij is bang voor een nieuw schandaal.’ Zachtjes schraapte hij zijn keel. ‘U weet dat uw vader hoopt dat u met uw broers weduwe trouwt...’
Zaid zat roerloos. Het was beslist tijd dat hij ging trouwen, maar niet met zijn schoonzus. Elke vrouw liever dan zij. De gedachte dat hij destijds... Zijn kaak verstrakte toen hij aan de dwaasheid van de jeugd dacht. Hoewel hij nu zeker wist dat liefde niet bestond, was hij ervan overtuigd dat hij beter kon krijgen dan een vrouw die haar eigen behoeften belangrijker vond dan die van haar kind. Nee, met Danielle zou hij nooit trouwen. Hij slaakte een zucht, gedeprimeerd bij de gedachte aan een huwelijk. De plichten en verantwoordelijkheden die zijn taak met zich meebrachten, voelden vaak als een loden last. Toen hij zichzelf eindelijk weer in de hand had, zei hij: ‘Ik zal wel iets regelen met de vrouw van mijn broer.’
Hij zond Sharif weg en leunde achterover. Met toegeknepen ogen dacht hij na over zijn volgende stap. Plotseling kon hij alleen maar denken aan Emily Kingston. Starend naar de getallen voor zich, zag hij alleen maar honingblond haar en een verleidelijke mond. Ze had haar lokken en welvingen natuurlijk niet verborgen voor ze was gevlucht. Het idee dat die nu te zien waren in de straten van Kazban vergrootte zijn concentratie niet. Met een kreet stond hij op, zich bewust van de donkerblauwe lucht. Het was inderdaad bijna donker. En zij was alleen. In een opwelling besloot hij iets. Zacht vloekend drukte hij wat toetsen in op zijn telefoon. Later zou hij zich met zijn neefje en schoonzus bezighouden. Eerst moest hij iets met Miss Kingston afhandelen.
 

Vol ongeloof dat ze ongezien had weten te ontsnappen, wierp Emily een blik over haar schouder. Ze werd niet gevolgd. Haar hart bonkte, en het zweet stond in haar handpalmen. Ze was nog nooit zo bang geweest. Uit angst dat iemand elk moment een hand op haar schouder kon leggen, had ze nauwelijks durven ademen. Maar dat was niet gebeurd. Het was haar gelukt. Nu moest ze alleen nog met een taxi naar het vliegveld. Maar hoe kreeg je een taxi in Kazban? Nu de eerste paniek voorbij was, merkte ze ineens hoe heet het buiten was. Zelfs nu de schemer inviel, was het nog verstikkend.

Ze wenste dat ze een hoed had. Zich kwetsbaar voelend pakte ze haar tas, en op haar hoge hakken begon ze snel te lopen. Ze smolt haast in haar jasje, maar ze trok het niet uit, om niet nog meer de aandacht op zichzelf te vestigen. Haar jurk kwam wel tot haar enkels, maar haar armen en schouders waren te bloot voor Kazban. Ze beloofde zichzelf dat ze het jasje uit zou doen zodra ze veilig in het vliegtuig zat. Terwijl ze over de soek liep, vroeg ze zich af welke kant ze op moest. Ze werd afgeleid door de kleurrijke kraampjes en heerlijke geuren. Specerijen. Geboeid bleef ze staan bij een kraam met grote bergen kurkuma en andere soorten die ze niet herkende. Naast de kraam was iemand aan het koken. Het rook heerlijk.
Ze liep langs kraampjes waar mannen gekleed in traditionele gewaden felgekleurde zijde verkochten, langs talloze dozen exotische noten, vruchten en groenten. Eén keer vroeg ze naar een taxi, en de man zwaaide vaag met zijn armen. Ze probeerde zijn aanwijzingen te volgen, maar zag alleen maar meer kraampjes en niets wat leek op een taxi. Het werd snel donker, en ze besefte dat ze verdwaald was. Ongemakkelijk als ze zich voelde, begon ze dezelfde weg terug te lopen. Ze bekeek de wirwar van stoffige straatjes en vroeg zich af waar ze vandaan was gekomen. En wanneer waren de drukte en het rumoer opgehouden? De straten waren nu onheilspellend stil, alsof ze alleen op de wereld was. Zag ze maar iemand.
Ze sloeg een straat in en stond stokstijf stil toen drie mannen in gewaden haar de weg versperden. Haar hart leek stil te staan. Een van hen sprak in een taal die ze niet verstond. Toen ze niet antwoordde, gingen ze om haar heen staan. Instinctief drukte ze haar tas tegen zich aan, al zat er niets waardevols in en zat haar paspoort veilig in haar jurk. De langste van de drie zei weer iets en glimlachte, maar het was een onaangename, bedreigende lach die haar angst aanjoeg. Vastbesloten om hem dat niet te laten merken, hief ze haar kin op en probeerde langs de mannen te lopen. Ze kwamen alleen maar nog dichterbij en zeiden opnieuw iets wat ze niet verstond. Een van de mannen pakte ineens een handvol van haar haren en draaide het met een vinger rond alsof ze te koop was.
‘Laat me met rust!’ riep ze uit. Haar hart sloeg een slag over, en ze rukte zich los door een stap naar achteren te doen. Een van zijn vrienden stond echter vlak achter haar, zodat ze niet kon vluchten. Nu kon ze echt geen kant meer op.







Hoofdstuk 3

 

Ze zat enorm in de nesten. Paniekerig zocht ze om zich heen naar een alternatieve ontsnappingsroute. Die was er niet. De mannen sloten haar in. Voordat ze zich kon verroeren, greep een van hen haar tas, en een ander rukte haar jasje uit. Plotseling stond ze in haar dunne, linnen jurk en op haar belachelijke hakken in de stoffige straatjes.

Een moment lang stond ze als verlamd van angst, toen maakte een deel van de angst plaats voor woede. Ze was te gast in dit land en zou met respect behandeld moeten worden. ‘Ik ben Engels,’ sprak ze langzaam en duidelijk. ‘Geef me mijn spullen terug.’ Terwijl de mannen naar haar loerden, sprong ze impulsief ineens op degene af die haar tas vasthield. Ze schopte hem zo hard dat hij een kreet uitstiet en dubbel klapte van pijn en schrik. Snel griste ze haar tas uit zijn handen en ging ervandoor.
Haar triomf was echter van korte duur. De andere twee mannen waren even verrast geweest, maar kwamen nu in beweging en grepen haar beet. Haar jurk scheurde, ze verloor haar tas en viel ongelukkig op de grond, ineenkrimpend toen iets in haar enkel sneed. ‘Au!’ Ze beet haar tanden op elkaar tegen de pijn en hief haar hoofd op, woedend en klaar om terug te vechten. Toen zag ze een vierde man op hen af komen. Zijn gewaad fladderde achter zijn imposante gestalte aan. Hij was langer en breder dan de andere mannen en had zó’n verbeten, doelbewuste houding dat ze ervan huiverde.
Zijn hoofd was bedekt met de traditionele gutra, en even zag ze zijn felle, zwarte ogen. Toen was hij bij hen, en hij snauwde iets in een vreemde taal. Eén gebronsde hand rustte onheilspellend op de vouwen van zijn gewaad terwijl hij de situatie overzag. Vriend of vijand? Met ingehouden adem staarde ze naar zijn hand. Ze wist meteen dat onder de stof een wapen verborgen zat. Zouden ze gaan vechten? Maar die lange, sterke vingers bewogen niet terwijl hij haar aanvallers bekeek. Een voor een trokken ze zich terug. Eerst wrevelig, vervolgens zichtbaar onder de indruk van zijn kwaadaardige blik en de lichamelijke kracht die van zijn mannelijke gestalte uitging.
Toen draaiden ze zich om en zetten het op een lopen. Haar tas en jasje namen ze mee.
Met haar hand hield ze de boord van haar gescheurde jurk dicht. Starend naar de vreemdeling, begon ze te trillen.
Zonder iets te zeggen tilde haar redder haar op.
‘Wat doe je?’ Van schrik stompte ze tegen zijn schouder, waar ze een keiharde spier raakte. ‘Zet me neer!’
‘Sst!’ Hij verstevigde zijn greep en droeg haar, alsof ze niets woog, door allerlei smalle straatjes tot hij bij een deur stilhield. ‘Ben je gewond?’ snauwde hij in keurig Engels. Tot haar ellende voelde Emily de tranen branden.
Ze was in shock, hield ze zichzelf voor, onderwijl vechtend tegen de behoefte om op zijn brede schouder te gaan snikken. Nu ze veilig was, besefte ze hoe gevaarlijk het zoeven was geweest. Als hij niet was gekomen... ‘Er is niks aan de hand,’ loog ze, vertwijfeld om zich heen kijkend. ‘Zet me nu maar neer. Waarom heb je me hierheen gebracht? Het lijkt hier gevaarlijker dan -’
‘Je trok te veel de aandacht,’ zei de man streng, maar hij zette haar verrassend zacht neer. Toen hij naar beneden keek, mompelde hij iets. ‘Je bloedt.’
Ze volgde zijn fronsende blik en snapte ineens waarom haar been zo’n pijn deed. Er stroomde bloed uit een diepe snee in haar enkel. ‘O! Ik moet me ergens aan hebben gesneden toen ik werd aangevallen.’
Wat niet zou zijn gebeurd als je niet in een onveilige buurt had gelopen.’ Zijn zucht sprak boekdelen. Hurkend om de wond beter te bekijken, deed hij ongeduldig haar jurk opzij en ging met zijn vingers over haar enkel. ‘Geen wonder dat je gewond bent,’ gromde hij. ‘Die schoenen zijn belachelijk.’
‘Ja, maar ik heb geen andere bij me,’ protesteerde ze. Ze kromp ineen toen hij haar schoen uittrok en haar gewonde enkel onderzocht. ‘Bij het inpakken wist ik nog niet dat ik voor mijn leven zou moeten vechten. Au, je doet me pijn!’
‘Wees blij dat je alleen je enkel hebt bezeerd,’ zei hij onaardig, terwijl hij zijn onderzoek beëindigde. ‘Je hebt geen hechtingen nodig. Als je weer eens ontsnapt, stel ik voor dat je wat meer aandacht besteedt aan je schoeisel.’
Haar ogen werden groot. Nu pas bekeek ze hem echt goed. ‘Hoe weet je dat ik ontsnapt ben?’
Met een ruk trok hij iets los van zijn hals, waarmee hij behendig haar enkel verbond, zodat het bloeden werd gestelpt. Toen keek hij haar aan, en ze verdronk in die felle, zwarte ogen.
Ze schrok toen ze hem herkende. ‘O nee... Jij!’
Trots keek hij haar aan, zijn mond vertrokken tot een streep. ‘Inderdaad. Ik hoop dat mijn kleding u dit keer wel bevalt, Miss Kingston.’
Hem aanstarend verloor ze het vermogen normaal te ademen. In pak had ze hem knap gevonden, maar dat was niets vergeleken met zijn uiterlijk nu hij de kledij van zijn volk aanhad. Hoe was het mogelijk dat ze hem niet herkend had? Zelfs in het schemerlicht zag hij er nog uitzonderlijk knap uit, en hij bewoog zich met een arrogantie die alleen een telg uit een eeuwenoud geslacht zich kon veroorloven. Geen wonder dat haar overvallers gevlucht waren...
‘Ik had je duidelijk in een toren moeten opsluiten,’ merkte hij kil op, terwijl hij soepel opstond. Hij keek links en rechts de straat in. ‘Dat was voor iedereen veiliger geweest.
Vergeet die sprookjes maar liever zolang je in Kazban bent. Deze prins is niet zoals in de boeken. Als je daar op zit te wachten, zul je teleurgesteld worden.’
‘Dat doe ik helemaal niet,’ protesteerde ze beverig. Ze staarde hem nog steeds aan, in de hoop iets van toegeeflijkheid te zien nu hij wist dat ze het serieus meende met haar ontsnapping. Niets. Hij was des duivels.
‘Laten we eens kijken. Een groot aantal mensen heeft zich met jouw stunt beziggehouden,’ beet hij haar toe. Ongeduldig keek hij op haar neer. ‘Ik had vanavond in het paleis moeten zijn, maar dankzij jouw dwaasheden moet ik mensen beledigen die essentieel zijn voor het handhaven van de vrede in deze regio.’
Schuldbewust keek ze hem aan. ‘Ik heb er niet om gevraagd achtervolgd te worden,’ begon ze.
Zaid al-Farisi sloeg zijn ogen ten hemel en mompelde iets onverstaanbaars waarvan ze wist dat het weinig vleiend was. ‘Als we je niet hadden gevolgd, zou je nu zijn overgeleverd aan de mannen die zo in je geïnteresseerd waren. De paleisbewakers waren je even kwijtgeraakt en hebben twee uur lang de straten uitgekamd. Overal hoorden ze over een mooie westerse vrouw met haar als gekreukelde zijde.’ Met zijn donkere ogen keek hij haar geringschattend aan. ‘Sommige delen van Kazban zijn niet veilig voor een westerse vrouw alleen. Vanaf nu vind je het vast veiliger in het paleis. Daarbuiten bestaan nogal wat gevaren: de hitte, de woestijn, vijandige stammen...’
Een razend knappe prins... Met een bonkend hart staarde ze hem aan. Hij kon wel eens het grootste gevaar zijn. Volledig in de war, kromp ze ineen toen ze een pijnscheut in haar enkel voelde. ‘Ik wou alleen maar naar huis.’
‘En hoe ver had je gedacht te komen in die kleren?’ vroeg hij geïrriteerd.
Ze keek omlaag en hapte naar adem toen ze besefte dat de gescheurde hals van haar jurk een onfatsoenlijk stuk blote huid toonde. Heftig blozend pakte ze de stof bij elkaar en loerde naar hem. ‘Ik had een jasje aan, totdat zij het afpakten,’ legde ze uit.
‘En al dat goudkleurige haar hing uitnodigend op je rug,’ beet hij haar ongeduldig toe.
Ze ademde scherp in, zo beledigd dat het protocol haar niets meer kon schelen. ‘Dat is jouw schuld! Jij hebt die clip eruit getrokken!’ bitste ze, zich afvragend waarom er ineens geen zuurstof in de lucht zat. Ze ademde in en uit, maar haar hoofd werd duizelig. Zichzelf voorhoudend dat het niets te maken had met zijn nabijheid, rechtte ze haar rug, en ijzig keek ze hem aan. ‘Ter informatie, ik was op zoek naar een hoed in de soek, maar ik zag er geen.’
‘Hoeden zijn voor toeristen, en jij was in het verkeerde gedeelte.’ Hij gebaarde ongeduldig en verstijfde toen ze dichtbij geschreeuw hoorden.
Geschrokken gaf ze een kreet van ontzetting, en onmiddellijk legde hij zijn hand op haar mond, haar onderwijl met zijn lichaam tegen de deur drukkend zodat ze uit het zicht was. ‘Stil!’
Zijn zachte bevel deed haar beseffen hoe dom ze was geweest te denken dat ze alleen haar weg had kunnen vinden in deze onbekende stad. Als hij haar niet had gevonden... Ze sloot haar ogen, en het geschreeuw stierf weg. Plotseling was ze zich alleen nog maar bewust van de drukkende hitte van de avondzon en zijn gespierde dijen tegen de hare. Ze voelde zijn lichaam dat haar beschermde, hoorde zijn scherpe ademhaling terwijl hij haar met zijn wijde kleding aan het oog onttrok. Verloren in een haar onbekende wereld snoof ze zijn mannelijke geur op en liet zijn sterke lichaam haar omvatten. Een vreemde zwakte maakte zich van haar meester, en haar lippen gingen vaneen onder de stevige druk van zijn hand. Plotseling werd de behoefte om hem te proeven haar te sterk. Voorzichtig liet ze haar tong over zijn vingers gaan.
Ze hoorde hem scherp inademen en iets mompelen. Daarna verschoof zijn hand zonder waarschuwing naar het zijdezachte haar op haar rug. Hij trok haar hoofd naar zich toe, zodat ze hem recht in zijn woeste ogen keek. Ze hoorde zijn onregelmatige ademhaling, zag de woede en het vuur in zijn ogen, en toen drukte hij zijn mond met kracht op de hare, haar kreet van schrik smorend. De opwinding raasde door haar lichaam, en ze smolt tegen hem aan, verleid door de erotische bewegingen van zijn tong in haar mond en zijn lichaam dat tegen haar aangedrukt was. Ze voelde de warmte van zijn hand die over haar rug omlaag ging. Nog dichter trok hij haar tegen zich aan, zodat de zachtheid van haar lichaam versmolt met de hardheid van het zijne.
Alsof ze verdronk in haar emoties probeerde ze boven te komen, maar de kracht van zijn opwinding en zijn tong maakten dat ze alle controle verloor. Duizelig en slap raakte ze in vervoering, zo intens en onbekend dat ze niet wist hoe ze ertegen moest vechten. Ze wist totaal niet meer waar zij begon en hij eindigde. Hun lichamen waren verwikkeld in een sterke sensuele strijd, waaraan geen van beiden een einde leek te kunnen maken.
Een volgende schreeuw drong door de mist van het seksuele verlangen heen en onderbrak hun uitzinnige passie. Plotseling maakte hij zijn mond los van de hare, en ze wankelde even toen hij een stap achteruit deed. Zijn knappe, bruine gezicht stond ernstig, en verbijsterd staarde ze naar hem. Haar lijf protesteerde nog tegen de beëindiging van het verrukkelijke, nooit eerder ontdekte genot. Het wilde dat hij zou afmaken waarmee hij begonnen was.
Tegelijkertijd was ze diep geschokt dat ze zich niet had kunnen beheersen. Ze had dat allemaal nooit mogen voelen. Het sloeg nergens op. Hoe kon je zo’n hekel aan iemand hebben en toch elk plekje van zijn lichaam willen leren kennen? Ze had hem een klap in zijn gezicht moeten geven, hem weg moeten duwen. Het was zo vernederend dat hij er een eind aan had gemaakt.
‘Dat had niet mogen gebeuren,’ gromde hij, en hij deed nog een stap achteruit, alsof hij zichzelf op kleine afstand niet vertrouwde. ‘In Kazban doen we dat niet in het openbaar.’
Stomverbaasd staarde ze naar hem. Ze vroeg zich af wie van hen het meest verbaasd was. Hij, omdat hij zijn legendarische zelfbeheersing was verloren, of zij, omdat ze had ontdekt dat een dergelijke seksuele opwinding echt bestond. Seksueel genot werd schromelijk overdreven, had ze altijd gedacht. Ze had nooit reden gehad om iets anders te denken. Het kussen dat ze als volwassene had gedaan, had haar alleen maar verveeld. Misschien was zij niet zo seksueel, had ze vermoed. Nu wist ze dat dát niet waar was. Alleen walgde ze van de man die het haar had laten ontdekken. Had ze dan helemaal geen smaak?
‘We moeten hier weg,’ zei hij bars. ‘Voordat de situatie nog meer uit de hand loopt.’
Welke situatie? Wazig keek ze naar zijn trotse gezicht, zich afvragend of hij het over de lokale bevolking had of over haar. Hij was duidelijk minder onder de indruk van de kus dan zij. Maar er waren dan ook hordes vrouwen die hem wilden vermaken, bedacht ze treurig. Eén kus van haar in een donker steegje zette hem vast niet in vuur en vlam. ‘Waar zijn je bewakers?’
Zijn donkere blik was raadselachtig. ‘In de buurt, als ik ze nodig heb. Maar dat heb ik niet. Ik kan mezelf wel verdedigen, in tegenstelling tot jou.’
Door zijn toon vermande ze zich iets. ‘Ik had mezelf best kunnen redden als het nodig was geweest.’
‘Waarmee dan wel?’ Het klonk nors en minachtend. ‘Wat heb je voor wapens, afgezien van je hakken? Exploderende lipgloss, een giftige haarborstel?’
Met fonkelende ogen keek ze hem aan. ‘Doe niet zo neerbuigend.’
‘Ik wil alleen maar dat je inziet hoe gevaarlijk het is om in je eentje in Kazban rond te lopen. Die mannen waren gevaarlijk. En nu moeten we weg.’ Hij floot zacht op zijn vingers.
Er klonk hoefgetrappel, en Emily keek vol bewondering toe hoe een zwart paard op hen af kwam en naast Zaid stilhield. Het dier snoof en schudde met zijn welgevormde hoofd terwijl het ongeduldig stampte. Ze hield haar adem in bij het zien van zijn schoonheid. Paarden waren haar grote liefde, ze had er zelf twee thuis, en ze herkende een mooi paard maar al te goed. Ze glimlachte flauw. Het dier leek wel een beetje op zijn meester: sterk, gespierd en gevaarlijk.
Zaid pakte de teugel en zei zachtjes iets tegen het paard. Toen zei hij tegen Emily: ‘Snel.’
Toen ze begreep dat hij haar naar het paleis terug wilde brengen, drukte ze zich tegen de deur achter zich en schudde haar hoofd. ‘Ik ga niet met jou mee. Ik ga -’ Voor ze haar protest kon afmaken, had hij haar op de rug van het paard gezet.
Hij ging achter haar zitten, nam de teugels en leidde de hengst door de donker wordende straten.
Ondanks al haar ervaring met paarden had ze nog nooit zo’n wilde rit of zo’n snel en sterk dier meegemaakt. De hengst trok met zijn hoofd om de vrije teugel te krijgen terwijl hij door de straten rende.
Toch had de prins hem onder controle. Hij bepaalde het tempo en maakte deskundig gebruik van de kracht van het dier. Man en paard waren één.
Op een ander moment zou Emily vol bewondering zijn geweest, maar nu werden haar gedachten beheerst door haar terugkeer naar het paleis. Ze zouden haar niet weer laten ontsnappen. Terwijl ze door een wirwar van straatjes zwierven, hield ze zich vast aan een bosje manen, biddend dat ze niemand zouden tegenkomen. Ze voelde de sterke arm van Zaid, die haar tegen zich aan drukte, zijn gespierde dijen tegen de hare, terwijl hij het paard naar het veilige paleis stuurde.
Ze had verwacht dat ze het Gouden Paleis aan de indrukwekkende voorkant zouden bereiken, maar in plaats daarvan stuurde de prins zijn paard om de muren van het enorme gebouw heen een smalle doorgang in. Bewakers salueerden en stapten achteruit toen zij met een belachelijke vaart langs galoppeerden. Het kwam haar voor dat iedereen de prins herkende, ook al zag hij er zo uit als elke andere man in de soek. Zelfs hier minderden ze geen vaart. Ze sloot haar ogen toen ze door de smalle doorgang stormden en eindelijk op een enorm plein stil stonden.
Een leger bedienden kwam naar voren, en Zaid steeg sierlijk af. Daarna draaide hij zich om om haar van de hengst af te tillen. Zodra hij haar neerzette, zakte ze door haar enkel. Zachtjes vloekend tilde hij haar in zijn armen en blafte iets in een taal die ze niet verstond. Een aantal bedienden haastte zich in de richting van het paleis. De rest keek kritisch toe, en ze voelde haar wangen kleuren. ‘Je hoeft me niet te dragen,’ mompelde ze. Vragend trok hij een wenkbrauw op.
‘Lig je liever de rest van je verblijf op een hoopje op het plein?’ vroeg hij droog. ‘Mijn mensen praten al genoeg over je. Het is niet nodig om ze nog meer stof voor roddels te geven.’
Ze beet op haar lip. ‘Ik wil helemaal niet blijven. Ik wil naar huis.’
‘Dat is niet iets om in het openbaar te bespreken.’ Hij droeg haar over het plein, zich kennelijk niet bewust van het personeel, dat zich ongeveer plat tegen de muur drukte om hem erdoor te kunnen laten. Hij legde een enorme afstand af door de marmeren gangen, tot ze eindelijk in de kamer waren waar ze die ochtend ook had gezeten. Verbazend zacht legde hij haar op een met kussens bedekte zijden bank. ‘De dokter komt zo.’
Ze probeerde rechtop te gaan zitten. ‘De dokter?’
Ongeduldig keek hij haar aan. ‘Voor het geval je het vergeten was: tijdens je mislukte ontsnapping heb je je enkel bezeerd. Onder de omstandigheden mag je blij zijn dat het geen ernstige wond is, en dat je veilig bent.’
Huiverend bij de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren, deed ze haar ogen dicht. ‘O nou, voor het geval jij het niet wist: ik voel me bij jou ook niet veilig. Waarom denk je anders dat ik ben ontsnapt?’
‘Dan is je intuïtie beter dan ik had gedacht,’ zei hij lijzig. In zijn ogen stond een emotie die ze niet kon doorgronden. ‘Ik ben beslist gevaarlijk, maar in deze situatie denk ik dat mijn armen prettiger zijn dan het alternatief. Je had je vlucht beter moeten voorbereiden,’ ging hij agressief verder. ‘Je had geen schijn van kans om weg te komen. Dat hadden je broer en jij allebei kunnen weten.’
‘Natuurlijk weet hij dat niet! Hij zou me nooit op gevaar afsturen,’ zei ze fel.
Om zijn mond verscheen een spottende glimlach. ‘Toch ben je nu hier.’
Ze zoog adem in. ‘Nee, geen van ons beiden wist wat een volstrekt onredelijke, genadeloze, wantrouwende -’ Ze zweeg en slikte angstig toen ze ineens bedacht tegen wie ze het had. ‘Eh, Hoogheid.’
‘Ach, kom,’ zei hij, zijn bruine handen spreidend in een spottende uitnodiging, ‘het protocol hebben we allang achter ons gelaten.’
Ze hief haar kin op. ‘Sorry, maar je... je maakt me boos. En nu ga je me zeker in de boeien slaan en in je kerkers gooien.’
‘Je bent geobsedeerd door torens en kerkers.’ Met een ongeduldige blik in haar richting beende hij naar het raam en staarde naar beneden. ‘Als ik slim was, zou ik dat zeker met je doen,’ mompelde hij. De oneerlijkheid van die opmerking stak haar.
‘Als ik zo’n gevaarlijke crimineel ben, moet je dat maar doen.’
Er viel een lange stilte, waarna hij zich omdraaide en hun ogen elkaar ontmoetten. De herinnering aan die kus hing tussen hen in. Hij kwam op haar af en zette haar overeind. Met een sterke hand streek hij haar zijdezachte, blonde lokken uit haar vuurrode gezicht. Met een verbeten trek om zijn mond, haar fel aankijkend, waarschuwde hij zachtjes: ‘Daag me niet uit, Emily Kingston. Je bent een wandelende verleiding, zelfs voor mannen die zichzelf altijd kunnen beheersen. Mijn behoeften worden niet minder doordat ik weet wat je bent.’ Zijn mond zweefde boven de hare, en ze voelde haar hart bonken in haar borst.
Zijn gelaatstrekken waren krachtig en mannelijk, zijn kaak had stoppels, en zijn schouders waren breed. Het was niet verwonderlijk dat haar drie aanvallers het hazenpad hadden gekozen, dacht ze zwak. Hij was meer man dan welke man ook, en ze kreeg een haast onbedwingbaar verlangen om hem bij zijn gewaad te pakken en weer te kussen. Geschokt door haar eigen gedachten en gevoelens legde ze een trillende hand in haar hals. Het maakte haar gek. Deze man was even hardvochtig als de woestijn waar ze doorheen was gereisd. Hij was haar vijand. Ze wilde hem helemaal niet nog eens kussen. Ze was vast nog in shock van de vorige keer.
Misschien dacht hij wel precies hetzelfde, want hij maakte een geluidje van ongeduld en wendde zich van haar af. Ondertussen maakte hij iets los uit de vouwen van zijn mantel en legde vervolgens een zwaard op het bureau dat voor hem stond.
Ze volgde zijn bewegingen. ‘Dus je hebt wel een wapen -’
‘Wees blij dat ik het niet heb hoeven gebruiken,’ zei hij scherp, en hij draaide zich weer naar haar om. ‘Ik zou niet graag bloedvergieten aan je lijst van misdaden toevoegen.’
‘Dat is de tweede keer dat je het over misdaad hebt, en ik heb niets gedaan.’ Haar ogen vlamden. ‘Ik heb nog nooit een strafbaar feit gepleegd.’ In haar poging zichzelf te verdedigen, struikelde ze over haar woorden. ‘Ik ben hartstikke eerlijk, en als jij zo weinig mensenkennis hebt dat je dat niet ziet, heb ik meelij met je -’ Verlamd door de schok die ze in die donkere ogen las, hield ze abrupt haar mond. Bijna maakte ze een verontschuldigend geluid. Ze herkende zichzelf niet meer als ze bij deze man in de buurt was! Normaal gesproken was ze evenwichtig en geduldig. Ze had een klas van zesentwintig vijfjarigen, en nooit verhief ze haar stem. Maar nu schrok ze van haar eigen onfatsoenlijke gedrag.
Hij was ook geschrokken, afgaand op de ongelovige uitdrukking op zijn trotse gezicht. Zich opmakend voor zijn repliek, hield ze haar adem in, maar zijn mond vormde een cynische glimlach.
‘Ik heb juist heel veel mensenkennis,’ zei hij droog. ‘Extreme rijkdom vereist nu eenmaal dat je die vaardigheden op zeer jonge leeftijd al ontwikkelt.’
Met een nog steeds woest kloppend hart keek ze naar hem. Ze kon niet voor alle vrouwen spreken, maar zij dacht bepaald niet aan geld als ze naar hem keek. ‘Ik weet n-niets van de andere vrouwen die je pad hebben ge-gekruist,’ stotterde ze boos. ‘Maar ik weiger me met hen te laten vergelijken.’
Boosaardig vroeg hij: ‘Want jij bent natuurlijk niet geïnteresseerd in geld.’
‘Nee, dat ben ik inderdaad niet.’ Zijn spottende toon daagde haar uit. ‘Als je het mij vraagt, veroorzaakt geld alleen maar problemen! Als ik iets heb geleerd, is het dat je met geld geen dingen kunt kopen die er echt toe doen -’
Buiten adem zweeg ze, zich plotseling bewust van zijn gespannen houding.
Hij leunde tegen het bureau en keek haar aan. Zijn dikke, donkere wimpers verborgen zijn uitdrukking. ‘En wat doet er voor jou zoal echt toe?’
Iets in die glanzende ogen deed haar hart overslaan. ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat jou ook maar iets interesseert.’
‘Vertel op.’ Het was een niet te negeren bevel. Ze slikte hard en wendde haar blik af. ‘Liefde,’ antwoordde ze hulpeloos, opnieuw verdrinkend in zijn exotische, donkere ogen. ‘Een gezin. Dat kun je allemaal niet kopen, en ze zijn meer waard dan al het geld van de wereld. Ik wil een man van wie ik houd en die van mij houdt. Ik wil een huis en kinderen. Dat is alles, Hoogheid. Meer heb ik nooit gewild.’
Na een lange, gespannen stilte glimlachte hij. ‘Dus je denkt echt dat je in een sprookje leeft. Liefde?’ Zijn ogen bespotten haar. ‘Je klinkt als een naïef kind, maar we weten allebei hoe het echt zit.’ En om zijn woorden te illustreren, liet hij zijn blik zakken naar de rondingen van haar borsten, die te zien waren dankzij haar gescheurde jurk.
Onder zijn vurige blik werden haar wangen hoogrood, en plotseling kreeg ze bijna geen adem meer. Ze kwam overeind en wilde naar de deur lopen, tandenknarsend toen ze een pijnscheut in haar enkel voelde. Het maakte haar niet uit waar ze heen ging, als ze maar uit zijn buurt was. ‘Het kan me niets schelen wat je zegt, maar ik blijf niet hier. Ik ga naar huis.’







Hoofdstuk 4

 

Sterke vingers grepen Emily’s pols en weerhielden haar van haar ontsnapping. Zaid al-Farisi staarde met glanzende ogen op haar neer. ‘Je wilt niet dat ik je laat gaan, Emily.’ Zijn stem leek op het zachte gespin van een roofdier. ‘Ik weet precies wat je wilt, en dát is het niet.’ Hij hief een hand op en liet zijn vingers in het onthullende gat in haar jurk glijden. Heel intiem en traag trok hij met één vinger een spoor over haar harder wordende tepel. Een kreet ontsnapte aan haar lippen toen de sensatie door haar lichaam ging. Verbijsterd door haar heftige reactie, hoorde ze door een waas van genot zacht lachen.

‘Je wil niet dat ik je laat gaan, hè Emily?’ Zijn stem was een beetje dik, en hij drukte haar achteruit tegen de deur waardoor ze had willen ontsnappen. Met zijn lichaam zette hij haar vast. ‘Ontken maar niet wat je voelt. Vanaf het moment waarop je binnenkwam, sprong er een vonk tussen ons over.’
‘Nee!’ riep ze uit. Maar haar ontkenning was betekenisloos, want haar lichaam was tegen het zijne aangedrukt, en ze kon niet goed meer denken, laat staan redeneren. Opnieuw werd ze overvallen door een brandend verlangen. Ze wilde hem, ze wilde hem zo graag dat ze bijna niet kon ademhalen, ook al haatte ze zichzelf erom. Ze kon er niks aan doen. Met één hand wilde ze hem van zich af duwen, maar toen raakten haar vingers zijn gespierde, brede borst. Wat begonnen was als zelfbescherming werd al snel een sensuele verkenningstocht. Haar verraderlijke vingers gleden naar zijn schouders en van daaruit langs zijn armen naar beneden. Ze voelde de welving van zijn spieren en de kracht in zijn sterke lichaam.
Duizelig staarde ze hem aan, trachtend zichzelf eraan te herinneren dat hij wreed en harteloos was en haar geen greintje vriendelijkheid had geschonken sinds ze in zijn land was. Maar haar hersens weigerden te werken. Haar lichaam werd beheerst door emoties, en ze voelde haar opwinding toenemen toen ze zijn geur inademde, zijn dijbenen tegen zich aan voelde.
‘Wil je nu nog steeds beweren dat je wilt dat ik je laat gaan?’ Zijn lage, hese stem resoneerde op haar huid. In haar buik voelde ze zo’n intens seksueel verlangen dat ze kreunde. ‘Wat doe je?’
‘Ik doe precies wat je met mij wilde doen vanaf het moment dat jij in plaats van je broer kwam opduiken.’ Zijn mond zweefde verleidelijk dicht bij de hare. ‘Ik neem het eerder aangebodene op een moment waarop ik het ten volste kan benutten. In de soek bood je het al aan, maar je moet leren dat wij zoiets intiems liever achter gesloten deuren doen.’
Vond hij dat die kus in de soek háár fout was geweest? Terwijl zijn hand over haar mond had gelegen, zijn hand erom gevraagd had hem te proeven. ‘Je hebt het verkeerde sprookje in gedachten,’ mompelde ze, zichzelf vervloekend omdat ze haar lichaam niet onder controle had. ‘De prins moet de prinses kussen en haar dan vrijlaten. Niet opsluiten.’
Zonder omwegen drukte hij zijn mond op de hare, haar met zijn lichaam gevangen houdend.
Haar adem stokte, maar dat ging al snel over in een verlangend kreunen toen hij met zijn sterke handen haar haren pakte en haar hoofd in positie bracht voor de volgende smachtende kus. Ze voelde zijn tong erotisch tegen haar mond, en als antwoord gingen haar lippen vaneen. Toen was ze verloren. Meegezogen in een oceaan van emoties, kon ze niet meer denken of spreken. Zijn hete mond en de intieme strelingen van zijn tong namen haar mee naar een andere wereld, een wereld die ze niet kende, waar emoties heersten en waar geen regels waren, alleen instinct. Zijn warme lichaam, een en al spieren en woeste mannelijkheid tegen haar bonkende hart, deed haar hele lichaam beven en zacht worden.
Met haar vingers verkende ze zijn brede schouders, terwijl ze haar rug welfde. De pijn in haar enkel tijdelijk vergeten, probeerde ze nog dichter tegen hem aan te komen. De opwinding die ze in haar buik voelde, werd met de seconde sterker, totdat de begeerte haar als nooit eerder kwelde. Toen hij zich plotseling losmaakte, zwaaide ze weer tegen hem aan, haar hele lichaam een trillende massa emoties. Het ergerde haar dat hij ophield, maar het ergerde haar nog meer dat ze een man wilde die in de verste verte niet in de buurt kwam van haar ideaal. Het maakte haar razend dat ze, ondanks alles wat ze van hem wist, bereid was om aan zijn voeten te vallen en hem trouw te zweren zodra hij haar maar even met zijn mooie mond beroerde.
Beseffend hoe ongeremd ze zich had gedragen, sloeg ze haar ogen vernederd neer en keek naar de grond. Ze had zich praktisch op hem geworpen, en als hij niet op dat moment was gestopt, had ze álles gedaan... Hoe had dat kunnen gebeuren? Hoe had hij haar opnieuw alles kunnen laten vergeten? Dat ze zijn gevangene was, bijvoorbeeld. Ze probeerde iets te zeggen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Ze had haar lichaam gewoon niet onder controle als ze in zijn buurt was. Dan werkte het anders dan anders. Met glazige ogen keek ze naar hem. Haar hoofd was nog wazig door zijn bedreven kus, en eindelijk was ze in staat te spreken. ‘Stuur me die dokter toch maar.’
 

Zaid beende door de lange gangen naar de vertrekken van zijn vader. Zijn lichaam deed zo’n pijn van onvervuld seksueel verlangen dat hij overwoog zich uit te kleden en ter afkoeling in de dichtstbijzijnde koude fontein te springen.

Zich niet bewust van het diep buigende personeel, liep hij knarsetandend en binnensmonds mompelend door. Wat had hij toch? Zodra ze zijn kantoor was binnen gekomen, had hij geweten dat die meid met haar grote ogen problemen betekende. Toch was hij overvallen door de primitiefste seksuele drang die hij ooit gevoeld had.
De combinatie van onschuld en passie was danig sterk gebleken, en hij, Zaidam al-Farisi, die boven alles trots was op zijn zelfdiscipline, was zijn beheersing verloren. In de soek had hij even alleen maar gedacht aan de zachtheid van de bevende vrouw in zijn armen en de hitte van haar huid tegen de zijne. Als er niet vlakbij geschreeuwd was, had hij die jurk van haar afgerukt en haar ter plekke genomen tegen de deur van een stoffige straat, in een stad die hij al zijn leven lang kende en liefhad. Hij wist niet wat erger was: het feit dat hij haar wilde ondanks dat hij wist wat ze was, of het feit dat zo’n vrouw hem zo buiten zinnen kon brengen dat hij iets in het openbaar deed waarvan hij nu nog het schaamrood op de kaken kreeg. Als iemand hen had gezien...
Hij was bij de kamers van zijn vader aangekomen, en de bewakers weken uiteen om hem doorgang te verlenen.
Hun ogen fonkelden nerveus bij het zien van zijn kwade gezicht. Het bewijs dat hij net zo ontvankelijk voor een mooie vrouw was als iedereen, deed zijn humeur weinig goed. Terwijl hij naar zijn vaders privé-salon liep, hield hij zich voor dat het maar lichamelijke aantrekkingskracht was. Ondanks haar grote blauwe ogen en haar gekwetste, onschuldige houding, was Miss Kingston echt geen bevende maagd. Het was háár tong geweest die verleidelijk over zijn vingers was gegleden, toen hij had geprobeerd haar geschreeuw te stoppen. En het waren háár ogen geweest die hem hadden gesmeekt iets te doen aan de aantrekkingskracht die ze beiden voelden.
Dus waarom zou hij niet nemen wat ze hem zo gewillig aanbood? Het veranderde niets. Hij wilde nog steeds dat haar broer zijn straf zou krijgen. Zijn zakelijk inzicht was nog steeds glashelder. Zijn gevoelens voor Emily Kingston waren niet meer dan lichamelijk, hoe heftig ze ook mochten zijn. Nu hij de situatie voldoende gerationaliseerd had, kon hij zich weer met serieuzere zaken bezighouden. Hij stuurde de bewakers weg en bereidde zich voor op een gesprek met zijn vader.
 

‘Die enkel moet rusten, Miss Kingston.’

‘Enkel?’ Emily keek de oudere dokter niet-begrijpend aan. Ze zat weer op de met goudkleurige zijde overtrokken bank en was met haar gedachten heel ergens anders. Kokend van woede dacht ze aan de arrogante Zaid al-Farisi, die het lef had gehad om te insinueren dat zij vanaf het begin van plan was geweest hem te verleiden. Terwijl hij degene was die haar vasthield in het paleis. Als ze had gekund, had ze al in het vliegtuig naar huis gezeten! Ze kreunde zacht en sloot haar ogen voor de verbouwereerde paleisdokter. Toch hielp dat niet tegen de herinnering aan zijn mond op de hare. Haar zenuwen trilden, en haar lichaam gloeide nog na van de nooit eerder gevoelde opwinding.
‘Miss Kingston?’ drong de dokter aan met een rimpel in zijn voorhoofd die tot aan zijn gebogen wenkbrauw kwam. ‘Uw polsslag is hoog, en uw wangen zijn vuurrood. Voelt u zich wel goed?’
Nee! Ze voelde zich vreselijk. De volgende keer dat ze Zaid al-Farisi zag, kon hij beter zijn zwaard bij zich hebben, want ze was zo boos dat hij zich zou moeten verdedigen. De man had geen spat vriendelijkheid getoond en had Peter van allerlei misdaden beschuldigd. Bovendien dacht hij dat zij een verleidster was die met hem het bed in wilde. Nou, misschien dat andere vrouwen hem graag vleiden, maar zij was geenszins van plan zijn toch al te grote ego te strelen. Ze zou niet vergeten wat voor man hij was omdat hij toevallig waanzinnig goed kon kussen.
De dokter voelde haar voorhoofd en leek met de minuut verbaasder te worden. ‘U lijkt erg gespannen. U hebt toch niet uw hoofd gestoten toen u viel?’
‘Het gaat best,’ mompelde ze stijfjes.
Vertwijfeld keek de dokter haar aan. ‘Voorlopig mag u niet te veel lopen op die enkel, anders kan hij weer gaan bloeden.’ Hij glimlachte aarzelend en gaf haar een potje pillen. ‘Dit zijn pijnstillers. U kunt nu beter even gaan slapen.’
Slapen? Dat zou ze nooit meer kunnen. Zodra ze haar ogen dicht deed, zag ze felle zwarte ogen voor zich en een lichaam dat haar tot zelfvernietiging leek te drijven. Toen de dokter weg was, zuchtte ze opgelucht. Eindelijk was ze alleen. Ze hinkte naar het bureau en pakte de telefoon om haar broer te bellen. Ze moest hier hoe dan ook weg, en als ze hem daarvoor moest smeken hierheen te komen, dan deed ze dat. Als hij had geweten wat voor man de kroonprins was, zou hij haar toch nooit hebben laten gaan?
‘Hulptroepen aan het inroepen, Miss Kingston?’
Zaid stond in de deuropening, en schuldbewust legde ze de hoorn neer. Toen herinnerde ze zich dat deze man verwachtte dat vrouwen voor hem neervielen als hij met zijn vingers knipte. Dat zou haar niet gebeuren. Als hij dacht dat ze hem wilde verleiden, zou hij nog opkijken. Haar fijne kin ging omhoog, en ze keerde zich naar hem om. Onmiddellijk had ze spijt. Het was gemakkelijk boos op hem te zijn als hij niet bij haar was. Als ze hem zag, kon ze echter alleen maar denken aan... ‘Ik wilde mijn broer bellen,’ zei ze stijfjes. ‘Als je me hier wilt houden tot hij er is, kan hij maar beter zo snel mogelijk komen, lijkt me. Ik ben liever geen moment langer in jouw aanwezigheid dan nodig is.’
Blijkbaar onverschillig voor haar ijzige houding deed de prins de deur dicht. Met een trage gratie en een ondoorgrondelijke blik kwam hij de kamer in. Zijn gebaar was uitnodigend en er glom iets van plezier in zijn ogen toen hij zei: ‘Alsjeblieft, bel hem. Ik wil ook graag weten wat je broer gaat doen. Als hij niet wil komen, moet ik je toekomst plannen.’
Haar hart sloeg op hol. ‘Mijn toekomst?’
Kalm haalde hij zijn schouders op. ‘Als je in het paleis blijft, moet je wel van nut zijn.’
Haar knieën knikten, en al haar strijdlust verdween. ‘Als je denkt wat ik denk dat je denkt -’ zei ze bijna buiten adem, en hij trok een wenkbrauw op.
‘En wat denk je dat ik denk?’
Ze voelde haar wangen branden onder zijn strenge blik, en drukte haar nagels in haar handpalmen. ‘Dat je... Dat ik in je harem kom of zoiets.’
‘Mijn harem?’ Even zag ze ongeloof in zijn donkere ogen en iets dat pretlichtjes hadden kunnen zijn, maar toen keek hij haar alweer strak aan. Zijn zelfbeheersing was terug, evenals zijn arrogante zelfverzekerdheid.
Eén moment deed ze haar ogen dicht, klaar om van schaamte door de grond te gaan. ‘Misschien heb je geen harem,’ mompelde ze, ‘maar er zijn vast hordes vrouwen die aan je grillen tegemoet willen komen, en ik zeg je nu vast dat ik daar niet goed in zou zijn.’
‘In het tegemoetkomen aan mijn grillen?’
‘In alles.’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘Ik ben niet geschikt voor een harem.’
Terwijl ze de woorden uitsprak, gingen haar ogen naar de perfecte welving van zijn lippen. Meteen kon ze weer alleen maar denken aan zijn hete mond op de hare. Plotseling voelden haar borsten zwaar aan, en haar tepels werden hard onder de dunne stof van haar jurk.
‘Het zal je ongetwijfeld opluchten dat ik niet moeilijk doe over wie ik toelaat tot mijn harem,’ mompelde hij zacht.
Met moeite wendde ze haar blik van zijn mond af. Ze keek naar zijn ogen. Haar eigen reactie ergerde haar, en ze wist zeker dat hij haar uitlachte.
Maar in plaats van geamuseerd, toonden zijn ogen spanning en vurige mannelijke bewondering.
Nerveus schraapte ze haar keel. Ze had hem willen slaan. Waarom voelden haar ledematen dan zo zwaar aan? Waarom klopte haar lichaam van een intens verlangen dat ze nog nooit had gevoeld? ‘Je harem interesseert me niet. Ik ga mijn broer bellen.’ Haar hart bonkte in haar keel, en hij glimlachte.
‘Doe dat. We weten allebei dat hij niet zal opnemen, maar we spelen het spelletje nog even verder. Ik geniet van je toneelspel. Je bent zeer overtuigend.’
‘Natuurlijk ben ik dat,’ mompelde ze, hem van opzij aankijkend. ‘Jij denkt dat ik een stoeipoes ben, maar ik verzeker je dat niets minder waar is.’
‘Ja, je bent de vleesgeworden onschuld,’ zei hij cynisch. Verbluft keek ze hem aan.
Hij geloofde haar gewoon niet. Zo te zien dacht hij echt dat ze hem kwam verleiden. Ze wist niet of ze gevleid of boos moest zijn. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze naar huis moest voor ze iets deed waar ze spijt van kreeg. Met een trillende hand pakte ze de telefoon en vroeg zich af wat Peter zou zeggen als hij hoorde dat de prins haar gevangen hield tot hij persoonlijk naar Kazban kwam. Zou hij komen? Ineens werd ze nerveus toen ze zich herinnerde dat hij had gezegd onder geen beding naar Kazban te kunnen gaan. Met haar hand op de hoorn bleef ze even staan, en de prins trok spottend een wenkbrauw op.
`Is er iets?’ Het klonk akelig glad. ‘Misschien wil je geen publiek bij het bellen, omdat jullie dan je volgende stap niet kunnen bekokstoven?’
Uitdagend nam ze de hoorn op. Ze zou Peter te spreken krijgen, zwoer ze, nijdig toetsen indrukkend. Dan kon kroonprins Zaidam al-Farisi op zijn knieën zijn excuses aanbieden. Maar haar hart bonkte, en haar hand begon te trillen toen ze de hoorn naar haar oor bracht. Stel dat Peter niet wilde komen? Per slot van rekening was zij naar Kazban gegaan omdat híj niet had gekund. Ze hoorde de telefoon eindeloos overgaan en voelde de blik van de prins op zich rusten terwijl ze wachtte. Haar broer was vast nog op zijn kantoor, bedacht ze. Ze probeerde zijn werknummer. Daar kreeg ze weliswaar zijn assistente aan de lijn, maar het korte gesprek verwarde haar nog meer.
‘Ik snap het niet.’ Een lichte paniek maakte zich van haar meester. Van haar stuk gebracht, legde ze de hoorn neer en streek over haar gezicht. Waar was Peter? ‘Zijn secretaresse zei dat hij drie weken vrij heeft genomen zonder een nummer achter te laten.’ Waarom zou hij vrij nemen zonder het haar te vertellen of te controleren of ze veilig terug was?
‘Komt dat even goed uit. Wantrouwen is een logisch gevolg van rijkdom en invloed, onthoud dat maar. Ik accepteer niets zonder meer en ik word nooit bedonderd.’ Hij glimlachte flauwtjes.
Ze lachte niet terug, ziek van bezorgdheid om haar broer. Wat bedoel je?’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Mijn broer ontloopt zijn verantwoordelijkheden niet. Hij is nog nooit voor iets weggelopen. Hij... Hij is vast op vakantie gegaan.’ Toch vond ze dat zelf ook onwaarschijnlijk. Waarom zou hij dat doen als zijn bedrijf in de problemen zat, en waarom had hij het haar niet laten weten? Er was iets heel erg mis. Ongerust beet ze op haar lip. Haar hyperactieve, vermoeide geest bedacht allerlei nare scenario’s. Zou er iets met haar schoonzus zijn, Paloma? Of iets met Peter zelf? Maar dan zou juist zij gebeld zijn. Tenslotte wist Peter waar ze was. Plotseling voelde ze zich verloren. Peter was haar enige familie. Als hij problemen had, moest ze hem helpen.
Ze moest naar huis. Dodelijk ongerust en bijna in tranen keek ze de prins aan. Haar strijdlust verdween. ‘Heeft dit soms iets te maken met dat geld dat je van hem krijgt?’
Zwarte ogen keken haar strak aan. ‘Zeg jij het maar.’
De brok in haar keel werd groter. ‘Kon ik dat maar. Maar ik weet niet waar hij is of wat er aan de hand is.’ Ze bleef steken en probeerde uit alle macht haar tranen terug te dringen om te voorkomen dat ze in Zaids bijzijn zou instorten. ‘Ik moet naar huis om het uit te zoeken. Je moet me laten gaan!’
‘Miss Kingston, we hadden al vastgesteld dat ik je niet zou laten gaan voor je broer jouw plaats zou hebben ingenomen.’
Gefrustreerd staarde ze hem aan. ‘Maar als ik hem dat niet eens kan vertellen -’
‘Je blijft hier.’ Zijn kaak verstrakte. ‘Je broer komt er wel achter dat jullie plan is mislukt en jij nog in Kazban bent. De vraag is of hij het lef zal hebben om hierheen te komen.’ Hij deed een stap naar achteren.
‘We hadden helemaal geen plan.’ Vechtend tegen haar tranen schudde ze ongelovig haar hoofd. ‘Je bent zo argwanend.’ Had hij dan niets menselijks? Wat was dat beetje geld nou vergeleken met Peters veiligheid? Stel dat er iets met hem was gebeurd?
‘Als ik argwaan heb, is dat met reden.’ De prins haalde het gordijnkoord achter zijn rug vandaan.
Ze kleurde. ‘Ik wist niet waarmee ik anders het paleis uit moest komen,’ mompelde ze, en hij trok een wenkbrauw op terwijl hij naar haar toe liep.
‘Heb je niet aan de deur gedacht?’
Ze wreef met een teen over het Perzische tapijt. ‘Je had me nooit door de deur laten gaan.’
‘Ik laat je helemaal niet gaan.’ Hij staarde naar haar, zijn sexy ogen gitzwart. ‘Er is geen uitgang waardoor je ongezien kunt wegkomen. Als je weer ontsnapt, haal ik je weer terug. Accepteer dat maar. Je blijft tot je broer hier is. Je kunt alleen bidden dat hij zijn fouten inziet en besluit de gevolgen onder ogen te zien.’ Met die woorden liet hij het koord in haar schoot vallen, en hij liep de deur uit.
Hem nastarend, voelde ze zich alleen en totaal hulpeloos.
 

Hinkend door haar enorme slaapkamer, probeerde Emily de stekende pijn in haar enkel te negeren. De kamer was prachtig ingericht, en op een ander moment zou ze hem hebben bewonderd, maar nu kon ze alleen maar denken aan haar broer en aan het feit dat Zaid haar niet wilde laten gaan. Hoe kon hij zo onredelijk zijn? Haar gevoel zei haar dat Peter nu geen vakantie kon hebben opgenomen, en dat er iets ernstigs aan de hand was. Iets waarmee zij hem had kunnen helpen als ze niet in Kazban was geweest. Ze moest iets doen, maar wat? Ontsnappen was niet mogelijk, en de prins had kennelijk niets menselijks, dus smeken had geen zin.

Dat belachelijke gesprek over zijn harem... Ze kreeg er nog buikpijn van. Op dit moment was ze zo wanhopig dat ze graag tot de verleidingstactiek was overgegaan als dat zou helpen. Maar ze wist helemaal niets van verleiden, en zelfs als ze dat zou willen, zou ze niet weten hoe ze een oneerbaar voorstel moest doen. In haar hoofd ging ze de mogelijkheden na toen ze het onmiskenbare gekrijs van een kind hoorde. Verbaasd keek ze op naar het dienstmeisje dat haar bed klaarmaakte voor de nacht. ‘Aisha, wie huilt daar?’
Het meisje glimlachte nerveus. ‘Jamal, mevrouw,’ mompelde ze tegen haar zin. ‘Het neefje van de prins. Hij is pas vijf en erg gespannen. Soms heeft hij nachtmerries. Het personeel vindt hem moeilijk.’
Het personeel? Het gekrijs werd luider, en ze voelde zich gespannen worden. Er was toch wel iemand die hem ging troosten? ‘Dus dat vindt het personeel, maar wat vinden zijn ouders?’
Aisha vouwde haar handen en zette een neutraal gezicht op. ‘Zijn moeder is in het buitenland. Ze houdt van reizen.’
‘Aha.’ Emily verwerkte dat even, zichzelf voorhoudend dat dit niet haar zaken waren. Ze had al genoeg problemen. Maar toen het geschreeuw erger werd, gaf ze de strijd op. Ze kon een kind net zomin laten huilen als naakt door de soek lopen. ‘Goed.’ Wrevelig keek ze Aisha aan en hinkte naar de deur. ‘Wie knuffelt hem als zijn moeder weg is?’
‘De jonge prins heeft een kindermeisje,’ onthulde Aisha, die haar wenkbrauwen fronste toen Emily de deur opendeed. ‘Miss Kingston, ga er niet heen. Hij is in goede handen.’
‘Zo klinkt het anders niet,’ dacht ze hardop. ‘Als niemand een einde maakt aan dat geschreeuw, dan doe ik het.’ Zonder te wachten op toestemming hinkte ze door de gang, totdat ze wist waar het geluid vandaan kwam. Ze duwde de deur open en zag een klein figuurtje in een enorm bed. De kamer rondkijkend, begreep ze meteen waarom het kind nachtmerries had. Het was er allesbehalve gezellig. Wie vond deze kamer nou geschikt voor een kind?
Het kind snikte en krijste, en een jong meisje dat duidelijk aan het eind van haar Latijn was, stond tegen hem te schreeuwen.
Emily keek haar ongelovig aan. ‘Houd op met schreeuwen.’ Ze sprak zacht zodat de spanning niet nog verder werd opgevoerd. ‘Je maakt het alleen maar erger.’ Zonder te laten merken dat ze boos was, gebaarde ze naar het meisje dat ze een stap naar achteren moest gaan. ‘Je schreeuwt niet tegen een kind dat overstuur is.’
Het meisje ademde zwaar en keek haar geërgerd aan. ‘Maar hij is ondeugend...’
Emily trok een wenkbrauw op. ‘Hij is vijf jaar,’ zei ze bot. ‘Als hij niet ondeugend was, zou ik me pas echt zorgen gaan maken.’
Het gekrijs werd luider, en het kind roffelde met zijn armen en benen op het bed.
‘Hij maakt zichzelf bang. Hij moet geknuffeld worden,’ zei Emily. Resoluut deed ze haar schoenen uit en ging op het bed zitten. Het was zo groot dat er geen andere manier was om bij het kind te komen. Toen ze lekker zat, nam ze het jongetje op schoot en knuffelde hem, zijn zwaaiende armen en schoppende benen negerend. Ze omhelsde hem stevig, sprak zachtjes tegen hem en net toen ze van plan was om iets anders te proberen, snikte hij nog eens en ontspande hij zich in haar armen. ‘Dat moet een afschuwelijke droom zijn geweest,’ verzuchtte ze, onderwijl zijn haren uit zijn gezicht strijkend, dat bijna paars was en vochtig van het huilen. Hij zag er vreselijk zielig uit. ‘Waar heb je over gedroomd?’
‘Over tijgers,’ hikte het jongetje. ‘En meer tijgers.’
Ze fronste haar voorhoofd en wiegde hem heen en weer. ‘Wat deden die tijgers dan?’
Het kind haalde even schokkend adem en kroop nog dichter tegen haar aan. ‘Ze zaten me achterna. Ze wilden me opeten, net als in het verhaaltje.’
Ze voelde hem rillen en sloeg haar armen steviger om hem heen. ‘Welk verhaaltje?’
‘Dat Yasmina heeft voorgelezen,’ antwoordde hij terwijl hij naar het meisje keek en tegen Emily aan kroop.
‘Aha.’ Ze wierp een blik op het kindermeisje, dat zich duidelijk ongemakkelijk voelde. Toen keek ze de kamer rond. ‘Er zijn hier geen tijgers, maar het is wel donker, hè? Zullen we een lichtje aandoen, zodat er geen donkere hoeken meer zijn?’
‘Mama zegt dat lichtjes voor baby’s zijn,’ zei hij met een klein stemmetje, en ze glimlachte.
‘Ik heb ‘s nachts ook graag licht aan. Ben ik een baby?’ Het jongetje keek haar met grote ogen aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, jij lijkt op een prinses.’
‘Houd je van prinsessen?’
Glimlachend knikte hij.
‘Oké, Jamal. Weet je wat? Yasmina gaat een lampje regelen.’ Ze wierp het meisje een ijzige blik toe. ‘En ik ga jou mijn lievelingsverhaaltje vertellen.’
Twijfelend keek hij haar aan. ‘Over tijgers?’
‘Beslist niet.’ Ze trok een gezicht om te laten zien wat ze daarvan vond. ‘Het gaat over een prinses.’
Zijn gezichtje klaarde op. ‘Heeft ze goud haar, net als jij?’
‘Net als ik.’
‘Is ze mooi, net als jij?’
‘Veel mooier.’
Opnieuw twijfelde hij. ‘Goed.’ Hij stak zijn duim in zijn mond en keek haar vol verwachting aan.
Yasmina stond uitdagend naar haar te kijken. ‘Van Zijne Hoogheid mag ik het kind niet alleen laten.’
‘Waarschijnlijk heeft hij je nooit tegen hem horen schreeuwen. Ga maar, ik neem de verantwoordelijkheid op me,’ zei ze kil. Ze keek naar het jongetje op haar schoot. Als de prins dacht dat ze het kind overliet aan iemand die verhaaltjes vertelde waar het nachtmerries over kreeg, zou ze hem eens wat vertellen! En als hij haar daarvoor in een kerker wilde gooien, moest hij dat maar doen. ‘Als je een lampje en een glas melk voor me haalt voor je weggaat, zou dat geweldig zijn.’
Yasmina liep achteruit de kamer uit, en Emily richtte zich tot het kind. ‘Oké Jamal, ben je er klaar voor?’







Hoofdstuk 5

 

Zaid stond in de deuropening te kijken naar de twee figuren op bed. Ze hadden niet door dat hij er stond, zo gingen ze op in het verhaal. De één vertelde, de ander luisterde.

‘En toen zei de prins: “Red me, red me”,’ vertelde Emily op zachte toon. ‘Dus de prinses klom langs de zijkant van het gebouw omhoog en gaf hem de sleutel die ze van de bewaker had gestolen.’
Jamals ogen waren zo groot als schoteltjes. ‘Had ze hem vermoord?’
‘Vermoord?’ Geschrokken legde ze een hand in haar hals. ‘Welnee! De prinses was niet slecht. Ze wist veel betere manieren om te krijgen wat ze wilde.’
Zaid glimlachte cynisch. Typisch vrouwen, dacht hij, een zwaard was te direct voor hen. Ze gebruikten veel sluwere methodes, zoals het aanwenden van vrouwelijke onschuld, om de prins om de tuin te leiden.
‘Nou, volgens mij was die prins niet erg dapper. Niet zoals mijn oom. Die durft álles.’
Bij het horen van die kritiekloze heldenverering kon Zaid een glimlach niet onderdrukken.
Emily streelde teder over het donkere haar van de jongen. ‘Toch weet ik zeker dat jouw oom zijn zwaard ook pas gebruikt als het niet anders kan.’
Duidelijk geboeid, kroop Jamal dichter tegen haar aan. ‘Had de prinses in het verhaal een zwaard?’
‘De prinses haatte geweld,’ antwoordde ze resoluut. Haar blauwe ogen twinkelden van plezier. ‘Maar ze had wel een waterpistool.’
Een waterpistool? Zaid moest moeite doen om niet met haar mee te lachen terwijl hij keek naar het jongetje en de vrouw die hem knuffelde. Hij had de kwestie met het kindermeisje willen oplossen, maar zijn tocht naar de soek was ertussen gekomen. Toen hem verteld was dat Jamal aan het gillen was, had hij zich geestelijk voorbereid op een lange, zware avond. In plaats daarvan had hij Jamal tot zijn verbazing kalm en tevreden aangetroffen, stevig tegen Emily aan gekropen. Dat had hij niet verwacht.
Zich onbewust van zijn kritische blik, zat Emily opgekruld op het bed. Ze was ontspannen en leek helemaal op haar gemak met Jamal. In weerwil van zichzelf gingen zijn ogen naar de zachte welvingen van haar borsten en heupen, en hij voelde een onverklaarbare lust opkomen. Haar blonde haar hing los over haar schouders, en ze droeg nog steeds die blauwe jurk, al had ze de hals wat gerepareerd. Denkend aan haar opmerkingen over zijn harem, vond hij de inwendige spanning haast ondraaglijk. Als hij een harem had, zou ze nu op hem liggen wachten, zou hij zich voorbereiden op een lange en uiterst bevredigende nacht.
Jamal geeuwde. ‘Ik vind het een mooi verhaal, maar toch vind ik dat de prins iemand moet redden. Mijn oom zou nooit iemand nodig hebben om hem te redden,’ zei hij slaperig.
Zaid vernauwde zijn ogen toen hij haar zag lachen.
‘O nee?’ mompelde ze. ‘Prinsen gedragen zich niet altijd zoals je denkt. Soms verrassen ze je.’
`Ik vond de prinses heel slim,’ zei Jamal nog, terwijl zijn ogen bijna dichtvielen.
Emily verschoof iets, zodat ze een deken over hem heen kon leggen. Daarna ging ze naast hem liggen en streelde zijn haar tot ze zeker wist dat hij sliep.
Bij het zien van haar geduld en tederheid, trok Zaid een gezicht. Gezien het feit dat iedereen zo’n moeite met het kind had, verbaasde het hem dat het Emily gelukt was hem te kalmeren en in een relatief korte tijd zijn vertrouwen te winnen. Maar dat ze slim was, wist hij eigenlijk al, tenslotte deed ze vreselijk haar best om hem te overtuigen van haar onschuld.
Tevreden dat het kind sliep, stapte Emily van het bed af.
Hij zag dat ze dit keer op blote voeten was. Het verband was het enige bewijs dat ze eerder met gevaar in aanraking was gekomen. Geluidloos liep hij over het tapijt naar haar toe. ‘Een wáterpistool?’
Van schrik sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Jeetje, ik schrik me dood!’ Ze wierp een angstige blik op Jamal. ‘Doe alsjeblieft zachtjes. Het heeft me uren gekost om hem in slaap te krijgen.’
‘Dat weet ik,’ zei hij droog. Het viel hem op dat ze zonder hakken nauwelijks tot zijn schouder kwam. Ook zag ze er heel jong uit. Tandenknarsend dacht hij weer aan wat voor vrouw ze was: een vrouw die diefstal op grote schaal goedkeurde. Die zeer sexy was en haar passie durfde te laten zien. Jong misschien, maar niet onschuldig. ‘Had hij weer akelig gedroomd?’
`Weer?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan.
Hij staarde naar zijn neefje. ‘Hij heeft voortdurend nachtmerries.’
‘Je moet om te beginnen dat kindermeisje ontslaan. Ze is vreselijk.’
‘Ze heeft zojuist haar ontslag ingediend.’
‘Wees maar blij. Het wicht had Jamal een verhaaltje verteld over tijgers die jongetjes opeten!’ Ze keek hem aan alsof het zijn persoonlijke schuld was. ‘Ik bedoel, kan het erger? En toen hij huilde, ging ze tegen hem staan schreeuwen. Logisch dat hij bang is in het donker. Die meid is doodeng. Hoelang heeft ze hier gewerkt?’
Zaid raakte gespannen. ‘Nog geen maand.’
‘Een maand?’ Ze keek verbaasd. ‘En die daarvoor? Hoelang heeft die het volgehouden?’
‘Twee weken.’ Bij het zien van de pret in haar ogen klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Het is niet grappig.’
Ze hield haar lippen stijf op elkaar, maar naast haar mond zag hij een klein kuiltje verschijnen. ‘Dat ben ik niet met je eens. Het is wel grappig als een vijfjarige de baas in huis is.’
‘Hij is een moeilijk kind.’
‘Natuurlijk,’ mompelde ze, onderwijl nog eens naar het kind kijkend. ‘Als ik om de paar weken een andere verzorger had, zou ik ook moeilijk zijn.’
Wat bedoel je?’
‘Kinderen hebben vastigheid nodig. Die heeft Jamal niet. Hij is enorm onzeker, en het is logisch dat hij enge dromen heeft.’
‘En dat heb je allemaal in een paar uurtjes door?’ Hij was een beetje geïrriteerd door het feit dat hij zich moest verdedigen. ‘Jamal heeft vastigheid,’ bromde hij. ‘Het paleis zit vol familie en bewakers. Hij kan zich niet bedreigd voelen.’ De impliciete smet op het blazoen van zijn familie raakte zijn trots. Met zijn armen over elkaar keek hij haar indringend aan.
Ze staarde even hard terug. ‘Kinderen moeten zich aan één iemand kunnen hechten. Zijn fantasie bedreigt hem trouwens,’ zei ze rustig. ‘Niet de realiteit. En ja, ik heb het in korte tijd doorgekregen. Ik ben gewend aan kinderen van Jamals leeftijd. Het is mijn werk, en ik heb ervoor geleerd. Dat meisje dat hem de stuipen op het lijf heeft gejaagd, denk ik niet.’
Hij kwam snel tot de conclusie dat Emily Kingston meer was dan een mooie meid. Haar beschuldigende blik maakte hem gespannen. ‘Zijn moeder neemt de kindermeisjes aan -’
‘Dezelfde moeder die hem alleen laat?’ flapte ze eruit, waarna ze hevig begon te blozen. ‘Sorry... Het gaat me niet aan.’
Hij zweeg een moment lang en besloot dat sommige mensen niet te verdedigen waren. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij afgemeten. ‘Mijn schoonzus neemt haar verantwoordelijkheden niet erg serieus. En ik heb niet genoeg ingegrepen.’ Daar had hij goede redenen voor. Hij vroeg zich af waarom hij aan een volslagen vreemde intieme familiezaken onthulde en wreef met één hand over zijn nek om de spanning daar te verlichten. Hij zag dat ze hem verbaasd aankeek.
‘Waarom zou je ingrijpen? Je bent zijn vader toch niet? Dat is de zaak van je broer.’
‘Mijn broer leeft niet meer.’
Op haar verschrikte blik deed hij een stap achteruit, ervoor zorgend dat zijn gelaatsuitdrukking niets verried. Dit gesprek was ver genoeg gegaan.
‘Dat spijt me,’ zei ze zacht. Wat erg. Arme Jamal. Arme jij. Je bent je broer kwijt.’
Arme jij? Sinds de vroegtijdige dood van zijn broer had niemand meer zoiets persoonlijks durven zeggen. Hij werd nerveus doordat hij emoties voelde die hij resoluut verdrongen had. Over de omstandigheden van Rashids dood wist zij niets, en hij was niet van plan erover te beginnen. ‘We praten er niet over,’ kapte hij haar streng af, maar ze keek hem alleen maar aan met die ontstellend heldere blauwe ogen. Anderen bogen of wendden hun ogen af in zijn aanwezigheid. Dat Emily Kingston dat vergat of weigerde, was tegelijkertijd irritant en verfrissend.
‘Ik weet hoe erg het kan zijn als je een dierbare verliest,’ zei ze zachtjes, en ze ademde diep in.
`Voordat je gaat treuren om iets waarvan je niets weet, moet je weten dat Jamal nog heel klein was toen mijn broer stierf. Hij mist hem dus niet echt.’
‘Ik had het over jouw verlies.’
De spanning in zijn schouders zei alles over zijn gevoel van onbehagen. ‘Ik hoef je medeleven niet.’
Ze knikte. ‘Natuurlijk niet. Mannen kunnen hun gevoelens niet uiten.’
‘Zelfbeheersing is een waardevolle eigenschap, en ik heb geen zin in dit gesprek.’ Hij veranderde snel van onderwerp. ‘Vertel me maar wat we aan die nachtmerries moeten doen, als je zo goed met kinderen bent.’
In feite voelde hij zich verantwoordelijk voor zijn neefje. Zijn schoonzus was een frivole, harteloze en egoïstische vrouw, en hij vond het vreselijk dat zijn neefje nare dromen had. Emily verwachtingsvol aankijkend, besloot hij het kindermeisje hard aan te pakken.
‘Ik zou hem allereerst een kamer geven waarin hij niet zo gauw nachtmerries krijgt. Het is logisch dat hij in deze kamer bang is. Hij is zo... groot.’ Ter illustratie gebaarde ze naar de kamer. ‘Al die enge hoekjes zorgen voor schaduwen. Hij moet een vrolijke slaapkamer hebben waar dieren op de muren zijn geschilderd, en een goed nachtlichtje waardoor hij alles in zijn kamer kan zien.’
Zaid keek de kamer rond en probeerde hem voor het eerst met kinderogen te zien. ‘Zijn moeder heeft dit uitgekozen.’
‘Zegt de grootte van de kamer iets over iemands status in Kazban?’
Ze was heel scherp, bedacht hij. Zijn schoonzus had de kamer inderdaad uitgekozen vanwege de grootte, niet vanwege zijn geschiktheid voor een kind. Maar status was het enige wat Danielle interesseerde. Bij de keuze van kamers zou ze geen rekening hebben gehouden met de wensen van een kind. Op dat moment nam hij een besluit. ‘Morgen verhuizen we Jamal. Jij kiest de kamer.’
Ze staarde hem aan. ‘Ik?’
‘Waarom niet?’ Traag haalde hij zijn schouders op. ‘Jij zegt op dit gebied deskundig te zijn, en hij mag je kennelijk.’
‘Nou...’ Ze wierp een blik op de slapende Jamal. ‘Goed dan. Maar neem dan ook meteen een fatsoenlijk kindermeisje in dienst. Iemand die hem niet in de steek laat of nachtmerries bezorgt.’
Bedachtzaam keek hij voor zich uit. ‘Als jij zo goed weet wat hij nodig heeft, kun jij het tot die tijd doen,’ zei hij gladjes. Het leek de oplossing voor een probleem dat al een tijdlang aan hem knaagde. Haar moraal leek dubieus, maar hij kon niet ontkennen dat ze vanavond goed voor Jamal had gezorgd.
‘Ik?’ Ze keek hem ontzet aan. ‘Dat kan niet. Zodra Peter er is, ben ik weg.’
‘Maar we hadden toch al vastgesteld dat hij niet komt?’ zei hij glimlachend. Ze was een doorzetter, dat moest hij haar nageven. ‘Of ben je bang dat de zorg van Jamal je plannen voor de volgende vluchtpoging in de weg zal staan?’ vroeg hij lijzig. Hij zette een stap in haar richting en zag haar lippen vaneen gaan en haar ademhaling versnellen. ‘Ga je morgenochtend vroeg met een waterpistool schieten?’ Nijdig keek ze hem aan, maar hij zag haar wangen rood worden en haar naar zijn mond kijken. Ze herinnerde zich hun kus. Hij ook. Een felle begeerte maakte zich van hem meester, en hij wilde net aan de verleiding toegeven en haar in zijn armen nemen toen hij aan Jamal dacht.
Gefrustreerd klemde hij zijn kaken op elkaar. Was hij gedoemd altijd gezelschap van anderen te hebben als hij met haar was? Hij was serieus in de verleiding om het instituut van de harem in ere te herstellen zodat hij haar erin kon opnemen en haar regelmatig kon bezoeken.
Zijn ogen gingen over haar gladde wangen en bleven rusten op haar zachte mond. Het maakte hem nog steeds razend dat zijn lichaam zo intiem mogelijk met haar wilde zijn, terwijl hij wist hoe slecht ze was. Toch bewees dat misschien dat hij nog steeds in staat was iets te voelen, ook al was het maar lichamelijk. Hij was een gezonde man met een groot libido. Ondanks haar gespeelde onschuld straalde het van haar af dat ze hem wilde. Waarschijnlijk was dat haar bedoeling. Hij zag hoe ze licht blozend haar blik van zijn mond haalde. Hoe kreeg ze het toch voor elkaar om er zo onschuldig uit te zien?
‘Het... Het spijt me dat ik je niet kan helpen,’ stamelde ze, achteruit stappend. ‘Ik moet echt naar huis naar mijn eigen broer.’
‘Maar je broer is niet thuis,’ merkte hij poeslief op. ‘Zolang je niet weet waar hij is, heeft het geen zin daaraan te denken.’
Haar ogen zochten aarzelend de zijne, en ze keken elkaar aan. Wellust en besef schoten tussen hen heen en weer, en Zaid werd gegrepen door een felle hitte in zijn lendenen.
Hij keek gauw of zijn neefje nog in diepe slaap was en trok haar toen tegen zich aan. Met een verpletterende kracht drukte hij zijn mond op de hare. Haar zachte lippen weken ogenblikkelijk. Ze leunde tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn nek om dichter tegen hem aan te kunnen staan. Hij proefde haar zoete mond, voelde de welving van haar heup tegen zich aandrukken, en plotseling stond zijn hele lichaam in brand. Haar tanden gleden over zijn onderlip en vervolgens haar tong, kalmerend en verleidelijk. Aangemoedigd door de haast ondraaglijke pijn in zijn kruis, omvatte hij haar gezicht zo stevig met zijn handen dat hij haar mond in detail kon verkennen.
Haar lichaam beefde tegen het zijne, en hij voelde de warmte van haar huid door haar jurk heen. Ze was een en al vrouwelijke verleiding en kwelling, en het vuur in zijn aderen maakte hem gek. Een geluid uit het bed bracht hem terug in de werkelijkheid. Hij hief zijn hoofd op, opnieuw zichzelf vervloekend dat hij haar wilde, ongeacht de gevolgen. Haar ogen glansden, en met een wazige blik viel ze naar voren, verlangend naar zijn mond starend. Met een enorme wilskracht dwong hij zichzelf haar los te laten. Hij sprong achteruit alsof ze een giftige slang was. Worstelend met gevoelens die hij sinds zijn pubertijd niet meer had gehad, beende hij de kamer uit, zich kwaad makend over het feit dat Peter Kingston in zaken was gegaan met Kazban.
 

Emily legde de hoorn met trillende hand neer. Ze kreeg nog steeds geen gehoor bij Peter thuis en had geen idee waarom hij zonder bericht was vertrokken. Dat was niks voor hem. Ineens vroeg ze zich af of ze haar broer wel zo goed kende. Gek van angst staarde ze uit het raam, tot ze merkte dat er iets gaande was op het erf beneden.

De zwarte hengst van de prins ging tekeer, overal bedienden uiteendrijvend. Hij was duidelijk nerveus en slecht gehumeurd. Met ontblote tanden schopte hij naar iedereen in zijn buurt.
Vol afgrijzen keek ze toe. Plotseling werd haar aandacht getrokken door een figuurtje in de hoek van het erf. Het liep met uitgestoken hand naar het gigantische paard. Jamal! ‘O nee!’ Met een naar voorgevoel wendde ze zich tot het meisje dat kleding was komen brengen. ‘Hoe kom ik zo snel mogelijk beneden op het erf?’ vroeg ze gehaast. Ze moest erheen voordat het kind doodgeschopt werd.
Het meisje wierp haar een niet-begrijpende blik toe. Ze snelde naar de deur en wees naar een trap. ‘Onderaan is een deur die direct naar het erf gaat,’ zei ze.
Emily vloog naar buiten. Het was duidelijk dat de bedienden zich niet in de buurt van het paard wilden wagen, wat betekende dat niemand Jamal zou tegenhouden als hij naar het dier ging.
 

Sahara was weer bezig. Met zijn dikke wimpers als sluiers voor zijn ogen keek Zaid geamuseerd toe hoe zijn lievelingspaard elke poging om hem te vangen saboteerde. Zijn neusvleugels trilden en zijn ogen stonden wild terwijl hij steigerde en alle bedienden uiteen joeg. De staldeur was niet goed vergrendeld geweest, dacht Zaid mat. Als zijn bedienden net zo bij de pinken waren als zijn paard, zouden ze het een stuk beter doen. Hoe dan ook liep het dier nu los, en niemand durfde dichtbij te komen. Het werd tijd dat hij naar beneden ging en het terugbracht naar de hengstenfokkerij, waar het naar hartelust kon galopperen. Anders zouden er nog gewonden vallen.

Hij staakte het papierwerk dat in zijn afwezigheid was opgehoopt en stond op. Plotseling zag hij zijn neefje op het erf en bleef als verlamd staan. Hij wachtte tot een van de bedienden zou ingrijpen, maar ze stonden alleen maar zenuwachtig te praten, te bang voor hun eigen veiligheid om zich om die van het kind te bekommeren. De angst greep hem bij de keel, en hij bereidde zich voor op een vreselijk ongeluk. Hij zou niet meer op tijd bij Jamal kunnen komen. Toen zag hij een tweede figuur het erf op komen. Haar lange haar wapperde terwijl ze naar het kind rende. Zonder aarzelen griste ze hem weg uit de gevarenzone en duwde hem in de armen van een bediende die op veilige afstand stond.
Pas toen hij langzaam uitademde, besefte hij dat hij zijn adem had ingehouden. Nu het gevaar was geweken, werd zijn hartslag geleidelijk weer normaal. Hij wachtte tot de vrouw het paleis weer in ging, maar in plaats daarvan begon ze tegen de bediende te praten en wachtte tot hij het kind in veiligheid had gebracht. Daarna ging ze terug naar het paard. Hij begreep wat ze van plan was en vloekte binnensmonds. Nu was de situatie weer kritiek. Sahara was zich gaan vervelen en ongeduldig geraakt. Hij ontblootte vervaarlijk zijn tanden. Dit keer zou zij het slachtoffer zijn. Zaid voelde de spanning in zijn schouders terwijl hij zag hoe ze het paard naderde.
Behalve hij had niemand Sahara ooit aangekund. Dit keer kwam hij wel in beweging en was hij in recordtijd beneden. Hij was echter te laat om te voorkomen dat Emily Kingston naar zijn hengst liep. Bang dat hij het paard aan het schrikken zou maken als hij haar riep, hield hij zijn mond, huiverend bij de gedachte aan wat een razende Arabische hengst een tengere vrouw kon aandoen. Hij mocht haar niet, maar hij wilde haar dood ook niet op zijn geweten hebben. Vloekend nam hij het wapen van de dichtstbijzijnde bewaker over. Hij bad dat hij het paard dat hij zelf had gefokt en had verzorgd, niet zou hoeven doodschieten. Maar als hij moest...
De vrouw negeerde alle opwinding en paniek van het personeel en liep langzaam naar het paard, tegen hem pratend alsof hij een vriend was en ze aan het bijkletsen waren. ‘Je bent me een bullebak, hoor,’ zei ze op conversatietoon. ‘Je maakt iedereen bang. Als je vrienden wilt zijn, moet je wat aardiger worden.’
Zaid verstevigde zijn greep op het geweer, en hij bereidde zich voor terwijl hij wachtte tot Sahara haar zou vermoorden. In plaats daarvan snoof het dier verachtelijk en drukte zijn neus tegen haar aan.
Ze glimlachte tegen hem en liet hem aan haar ruiken. ‘Je zou zonder eten naar bed moeten omdat je zo stout bent geweest,’ zei ze resoluut, onderwijl zachtjes zijn hals strelend. ‘Maar als je je voortaan gedraagt, zal ik iets lekkers voor je meenemen.’
Sahara snoof opnieuw, en Zaid ademde verbluft uit. Hij keek verbijsterd toe hoe ze haar hand bijna sensueel over het dier liet glijden en vervolgens zijn sterke nek streelde. Ongelovig hoofdschuddend zag hij dat het paard zijn hoofd draaide en zachtjes op haar hand blies. Was ze soms een tovenares? Sahara liet alleen hem zo dichtbij komen, en daar stond zij over zijn neus te kriebelen en hem een standje te geven of hij een makke ezel was. Alsof zelfs Sahara ontvankelijk was voor haar vrouwelijke charmes. Hij lachte cynisch. Niet alleen hem probeerde ze te verleiden, maar ook zijn paard, en het leek nog te lukken ook.
Het paard was nu ontspannen en liet zich tevreden aaien.
`Je bent zo mooi,’ kirde ze zachtjes terwijl ze nog dichterbij kwam en zijn nek streelde totdat het dier hinnikte en zijn neus hoopvol tegen haar zakken duwde. ‘Oké,’ zei ze toegeeflijk. ‘Een paar dan.’ Ze pakte iets uit haar zak en gaf het aan hem. Het paard kauwde tevreden en gaf haar als bedankje nog een duwtje met zijn neus. ‘Op een dag ga ik op je rijden,’ mompelde ze.
Nu het gevaar geweken was, voelde Zaid een golf van woede opkomen. ‘Laat dat maar uit je hoofd,’ zei hij kil, het geweer in de handen van de bewaker terugduwend. Hij liep op haar en het dier af. Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Probeerde je nu per ambulance te ontsnappen? Of was die heldendaad weer een truc om mij te overtuigen van je onschuld?’
‘Truc?’ Even had ze het niet door, maar toen begreep ze het. ‘Denk je dat ik Jamal expres voor dat paard heb geduwd zodat ik hem kon redden?’ vroeg ze vol ongeloof. ‘Ben je wel goed bij je hoofd?’
‘Ik denk, Miss Kingston,’ zei hij stoïcijns, ‘dat jij alles doet om vrij te worden gelaten. Een manier om dat te bereiken, is ervoor te zorgen dat ik bij jou in de schuld sta.’
‘Probeer nu eens als mens te denken en niet als zakenman,’ stelde ze even kil voor. ‘Ik zou een kind nooit in gevaar brengen. Dat je dat zelfs maar denkt, geeft al aan dat je niets van me weet.’
‘Waarom zou je anders je leven wagen voor een kind met wie je geen bloedband hebt?’
Sprakeloos staarde ze hem aan. Toen ze haar stem hervonden had, kraste ze: ‘Omdat ik een ander nooit iets zou laten overkomen als ik het kan verhinderen.’
‘Dus je vindt het onbelangrijk dat ik bij je in het krijt sta?’
‘Dat sta je niet.’ Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik heb het niet voor jou gedaan. Sterker nog, ik heb geen seconde aan je gedacht toen ik het deed.’
Ze was zo kwaad dat hij voor het eerst in jaren iets van onzekerheid voelde. Maar als hij haar geloofde, zou ze iets volstrekt belangeloos hebben gedaan, en hij wist dat maar weinig vrouwen zoiets konden. Zeker niet iemand als zij, die het verlies van mensen hun spaargeld afdeed als ‘niets ernstigs’. ‘Jij en je broer zijn ordinaire dieven,’ zei hij zacht. ‘Vergeef me dus dat ik je motieven voor die schijnbare heldendaad niet direct geloof.’ Hij was bereid te geloven dat ze het incident niet in scène had gezet, maar dat veranderde er niets aan dat ze er haar voordeel mee had gedaan.
‘Laten we één ding afspreken, oké?’ Ze zette haar handen op haar heupen, en Sahara gooide zijn hoofd van schrik omhoog. ‘Vroeg of laat betaalt Peter je het geld terug, waarna jij dan zult moeten toegeven dat je het fout had. Ik kan gewoon niet wachten.’
Niet gewend om uitgedaagd te worden, vooral niet op een punt waarvoor veel bewijs in zijn voordeel te vinden was, zoog hij lucht naar binnen. Woede borrelde in hem op als gloeiende lava. Met een handgebaar stuurde hij de bedienden en bewakers weg, vastbesloten om het later over hun lafheid te hebben. Nu moest hij zich op Emily Kingston concentreren, dacht hij grimmig terwijl hij de hengst op stal zette en de grendel dichtschoof. Hij had genoeg van haar spelletjes. Terug bij haar sloot hij zijn vingers om haar slanke pols en hield haar stevig vast. ‘Kom mee. We gaan het oplossen. Nu.’







Hoofdstuk 6

 

Wat oplossen? Waar had Zaid het over? Zijn vingers om haar pols deden pijn, en ze moest haast rennen om hem te kunnen bijhouden terwijl hij vastberaden door de paleisgangen beende. Toen ze uiteindelijk bij zijn kantoor kwamen, duwde hij de deur open en trok haar naar binnen. Verbluft door zijn gedrag staarde ze hem angstig aan. Wat is hier de bedoeling van?’ Toen de deur met een klap dichtsloeg, schrok ze een beetje.

‘Ik vind dat we beiden moeten ophouden met die spelletjes. Jouw voortdurende ontkenning dat er niks aan de hand is, beledigt me zeer.’ Hij reikte naar een stapel papieren en gaf hem aan haar. ‘Lees dan! Dan kun je ophouden met de onschuldige te spelen en te doen of we allemaal nog lang en gelukkig zullen leven.’
Bij het zien van zijn ernstige gezicht voelde ze binnen in iets veranderen. Waar had hij het over? Met een akelig voorgevoel staarde ze naar de papieren in haar hand. Wat zou erin staan? Na een laatste blik op Zaid begon ze te bladeren. Angst maakte zich van haar meester. Wat betekende dit allemaal? Bladzijde na bladzijde stond vol met getallen en teksten in een onbegrijpelijk juridisch jargon. Ze ging terug naar het begin en begon opnieuw te lezen. Nu concentreerde ze zich op wat ze las en haalde de belangrijke stukjes eruit. Ze vond een samenvatting, die ze las, en toen ze het einde daarvan bereikte, gleden de vellen uit haar handen op de grond. Dit kon niet waar zijn... ‘Hierin staat dat Peter het geld gestolen heeft,’ fluisterde ze geschrokken. ‘Dat hij niets heeft geïnvesteerd.’
‘Dat klopt.’ Zaid bekeek haar door toegeknepen ogen. Toen bukte hij lenig en raapte de papieren op. ‘Nu je weet dat ik de waarheid ken, kun je maar beter ophouden met je onschuldige gedoe. Ik houd erg van eerlijkheid, en jij bent nog geen seconde eerlijk geweest.’
Ze negeerde hem, te ontredderd door wat ze zojuist had ontdekt om zelfs maar te proberen te antwoorden. Had Peter het geld verduisterd? ‘Vijfenhalf miljoen,’ fluisterde ze tegen zichzelf. ‘Hij heeft vijfenhalf miljoen gestolen.’ Haar benen trilden zo erg dat ze tegen het bureau moest leunen. Als in een droom ging ze na wat ze net had gelezen en probeerde het te plaatsen naast wat ze al wist.
Ik heb meer tijd nodig, Em... Als ik ga, gooien ze me in de gevangenis...
‘Mijn god.’ Ze bedekte haar mond met een trillende hand, en ze werd ijskoud. Logisch dat hij bang was geweest dat hij opgesloten zou worden. ‘Hij heeft het geld ingepikt en verloren.’ Met die constatering deed ze iets wat ze nog nooit had gedaan. Ze viel flauw.
 

Hoe kwam het dat vrouwen altijd flauwvielen als het even moeilijk werd? Leerden ze dat op school? Met een zucht van ongeduld bukte hij en tilde haar op. Hij probeerde niet te letten op haar zachte welvingen terwijl hij haar op de bank legde. Dit keer lag ze slap in zijn armen. Haar blonde haar hing als een waterval over zijn arm. Ze zag lijkwit, en heel even voelde hij bezorgdheid. Toen herinnerde hij zich dat zijn schoonzus expres kon flauwvallen, en dat het haar altijd goed van pas kwam. Emily beschikte kennelijk over dezelfde vaardigheid. Nu ze niet langer kon volhouden dat haar broer onschuldig was, was ze gedwongen op een andere manier aan haar verantwoordelijkheid te ontkomen.

Haar ogen gingen even open, en hij staarde in twee blauwe meren waarin verwarring en angst te lezen stonden. Ze zag er klein en teer uit, en opnieuw moest hij vechten tegen de verleiding om haar beschermend in zijn armen te nemen. Gelukkig herinnerde hij zich op tijd de littekens die hij vroeger had opgelopen, en hij deed een stap achteruit. Hij was niet zo dwaas dat hij zich liet manipuleren door het acteerwerk van een vrouw zonder scrupules. Vastbesloten om een eind te maken aan haar spelletjes, liet hij zijn bedienden de dokter halen. Hij wist zeker dat een medisch onderzoek zou bevestigen dat ze deed alsof.
De kamer vulde zich met mensen, en de dokter kwam erbij. Hij boog en schraapte zijn keel terwijl Zaid ongeduldig door de kamer ijsbeerde, wachtend op de mededeling dat Emily kerngezond was. Naarmate de minuten verstreken en de dokter doorging met zijn belachelijk lange onderzoek, raakte hij steeds geïrriteerder. Hoelang kon het duren om een bedriegster te ontmaskeren?
Eindelijk stond de dokter op. Hij keek verontrust. ‘Ze heeft duidelijk een onaangename schok gekregen.’ Hij vertelde wat hij had gevonden, en Zaid gromde van ergernis.
Zijn irritatie werd nog groter toen de dokter zei dat ze de komende uren op zijn bank moest blijven liggen en onder geen beding verplaatst mocht worden. Hij keek de man ongelovig aan. Welke kwalificaties had hij ook alweer gehad waardoor hij zo nodig toegevoegd moest worden aan het artsenteam dat permanent beschikbaar moest zijn voor de familie en het personeel? Bedoelde hij nou dat ze echt was flauwgevallen?
Voor hij iets kon zeggen, krabbelde Emily omhoog. Haar blauwe ogen waren enorm in haar witte gezicht. ‘Het gaat wel... Het spijt me dat ik zo lastig ben.’
De dokter glimlachte haar vaderlijk toe en gaf haar een klopje op haar arm, wat Zaid nog meer ergerde.
Doorzag alleen hij haar dan? Natuurlijk had ze een schok gehad. Ze had gezien dat hij bewijs tegen haar broer had! Haar onschuldige houding zou niet langer helpen!
Een van de bedienden zette een dienblad met water, koffie en dadels bij haar neer, maar ze leek het niet te zien. In plaats daarvan keek ze Zaid aan. ‘Ik- Ik moet met je praten.’
Hij glimlachte bitter. Dat zou best. Ze moest immers een andere manier vinden om hem te manipuleren. Haar flauwval-act had haar tijd gegeven, en nu was ze klaar om een nieuwe methode aan te wenden. Gezien hun kussen en de verlangende blikken die ze op hem had geworpen, bereidde hij zich voor op een onfatsoenlijk voorstel. Plotseling begon zijn lichaam te kloppen van opwinding. Hij besloot dat ze hun gesprek het beste onder vier ogen konden voeren, dus knipte hij met zijn vingers naar de dokter en de bedienden. Hij wachtte tot de deur achter hen dicht was. ‘Neem iets te drinken. Je ziet zo wit.’
Ze leek zijn sarcastische toon niet te horen. ‘Ik krijg niets door mijn keel,’ mompelde ze, terwijl ze met een bevende hand haar haren uit haar gezicht streek. Ze fronste haar voorhoofd alsof ze over iets nadacht. ‘Zo gek, ik ben nog nooit flauwgevallen.’
‘Het was een lastige situatie,’ zei hij behulpzaam. ‘Dan is het handig als je niet aanspreekbaar bent.’
Haar mond ging open en dicht, en ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Bedoel je dat ik het expres deed?’
‘Een halfuur geleden was je nog gezond genoeg om je voor mijn hengst te werpen,’ legde hij wreed uit. Gefascineerd zag hij hoe ze nog bleker werd. ‘Dat sluit een serieuze lichamelijke oorzaak om flauw te vallen, uit. Ik wou dat ik het kon. Je weet niet hoe saai sommige bijeenkomsten zijn.’
Lange tijd keek ze hem ongelovig aan. Toen zei ze: ‘Wie was ze?’
Haar antwoord bracht hem van zijn stuk, en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wie?’
‘De vrouw die je zo cynisch heeft gemaakt.’ Zonder zich aan de voorschriften van de dokter te houden, kwam ze overeind. Even zwaaide ze heen en weer, en met een handgebaar hield ze hem tegen toen hij haar automatisch te hulp wilde komen. ‘Jij denkt dat iedereen een of ander spel speelt, speciaal om jou te misleiden. Maar ik speel geen spelletjes, Hoogheid. Blijf uit mijn buurt. Je bent wel een prins, maar je bezit geen greintje menselijkheid. Raak me niet aan.’
Bij de levendige herinnering aan haar heftige reactie toen hij haar voor het laatst had aangeraakt, trok hij spottend een wenkbrauw op. ‘Nee?’
Steunend op de leuning van de bank, wendde ze zich van hem af. ‘Nee! En als je aan die kus denkt, laten we dan zeggen dat ik een zwak moment had en jij goed kunt kussen. Je hebt vast genoeg oefening gehad.’
Hij verbeet zich, kwaad dat zij hém nu een schuldgevoel bezorgde. ‘Het was meer dan een kus.’
‘Terug naar Peter.’ Ze staarde hem aan, en haar beschuldigende blik hield hem op afstand. ‘Jij wist dat hij het geld verduisterd had. Dat is het.’
`Natuurlijk.’ Hij keek haar ongeduldig aan. ‘Daarom had ik hem gevraagd te komen. Daarom heeft hij jou gestuurd. Jij wist het ook -’
‘Nee!’
Hij schrok van haar scherpe ontkenning. Niemand sprak op die toon tegen hem. Iedereen - vooral vrouwen deed alles voor hem. Zoals zij hier met hem stond te ruziën, had hij nog nooit meegemaakt.
‘Dat is niet zo.’ Ze was een kop kleiner dan hij, maar toch imposant, met die vlammende ogen en opgeheven kin. ‘Ik dacht dat hij had geïnvesteerd en dat dat niet genoeg had opgeleverd, en dat hij het geld spoedig zou terugbetalen. Dat heb ik gezegd.’ Hij geloofde haar nog steeds niet.
Hij zweeg even. ‘Je broer heeft een tijdje bij een bank in Kazban gewerkt. Hij heeft eerlijke burgers overgehaald hun spaargeld door hem te laten beleggen. Namens hen had hij moeten investeren,’ zei hij tot slot, zich afvragend waarom hij het haar vertelde. ‘In plaats daarvan heeft hij het gehouden.’
Vol afschuw keek ze hem aan. ‘Dat bedoelde je.’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Die dag dat je zei dat een gezin kon sterven, bedoelde je dat.’
Misnoegd wenste hij dat ze zou toegeven dat ze het allemaal allang wist, zodat ze hiermee konden ophouden. ‘Je wist dat hij spaargeld van de bevolking had meegenomen -’
Met gebalde vuisten liet ze zich op de bank zakken. ‘Van jou.’ Ze kon zelfs nauwelijks fluisteren. ‘Hij zei dat hij voor jou investeringen deed.’
Zaid fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat is uiteindelijk ook zo,’ zei hij kortaf. ‘Als ik het geld niet aan mijn volk had terugbetaald, hadden ze het enorm zwaar gekregen.’
Ze keek hem witjes aan. ‘Je bent een heilige.’
Niet gewend sarcastisch te worden toegesproken, zocht hij naar een goed antwoord. ‘Ik heb fatsoenlijk gehandeld.’
‘Fatsoenlijk?’ Ze lachte ongelovig. ‘Je hebt me beschuldigd van iets waarvan ik niets weet, dat ik meedeed aan een groot verduisteringsplan en mijn straf wilde ontlopen.’
Hij ademde diep in. Er verschenen rode vlekjes op zijn jukbeenderen toen hij zijn hoofd boog. Dat had hij inderdaad gedacht. Dat dacht hij nog steeds. Dus waarom gaf hij het niet toe? Waarom keek ze zo beschuldigend? Ze sloot haar ogen, en hij meende even iets te zien glinsteren op haar lange, dikke wimpers. Toen deed ze haar ogen weer open en keek hem aan.
‘Ik weet niet waar Peter is, maar ik weet zeker dat er een reden voor is. Hij is een goed mens, en hij heeft nog nooit iets gestolen.’
Zelfs met het bewijs voor haar neus verdedigde ze hem nog, dacht hij verbaasd. Eventjes bewonderde hij haar om haar loyaliteit. Dat had hij van zijn eigen broer niet kunnen zeggen.
‘Nu snap ik waarom je me niet wilde laten gaan. Het is een enorm bedrag,’ fluisterde ze, haar blik rustend op de papieren. ‘Ik had nooit -’ Met een asgrijs gezicht keek ze hem aan. ‘Waarom heeft hij dat geld nodig? Weet je wat hij ermee heeft gedaan?’
Hij bekeek haar nauwkeurig. ‘Nog niet.’
Ze lachte humorloos. ‘Maar dat komt nog, hè? Je zoekt hem.’ Ze sloeg haar armen om zich heen, en hij zag dat ze rilde ondanks de hitte.
‘Vijfenhalf miljoen is een behoorlijk bedrag,’ zei hij. ‘Ik laat al naar hem zoeken sinds jij in zijn plaats uit het vliegtuig stapte.’
Ze glimlachte moeizaam. ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. Je krijgt nog een fortuin van hem.’ Ze zweeg een minuut lang en keek hem vervolgens dapper aan. ‘Peter heeft het geld gestolen en durfde je niet onder ogen te komen. Dus heeft hij mij gestuurd, en dat is fout van hem. Ik begrijp waarom je dacht dat ik medeplichtig was.’
‘Maar dat ben je niet?’ Zijn overtuiging dat ze schuldig was, wankelde bij het zien van haar overduidelijke verdriet. Hij moest onthouden dat vrouwen in het nauw altijd emotioneel werden.
‘Wat bezielde hem?’ Ze leek meer tegen zichzelf te praten dan tegen hem. ‘Tegen mij zei hij dat de investeringen niet genoeg hadden opgeleverd -’
‘Hij heeft het geld nooit geïnvesteerd.’
Terwijl er een huivering door haar heen trok, verdween ook het laatste restje kleur uit haar gezicht. ‘Dat snap ik nu.’ Na een lange stilte keek ze hem aan. ‘Ik snap waarom ik niet weg mocht van je. We zijn je een gigantisch bedrag schuldig. We kunnen het nooit terugbetalen.’
We? Gaf ze nu eindelijk toe dat ze het had geweten? Ze zag er zo kwetsbaar uit dat zijn mond verstrakte. Of het nu wel of niet zo was, was onbelangrijk. Het ging om de toekomst. Kijkend naar haar wonderlijke blauwe ogen, zachte mond en de zwelling van haar borsten, nam hij plotseling een supersnelle beslissing over haar toekomst. ‘Ik weet al hoe je me terug kunt betalen.’ Hij bracht het met de arrogante overtuiging van iemand die de hoofdprijs uitreikt. ‘Je trouwt met me.’
 

Emily zat in shock op de bank. Tijdens een hele lange stilte probeerde ze zijn woorden op andere manieren uit te leggen. ‘Pardon?’

Hij trok een ongeduldig gezicht, niet gewend om zichzelf te herhalen. ‘Je trouwt met me,’ zei hij nadrukkelijk. Zijn ogen glansden van een voor haar onbegrijpelijke tevredenheid. ‘Dat is de beste oplossing.’
Haar hart bonkte gestaag verder. ‘Waarom zou je?’
‘Ik heb een vrouw nodig,’ kondigde hij kalm aan, alsof het ging om veranderingen op de aandelenmarkt. ‘Het is tijd. Het is natuurlijk een zakelijk iets.’
Natuurlijk. Haar dromen verdwenen op slag, en ze gaf zichzelf een standje omdat haar fantasie op hol was geslagen door een paar hete kussen. ‘Goed,’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Nou, dat is romantisch.’
‘We hebben het niet over romantiek.’
`Dat is me duidelijk.’
‘Denk aan je sprookjes,’ drong hij aan, terwijl hij haar bij haar bovenarmen pakte en licht heen en weer schudde. ‘Je krijgt de prins. Wat wil je nog meer?’
Liefde? ‘We hebben verschillende sprookjes gelezen,’ zei ze vlak, maar hij haalde zijn schouders op alsof dat een onbeduidend detail was.
‘Dit is een moderne versie.’
‘Misschien werkt mijn geheugen niet goed,’ mompelde ze, ‘maar ik kan me geen sprookje herinneren waarin de prins het meisje trouwt omdat voor hem de tijd dringt. Dat is helemaal nieuw.’
‘Het heeft geweldige voordelen voor je,’ merkte hij gul op.
Ze keek hem aan en vroeg zich af wat de voordelen waren van een huwelijk met een man die niet van je hield. ‘Ik kan niet één, twee, drie iets bedenken.’
‘Je wordt hartstikke rijk.’
‘Geld geeft alleen maar problemen.’
Er verscheen iets van verbazing in zijn ogen, maar als een geoefend onderhandelaar wisselde hij snel van tactiek. ‘Je krijgt de titel van prinses. Vanaf de dag van ons trouwen mag je aan mijn zijde lopen.’
Ze wierp een blik op zijn lange, sterke benen. ‘Meestal kan ik je niet bijhouden. Je loopt te snel.’
‘Waarom maak je er grapjes over?’
‘Je kunt dit toch niet serieus menen?’
‘Ik ben bloedserieus, en je moet weten dat ik nog nooit iemand heb aangeboden om te trouwen.’
Ze besefte dat ze geacht werd vereerd te zijn en trok een gezicht. ‘Je hebt het me niet echt aangeboden,’ legde ze uit. ‘Het was meer een bevel. “Je trouwt met me”, zei je letterlijk. Je denkt zeker dat je zo’n goede partij bent dat geen meisje eraan denkt te weigeren.’
‘Ik zal de schuld van je broer kwijtschelden,’ antwoordde hij direct, alsof hij een moeilijke zakelijke onderhandeling snel tot een bevredigend einde moest brengen.
Zijn woorden deden meer dan een knevel. Ze opende haar mond en deed hem weer dicht. ‘Kwijtschelden?’
‘Ja.’
‘Maar hij is je vijfenhalf miljoen schuldig.’
‘Op de dag van onze bruiloft vervalt zijn schuld.’
Vijfenhalf miljoen. Vijfenhalf miljoen. Sprakeloos keek ze hem aan. ‘Dat heb je ervoor over om met me te trouwen?’
‘Ik heb een vrouw nodig.’
Ze beet op haar lip. Een droom viel in duigen. Haar hele leven had ze zich voorgesteld dat ze van een man zou houden en met die man zou trouwen. Nooit had ze kunnen denken dat ze zich om een andere reden dan liefde aan een man zou binden. Maar dat was voor ze ontdekt had dat haar broer Zaid een fortuin schuldig was - en voor ze door hem gekust was. Ze slikte, trachtend trouw te blijven aan haar principes. ‘Ik moet erover nadenken.’
‘Dat kan niet,’ sprak hij hooghartig. ‘Het aanbod is eenmalig. Ik moet vandaag met mijn vader spreken.’
‘Ben je altijd zo genadeloos als je je zin wil?’
Hij keek bestraffend. ‘In feite krijg je vijfenhalf miljoen en een levensstijl die je stoutste dromen te boven gaat. Volgens mij kom je er niet echt bekaaid af.’
‘Dat komt doordat jij mijn stoutste dromen niet kent,’ mompelde ze, beseffend hoe cynisch hij over relaties was. Kennelijk verwachtte hij niet ooit verliefd te worden, waardoor het huwelijk voor hem slechts een zakelijke overeenkomst was. Terwijl zij... Ze slikte. In haar stoutste dromen had ze een knus huis en een knappe man, en op zijn minst vijf kopietjes van die knappe kerel renden rond in hun boomgaard. Bergen geld en vergulde paleizen waren er nooit in voorgekomen. Anderzijds had ze ook nooit gedroomd over de wilde passie die ze gisteravond ervaren had. Het was of hij een deel van haar had ontdekt waarvan zij het bestaan zelf niet had kunnen vermoeden.
In zijn mooie gezicht ging ze op zoek naar een teken van vriendelijkheid, maar zijn ogen stonden kil en zijn mond was een grimmige streep. ‘Je mag me niet eens,’ fluisterde ze, maar terwijl ze het zei, vonden hun blikken elkaar. Het vuur in haar begon ondraaglijke proporties aan te nemen, gestimuleerd door de sterke wederzijdse aantrekkingskracht.
`Ik vind dat je te weinig moraal hebt, maar voor wat ik in mijn hoofd heb, is dat wel een voordeel.’ Iets van een glimlach verscheen om zijn vastberaden mond. ‘Je bent een uitzonderlijk mooie vrouw. Ik zal je zeker mogen als je naakt in mijn bed ligt.’
Haar ledematen trilden toen zijn blik waarderend over haar heen ging. Ze voelde de hitte in haar bekken, en haar hele lichaam reageerde alsof hij haar al had aangeraakt. Zo mocht ze zich niet voelen. Ze moest weg, maar hoe kon ze weggaan als Peter deze man een bedrag schuldig was dat nooit terugbetaald zou kunnen worden? Zodra kroonprins Zaidam al-Farisi hem had gevonden, zou hij hem in de gevangenis gooien. ‘Ik snap niet dat je me... Ik bedoel...’ Ze stamelde van schaamte. Zo’n gesprek had ze nog nooit met iemand gevoerd. `Je zegt dat het zakelijk is, geen echt huwelijk.’
Wat is een echt huwelijk? Dit soort overeenkomsten zijn hier heel gewoon.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het huwelijk zal echt zijn als het ertoe doet.’
Haar wangen brandden. ‘Ik snap het niet -’
Een wenkbrauw schoot omhoog. Je bent zeer mooi, en ik heb een groot libido,’ zei hij lijzig. Wat snap je niet?’
Een groot libido... Plotseling werden haar benen slap, en ze was blij dat ze al zat. Ze kon niet geloven dat ze dit gesprek voerden.
‘Al die vrouwelijke bescheidenheid is volstrekt onnodig,’ zei hij vlot. ‘Ik vind het heerlijk dat je hartstochtelijk bent, net als het feit dat je niet kunt verbergen dat je naar me verlangt.’
Ze werd vuurrood van vernedering omdat ze zo doorzichtig was geweest. ‘Je bent erg knap,’ mompelde ze uiteindelijk, terwijl ze haar blik op het tapijt hield. ‘Alle vrouwen staren zeker naar je.’
‘Ik klaag niet.’ Het klonk geamuseerd. ‘Ik bedoel alleen maar dat jij net zo naar mij verlangt als ik naar jou. Dat vind ik prima. Ik ben heel modern als het gaat om seks. Ik hoef niet per se een maagd, dus je kunt die naïveteit wel weglaten.’
Nu keek ze hem wel aan. Haar ogen waren groot van schrik en paniek. ‘M-maar je zei dat we...’ probeerde ze en ze deed haar ogen even dicht. Hoe zou ze in bed presteren als ze er niet eens zonder blozen over kon praten? ‘Als... Als we het doen -’
‘Het doen?’ Zijn ogen glansden toen hij haar geamuseerd gadesloeg. ‘Je klinkt als een bakvis.’
Zo voelde ze zich ook. Het kwam kennelijk niet bij hem op dat ze nog maagd was, en zij zou het hem niet vertellen. Zoiets intiems kon ze niet aansnijden. ‘Dus je bedoelt dat als we trouwen...’ Ze maakte haar lippen vochtig. ‘Dan vervallen de beschuldigingen tegen Peter en zijn schuld?’
‘Waarom niet?’ Hij leunde vol zelfvertrouwen tegen zijn bureau en bekeek haar vanonder zijn lange wimpers. ‘Het lijkt me een bevredigende oplossing.’
‘Je verspeelt een fortuin.’
Zijn trage glimlach zette haar zenuwen op scherp. ‘Maar ik win er een vrouw mee. En ik krijg jou in mijn bed,’ voegde hij er zacht aan toe, de blik in zijn ogen verborgen achter zijn dikke wimpers. ‘Op het moment ben ik bereid tot elke prijs voor dat genot.’
Haar hart begon steeds wilder te slaan in haar borst, en ze bekeek hem met een mengeling van fascinatie en ergernis. ‘Nee,’ zei ze bevend. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan het niet.’
‘Goed, dan blijft de schuld van je broer staan.’ verklaarde hij hardvochtig. ‘Hoe groot schat je zijn kansen in om vijfenhalf miljoen op te hoesten?’
Ze sloot haar ogen. Het zou Peter nooit lukken. Logisch dat hij verdwenen was, tobde ze, kauwend op haar lip, zich voorstellend hoe hij zich moest voelen. Hij was vast ondergedoken, bang om de wereld onder ogen te komen. Waarschijnlijk was hij doodongerust. Als hij het haar maar verteld had. Maar hij had zichzelf altijd als haar beschermer gezien, haar nooit behandeld als een volwassene die haar eigen beslissingen kon nemen. Ze slikte. Kon ze hem echt in de steek laten nu ze de kans had gehad om het goed te maken? Haar blik ging naar de prins, die haar aankeek. ‘Oké.’ Haar stem brak. ‘Als mijn lichaam mijn enige pluspunt is...’
Hij rechtte zijn rug en liep op haar af. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik wil geen martelaar in bed,’ teemde hij. ‘Dus doe maar niet of je mij niet net zo graag wil als ik jou.’
Met haar nagels in haar handpalmen gedrukt, kon ze zichzelf wel iets doen omdat ze zo doorzichtig was en hem omdat hij haar doorhad. Ze wilde haar besluit niet analyseren. ‘Je denkt dat je zo onweerstaanbaar bent,’ barstte ze uit. Haar vernedering won het van haar discretie. ‘Er is zeker geen vrouw op aarde die nee tegen je zegt, hè?’
‘Laten we zeggen dat ik haar nog nooit heb ontmoet,’ zei hij droog. ‘Maar het heeft dan ook voordelen om een rijke prins te zijn.’
Hij deed alsof vrouwen voor hem vielen omdat hij zo leuk was, maar ze wist zeker dat zij zich tot hem aangetrokken voelde om wat hij was: een slechte, aantrekkelijke man die machtig en sterk was en alles onder controle had. De vrouw in haar wilde hem, of ze het leuk vond of niet. ‘Goed dan. Nou?’ Ze keek hem aan, haar hele lichaam verwachtingsvol trillend.
Hij lachte. ‘Nou? Denk je dat ik je hier op het tapijt gooi en ter plekke mijn gang met je ga?’ Zijn donkere ogen glansden. ‘Ik ben wel iets beschaafder dan dat, Emily. Voorspel is alles, vind je niet? Hoe groter het verlangen, des te zoeter het genot.’
Het voorspel begon haar maag parten te spelen, en haar hele lichaam was zo gespannen dat ze bijna geen adem meer kreeg. ‘Dus je wacht liever -’
‘Mijn voorouders gingen naar de woestijn als ze alleen wilden zijn.’ Zijn glanzende ogen werden nog donkerder. ‘Ik ga hetzelfde doen. Alleen neem ik jou mee. Als mijn vrouw.’
De woestijn? Voor haar geestesoog verschenen beelden van het woeste eenzame landschap waar ze doorheen was gereden toen ze van het vliegveld kwam. Het was een gebied dat net zo meedogenloos was als de prins zelf. Ze huiverde, zich bewust dat hij haar nog steeds aankeek.
Hij glimlachte. ‘Zo zijn we verzekerd van privacy, en voor wat ik in gedachten heb, hebben we zeker privacy nodig.’







Hoofdstuk 7

 

Drie dagen later staarde Emily naar Zaid. Ze kon niet geloven dat ze waren getrouwd. Vanwege de ziekte van zijn vader had iedereen ingestemd met een rustige bruiloft, maar Emily was niettemin verbaasd over de snelheid waarmee alles was gegaan. Iedereen vond het reuze romantisch dat de voorheen zo cynische playboy zo verliefd was geworden dat hij zo snel mogelijk met haar wilde trouwen. Alleen Zaid en zij wisten hoe het werkelijk zat. Zo-even hadden ze de eed uitgesproken, en nu wachtte iedereen op de kus. Ze wist dat zijn vader toekeek met een minzame blik op zijn vermoeide gezicht. Kost wat kost wilde ze voorkomen om hem te kwetsen met een huwelijk op zakelijke basis. Enkele dagen eerder had ze kennisgemaakt met de heerser van Kazban, en ze had hem meteen gemogen.

Dus toen Zaid naar haar toe boog, hief ze haar mond gewillig op en hield zichzelf voor dat ze dit deed voor haar broer en zijn vader. Het was onderdeel van de afspraak. Ze was totaal niet voorbereid op de hete golf die door haar heen ging zodra zijn mond de hare raakte. Vergeleken met zijn eerdere kussen was deze relatief ingehouden, maar het effect was er niet minder om. Ze voelde haar hele lichaam reageren en kon het niet laten om zich tegen hem aan te drukken.
Zijn arm gleed om haar middel, en hij bleef haar kussen totdat iemand zijn keel schraapte. Eindelijk richtte hij zijn hoofd op. Hij staarde op haar neer met een vreemde blik in zijn glanzende ogen. ‘Mijn vrouw.’ Hij zei het bedachtzaam, en ze bloosde een beetje in de veronderstelling dat het ook spottend bedoeld was. Beiden waren tenslotte getrouwd om redenen die niets met liefde te maken hadden.
Ze wilde dolgraag weten waarom hij zo nodig nu moest trouwen, terwijl hij het zo lang had tegengehouden, maar iets in zijn strenge gezicht weerhield haar van haar vraag. Bovendien had ze geen tijd meer om bij zijn beweegredenen stil te staan, want plotseling kwamen de bruiloftsgasten op hen af. Iedereen wilde hen feliciteren. Ze had ontdekt dat Zaid een zeer grote familie had, wat betekende dat ze op deze ‘kleine’ bruiloft van een eindeloze stroom mensen gelukwensen in ontvangst moest nemen. Dankbaar voor zijn ondersteuning vroeg ze zich af hoe hij zo overtuigend kon zijn terwijl ze beiden wisten dat het huwelijk een zakelijke overeenkomst was. Hij leek echter vastbesloten de attente echtgenoot te spelen en week niet van haar zijde toen de mensen op hen af kwamen.
Uiteindelijk gingen ze dineren. Toen Emily om zich heen keek en de gasten zag eten en praten, wilde ze ineens dat Peter erbij was geweest. Hij was haar enige familie, en hij had haar bruiloft moeten bijwonen, ook al was het geen echt huwelijk. Toch kwam het door hem dat ze nu was getrouwd.
‘Wat ben je stil,’ zei Zaid zacht, zijn blik gericht op haar bleke gezicht. ‘Ben je moe?’
‘Ik wou dat Peter erbij was geweest,’ zei ze naar waarheid.
Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je broer heeft je veel leed bezorgd,’ mompelde hij met een blik van afkeuring op zijn gezicht. ‘Nu je mijn vrouw bent, zal ik er alles aan doen om dat goed te maken.’
Zijn woorden klonken zo liefdevol dat ze zichzelf eraan moest herinneren dat hij alleen met haar getrouwd was omdat hij een vrouw nodig had. Dit was allemaal onecht... ‘Je bent met me getrouwd en je hebt de schuld kwijtgescholden,’ merkte ze stijfjes op. ‘Je hebt al genoeg gedaan.’
Direct na het bruiloftsfeest vertrokken ze naar de woestijn. Ze werden even opgehouden door Jamal, die huilde dat hij niet alleen wilde achterblijven.
‘Hij is zo klein en heeft al zoveel veranderingen meegemaakt,’ zei ze zachtjes terwijl ze hem knuffelde. Het personeel had zijn kamer ingericht volgens haar instructies, en het was nu een vrolijke, lichte kamer.
‘Je mag Emily niet meenemen!’ zei Jamal boos tegen zijn oom. ‘Ik houd van Emily. Emily lacht en knuffelt en is leuk. Ze vertelt mooie verhaaltjes.’
Zaid nam de jongen in zijn armen. ‘Weet je dat allemaal al na een paar dagen? Ik zal haar bij je terugbrengen,’ beloofde hij op een verrassend aardige toon. ‘In de tussentijd heb ik een nieuw kindermeisje voor je gevonden dat je vast heel lief vindt, en...’ Hij aarzelde. ‘Ik heb je mama gevraagd thuis te komen.’
Nog verbaasd over het feit dat Zaid in staat was tot hartelijkheid, zag ze dat zijn mond vertrok. Ze vroeg zich af waarom Jamals moeder bij iedereen zoveel spanning opriep. Zelf vond ze het verschrikkelijk dat de vrouw zo weinig belangstelling voor haar kind leek te hebben. Het ontroerde haar te merken dat Zaid dat ook vond. Hij leek echt om zijn neefje te geven en had persoonlijk met het nieuwe meisje gesproken. Gelukkig was ze erg lief en werd ze snel vrienden met Jamal, die Emily node liet gaan.
‘Breng haar wel terug,’ pruilde hij.
De ogen van zijn oom glommen. ‘Doe ik.’
Als ik met haar klaar ben, had ze in zijn woorden gehoord toen hij haar had aangekeken. Ze was vuurrood geworden. Nu maakten ze deel uit van een konvooi voertuigen die allemaal naar de oase van Madan gingen. ‘Ik... Ik dacht dat we alleen zouden zijn,’ waagde ze op te merken, een blik over haar schouder werpend.
Zaid glimlachte zuur. ‘“Alleen” is een woord dat niet in mijn woordenboek voorkomt,’ gaf hij toe. Hij hield het stuur stevig vast terwijl hij over het moeilijk begaanbare terrein reed. ‘Maar als we bij de oase zijn, zullen we genoeg privacy krijgen. Ik heb beslist geen publiek nodig bij wat ik in gedachten heb.’
Om haar uitdrukking te verbergen, wendde ze haar gezicht af. Ineenkrimpend van schaamte bij de verwijzing naar hun huwelijksnacht, voelde ze de spanning stijgen naarmate het Gouden Paleis uit het zicht verdween. Ze klampte zich vast aan de stoel van de terreinwagen en staarde geboeid naar de steile zandheuvels om zich heen. De zon speelde met de kleuren, waardoor bruine, rode en gouden tinten ontstonden. ‘Hoe weet je in ‘s hemelsnaam waar je heen moet?’ vroeg ze. Ze keek naar de heuvels die tot aan de horizon reikten. ‘Het ziet er allemaal hetzelfde uit.’ Wie weet verdwaalden ze wel. Misschien moesten ze terug naar het paleis...
De prins wierp haar een blik toe. ‘Voor een vreemdeling misschien. Degenen die de woestijn kennen, vinden de weg met behulp van de wind en de sterren.’
‘Maar het is nu dag,’ merkte ze op, haar ogen iets vernauwend. ‘Er zijn dus geen sterren, en de wind voelen we niet dankzij de luxe van de airco.’
Hij glimlachte. ‘Ik dacht dat je liever de romantische versie zou horen,’ verklaarde hij. Natuurlijk heb je gelijk. Zodra we de weg verlaten, gebruik ik een kompas dat is ingebouwd in mijn auto.’
Een kompas. Verdwalen zat er dus niet in. Ze leunde achterover in haar stoel, en in weerwil van zichzelf dwaalde haar blik af naar zijn gespierde dijbeen. Voor de reis had hij een zwarte spijkerbroek aangetrokken die hem als gegoten zat en zijn atletische bouw benadrukte. Ze kon niet helpen dat haar ogen naar boven dwaalden, naar de plek waar zich onmiskenbaar zijn mannelijkheid bevond. Haar maag leek een buiteling te maken, en haar mond werd droog. Het maakte niet uit waarover ze spraken, ze dacht alleen maar aan bed, bed, en nog eens bed. Hoe kon hij daar zo ontspannen onder blijven? Ze wendde haar hoofd af om de verraderlijke kleur op haar wangen te verbergen, één brok zenuwen, en hij was de rust zelve.
Waarschijnlijk was het zijn gewoonte vrouwen mee de woestijn in te nemen, dacht ze slap, denkend aan de verhalen van haar broer over de reputatie van de prins met vrouwen. Verlegen en onervaren was hij inderdaad niet! Heel anders dan zij...
‘We stoppen eerst bij de hengstenfokkerij,’ zei hij. Zijn blik in de spiegel herinnerde haar eraan dat ze een paardenwagen bij zich hadden. Ze was Sahara even vergeten, evenals het feit dat de prins zijn kostbare hengst aan niemand durfde toe te vertrouwen. ‘Onze andere paarden worden gevlogen,’ had hij uitgelegd toen hij het dier in de wagen had geleid. ‘Maar Sahara haat vliegen, en ik wil hem niet blootstellen aan die stress.’
Het had haar verbaasd. Misschien moest hij zichzelf in een paard omtoveren, peinsde ze. Dan zou hij veel aardiger zijn. Weer somber staarde ze uit het raam. Haar aandacht werd getrokken door het veranderende landschap. Het spelende licht creëerde verschillende patronen, en uiteindelijk vielen haar ogen dicht. Toen ze wakker werd, was het laat in de middag. In de verte doken bergen op, en ze kon palmbomen zien. Ze fronste haar voorhoofd en gaapte. ‘Wat is dat daar?’
‘De oase. We zijn er,’ zei hij, en ze sperde haar ogen wijd open.
‘Wat groot! Ik dacht dat een oase klein was.’
‘Soms zijn ze dat ook, maar er worden ook hele dorpen om een oase heen gebouwd,’ vertelde hij. Hij minderde snelheid en sloeg af. ‘We gaan eerst naar de fokkerij om Sahara te installeren.’
Even later kwamen ze langs witgeschilderde hekken en malse weiden. Verbaasd knipperde ze met haar ogen bij het zien van het verschil met de woestijn, en ze hapte verrukt naar adem toen ze paarden zag. Even vergat ze haar spanningen. ‘Arabieren! Wat zijn ze mooi! Kunnen we even stoppen?’ Ze had haar hand al op de deurknop, en hij remde. ‘Kijk die veulens!’ Eenmaal uit de auto rende ze naar het witte hek. Haar blik verzachtte toen ze de twee veulens bekeek. ‘Wat mooi.’
‘Ze zijn van Sahara,’ klonk het achter haar, en ze zag dat de prins ook was uitgestapt. ‘Het zijn twee merries van een onberispelijke stamboom. Ze zullen het goed doen op de racebaan.’
Ze draaide zich om toen ze Sahara ongeduldig hoorde stampen en tegen de merries hoorde hinniken.
De merries kwamen meteen over het veld aan galopperen, hun staarten in de lucht, de neusvleugels trillend van opwinding.
Ondanks al haar zenuwen glimlachte Emily tegen Zaid. `Sahara weet dat hij thuis is.’
‘Zijn gevoelens zijn iets primitiever, hoor,’ antwoordde hij, en hij keek haar spottend aan. ‘Hij voelt hun aanwezigheid, dan denkt hij meteen aan seks.’
Hij denkt aan seks, schoot het door haar heen. Plotseling betrapten zijn ogen de hare. Haar ademhaling kwam in gevaar door de pure lust in zijn ogen. Zo moeten de merries zich nu voelen, dacht ze ademloos. Oog in oog met een sterke hengst die maar aan één ding dacht, nerveus en gefascineerd tegelijk.
Zaid deed een stap naar voren, waardoor ze plotseling overweldigd werd door zijn uitstraling. Het was of haar lichaam zijn superieure kracht voelde, en ze rilde van opwinding. ‘De merries zijn net zo opgewonden,’ zei hij met een lage stem, nonchalant gebarend naar de dieren. ‘Want de hengst is thuis.’
Warmte verspreidde zich door haar bekken, en ze bleef roerloos staan, gehypnotiseerd door zijn fluweelzachte stem en de pure kracht van zijn aanwezigheid. Elk vrouwelijk deel van haar lichaam reageerde op het mannelijke in hem. Ze voelde zich naar hem overhellen alsof ze naar hem werd toegetrokken met het onzichtbare koord van ondefinieerbare aantrekkingskracht dat hen verbond.
Zijn ogen vonden de hare, en hij knikte uit puur mannelijke tevredenheid. ‘Vanavond kom je bij me,’ zei hij. ‘Het zal heerlijk zijn.’
Vanavond kom je bij me. Ze zou hem een klap in zijn gezicht moeten geven omdat hij zo arrogant was, maar ze betrapte zichzelf erop dat ze wenste dat het al avond was. Ze wilde hem mi. Ontsteld over haar eigen gedachten stapte ze achteruit. Dit deed ze voor Peter, ze loste zijn schuld af. Het was een zakelijke afspraak. Waarom beefde haar lichaam dan zo verwachtingsvol? Ze schonk hem een dodelijke blik, maar hij glimlachte alleen maar met die onuitstaanbare raadselachtige vonk in zijn ogen. Verward door haar eigen gevoelens was ze opgelucht toen het stalpersoneel Sahara kwam halen.
De prins liet het dier zelf uit de aanhanger komen en gaf hem toen aan de hoogste stalknecht. In het Arabisch gaf hij hem een reeks instructies.
De man knikte en leidde het dier weg, hen samen achterlatend.
‘Waar is ons slaapverblijf, Hoogheid?’ probeerde ze formeel te klinken. Hij leek geamuseerd.
‘We zijn getrouwd, aziz. Ik geloof dat je me wel Zaid kunt noemen.’
‘Ons huwelijk is een zakelijke overeenkomst,’ bracht ze hem koel in herinnering. ‘We hebben geen relatie -’
‘Vanavond wel,’ antwoordde hij vol zelfvertrouwen. ‘Geloof me, ik verwacht niet dat je me “Hoogheid” noemt als je naakt onder me ligt.’
Het beeld dat hij schetste, deed het bloed heet door haar aderen stromen. ‘Je wilt me shockeren.’
Met één hand streelde hij over haar wang. Hij had een vreemde uitdrukking op zijn mooie gezicht toen hij met een vinger over haar gloeiende huid streek. ‘Ik ken niemand die zo vaak bloost als jij.’
‘Ik bloos pas sinds ik jou ken,’ mompelde ze, zich zeer bewust van zijn tedere aanraking. ‘Sinds ik jou ken, ben ik de hele dag zo rood als een biet.’
Hij glimlachte. ‘Omdat ik zo shockeer of omdat jij zo onschuldig bent?’
De ironie in zijn stem ontging haar niet, en ze beet op haar lip. Dit was dé kans om te vertellen dat hij er helemaal naast zat over haar, maar ze kon zich er niet toe zetten. ‘Ik doe het voor mijn broer,’ biste ze ten slotte, en zijn glimlach verbreedde zich.
Zijn blik gleed naar haar mond. ‘Het ultieme offer,’ bromde hij zachtjes. ‘Over een paar uur lig je kronkelend en smekend op mijn bed, en ik verzeker je, aziz, dat je geen tel aan hem zult denken.’
Verward trok ze zich terug, een heet en vreemd gevoel in haar binnenste. Ze was zo boos dat ze hem wel kon slaan! Ze durfde niet naar hem achterom te kijken en liep terug naar de auto, onderwijl zwerend dat ze nooit zou kronkelen of smeken, wat er ook tussen hen mocht gebeuren. Met gesloten ogen en mond zou ze daar liggen, en zijn ongelooflijk grote ego zou het zonder haar hulp moeten doen. Ze klauterde in haar stoel.
Even later sprong hij ook de auto in. Nu hij niet aan Sahara hoefde te denken, reed hij een stuk sneller. Hij schonk geen ogenblik aandacht aan de anderen, die hem probeerden te volgen.
In betrekkelijk korte tijd bereikten ze de andere kant van de oase, en ze zag een aantal enorme tenten. Eigenlijk waren het niet echt tenten. Vol ontzag staarde ze naar de grote lappen canvas. De prins had duidelijk ruimte nodig als hij van huis was.
`De woestijn kan gevaarlijk zijn,’ waarschuwde hij, terwijl hij opzij leunde en haar veiligheidsriem losmaakte. ‘Als je slim bent, ga je dus niet te ver weg van de tenten, aziz.’
Nog steeds boos vanwege zijn arrogante optreden van zo-even, keek ze naar hem. Was hij dan zelfs niet een klein beetje nerveus voor de komende nacht? Ach, waarom zou hij ook, redeneerde ze somber. Hij was ervaren, een man van de wereld, terwijl zij... Wat kan er nou gevaarlijker zijn dan jij?’
Zijn verderfelijk sexy mond krulde zich tot een glimlach. ‘Ik dacht aan slangen en schorpioenen, maar ik laat het wel aan jou over, mijn mooie Engelse roos.’
Slangen en schorpioenen? Ze keek hem geërgerd aan en opende behoedzaam het portier. Huiverig bekeek ze de grond.
De prins pakte een dolk uit een vakje in het portier. ‘Misschien voel je je veiliger als je dit bij je hebt,’ zei hij zacht spottend en gaf hem aan haar. ‘Dan kun je jezelf verdedigen tegenover indringers, met acht poten of minder. Maar als je de woestijn niet alleen in gaat, zal je niets gebeuren.’
Nadat ze de dolk had bekeken, gaf ze hem terug. ‘Houd hem maar. Ik ben niet zo gewelddadig.’
‘O ja.’ Hij pakte de dolk aan en schonk haar een vurige glimlach. ‘Ik weet het alweer... De prinses en het waterpistool.’
Zijn glimlach was zo charismatisch dat haar buik begon te tintelen, en haar knieën knikten. Woedend op zichzelf omdat ze keer op keer zo gemakkelijk voor zijn charme bezweek, wendde ze haar blik af van zijn mond en slikte. Ze zou niet kronkelen en smeken, verzekerde ze zichzelf nogmaals. Plotseling besefte ze dat er een legertje personeel klaarstond om hen te begroeten, en ze liet zich uit de auto zakken. Met een hand voelde ze aan haar haren. Ze had de hele dag gereisd en moest er verfomfaaid uitzien. Op dit moment had ze alles over voor een bad, maar dat soort weelde zou er in de woestijn vast niet zijn.
Ze was aangenaam verrast toen ze Aisha naar voren zag komen, want ze had zich niet gerealiseerd dat zij deel uitmaakte van het reisgezelschap.
‘Als u mij wilt volgen, Hoogheid. U zult wel moe zijn na de reis.’
Hoogheid? Plotseling beseffend dat het huwelijk met een prins meer was dan legale seks, haastte ze zich achter haar aan zonder nog een blik op de prins te werpen. ‘Noem me toch Emily, Aisha.’
Het meisje keek geschrokken. ‘Dat zou niet netjes zijn, Hoogheid. U bent nu een prinses, en vanavond gaan we u mooi maken voor de prins.’
Net toen ze wilde zeggen dat ze net zo lief in een spijkerbroek ging, zag ze een aantal prachtige jurken hangen waaruit ze er een kon kiezen. ‘O.’ Ze liep naar het rek en raakte de voorste aan, die van glanzend blauwe zijde was en in het licht van kleur veranderde.
‘Die vind ik ook mooi,’ zei Aisha instemmend. Ze klonk opgewonden terwijl ze de jurk uit het rek haalde en hem voor Emily hield. ‘Hij zal u prachtig staan. Maar eerst moet u een bad nemen.’
‘Waar?’ Voor het eerst keek Emily het vertrek rond, en haar mond viel open van verbazing. Het was alsof ze in een sprookje uit Duizend en één nacht zat. De flappen van de tent waren opzij gedaan waardoor ze een adembenemend uitzicht op de woestijn had. Het hele vertrek was kleurrijk en mysterieus. De vloer was bedekt met zulke mooie, dieprode en paarse Perzische tapijten dat ze haar adem inhield.
Buiten klonken stemmen, en toen kwamen nog vier vrouwelijke bedienden binnen. Ze bogen en glimlachten en hadden heet water bij zich. ‘De prins heeft ons gevraagd u te helpen aankleden voor het diner, Hoogheid.’
Emily bleef staan terwijl Aisha haar jurk losritste en opgewekt kletste. ‘Wat een geluk hebt u! Verliefd worden op een prins die ook verliefd op u is. Het is zo romantisch.’
Romantisch? Ze beet op haar lip om het meisje haar illusie niet af te nemen. Waarom de prins met haar was getrouwd, wist ze precies, en zijn redenen waren verre van romantisch. Hij had een vrouw nodig, en om de een of de andere reden had hij haar uitgekozen. Verder was hij net als zijn paard: hij dacht alleen maar aan seks. ‘Goed, Aisha.’ Met haar hoofd schuin bekeek ze het bad. ‘We gaan beginnen.’
Twee uur later bekeek ze zichzelf in de spiegel. In plaats van haar te laten slapen na haar bad, had Aisha haar in een stoel gezet. Ze had haar haren gekapt, haar opgemaakt en haar vervolgens in haar jurk geholpen. Haar pas gewassen haar viel op haar rug en glansde door de goudkleurige draadjes die Aisha er handig doorheen had gevlochten.
Haar ogen waren omrand met kohl en leken groter. De jurk was in één woord prachtig. Ze had haar hele leven nog nooit zoiets moois aangehad. Zichzelf van opzij in de spiegel bekijkend, herkende ze haar eigen gestalte nauwelijks. Ze zag er oosters en exotisch uit. De jurk sloot niet al te strak om haar lichaam en suggereerde wat eronder zat zonder al te veel weg te geven. Toch voelde hij tegelijkertijd sensueel tegen haar huid.
Hoe had hij haar maat zo goed geraden? Blozend bedacht ze dat de prins vast goed op de hoogte was van damesmaten.
Aisha was verrukt geweest toen ze Emily de jurk had aangetrokken. ‘O!’ Ze had haar hand voor haar mond geslagen. ‘Dat blauw staat u prachtig. U bent een echte prinses.’
‘Laten we niet overdrijven,’ mompelde Emily droog, de romantische gedachten die ze van kinds af had gehad, negerend. Vanavond zou weinig romantisch zijn, dacht ze. Hij mocht uitzonderlijk knap zijn, maar hij was ook kil en wreed. Vanavond ging bovendien niet om romantiek, het ging om seks. Waarom had ze dan vlinders in haar buik en waarom klopte haar hart zo vol verwachting? ‘Hoelang hebben we nog, Aisha?’
‘Zijne Hoogheid wil dat u komt zodra u klaar bent,’ zei het meisje snel.
Emily haalde diep adem. Ze had het gevoel nooit klaar te zijn. Nou, laten we dan maar gaan.’ Toen Aisha de flappen van de tent opzij duwde, was ze verbaasd Sharif te zien staan. Haar wangen kleurden. Zou de voltallige staf getuige zijn van haar eerste nacht met de prins?
Hij boog. ‘Ik kom u naar het diner begeleiden,’ zei hij ernstig, en ze glimlachte warm tegen Aisha.
‘Bedankt.’
‘Een hele fijne avond, Hoogheid.’ Aisha’s ogen waren groot van bewondering, en Emily bedacht dat een huwelijk met de prins voor sommigen gelijk was aan het winnen van de hoofdprijs in de loterij.
Ze liep glimlachend naar Sharif. ‘Ik ben klaar.’
De adviseur bekeek haar van top tot teen, beginnend bij haar goudkleurige haren en eindigend bij de blauwe muiltjes aan haar voeten, die van dezelfde stof als haar jurk waren. Toen zuchtte hij een beetje. ‘Het was onvermijdelijk,’ mompelde hij tegen zichzelf en gebaarde haar hem te volgen.
Terwijl ze zich afvroeg wat er precies onvermijdelijk was, volgde ze hem gehaast. Er was echter geen gelegenheid om het hem te vragen, omdat Sharif bijna meteen een andere tent binnen ging en boog.
De prins kwam naar voren, en Sharif maakte zich onmiddellijk uit de voeten.
Overvallen door paniek stond ze stil, zich afvragend of er een tijd zou komen waarin ze hem kon aankijken zonder weg te smelten. Hij was onfatsoenlijk knap, dacht ze hulpeloos. Haar ogen gleden over zijn brede schouders en bleven rusten op de donkere haren die boven zijn shirt uit kwamen. Hij had nu een getailleerde broek aan, maar ondanks zijn westerse uiterlijk zag hij er nog steeds exotisch en gevaarlijk uit. Zijn ogen glansden toen hij haar zelfverzekerd gadesloeg. Tevreden zei hij: ‘Je ziet er prachtig uit.’
Ze was onzeker en wist niet precies wat er van haar verwacht werd. Schouderophalend zei ze: ‘Je hebt het zelf uitgekozen.’
‘Ik had het niet over de jurk.’
Haar wangen kleurden onder zijn vurige blik, en ze had zich nog nooit zo vreemd gevoeld. Ze wisten beiden dat dit geen gewone hofmakerij was, en ze had geen complimentjes verwacht. Wat gingen ze nu doen? Eten? Praten? Of...
‘Je trilt.’
‘Ik ben nerveus,’ gaf ze toe, wriemelend met haar handen. Ze sloeg haar armen om haar middel. ‘Je gaat niet elke dag bij een harem.’
`Ik ben met je getrouwd, aziz.’ Hij lachte roofzuchtig én ontspannen. ‘Dit is een exclusieve afspraak. Jij en ik en een heel groot bed.’
Haar blik ging naar het bed, en ze voelde haar wangen branden. Het bed, bedekt met gekleurde zijde, domineerde het vertrek en nodigde de bewoner uit om weg te zakken in de zachte, satijnen kussens en op te gaan in fantasieën. Ze voelde haar lijf warm worden. De prins weet wel hoe hij een vrouw moet verleiden, dacht ze zwak. Een onbekend gevoel kriebelde in haar maag. Ze staarde naar het bed en kreeg vluchtig een beeld voor ogen van haarzelf op die zijden lakens, ineengestrengeld met een man... Maar niet zomaar een man. Een man met ogen zo zwart als de nacht en een achtergrond die begon in de woestijn. Een man die een vrouw kon bedwelmen met zijn kus.
Walgend van haar eigen gedachten, wendde ze haar blik af van het bed. Ze was niet bepaald geschikt om er recht aan te doen. Zich bewust van zijn smeulende blik, voelde ze haar hart op hol slaan. ‘Ik zie aan je dat je er veel van verwacht.’
‘Laat die verlegenheid maar zitten,’ zei hij lijzig, langzaam om haar heen lopend. ‘We zijn volwassen en willen allebei hetzelfde.’
Was dat zo? Ze wist helemaal niet wat ze wilde. Ze had verwacht dat ze zou willen weglopen, maar nu dacht ze alleen maar aan hem... En het bed.
Toen ze nog steeds niet antwoordde, haalde hij geamuseerd zijn schouders op. ‘Ik zal duidelijker zijn. Als je spelletjes wilt spelen, zal ik met je meedoen, maar het is absoluut niet nodig. Je bent een moderne, jonge vrouw, geen maagd, en dat vind ik geen probleem.’
Ze vroeg zich af hoe hij het zou vinden als hij wist dat ze alleen nog maar met mannen gekust had. Met opnieuw een blik op het enorme bed, voelde ze zich plotseling idioot nerveus. Ze moest hem de waarheid vertellen. Liegen ging haar niet goed af, en hij zou het zeker merken als hij haar uitkleedde. ‘Ik, eh... We moeten praten, Hoogheid,’ begon ze, toen hij op haar af liep.
Zijn zwarte ogen onderzochten haar gezicht. ‘Zaid.’
Ze zoog lucht naar binnen. ‘Zaid... Ik weet dat je denkt dat ik... Nou ja, je hebt het mis, en ik wil dat je weet dat ik...’ Ze zweeg, rood van schaamte. ‘Ik heb nog nooit...’ Weer zweeg ze, in de hoop dat hij het zou begrijpen.
In zijn ogen stond een mengeling van vermaak en verbazing. Schouderophalend zei hij: ‘Goed, dan zal ik je met plezier inwijden in het genot van seks.’
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Ze kon zich niet verroeren, niet ademen. Haar hele lichaam begon te gloeien door zijn schaamteloze antwoord. Het genot van seks. Ze had verwacht dat hij misschien van streek zou zijn, maar het leek hem niets te doen. Hij had aanvaard dat ze nog maagd was zonder met zijn ogen te knipperen. De realiteit van de situatie drong plotseling tot haar door, en haar maag kromp ineen. Het ging echt gebeuren. Ze werd misselijk van de zenuwen, maar tegelijkertijd voelde ze hoe het verlangen vanuit haar buik langzaam door haar lichaam trok. Al die jaren had ze gefantaseerd hoe het zou zijn, en nu zou ze het gaan ontdekken.

‘Heb je honger?’ Hij gebaarde naar de lage tafel waarop allerlei lekkernijen stonden.
Verdwaasd legde ze een hand op haar maag. Honger? Ze was veel te zenuwachtig om te eten, maar ze wist wat het alternatief was als ze weigerde. Ineens wilde ze het moment zo lang mogelijk uitstellen, en ze glimlachte. ‘Ik ben uitgehongerd,’ loog ze. Ze liep naar de kussens en ging gemakkelijk zitten. Tot haar ergernis ging hij naast haar zitten. Zijn gespierde dijbeen raakte het hare aan, waardoor ze zich weer bewust werd van zijn mannelijkheid. Haar knieën knikten, en ze was blij dat ze zat. Ze wist niet hoe ze iets naar binnen moest krijgen, want ze was misselijk en had zoveel vlinders in haar buik dat er echt geen plaats was voor iets anders.
‘Wijn?’ Hij schonk in en gaf haar een glas. Gretig nam ze het aan en nam een paar grote slokken, in de hoop dat de drank haar zou ontspannen. Maar hoe kon ze ontspannen als hij zo dicht tegen haar aan lag en ze zich van elke centimeter van hem bewust was? Ze zette haar glas neer. Haar hand trilde zo dat ze bang was te knoeien.
‘Vertel eens iets over je familie,’ vroeg hij, wat eten op haar bord scheppend. Ze verstijfde direct.
Defensief zei ze: ‘Als je denkt dat je me iets over Peter kunt laten vertellen...’
‘Kalm, kalm,’ beval hij zacht, en hij bekeek haar gespannen gezicht. ‘Vanavond maken we geen ruzie. Het was een onschuldige vraag. Ik wil gewoon meer over je weten. We zijn tenslotte getrouwd.’
Maar het was geen echt huwelijk... Ze staarde hem aan. ‘Peter is mijn familie,’ zei ze mat. Ze nam nog een slok van de wijn, die ze heerlijke vond. Eigenlijk dronk ze nooit alcohol, maar ze zou zich moeten ontspannen als ze deze avond wilde doorkomen. ‘Ik heb alleen hem nog.’
Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar vragend aan. ‘Alleen hem? Hoe komt dat?’
‘Onze ouders zijn gestorven toen ik twaalf was.’ Ze vroeg zich af waarom hij ineens in haar geïnteresseerd was. ‘Ik ging bij hem wonen.’
‘Is hij veel ouder?’
‘Vijftien jaar.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik was een nakomertje. In elk geval trok ik bij hem en zijn vrouw in.’
‘Hadden ze zelf geen kinderen?’
Hoofdschuddend concentreerde ze zich op het rondschuiven van haar eten. ‘Paloma wilde er geen.’
‘Maar ze had jou.’
‘Dat was niet haar keuze.’ Ter afleiding pakte ze haar glas weer. Ze had geen zin om zoveel over zichzelf te vertellen. Vooral niet dat ze naar een eigen gezin verlangde. Peter had zijn best gedaan om haar het gevoel te geven welkom te zijn, maar niets had kunnen verhullen dat zijn vrouw tegen haar wil in met een kind zat opgescheept. ‘s Avonds, alleen in haar bed, was ze opgegaan in boeken en verhalen over gelukkige gezinnen en had ze gezworen dat zij dat ooit ook zou hebben. Prinsen en paleizen deden haar niets. Liefde wilde ze. Het was zuur, dacht ze, onderwijl nogmaals naar haar glas reikend, dat ze wel een prins en een paleis had gekregen, maar geen liefde. Net toen ze tot de conclusie kwam dat het leven vol verrassingen zat en nog een slok wijn wilde nemen, werd het glas haar kalm afgenomen.
‘Ik denk dat de avond voor ons allebei leuker is als je bij bewustzijn bent,’ zei hij lijzig, onderwijl nog wat hapjes op haar bord leggend. ‘Probeer dit eens. Het is een lokale specialiteit.’
Ze had gedacht dat ze niets naar binnen zou kunnen krijgen, maar ze merkte dat het voedsel verrukkelijk was. ‘En jij?’ vroeg ze toen. ‘Het was vast eenzaam als prins.’
Zijn ogen ontmoetten de hare boven zijn wijnglas. ‘Ik ben mijn hele leven omringd geweest door mensen. Die eenzaamheid is een illusie.’
Daar dacht ze even over na, toen knikte ze. ‘Het is vast moeilijk om tijd voor jezelf te vinden, maar je kunt ook eenzaam zijn als je mensen om je heen hebt. Vooral als je wantrouwend bent. Jij had tenminste familie op wie je kon vertrouwen.’
Hij werd zichtbaar gespannen. ‘Sta jij echt zo naïef in het leven?’
Behoedzaam keek ze hem aan, niet wetend waarom hij zo bitter klonk. ‘Families blijven vaak bij elkaar -’
‘O ja? Is dat weer zo’n fantasie van je?’ baste hij. Niet in staat zijn blik te doorgronden, beet ze op haar lip.
Ze wist niet wat te antwoorden, gewend als ze was aan kleine kinderen die nog niet door het leven beschadigd waren. Een cynische volwassene lag buiten haar werkveld. ‘Vind je niet dat familieleden elkaar moeten kunnen vertrouwen?’ vroeg ze hem.
In een teug dronk hij zijn glas leeg. ‘Ik vind het dwaas als je überhaupt iemand vertrouwt.’ Zijn gezicht stond plotseling kil en hard, en ze vroeg zich af wat hem zo wantrouwend had gemaakt. Waardoor was hij zo onafhankelijk geworden dat hij zelfs zijn familie niet vertrouwde? ‘Waarom ben je eigenlijk niet eerder getrouwd?’ Ze stelde de vraag gedachteloos, en zijn gelaatstrekken bevroren. Juist wilde ze zich voor haar vraag verontschuldigen, toen er een glimlach doorbrak op zijn gezicht.
‘Het was niet het juiste moment, aziz.’
Ergens had ze het gevoel dat hij iets achterhield, maar bij het zien van zijn koele blik durfde ze niet verder te vragen. Ze voelde zich licht in het hoofd en wilde dat ze niet zo snel van haar wijn had gedronken alvorens iets te eten. Ze schopte haar muiltjes uit en ging weer lekker tegen de kussens aan liggen. ‘Deze tent is fantastisch. Zo luxe,’ mompelde ze, onderwijl om zich heen kijkend. ‘Kamperen leek me altijd vreselijk, maar jij doet het tenminste in stijl.’
Glimlachend volgde hij haar blik. ‘Dacht je dat je de tent eerst moest opzetten?’
‘Zoiets ja. Blijft hij altijd staan?’
Hij knikte. ‘Het is mijn huis als ik naar de hengstenfokkerij ga of problemen in de stam moet oplossen. Dan komen ze hier bij me op bezoek. Het is een eenvoudig, minder gecompliceerd leven dan dat in Kazban.’
Ze keek weer naar het bed. Zo eenvoudig was het niet. Bovendien vroeg ze zich af wat de prins onder privacy verstond, gezien het vele personeel dat hen door de woestijn had vergezeld. ‘Komt je vader hier ook wel eens?’
‘Zoals je hebt gezien, is mijn vader niet erg gezond meer,’ antwoordde hij effen. ‘Hij blijft liever in het paleis bij Jamal.’
Ze glimlachte. ‘Je neefje is geweldig.’
‘Jij vindt kinderen leuk...’ Er gleed een vreemde blik over zijn gezicht, en ze keek hem verbaasd aan.
‘Ik ben gek op ze. Waarom zou ik niet?’
‘Niet alle vrouwen hebben dat,’ zei hij voorzichtig.
Zijn antwoord overwegend zei ze: ‘Nee, dat zal wel niet.’ Paloma hield tenslotte ook niet van kinderen. ‘Maar ik wel. Zeker kinderen van Jamals leeftijd.’ Ze kroop dieper in de kussens en glimlachte bij zichzelf. ‘Ik vind het leuk dat ze overal zo enthousiast over zijn. En ze leren zo snel. Het ene moment herkennen ze letters, en het volgende rijgen ze die aan elkaar en lezen ze gewoon. Dat is geweldig. Als ik een kind zie dat voor het eerst een woord spek, word ik zo vrolijk.’ Er viel een lange stilte, en ze bloosde. ‘Sorry dat ik zo doorratel. Dat doe ik altijd als ik nerveus ben.’
Gitzwarte ogen vonden de hare. ‘Waarom zou je nerveus zijn?’
Meende hij dat nou? Ze had toch gezegd dat ze nog maagd was? ‘Ik ben bang dat ik verdwaal in bed,’ grapte ze flauw.
‘Daar is weinig kans op, habibati,’ zei hij zacht lachend.
Ze werd zo gespannen dat elke zenuw in haar lijf het uitgilde. Haar ogen gingen naar zijn prachtige mond, en ze balde haar vuisten om zichzelf ervan te weerhouden hem aan te raken en zijn hoofd naar het hare te trekken. Waarom kuste hij haar niet? Had hij haar niet naar de woestijn gebracht om haar te verleiden? Tot nog toe had hij haar met geen vinger aangeraakt. Haar hele lichaam was zich zo van hem bewust dat ze dacht te smelten van verlangen. Toch maakte hij nog steeds geen avances. Ze keek hem aan en verloor zich in zijn ogen. Daar las ze dat zijn plan niet was veranderd: hij speelde een spelletje met haar.
‘Zo, Emily...’ Het duizelde haar toen hij haar met glanzende ogen aankeek. Haar hart ging sneller kloppen van die verdorven zwarte ogen. Hij was zo onmogelijk knap dat ze alleen maar wilde kijken en kijken... En aanraken.
Zijn mond kwam dichter bij de hare. ‘Vertel me je stoutste dromen eens.’
Haar stoutste dromen? Die gingen op dit moment alleen maar over hem en het bed dat in de hoek op hen wachtte. De details waren echter vaag. Ze had te weinig ervaring om te weten wat ze van hem wilde, maar hij moest iets doen, en wel snel, voor ze gek werd van verlangen. Met een geconcentreerde blik probeerde ze hem te dwingen haar te kussen, maar hij stond op en tilde haar in zijn armen. Toen liep hij door de kamer en zette haar behoedzaam naast het bed op de grond. Met ingehouden adem keek ze trillend van opwinding omhoog naar de begeerte in zijn ogen.
Zijn mond kwam verleidelijk teder op de hare, volledig tegengesteld aan hun vorige, wilde kussen. Dit keer kuste hij haar op zijn gemak, bijna plagerig, en ze legde haar handen op zijn borst. Onder haar vingertoppen voelde ze zijn harde spieren en het regelmatig kloppen van zijn hart. De warmte van zijn huid drong door de dunne zijde van zijn shirt heen. Zijn tong liet hij erotisch over haar lip glijden, en op zijn aanmoediging opende ze met bonkend hart haar mond. Terwijl hij haar kuste, begon in haar buik een vuur te branden dat zich langzaam verspreidde, tot haar hele lichaam gloeide van verlangen. Hij kuste haar nog steeds, met zijn lange vingers haar armen strelend, terwijl hij haar mond met zijn tong verkende.
Het vuur in haar laaide op, en ze voelde zijn handen over haar rug gaan. Plotseling gleed haar jurk van haar schouders op de grond en stond ze in haar ondergoed. Ze hijgde tegen zijn mond, maar voordat ze iets kon zeggen, tilde hij haar op, legde haar midden op het bed en kwam op haar liggen. Door zijn gewicht bleef ze stil liggen, en toen kuste hij haar opnieuw, heet en hard. Zijn hand gleed over haar huid, omvatte een borst. Zonder dat ze het merkte, maakte hij haar beha los. Toen lichtte hij eindelijk zijn hoofd op. Met vonkende ogen keek hij haar aan. ‘Je bent geschapen om een man te laten genieten,’ zei hij schor. Opnieuw liet hij zijn hoofd zakken, dit keer om het roze knopje op haar tepel in zijn mond te nemen.
Bij de eerste lik van zijn tong welfde ze haar rug. Een kreet ontsnapte haar, geschokt als ze was door de intense gevoelens die hij bij haar losmaakte. Hij hield haar echter gevangen met zijn gewicht terwijl zijn mond haar betoverde. ‘Zaid...’ Ze hijgde zijn naam, wild heen en weer schuivend door de ondraaglijke hitte in haar bekken.
Onregelmatig ademend lichtte hij zijn hoofd op, terwijl hij zijn hand naar beneden en via haar heup naar haar intiemste plekje liet glijden.
Ze hield haar adem in. Haar wangen brandden, en hoewel een deel van haar verlegen en onzeker was, wilde een ander deel zo graag dat hij haar aanraakte, dat het haar niet kon schelen. Van opluchting snikte ze bijna toen hij zijn vingers onder haar slipje liet glijden, haar opende en de toegang naar haar kern zocht. Het was de intiemste ervaring uit haar leven, en het bloed steeg naar haar wangen door zijn verkennende aanraking. Elke streling van zijn vingers veroorzaakte een adembenemende sensatie in haar hele lichaam. Vlammen sloegen haar uit, haar lichaam schreeuwde om meer. Verlangend reikte ze naar zijn shirt. Ze wilde zijn huid op de hare voelen.
Haar vingers trilden terwijl ze aan de knoopjes friemelde, en ondertussen deed hij van alles met haar lichaam.
Zwoel en sexy waren zijn ogen, terwijl hij toekeek hoe ze onder hem kronkelde van genot. ‘Dat vind je lekker, hè.’ Zelfvoldaan over de ravage die hij bij haar aanrichtte, liet hij haar zijn shirt uitdoen. Toen ze haar handen over zijn behaarde borst liet gaan, sloot hij zijn ogen.
Ze streelde hem met ontzag. Het donkere haar wierp een schaduw over de sterke spieren op zijn borst, en ze werd zich opnieuw bewust van zijn mannelijkheid. Koortsachtig van begeerte liet ze haar handen zakken en frunnikte aan de rits van zijn broek, onhandig door haar wanhoop.
Glimlachend legde hij zijn handen op de hare en hielp haar. Hij trok de rest van zijn kleren ongeduldig uit en kwam weer op haar liggen.
Ineens was ze vreselijk verlegen. Haar wangen werden vuurrood toen ze voor het eerst een man in opgewonden staat aanschouwde. Haar geschokte blauwe ogen ontmoetten zijn lachende donkere. ‘Je mag kijken, habibati,’ zei hij lijzig, en hij kuste haar mond licht. ‘Je mag hem ook aanraken.’
Aanraken. Terwijl haar hart op hol sloeg, gleed haar hand langs zijn lichaam. Even aarzelde ze, bang iets fout te doen, hem verkeerd aan te raken. Toen voelde ze zijn hand op de hare. Hij trok hem naar beneden, totdat haar vingers hem streelden. De ontdekking dat ze hem niet met haar hand kon omvatten, maakte haar nerveus. Maar het vrouwelijk lichaam was gebouwd op zelfs de grootste man, stelde ze zichzelf gerust. Ze sloot haar ogen toen ze zijn hardheid voelde en hem hoorde kreunen.
‘Genoeg.’ Vastberaden trok hij zich terug van haar tedere aanraking en ging weer op haar liggen, nu tussen haar dijen.
Bij het voelen van zijn erectie welfde ze instinctief haar rug om dichter bij hem te zijn. Bijna werd ze overweldigd door haar intense opwinding. Toen hij even stilhield, schoof ze ongeduldig heen en weer. Hij moest de ondraaglijke behoefte die haar lichaam verteerde, bevredigen.
Met trillende hand haalde hij het warrige, blonde haar uit haar blozende gezicht en legde een arm onder haar heupen, waardoor ze iets hoger kwam te liggen. Nadat hij haar benen iets gespreid had, ging hij met één krachtige beweging naar binnen. Ze gaf een schreeuw van pijn en klauwde haar nagels in zijn rug om hem te stoppen. Geschrokken hield hij direct op met bewegen, en met een hand onder haar kin dwong hij haar hem in zijn ongelovige ogen te kijken. ‘Emily?’
Ze moest hem antwoorden maar kon niet, bang dat de pijn zou terugkeren als ze inademde en bewoog. Trouwens, ze begreep zijn reactie niet. Ze had hem toch verteld dat ze nog maagd was... Om de een of andere reden was hij ineens gespannen, en hij aarzelde voordat hij zijn hoofd liet zakken en haar zachtjes kuste. De erotische verkenningstocht van zijn tong stookte het vuur tussen hen weer op.
‘Ontspan je, en ik zweer dat ik je geen pijn meer zal doen.’ Hij bromde de woorden tegen haar mond en kreunde toen verontschuldigend. ‘Het deed alleen pijn omdat ik het niet wist.’
Ze had hem nog steeds bij zijn schouders vast, zodat hij zich niet kon bewegen. ‘Maar ik zei toch dat -’
Onregelmatig ademend zei hij: ‘Ik geloofde je niet, en daar schaam ik me nu voor.’
‘Het maakt niet uit,’ hijgde ze, beseffend dat de pijn was verdwenen en een andere sensatie daarvoor in de plaats was gekomen. Proefondervindelijk bewoog ze haar heupen, en hij ademde scherp in.
‘We moeten ophouden -’
‘Nee!’ Ze wist niet wat er met haar lichaam gebeurde, en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Nee, niet ophouden alsjeblieft.’
Eindeloze seconden staarde hij naar haar gezicht. Toen liet hij zijn hoofd zakken en kuste haar teder. ‘Ik zal heel voorzichtig zijn,’ beloofde hij met hese stem. ‘Je moet het zeggen als ik je pijn doe.’ Toen ze haar heupen weer bewoog, lachte hij zacht. ‘Je bent gemaakt voor genot, aziz, en gelukkig kan ik je laten zien hoe groot dat plezier kan zijn.’ Hij zag er donker en mannelijk uit, en ze ademde diep in terwijl hij haar positie veranderde en zich iets terugtrok, voor hij weer begon te stoten. Terwijl hij bewoog, keek hij naar haar gezicht.
Hem tegen en in zich te voelen was zo verrukkelijk dat ze het uitschreeuwde en hem met haar handen op zijn rug aanspoorde om door te gaan.
‘Langzaam, aziz, waarschuwde hij zachtjes. ‘Ik wil je niet weer pijn doen.’
‘Je doet me geen pijn,’ hijgde ze. ‘Maar Zaid, ik... ik moet... Alsjeblieft!’
Toch weigerde hij het ritme te versnellen en bewoog hij juist heel langzaam. Elke stoot was een sensuele kwelling, terwijl hij haar lichaam de ware betekenis van genot leerde.
Ze voelde de druk in haar lichaam groter en groter worden totdat ze snikte en tegen zijn mond hijgde, wanhopig verlangend naar bevrediging.
‘Je bent van mij, aziz, alleen van mij.’ Hij sprak tegen haar mond en stootte toen diep en hard. Ineens was hij sterk en bezitterig. Een en al hitte en kracht, hield hij haar reactie in de gaten totdat ze uiteindelijk haar hoogtepunt bereikte.
Het was zo intens dat ze steeds weer zijn naam uitriep, en ze zette haar nagels in zijn rug toen ze hem tegen zich aan voelde trillen. Met een brok in haar keel deed ze haar ogen stijf dicht. Ze wilde hem niet laten zien welke emoties hij bij haar had losgemaakt. Nooit had ze geweten, kunnen vermoeden dat het zo kon zijn. Niet alleen de opwinding, maar ook dat wonderlijke intieme gevoel. Op de een of andere manier had hun vrijpartij de eenzaamheid verdreven die zich in haar binnenste had genesteld. Voor het eerst in haar leven voelde ze een hechte band met iemand anders. Ze hield zijn lichaam stevig vast, genietend van zijn gewicht op haar, wensend dat het moment nooit voorbij zou gaan.
Dat was echter onvermijdelijk. Zaid draaide op zijn rug en hield haar stevig vast, zodat ze met hem meedraaide.
‘Dat was fantastisch.’ Te verlegen om hem aan te kijken, ging ze dichter tegen hem aan liggen. Op zijn vochtige huid drukte ze een kus. Hij antwoordde niet, en toen ze hem durfde aan te kijken, zag ze dat hij zijn ogen dicht had, zijn lange wimpers op zijn hoge jukbeenderen. Ze beet op haar lip en ging weer naast hem liggen, teleurgesteld en in de war. De man moest toch zeker wel iets zeggen. Tenzij er niets te zeggen viel. Het was duidelijk dat hij het minder fantastisch had gevonden dan zij, concludeerde ze ellendig. Ze had hem teleurgesteld. En nu?
 

Ze was nog maagd geweest. Zaid bleef liggen totdat hij hoorde dat ze sliep. Toen maakte hij zich voorzichtig los uit haar armen, stapte uit bed en pakte zijn broek. Met een verbeten en gespannen gezicht trok hij hem aan. Even keek hij of ze nog sliep, daarna maakte hij de tent open. Hij liep de duisternis in omdat hij frisse lucht en ruimte nodig had om zijn gedachten te ordenen. De bewakers negerend staarde hij naar de donkere lucht, zich afvragend wanneer hij zo bitter was geworden dat hij niet meer in onschuld geloofde. Wanneer was hij opgehouden met vertrouwen op wat mensen zeiden?

Met een hand wreef hij over zijn gezicht terwijl hij zich de keren herinnerde dat ze het hem had willen vertellen, de keren dat hij haar nervositeit had afgedaan als horend bij het spel dat ze speelde. Hij was het niet gewend zich schuldig te voelen en zocht naar redenen voor zijn gedrag. Was het allemaal zijn schuld? Van een maagd verwachtte je tenslotte niet dat ze zo gretig op zijn voorstel inging als zij had gedaan. Haar moraal was dus net zo dubieus als hij steeds had gedacht. De vraag waarom ze nog maagd was, hield hem vaag bezig, maar hij besloot dat ze het ultieme offer natuurlijk nooit eerder nodig had gehad. Walgelijk dat ze zo weinig eigenwaarde had.
Aan de andere kant was ze duidelijk bereid om alles te doen als ze die schuld maar kwijtraakte. Eerst had ze getracht te ontsnappen en toen dat was mislukt, had ze hem emotioneel willen chanteren - met tranen en flauwtes. Toen hij daar ook niet was ingetrapt, had ze oudste truc ter wereld toegepast: verleiding. Had ze niet vanaf de allereerste dag hete blikken in zijn richting geworpen? Had ze dit niet steeds gewild?
Tevreden dat hem geen blaam trof, beende hij terug naar de tent. Hij zou direct met haar gaan praten. Eén blik op het bed weerhield hem daar echter van. Ze was diep in slaap. Haar prachtige blonde haar lag op zijn kussen, en haar lichaam was bedekt met een zijden laken. Haar wangen waren rood, en ze glimlachte een beetje in haar slaap. Iets in hem spande zich. Ze zag er ongelooflijk jong en onschuldig uit, maar dat was ze natuurlijk niet meer. Die onschuld had hij haar afgenomen. Door de herinnering daaraan laaide een intense seksuele begeerte in hem op. Vechtend tegen het verlangen haar wakker te maken, zodat hij haar van alles kon leren, besloot hij dat hij een koude douche nodig had voor hij zelfs aan een gesprek met haar kon denken.
Hij wilde zich net omdraaien toen ze haar ogen opende en hem zag staan. Even schrok hij, maar ze strekte alleen haar hand uitnodigend naar hem uit en glimlachte.
‘Waarom ben je aangekleed?’ Haar stem klonk schor van de slaap. ‘Kom terug in bed.’
Besluiteloos bleef hij staan. Hij wist dat hij moest weggaan, maar kon het niet aan de band tussen hen te verbreken. ‘In deze omstandigheden geloof ik niet dat dat een goed idee is.’
‘Welke omstandigheden?’ Ze probeerde rechtop te gaan zitten en keek verbaasd.
Zich verbijtend herinnerde hij zichzelf eraan dat ze lichamelijk misschien onschuldig geweest, maar verder niet. Ze was een geboren manipulator.
Met een onzeker gezicht friemelde ze aan het laken. ‘Gaat het erover dat ik het nog nooit had gedaan...’
Zijn kaak verstrakte. ‘Het verbaasde me.’
Ze keek hem aan. ‘Dat begrijp ik niet,’ zei ze verlegen. ‘Ik heb het je toch verteld.’
Maar hij had ervoor gekozen haar niet te geloven. Wanneer had een vrouw hem de waarheid verteld?
‘Ik heb zeker alles verkeerd gedaan?’ vroeg ze benepen. ‘Daarom ben je het bed uit geslopen.’
Toen hij haar glimlach zag verdwijnen, klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij troostte zichzelf met de gedachte dat, als ze zich zo vrijwillig opofferde, het verkeerd zou zijn om te weigeren. Hij liep naar het bed en ging naast haar zitten. ‘Ik ben niet weggeslopen,’ zei hij gespannen. ‘Ik had frisse lucht nodig.’ En een helder hoofd. Ze bloosde licht, en hij verstijfde toen ze naar zijn mond keek. Dat deed ze steeds. En elke keer weer wilde hij haar dan kussen tot hij geen adem meer had.
‘Ik was nogal nerveus,’ bekende ze verlegen. ‘Maar het was heerlijk. Ben je boos op me?’
Het zijden laken gleed van haar af waardoor hij werd onthaald op een blik op haar decolleté. Ze was in één woord beeldschoon, en ze lag in zijn bed met haar grote, hoopvolle ogen. ‘Ik ben helemaal niet boos,’ verzekerde hij haar. Hij trok zijn broek uit en ging bij haar onder het zijden laken liggen. Tenslotte hadden ze het al een keer gedaan.
Zuchtend van genot sloeg ze haar armen en benen om hem heen, en hij boog zich om haar te kussen. Met zijn hand pakte hij haar blonde haar. De zachtheid ervan plaagde zijn zintuigen en wond hem nog meer op. Dit keer gleden haar handen vol zelfvertrouwen omlaag, en hij kreunde toen ze hem intiem aanraakte. Haar vingers streelden hem totdat hij dacht te zullen exploderen. Vloekend rolde hij op zijn rug en nam haar met zich mee. Soepel tilde hij haar op zodat ze schrijlings op hem kwam te zitten. Haar wangen waren rood, en haar ogen mistig van verlangen. Behoedzaam zorgde hij dat ze goed zat, vastbesloten haar niet opnieuw pijn te doen. Maar nu nam zij het initiatief. Ze bewoog vrijmoedig tot ze hetzelfde ritme hadden, haar ogen groot toen hij diep in haar kwam.
Gefascineerd door de blik in haar ogen probeerde hij zich te herinneren wanneer seks ooit zo goed had gevoeld. Hij wist het niet. Het kwam doordat ze nog maagd was geweest, hield hij zichzelf voor. Zijn kaak verstrakte toen hij probeerde zijn geest uit te schakelen. Hij moest niet reageren als een opgewonden puber. Het kwam doordat ze alles wat ze leerde, van hem leerde. Hij sloot zijn ogen en nam zich vast voor zijn zelfbeheersing te bewaren. Gedecideerd legde hij zijn handen op haar heupen, en hij probeerde haar tempo te vertragen. Na een kreun van protest bewoog ze echter nog sneller, draaiend met haar heupen in een ritme dat hen beiden naar een explosieve climax bracht. Daarna viel ze op hem neer, en hij sloeg zijn armen stevig om haar heen. Terwijl hij een poging deed zich te herstellen, besefte hij dat de zaken niet helemaal verliepen zoals hij had gepland.







Hoofdstuk 9

 

Zaid was verdwenen. Ze ging rechtop zitten en keek om zich heen, teleurgesteld dat hij weg was. Als ze nog eens een bevestiging wilde dat de nacht voor hem rampzalig was geweest, dan had ze die nu. Denkend aan alles wat er was gebeurd, en aan hoe ongeremd ze was geweest, zonk ze beschaamd terug in de kussens.

Kronkelend en smekend. Had hij dat niet voorspeld, en had ze dat niet ook precies gedaan? Vernederd door haar gebrek aan zelfbeheersing draaide ze zich op haar buik en begroef haar gezicht kreunend in het kussen. Alsof één keer niet genoeg was geweest, had ze hem naar bed teruggeroepen, zodat hij haar nog een tweede en derde keer kon laten kronkelen en smeken.
Zoals ze hem kende, zouden ze een tweede tent moeten zoeken, want deze zou te klein zijn voor hem en zijn ego na haar vertoning van afgelopen nacht. Nu begreep ze dat hij er spijt van had gehad en er niet van had genoten. Daarom had hij de tent verlaten. Maar zij was zo schaamteloos geweest om hem het bed weer in te sleuren, zodat hij er niet aan had kunnen ontkomen nog eens met haar te vrijen. Logisch dat hij altijd beweerde dat vrouwen zich voor zijn voeten wierpen. Zij had het zo voortvarend gedaan dat ze hem haast geplet had. Toen ze rechtop zat, haar gezicht brandend van schaamte, vroeg ze zich af hoe ze hem nog onder ogen kon komen. Op de een of de andere manier moest ze haar waardigheid zien te behouden tot hij haar terugzond naar het paleis.
Afgaand op zijn reactie van vannacht beschouwde hij haar niet als een redelijke prijs voor haar broers schuld. Hij had vast spijt van hun huwelijk. Haar lichaam deed overal pijn, en ze was graag in bad gegaan, maar ze was te beschaamd om de tent te verlaten. Iedereen wist immers waarom hij haar naar de woestijn had gebracht, dus ze wisten allemaal wat ze vannacht hadden gedaan. Het liefst wilde ze met haar hoofd onder de zijden lakens liggen en nooit meer wakker worden. Juist vroeg ze zich af hoe ze discreet zijn bed kon verlaten toen hij, gedoucht en gekleed, binnenkwam.
Zijn donkere haar was nog vochtig, en hij was geschoren. Hij zag er zo knap uit dat de vlinders in haar buik direct weer begonnen te fladderen.
Niet wetend wat ze moest zeggen, trok ze de lakens op tot haar kin en keek hem mat aan.
‘Je hebt gisteravond haast niets gegeten. Je zult wel honger hebben.’ Hij knipte met zijn vingers, en een legertje bedienden haastte zich naar binnen met diverse schalen en pannen die ze neerzetten op de tafel. De rommel van gisteravond was op wonderlijke wijze verdwenen.
Verbijsterd keek ze de tent rond. Alles was opgeruimd terwijl zij sliep! Nu schaamde ze zich nog meer. Ze zwoer dat ze nooit meer met een man zou slapen als ze uit deze hachelijke situatie kwam.
De bedienden dekten de tafel nogmaals en trokken zich vervolgens discreet terug uit de tent.
De prins kwam naar het bed en gaf haar een gewaad. ‘Dit is misschien comfortabeler dan je jurk.’
‘Dank je.’ Ze griste het met één hand uit zijn handen, terwijl ze met de andere het laken vasthield. De herinnering aan hoe ze vannacht over hem heen was gekropen, was nog levendig, en ze vermeed zijn blik. Ze wilde per se niet dat hij zag welke invloed hij op haar had. Als hij beheerst kon zijn, kon zij het ook. Het lukte haar het gewaad aan te trekken zonder een centimeter blote huid te laten zien. Ze zwaaide haar benen uit bed en zette haar tanden op elkaar om het niet uit te kreunen van de pijn toen ze ontdekte dat ze op allerlei onverwachte plekken pijn had.
Met zijn donkere ogen keek hij haar onderzoekend aan, waarop ze poeslief naar hem glimlachte. Soepel ging ze staan, en ze wandelde normaal naar de tafel. ‘De koffie ruikt lekker.’
‘Ja, wij weten hoe we koffie moeten maken.’ Hij ging naast haar zitten.
En hoe ze de liefde moesten bedrijven, dacht ze. Haar ogen rustten op zijn sterke bovenarmen.
‘Ik wil het hebben over vannacht,’ zei hij stijfjes. Geërgerd hield ze haar mond.
Ze had helemaal geen behoefte om te praten over de afgelopen nacht, eraan herinnerd te worden dat ze precies had gedaan wat hij had voorspeld, dat hij had ontdekt dat ze nog maagd was. In de hoop hem te kunnen afleiden, wees ze op een bord met gebakjes. ‘Die zien er lekker uit.’ Met zijn blik strak op haar gericht gaf hij ze aan.
`We hebben een heleboel te bepraten.’
Als hij het dan per se wilde, moest het maar snel achter de rug zijn. Ze nam een hapje en haalde onverschillig haar schouders op. ‘Waarover? Je hebt gescoord. Punt uit.’
Geschokt zweeg hij, haar ongelovig aankijkend. ‘Gescoord?’
‘Ja.’ Ze nam nog een hap. ‘Daar ging het toch om? Mannelijke overmacht? Je wilde bewijzen dat je me kon laten kronkelen en smeken, en dat heb ik gedaan. Gefeliciteerd.’
Zijn kaak verstrakte, en hij leek ongewoon gespannen. `Dat is niet wat er vannacht is gebeurd.’
‘Nee?’ Ze zette het bord gebakjes terug op tafel. Haar eetlust was verdwenen. ‘Denk je dat ik niet heb gemerkt dat je de hele nacht uit de tent probeerde te ontsnappen? Dat is niet bepaald vleiend, vind ik.’
Hij haalde diep adem. ‘Tot vannacht wist ik niet eens dat je nog maagd was,’ zei hij stijf, en ze haalde haar schouders op.
Nou, het is niet mijn schuld dat jij zo cynisch bent,’ antwoordde ze zorgeloos, het bonken van haar hart negerend. ‘Nu je erachter bent dat mijn ervaringen in bed zeer beperkt zijn, heb je duidelijk gemaakt dat je onze deal weer wilt bespreken.’
‘Deal?’
‘Het is toch niet je bedoeling om lessen te geven,’ zei ze jolig. Ze concentreerde zich op haar koffiekopje, zodat hij de pijn in haar ogen niet kon zien. ‘Geef toe. Het was niet wat je verwachtte.’
In de war doordat ze in de aanval ging, aarzelde hij. ‘Dat is waar, maar toch -’ Hij zweeg en keek boos op toen hij buiten de tent geluid hoorde. ‘Ik zei dat ik niet door Jan en alleman gestoord wilde worden!’
‘Maar ik ben niet Jan en alleman,’ klonk een hese vrouwenstem. Een vrouw kwam naar binnen met een verwachtingsvolle glimlach op haar gezicht. Uitdagend bleef ze staan.
Zaid hapte naar adem. ‘Danielle!’
Danielle? Wat deed zijn schoonzus hier? Emily keek op en voelde de spanning. Waarom was deze vrouw gekleed alsof ze naar een cocktailparty ging? Haar paarse jurk was onfatsoenlijk kort, en haar getuite lippen hadden dezelfde kleur. Denkend aan de opmerkingen van de prins over zijn schoonzus, besloot ze dat hij een hypocriet was. Als zijn schoonzus zich zo kleedde, waarom had hij dan afkeurend gekeken bij het zien van háár enkellange jurk? Anderzijds kon ze niet ontkennen dat Danielle op een exotische manier een knappe vrouw was. Haar haar hing als glanzende gesmolten chocolade over een schouder.
‘Ik moest toch van jou naar huis komen?’ Ze glimlachte katachtig. Nou, ik ben thuis.’
Zijn ogen glansden van kwaadheid. ‘Naar Kazban, niet hiernaartoe.’
‘Toen ik daar aankwam, was jij verdwenen,’ zei ze met een hese stem, verleidelijk glimlachend.
In haar witte badjas voelde Emily zich erg misplaatst en onbeduidend. Haar fragiele zelfvertrouwen verschrompelde nog verder.
‘Het ging me om je kind, niet om mij,’ zei Zaid met een kille stem die Emily deed huiveren.
Als hij op die toon tegen haar had gesproken, zou ze door de grond zijn gegaan, maar Danielle was kennelijk uit ander hout gesneden.
Ze glimlachte. ‘Jamal vertelde dat je getrouwd bent,’ zei ze spinnend, en ze liet haar blik met onverholen vijandigheid over Emily glijden. ‘Onder de omstandigheden kon ik het nauwelijks geloven.’
Met een verbeten gezicht stond Zaid soepel op. ‘Het is helemaal niet de bedoeling dat je hier bent -’
De vrouw negeerde hem, maar bleef naar Emily kijken, die de hals van haar badjas dichttrok. ‘Denk maar niet dat je iets bijzonders bent. Hij is alleen met jou getrouwd om mij te straffen.’
Emily had ineens geen honger meer.
Iets in het Arabisch mompelend, liep Zaid over het Perzische tapijt naar Danielle. Aan zijn agressieve blik te zien, was hij razend. ‘Ga weg, of ik laat je verwijderen.’
Zijn kille toon negerend, glimlachte Danielle langzaam. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Ik snap dat je boos bent. Het moet frustrerend voor je zijn geweest,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben zo dichtbij, en je kunt me niet aanraken. Maar het wordt allemaal anders. In Parijs heb ik wat besluiten genomen.’
Zaid leek niet onder de indruk. Zijn gezicht stond kil en minachtend. ‘Jouw besluiten interesseren me niet,’ beet hij haar toe, maar ze trok slechts een wenkbrauw op en bevochtigde haar lippen.
‘Nee?’ Haar ogen gingen uitnodigend naar zijn mond. ‘Zelfs niet als ze jou betreffen?’
‘Wat jij besluit, moet je zelf weten,’ antwoordde hij streng, en hij draaide zich om. Hij liep naar de andere kant van de tent alsof hij zo veel mogelijk afstand wilde creëren tussen hem en de vrouw die hem zo verlangend aankeek.
‘Zaid -’
‘Ik wil niet dat je hier bent.’
Danielle trok een wenkbrauw op tegen Emily. ‘Vanwege haar?’ Onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘We weten allemaal dat dit huwelijk nep is. Hoe zou het echt kunnen zijn? Denk maar niet dat ik jaloers op haar ben. Je bent een viriele man, Zaid. Ik heb nooit verwacht dat je je als een monnik zou gedragen. Denk je dat ik niet weet waarom je haar hebt getrouwd?’
Zaid haalde diep adem. Zijn ogen leken haar te waarschuwen. ‘Danielle -’
‘Je wilt me nog steeds straffen voor mijn fout.’ Plotseling legde ze een hand op haar borst en stonden haar ogen vol tranen. ‘Ik weet dat ik je diep heb gekwetst, maar denk je nou echt dat dit...’ Ze gebaarde naar Emily. ‘Dat dit iets oplost?’
Emily aanschouwde het tafereel als aan de grond genageld. Dat hun huwelijk iets zakelijks was, was haar wel duidelijk, maar ze had er niet bij stilgestaan dat hij een ander zou kunnen hebben. Die wetenschap maakte haar ziek, al begreep ze niet waarom. Hij had haar nog geen blik waardig gekeurd en richtte zich alleen maar op Danielle. Dat was niet zo gek, dacht ze dof, want de vrouw was werkelijk beeldschoon.
‘Je hebt je keuze gemaakt, Danielle,’ zei hij streng. ‘Nu mag ik de mijne maken.’
‘Zie je nou wel, het gaat je erom mij te straffen.’ Haar stem klonk zacht en verleidelijk. ‘Maar nu staan we quitte.’ Haar ogen dwaalden af naar Emily, die ze spottend bekeek. ‘Ze is erg lief, maar helemaal niet je gebruikelijke type.’
Zijn ogen vernauwden zich, en eindelijk keek hij naar Emily. ‘Nee,’ gaf hij zachtjes toe, terwijl zijn ogen rustten op haar blozende wangen. Ineens leek hij zich iets te ontspannen. ‘Verre van.’ Hij zei het bedachtzaam, bijna warm, en Danielle haalde onverschillig haar schouders op.
‘Je vader heeft altijd gehoopt dat wij zouden trouwen, maar jij wilde je eigen beslissing nemen.’ Om haar volle, rode mond verscheen een roofzuchtige glimlach. ‘Dat heb je nu gedaan, dus nu kunnen we verder.’
Hij keek haar zwijgend aan en knikte toen. ‘Ik ben het met je eens. Ik ga vandaag nog terug naar Kazban. Ik had er al veel eerder iets aan moeten doen.’
Danielle glimlachte verleidelijk. ‘Dan zie ik je in het paleis,’ kirde ze.
Zaid knipte met zijn vingers om de bediende te roepen.
Terwijl Danielle de tent verliet, voelde Emily haar zelfvertrouwen wegsijpelen. Hij kon duidelijk niet wachten tot hij weer in het paleis was, en wie kon het hem kwalijk nemen na vannacht? Hoe kon zij ooit tegen iemand als Danielle op? Ze voelde dat ze iets moest zeggen en forceerde een glimlach. ‘Jullie hebben duidelijk een verleden.’
Iets in het Arabisch brommend, ijsbeerde hij door de tent om iets van zijn spanning kwijt te raken. ‘Ik heb haar tien jaar terug naar Kazban gehaald.’ Het klonk als een bekentenis, en de moed zonk haar in de schoenen. ‘Aha... Ik snap het.’
‘Dat betwijfel ik zeer.’ Hij ademde diep in en leek geen geduld meer te hebben. ‘Ik moet onmiddellijk terug naar Kazban.’
Wat had ze verwacht? Dat hij haar hier zou houden om de afgelopen nacht nog eens over te doen? Dit was geen romance, maar een zakelijke kwestie.
 

De week daarna bleek te bestaan uit een eindeloze reeks recepties en officiële diners. Bij elke gelegenheid was Danielle aanwezig, haar zwaar opgemaakte ogen gericht op Zaid. Emily zag hem nauwelijks, alleen als ze tijdens die diners naast hem moest zitten. Hij was bij zijn vader, of hij zat met Sharif op zijn kantoor. Daarom gaf ze overdag les aan Jamal, speelde ze met hem, of ging ze paardrijden in de woestijn. ‘s Nachts sliep ze alleen in een kamer waarin ze kon verdwalen. Ze had geen idee waar Zaid sliep, maar als ze de zelfvoldane grijns van Danielle zag, had ze wel een vermoeden. Waarom was hij niet gewoon met haar getrouwd?

Toen ze een keer stijf naast hem zat tijdens zo’n saaie receptie, nam ze eindelijk het heft in handen. Ze legde een hand op zijn arm en glimlachte verontschuldigend naar de buitenlandse ambassadeur die links van hem zat. ‘Ik moet met je praten.’
Hij keek haar niet aan, maar pakte zijn glas.
Met opeengeklemde kaken zei ze: ‘Ik wil scheiden.’
Zijn hand bleef in de lucht hangen. ‘Wat een vreemd gespreksonderwerp,’ zei hij lijzig en gevaarlijk zacht, zich onderwijl naar haar toe draaiend.
Nu had ze tenminste even zijn aandacht. ‘Ik zie je verder nooit, dus ik moet de kans grijpen als ik kan.’ Ze glimlachte naar de minister van Toerisme, die ze al een paar keer had ontmoet. Haar ontspannen houding verhulde de serieuze aard van het gesprek.
‘Ik ga hier niet in het openbaar over praten.’ Het klonk ijzig, en ze klemde haar vork tussen haar vingers, vastbesloten zich niet te laten intimideren.
‘Beter in het openbaar dan helemaal niet,’ zei ze kalm. ‘Je negeert me, en daar heb ik de pest aan. Ik wil scheiden.’
Met een stabiele hand pakte hij zijn glas op. ‘Dat kan niet. We hebben een afspraak.’
‘We hebben niet afgesproken dat je een minnares mocht hebben. Ik laat me niet vernederen.’
Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Leg dat eens uit?’
Onder zijn donkere blik schoof ze heen en weer op haar stoel, wensend dat ze er niet over begonnen was. ‘Nou, het is duidelijk dat je met Danielle slaapt,’ mompelde ze, en hij trok een wenkbrauw op.
‘Eén nacht in mijn bed, en je bent deskundig op het gebied van seksuele relaties?’
De herinnering aan die nacht deed haar ineenkrimpen van ellende. ‘Als je me te onervaren vindt, is het je eigen schuld,’ zei ze pinnig. ‘Ik heb weinig kans gekregen om te oefenen.’
Er viel een zware stilte, en plotseling verdween alles en iedereen naar de achtergrond. Ze zag alleen hem. Zijn zwarte ogen vonden de hare, en ze hoorde hem scherp inademen. Toen stond hij vastberaden op, negerend dat iedereen aan tafel stil werd. Zonder iets aan zijn gasten uit te leggen, stak hij zijn hand naar haar uit. Ze besefte dat iedereen naar hen keek en bloosde, niet gewend het middelpunt van de aandacht te zijn. ‘Ik wilde alleen maar praten,’ mompelde ze. ‘Geen scène.’
‘O?’ zei hij poeslief. Hij sprak zo zacht dat alleen zij hem kon horen. ‘Ik dacht dat je wilde oefenen.’
Ze werd knalrood, en hij sleepte haar praktisch mee de zaal uit, zonder op of om te kijken of enige aandacht te schenken aan het geroezemoes dat ontstond bij hun haastige vertrek. Ze huiverde verwachtingsvol, en haar knieën knikten. Sinds die nacht in de oase waren ze geen moment meer alleen geweest. Tot nu...
Hij beende door de eindeloze gangen zonder acht te slaan op de buigende bedienden. Toen ze een trap op waren gegaan, kwamen ze in een gedeelte van het paleis dat ze nog niet kende.
‘Waar zijn we?’
‘In mijn vertrekken,’ vertelde hij. Hij zwaaide een deur open en ging naar binnen, haar nog steeds met zich meeslepend. Eenmaal binnen gooide hij de deuren dicht en keek haar aan. ‘Wat is dat voor onzin over Danielle?’
Ze slikte, sprakeloos door de felle blik in zijn zwarte ogen. Hij was zo knap, dacht ze hulpeloos, en zij was zo meelijwekkend. En nu gedroeg ze zich als een jaloerse vrouw, terwijl ze geen reden had om jaloers te zijn. Alleen iemand die verliefd was, was dat. Zij was beslist niet verliefd. Ze... Ze... Vol afgrijzen staarde ze hem aan, inwendig verwerpend dat haar emotionele reactie op zijn relatie met Danielle maar één ding kon betekenen. Ze gaf niks om hem. Echt niet. ‘Ik dacht -’ Plotseling kon ze haast niet ademen. ‘Ik heb je gewoon al niet meer gezien sinds we terug zijn, en Danielle glimlacht altijd zo -’
Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dacht je dat ik die glimlach veroorzaakte?’
‘Je bent met mij getrouwd om haar jaloers te maken.’
Er vertrok een spiertje in zijn kaak. ‘Ik ben met je getrouwd omdat het tijd was, en omdat Danielle dan zou beseffen dat ik niet beschikbaar ben.’
Ze voelde een sprankje hoop. ‘Je hebt één nacht met me doorgebracht. Een nacht waarin je liever de woestijn in ging dan bij mij in bed te slapen. Terug in het paleis heb ik je niet meer gezien. Elke keer als ik me omdraai, zie ik Danielle met die grijns op haar gezicht. Wat moet ik dan denken?’
Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Dat ik je ruimte geef?’
‘O.’ Van haar stuk gebracht door zijn onverwachte antwoord, keek ze hem met een lege blik aan. ‘Waarom?’
‘Ik probeerde zorgzaam te zijn,’ zei hij droog. ‘Maar ik geloof dat het niet op zijn plaats was.’
Ze werd zich bewust van de vlinders in haar buik. Toen ze sprak, was haar stem gereduceerd tot gepiep. ‘Ik geloof dat ik minder ruimte nodig heb dan je me geeft.’
Gespannen blikte hij naar haar. ‘Hoeveel ruimte wil je dan?’
Nerveus spreidde ze haar armen. ‘Geen?’
Hij ademde diep in en harkte met zijn vingers door zijn sluike, zwarte haar. ‘Ik heb een lange dag achter de rug,’ zei hij hees. ‘Ik ga even douchen. Daarna praten we verder.’
Toen hij de kamer uitging, staarde ze hem na. Ze kon wel schreeuwen van frustratie. Praten? Had hij niet geluisterd? Ze wilde niet praten. Terwijl ze door de enorme kamer ijsbeerde, hoorde ze ergens op de achtergrond water stromen. Waarom had hij haar niet meteen vastgepakt? Ze was net tot de conclusie gekomen dat ze haar hele leven gefrustreerd zou blijven, toen ze opkeek en hem zag staan met alleen een handdoek om zijn heupen. Haar mond werd droog, haar hart sloeg over. Ze staarde naar zijn brede borst en vervolgens naar zijn platte buik. Met haar ogen volgde ze het spoor van donkere krulletjes dat in de handdoek verdween voor ze opkeek naar zijn gezicht. Pure hartstocht brandde in zijn ogen. Met bonkend hart liep ze naar hem toe.
Een ogenblik hield hij zijn adem in. ‘Je was erg afstandelijk na onze nacht samen. Luchthartig. Maar ik wist dat ik je pijn had gedaan.’
‘Dat duurde maar even.’
Zijn kaak verstrakte. ‘Dat was me nog nooit overkomen -’
‘Bleef je daarom uit mijn buurt?’
‘Ik weet hoe je over me denkt, maar ik was werkelijk geschokt toen ik merkte dat je nog maagd was. Ik was boos,’ gaf hij toe. Met een hand streek hij haar haren van haar blote schouder. ‘Boos omdat je zoiets kostbaars zomaar weggaf, en boos op mezelf omdat ik je niet had geloofd. Je had beter verdiend.’
Beter? Hoeveel beter had het kunnen zijn? ‘Het maakt niet uit, Zaid.’ Ze legde een hand op zijn borst en voelde zijn spieren spannen. Ineens besefte ze dat hij bang was om haar aan te raken. Dat betekende dat zij het initiatief zou moeten nemen. Zonder nog iets te zeggen, leunde ze naar voren en drukte haar mond op zijn gespierde schouder, haar tong gleed proevend over zijn huid.
Even hing er een gespannen stilte. Toen stiet hij een kreet uit en trok haar tegen zich aan, zijn mond hartstochtelijk op de hare drukkend. Opgelucht kreunde ze.
Ze wilde dat hij haar zou beminnen zoals hij in de woestijn had gedaan. Sinds die keer had ze elke nacht wakker gelegen en eraan teruggedacht. Daardoor verlangde ze nu zo koortsachtig naar hem, dat ze hem zachtjes aanmoedigde toen zijn handen de rits van haar jurk gevonden hadden. De stof van de jurk was zo zwaar dat hij direct op de grond gleed en ze ineens slechts in haar bescheiden zijden ondergoed stond.
‘Je jurk is heel mooi, maar ik zie je liever zonder kleren,’ vertelde hij haar met hese stem. Bewonderend liet hij zijn ogen over haar bijna naakte lichaam gaan.
Ze voelde zich ongewoon dapper, en met een hand rukte ze zijn handdoek los.
Sexy glimlachend terwijl ze het ding op de grond gooide, zei hij zacht: ‘Kijk nu eens wat je hebt gedaan.’ Met een zwaai tilde hij haar in zijn armen, en hij droeg haar naar het grote bed. Nadat hij haar teder had neergelegd, ging hij op haar liggen, een en al mannelijkheid en meester van de situatie.
Haar hele lijf tintelde van verwachting, en ze hapte naar adem toen zijn mond zich om een van haar tepels sloot. Een felle begeerte verspreidde zich door haar lichaam, deed haar haar rug welven. Hij was zo heet en hard dat ze al gefrustreerd haar heupen tegen hem aan duwde, toen ze hem alleen nog maar tegen zich aan voelde.
‘Je bent zo ongeduldig, aziz,’ kreunde hij, onderwijl een spoor van kussens trekkend over haar bevende lichaam.
‘Ik vind het zo heerlijk dat je mij net zo graag wilt als ik jou. Ik probeerde uit je buurt te blijven. Ik heb je in die vleugel gezet omdat ik mezelf zo dicht bij je niet vertrouwde.’
‘Maar ik wil graag dat je me aanraakt,’ verzekerde ze hem ademloos, kronkelend en heen en weer draaiend onder zijn gekmakende mond. ‘Zaid, toe...’
‘Nee,’ zei hij bijna grommend. Hij kuste haar kort voordat hij haar, onregelmatig ademend, aankeek. ‘Vorige keer heb ik je pijn gedaan. Ik wil niet dat dat nog een keer gebeurt.’
Haar verleidelijk plagend, leerde hij haar een sensualiteit kennen waarvan ze nooit had durven dromen. Zijn bedreven tong en zijn onweerstaanbare aanrakingen dreven haar tot een koortsachtig punt waarop ze letterlijk alleen nog maar kon smeken om de ultieme bevrediging.
Ze reikte naar beneden en omvatte zijn hardheid. Onmiddellijk voelde ze zijn lichaam reageren op haar aanraking. Hij kuste haar wild, met een erotische intensiteit die haar zo ondraaglijk opwond dat ze er wanhopig van werd. ‘Zaid, alsjeblieft,’ snikte ze tegen zijn volle lippen. ‘Kom nu bij me.’
Hij verschoof zodat hij boven op haar kwam te liggen, zijn ademhaling onrustig en zijn ogen gitzwart terwijl hij naar haar staarde. ‘Ik geniet er zo ontzettend van dat je zo op me reageert. En dan het idee dat ik de enige ben die je ooit zo heeft gezien...’
Zijn stem trilde een beetje, maar ze was zo gek van verlangen dat ze zich nergens anders op kon concentreren dan op het vuur in haar bekken en het kloppen van zijn mannelijkheid. Toen hij voorzichtig in haar kwam, hapte ze naar adem, en hij tilde haar heupen op en stootte nu iets harder. Ze schreeuwde het uit, sloeg haar benen om hem heen in een instinctieve poging hem nog dichter tegen zich aan te trekken. Zo verrukkelijk hard en heet was hij, en de kracht van zijn mannelijkheid dreef haar naar dat verre punt waarnaar haar lichaam zo verlangde.
‘Je voelt zo lekker...’ Zijn stem was dik van begeerte, en hij kuste haar opnieuw. Zijn tong, die in haar mond gleed, voerde een erotische imitatie uit van de intiemere verovering van haar lichaam.
Onder haar handen, die op zijn rug lagen, voelde ze zijn vochtige huid en zijn spieren en de kracht van zijn stoten terwijl hij dieper in haar kwam. Alleen van hem was ze zich nog bewust. Van zijn ongelooflijke nabijheid, de hevige eisen van zijn lichaam terwijl ze versmolten. Haar climax overdonderde haar met de kracht van een orkaan, haar meevoerend in zo’n intens genot dat ze zijn naam steeds opnieuw uitriep. Hem stevig omknellend met haar lichaam, hoorde ze hem grommen en voelde diep in zich de hitte van zijn hoogtepunt.
Naderhand lag ze ademloos en verbijsterd onder hem te wachten tot haar lichaam weer normaal zou worden. Elk deel van haar tintelde, en ze voelde hem nog steeds in zich. Ze wilde dat het altijd zo bleef.
‘Het is fantastisch met jou, aziz,’ kreunde hij, haar tegen zich aantrekkend terwijl hij op zijn rug draaide. Zijn huid was vochtig, en zijn hart klopte tegen haar blozende wang.
Duizelig van emotie, klampte ze zich aan hem vast. Als een bliksemflits drong ineens de waarheid tot haar door. Nu wist ze waarom ze niet wilde dat Zaid een relatie met Danielle had. Ze had hem niet getrouwd voor die vijfenhalf miljoen. Ze had hem niet getrouwd voor Peter. Ze had hem voor zichzelf getrouwd. Omdat ze van hem hield.







Hoofdstuk 10

 

Toen Emily de volgende ochtend wakker werd, was Zaid gekleed in een donker pak dat zijn mannelijke uitstraling benadrukte.

‘We moeten het gesprek dat we gisteren begonnen zijn, afmaken,’ zei hij rustig. ‘Ik had je moeten waarschuwen dat Danielle een geboren manipulator is. Laat je niet door haar opjutten.’
Ze krabbelde overeind, duizelig van slaaptekort. ‘Is zij de reden dat je zo cynisch bent over vrouwen?’ vroeg ze. `Speelt ze spelletjes met je?’
‘Niet alleen zij.’ Zijn mond vertrok. ‘Alle vrouwen om me heen doen dat. Ze willen me altijd alleen vanwege mijn geld of de macht die ik in Kazban heb. Geen van de vrouwen die ik ontmoet, is eerlijk.’
Ze verwerkte die informatie, beseffend dat hij waarschijnlijk voor een groot deel gelijk had. De moed zonk haar in de schoenen. Hoe kon ze ooit door die argwaan en dat cynisme heendringen? ‘Waar ga je heen?’ Deze keer had ze niet de moed hem te vragen of hij terug naar bed kwam, maar ze keek hem hoopvol aan.
‘Ik moet dingen regelen,’ zei hij schor. ‘Ik besef nu dat we door al dat werk van mij geen fatsoenlijke huwelijksreis hebben gehad. Als ik klaar ben, gaan we terug naar de oase om samen tijd door te brengen. En dan zal ik zorgen dat we niet gestoord worden.’
Alleen al het noemen van de oase deed haar vanbinnen smelten, en haar adem stokte haar in de keel.
Haar gedachten lezend, schonk hij haar een roofzuchtige glimlach. ‘Ondanks het misverstand was die nacht heel bijzonder, habibati,’ zei hij zacht. ‘We gaan zo snel mogelijk terug.’
Plotseling flitste het door haar hoofd hoe beperkt zijn leven was, en hoe weinig ze eigenlijk van hem wist. ‘Zaid... Over ons huwelijk...’
Zijn schouders spanden zich. ‘Ik wil het er niet meer over hebben,’ zei hij kil. ‘Gisteravond was je overstuur. We hebben het er niet meer over.’
Hij had het over haar verzoek om een scheiding. Langzaam ademde ze in. ‘Hoe kan dit huwelijk ooit slagen als je niet van me houdt?’ stamelde ze.
‘Het gaat niet om liefde,’ antwoordde hij direct, zijn voorhoofd gefronst. ‘Het heet immers een huwelijkscontract.’
Contract? In een klap reduceerde hij haar meisjesdroom tot juridisch jargon. Hulpeloos staarde ze hem aan. Van liefde had hij duidelijk geen kaas gegeten. Maar misschien kon zij het hem leren, dacht ze weemoedig. Misschien kon ze wat van dat cynisme wegnemen, als ze er de tijd voor kreeg.
 

Gedurende hun verblijf in het paleis, bracht Emily haar tijd vooral door met Jamal. Het nieuwe meisje was een schat, maar Jamal zocht Emily altijd op, en ze vond het heerlijk om met hem te spelen. Danielle had ze niet meer gezien sinds Zaid haar van het diner had weggesleept. Hij vertrok ‘s ochtends heel vroeg en kwam vaak pas terug als zij al sliep. Aan zijn grimmige gezicht te oordelen, was er beslist een of andere crisis gaande, maar als ze ernaar vroeg, trok hij een moeilijk gezicht en veranderde van gespreksonderwerp. Dat betekende dat ze niet echt deel uitmaakte van zijn leven, peinsde ze, onderwijl speelgoed van Jamal opruimend. Ze hield misschien van hem, maar het was beslist niet wederzijds.

Behalve in bed. Na die eerste nacht in zijn vertrek kwam hij elke nacht bij haar. Hij was zo veeleisend en hartstochtelijk dat ze vaak pas laat in de ochtend wakker werd. Zijn uithoudingsvermogen bleef haar trouwens verbazen. Hij maakte vreselijk lange dagen, bedreef vervolgens de halve nacht de liefde met haar, wat haar in elk geval uitputte, en toch sprong hij elke ochtend als herboren uit bed. Ondanks alles was ze blij dat ze een uitlaatklep voor haar liefde had. Ze kon hem niet zeggen dat ze van hem hield, maar het wel elke nacht laten zien. Hun seksleven was fantastisch.
Hun geluk bleef niet onopgemerkt. Na een lange, officiële avond, aan het einde waarvan ze naar hun vertrek verlangde, kwam een vrouw naar haar toe. Ze kuste Emily en zei iets dat ze niet begreep. Vragend keek Emily Zaid aan.
‘Ze voorspelt dat je veel gezonde baby’s zult krijgen,’ zei hij lijzig, haar aankijkend met half dicht geknepen ogen. ‘Je hebt alweer een hele interessante kleur gekregen.’
Emily vroeg zich af of ze hem erop moest wijzen dat het niet de gedachte aan kinderen krijgen was die haar deed blozen, maar de gedachte aan het maken ervan. Met hem. ‘Ik ben dol op kinderen.’
‘Dat is geweldig nieuws,’ antwoordde hij droog. ‘Het wordt van je verwacht dat je kinderen krijgt.’
Ze slikte. ‘Dat hebben we nooit besproken.’
‘Dat leek me niet nodig, gezien het feit dat kinderen het nevenproduct van een huwelijk zijn,’ merkte hij op. Hij verstevigde de druk van zijn vingers om haar pols en trok haar mee.
Verbijsterd staarde ze hem aan. Een nevenproduct? Zo’n zakelijke omschrijving van kinderen had ze nog nooit gehoord.
Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is er iets?’
‘Ja,’ mompelde ze, glimlachend naar een van zijn familieleden die uit de verte stralend naar haar lachte. ‘Ik kan niet geloven dat je zo’n ouderwets idee over het huwelijk en kinderen hebt.’
‘Niet ouderwets, maar praktisch. En daar mag je wel blij mee zijn, want anders stonden we hier niet.’ Hij keek geamuseerd. ‘Met al je gepraat over sprookjes heb je jezelf wel voor vijfenhalf miljoen verkocht aan het huwelijk. Niet erg romantisch, aziz.’
Ze slikte, zich afvragend wat hij zou zeggen als ze zou vertellen wat ze voor hem voelde.
‘Ontspan je nou maar.’ Hij boog zich dichter naar haar toe, en zijn warme adem streelde haar wang. ‘Je hebt tenslotte je prins gekregen.’
Met een grenzeloos cynisme als bonus, dacht ze zuur. Na zijn opmerkingen over kinderen als nevenproduct van het huwelijk, kwam ze snel tot de conclusie dat hij geen greintje romantiek in zijn lichaam had.
‘Je bent weer aan het fantaseren, maar we leven in de werkelijkheid,’ zei hij resoluut. ‘Ons huwelijk zal slagen omdat het niet vertroebeld wordt door emoties. Jij zegt dat je van kinderen houdt, en dat is essentieel voor mijn echtgenote. Ik vind het geweldig dat ik de enige man ben met wie je ooit geslapen hebt.’
Het ging dus om zijn ego, begreep ze nu. Hulpeloos staarde ze hem aan, beseffend dat hij echt geloofde dat dat redenen waren om te trouwen.
Zijn glimlach was een en al seksuele belofte. ‘Nu moet je glimlachen en de gasten goedenacht wensen. Ik wil mijn vrouw mee naar bed nemen, en daarvoor heb ik geen hulp van mijn familie nodig.’
 

Een aantal weken nadat ze waren teruggekeerd naar het paleis, zat ze opgekruld een boek te lezen toen Zaid binnenkwam en haar een doosje aanreikte.

Behoedzaam vroeg ze: Wat is dat?’
‘Het bewijs dat ik romantisch kan zijn?’ zei hij plagerig, en hij boog zich voorover om haar een sexy, suggestieve kus op haar iets geopende mond te geven. ‘Vannacht was werkelijk fantastisch, aziz. Hét bewijs dat een huwelijk als het onze prima kan zijn.’
Ze slikte iets weg. Wat zou hij zeggen als ze bekende hoeveel ze van hem hield? Hij zou direct de woestijn in vluchten, dacht ze droog, terwijl ze het mooi ingepakte doosje aannam. Het was ook wel iets voor hem om haar niet eens te geloven. Het leek wel of hij nooit iets geloofde wat een vrouw hem vertelde. Ze opende het pakje en hield een fluwelen doosje vast.
‘Maak het nou open,’ drong hij aan met een zelfingenomen blik in zijn ogen. ‘Ik heb het zelf uitgekozen uit onze familie-erfstukken.’
Ze wilde net vragen wat daar zo bijzonder aan was, toen ze besefte dat de kroonprins waarschijnlijk een heleboel personeel had dat cadeaus voor zijn vrouwen uitzocht. Trachtend niet te denken aan de enorme verschillen in hun leefstijl opende ze het doosje en slaakte een kreetje van genoegen. Het was een hartvormige hanger, van zo’n mooie diamant dat het haar bijna duizelde toen de steen licht ving. ‘O!’
Zaid haalde hem uit het doosje en hing hem om haar hals, een zelfvoldane glimlach om zijn sexy mond. ‘Dit is een heel zeldzame diamant,’ verzekerde hij haar. ‘Mijn overgrootvader heeft hem op zijn trouwdag aan zijn vrouw gegeven. Hij hield heel veel van haar.’
Waarom gaf hij hem dan aan haar, vroeg ze zich ademloos af. Geen liefde, maar toch... ‘Hij is prachtig,’ zei ze met haar vingers op de diamant, terwijl ze zichzelf bekeek in de spiegel. ‘Dank je.’
Hij lichtte haar haren op en kuste haar begerig in haar nek. ‘Je leidt me zo af,’ zei hij met hese stem. ‘Ik vind het steeds moeilijker om te werken terwijl ik weet dat je op me wacht.’
Het was maar seks, hield ze zichzelf voor, terwijl haar ogen dicht gingen toen hij zijn armen om haar heen sloeg en ze zijn harde lichaam voelde. Meer moest ze er niet van maken.
Kreunend draaide hij haar om. Teder streek hij de haren uit haar blozende gezicht. ‘Ik wil je helemaal voor mezelf,’ mompelde hij. Zijn mond vond de hare in een kus zo vol sensuele belofte, dat haar knieën knikten. ‘Vanmiddag gaan we naar de oase. Ik heb het lang genoeg uitgesteld.’
Ze keek hem in de ogen. ‘De oase? En je werk dan?’
‘Dat kan wachten.’ Hij schonk haar een hete glimlach. ‘Ik ben nu lang genoeg van mijn vrouw gescheiden geweest. We gaan zo snel mogelijk.’
‘Maar ik heb niks ingepakt...’
‘Dat wordt gedaan. Zorg jij maar dat je jezelf meeneemt.’
‘Maar Jamal...’ Bijtend op haar lip, keek ze hem smekend aan. ‘Ik wil hem niet hier laten. Danielle doet helemaal niets met hem.’ Daarentegen bracht zijzelf elke dag tijd met het kind door, en ze wist dat hij haar nodig had.
Geamuseerd zei hij: ‘Ik zeg dat ik alleen met jou wil zijn, en jij wil de jongen meenemen?’
Ze kreeg een dieprode kleur. ‘Alleen voor de dagen,’ zei ze haastig, en om zijn vastberaden mond verscheen een scheve glimlach.
‘Ik had de dagen ook al ingevuld,’ zei hij droog. ‘Maar als jij mijn neefje wil meenemen, doen we dat. Hij kan meegaan, mét zijn kindermeisje. Want ik ben van plan je heel druk bezig te houden, aziz.’
 

Aan het eind van de middag kwamen ze aan in de oase. De bedienden hadden hun komst voorbereid. Er was eten voor Jamal, en na het diner deed Emily hem in bad, las hem een verhaaltje voor en ging toen terug naar de tent die hun slaapkamer was. Alleen al in die tent te zijn, deed haar wangen kleuren. De herinnering aan wat er in dat bed was gebeurd, was zo levendig dat haar hele lichaam warm werd als ze ernaar keek.

Zaid zat aan tafel in een stapel papieren te bladeren, een geconcentreerd gezicht trekkend.
Zelfs al hield hij niet van haar, toch voelde ze zich nu tevreden. ‘Hoelang blijven we?’ vroeg ze. Hij keek op.
‘Vind je het niet prettig in de woestijn?’
‘Juist wel,’ gaf ze toe, en hij leunde achterover met een nieuwsgierige blik in zijn ogen.
‘Dat doet me plezier,’ zei hij kalm, haar wang strelend met de rug van zijn hand. ‘Deze plek is speciaal voor me omdat mijn voorouders hier hebben gewoond, en omdat mijn hart hier woont. Bovendien heb jij je hier voor het eerst aan me gegeven. Dat vergeet ik nooit.’
Zij ook niet. Verlegen glimlachend vroeg ze: ‘Hoelang kunnen we blijven?’
‘Totdat mijn werk me weer roept,’ zei hij rustig. Hij knipte met zijn vingers naar een bediende, die onmiddellijk de tent verliet om terug te keren met schotels vol eten en glazen wijn. ‘Kom, laten we wat eten.’
Ze ging op de kussens zitten en wierp een blik op Zaid. Zou ze hem ooit kunnen aankijken zonder vlinders in haar buik te krijgen? Hij was zo onweerstaanbaar knap en sexy. Alleen al de gedachte aan wat hij met haar in bed kon doen, zette haar in vuur en vlam. Ze rukte haar blik los en probeerde zich op het eten te concentreren.
‘Misschien is het een troost te weten dat jij hetzelfde effect op mij hebt, aziz,’ zei hij lijzig. Met een hoofdgebaar zond hij de bedienden weg, en hij reikte naar zijn glas. ‘Ik droom ook de hele dag van onze nachten.’
‘O...’ Beschaamd omdat hij haar gedachten had geraden, nam ze een slokje wijn. Ze voelde de warmte door haar aderen stromen. ‘Jamal wil morgen paardrijden. Ga je mee?’
Hij lachte traag. ‘Je bent een lafaard, Emily. ‘s Nachts smeek je me je aan te raken, en overdag bloos je, en kijk je naar alles en iedereen behalve naar mij.’
Omdat ze zichzelf niet wilde verraden. In het donker vormden haar lippen vaak de woorden die ze overdag niet durfde te zeggen. ‘Ik heb je niet vaak overdag gezien,’ merkte ze luchtig op. ‘Je was steeds aan het werk.’
‘Maar nu niet,’ zei hij snel. ‘Ik wil mijn vrouw leren kennen.’
‘De meeste mensen doen dat voor ze gaan trouwen.’
Hij glimlachte cynisch. ‘Daar ben ik het niet mee eens. De meeste mensen dénken dat ze elkaar voor het huwelijk hebben leren kennen, maar naarmate de tijd verstrijkt, ontdekken ze dingen over elkaar en raken ze gedesillusioneerd. Vóór het huwelijk kunnen ze nog doen alsof, maar er komt een moment dat dat niet meer lukt. Wij wisten voor we trouwden al hoe het zat met ons.’
Ze slikte en zette haar glas op tafel. ‘Dus je gelooft nog steeds dat ik het wist van Peter, dat ik tegen je heb gelogen?’
‘Het maakt niet uit.’ Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘We hadden allebei een reden om te trouwen. Ik ben tevreden, jij bent tevreden. We hebben het er niet meer over.’
Maar zij wilde er juist wel over praten. Ze wilde dat hij haar geloofde, maar hij was gewoon te cynisch. Hulpeloos keek ze hem aan, bereid zichzelf te verdedigen hoewel ze wist dat zijn wantrouwen te groot was. ‘Was het alleen Danielle?’
‘Wat was alleen Danielle?’ vroeg hij niet begrijpend. ‘Die je deed geloven dat vrouwen manipuleren? Heeft zij je zo bitter gemaakt?’
Hij lachte kort. ‘Emily, sinds ik kan lopen, hebben vrouwen spelletjes met me gespeeld. Ik ben rijk, heb macht, en er is altijd iemand die daar iets van wil.’
Spelend met het eten op haar bord, vroeg ze door.
‘Geloof je niet dat ze van je kunnen houden om wie je bent?’
Schouderophalend zei hij: ‘In mijn positie heb ik nooit verwacht te trouwen uit liefde. Als er al zoiets bestaat.’
Met moeite verborg ze haar teleurstelling. ‘H-Heb je nog nooit van iemand gehouden?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij blijkbaar ook niet,’ zei hij zacht. ‘Anders was je geen maagd meer geweest toen ik met je naar bed ging.’
Ik wachtte op de ware,’ biechtte ze op, en zijn ogen vernauwden zich.
‘En toen ontmoette je mij...’
Hij was de ware, maar dat kon ze hem nooit zeggen. Ontwijkend sloeg ze haar ogen neer, bang dat hij het in haar blik zou lezen.
Na die eerste dag hadden alle dagen hetzelfde patroon. Ze werden laat wakker, gingen met de auto of te paard de woestijn in, speelden met Jamal en praatten tot diep in de nacht. Daarna gingen ze naar bed. Emily vond het een gelukzalig bestaan. Dan hield hij maar niet van haar. Hij was bijzonder attent en lief. Elke dag nam hij iets leuks voor haar mee, en hij was geweldig gezelschap. Erg slim, maar ook grappig en charmant. Ze was graag bij hem. Naarmate ze meer tijd met elkaar doorbrachten, werd hij openhartiger, en ze begon in te zien welke druk er sinds zijn kindertijd op hem had gelegen. Als hij zich met zaken moest bezighouden, ging ze paardrijden met Jamal.
‘Oom Zaid zegt dat ik in de woestijn mag rijden, als ik maar niet te ver ga. Hij komt naar ons toe als hij klaar is,’ vertelde Jamal haar op een dag toen ze samen vertrokken. Hij spoorde zijn pony aan tot galop.
Emily haalde hem in. ‘Je kunt goed rijden.’
‘Dat heb ik van oom Zaid geleerd,’ zei het kind trots. ‘Mijn moeder vond het te gevaarlijk, maar hij zei dat ik het moest leren.’
‘Je hebt goed opgelet tijdens de lessen,’ zei ze, toekijkend hoe Jamal moeiteloos en ontspannen op zijn pony bleef zitten.
‘Zie je dat?’ Hij wees in de verte. ‘Daar zijn grotten. Sommige mensen zeggen dat ze zo groot zijn dat niemand er ooit weer uit is gekomen.’
Ze rilde even. ‘Je houdt toch niet van het donker?’
‘Alleen in het paleis,’ antwoordde hij. ‘In de woestijn is het anders. Ik ga graag naar de grotten. Op een dag ga ik er alleen heen.’
‘Nou, niet als ik je onder mijn hoede heb,’ zei ze snel, en ze schonk hem een corrigerende blik. Het leek haar niets om een grote verkennen waarin je kon verdwalen.
‘Het is niet ver,’ zei hij, verlangend kijkend naar de horizon. ‘Ik ben nu zo oud dat ik op jou kan passen.’
‘Nee, bedankt.’ Ze liet haar paard in galop gaan. ‘Doe dat maar met Zaid.’
Precies op dat moment hoorde ze hoefgetrappel. Daar kwam Zaid op een overenthousiaste Sahara aanrijden.
Jamals gezicht lichtte op. ‘Mag ik op hem rijden?’ vroeg hij toen Zaid hen genaderd was.
‘Niemand behalve ik heeft ooit op Sahara gereden,’ zei Zaid vriendelijk. ‘Misschien als je wat ouder bent.’
Even keek Jamal teleurgesteld, maar toen vroeg hij opgewekt: ‘Gaan we naar de grotten?’
‘Vandaag niet,’ zei Zaid, kijkend naar de donker wordende lucht. ‘Het wordt al laat, en het is te ver. We gaan een andere keer.’
‘Maar ik wil naar de grotten.’
‘Dat ga je ook, maar een andere keer,’ beloofde hij. Jamals gezicht betrok, en hij spoorde zijn pony aan. Toen galoppeerde hij weg.
‘Ik moet steeds nee zeggen,’ verzuchtte Zaid. Emily glimlachte.
‘Hij is niet voor niets vijf jaar. Hij probeert je uit.’
Vanaf zijn sterke paard keek hij haar aan. ‘Je bent erg goed met hem.’
‘Ik houd van hem,’ zei ze eenvoudig, terwijl ze keek of alles in orde was met Jamal. ‘Het is een leuk kind. Hij is vriendelijk, energiek en enthousiast. En het is hier zo fijn.’ Haar blik ging naar de horizon, waar het licht met de zandheuvels speelde. Ze glimlachte. ‘Als kind hield ik van het strand. Dit is als een reusachtig strand zonder zee.’
In plaats van te glimlachen keek hij bedachtzaam naar haar. Toen keerde hij Sahara om en ging achter Jamal aan.
Ze volgde hem in een rustiger tempo. Waarom had hij zo raar gekeken? Ze kon het hem echter niet vragen, want toen ze Jamal hadden ingehaald, reden ze met zijn drieën terug. De eerdere spanning was al gauw vergeten toen ze overgingen in een snelle galop. Die avond vertelde ze Zaid dingen die ze nog nooit iemand had verteld. Over hoe eenzaam ze was geweest zonder ouders. Dat ze verhuisd was om Peter en Paloma ruimte te geven.
Hij luisterde, terwijl zij dingen onthulde die ze nog nooit onthuld had. Uiteindelijk nam hij haar mee naar bed, maar hij leek minder woest met haar te vrijen dan anders. Zijn aanrakingen voelden anders aan. Toen hij haar tegen zich aantrok, voelde ze zijn hart bonken onder haar hand. ‘Vanaf nu ben je nooit meer alleen, habibati.’
Het klonk als een bevel, en ze hief haar hoofd op om naar hem te kijken, geroerd dat hij haar gevoelens had begrepen en geamuseerd omdat hij bevelend klonk. ‘Ik voel me niet eenzaam,’ zei ze zachtjes, zich bewust van elke millimeter lichaam die tegen haar aandrukte. Of ze het wilde of niet, hij was een deel van haar. Ze sloot haar ogen en probeerde zich geestelijk voor te bereiden op pijn. Want als hij niet van haar hield, zou ze onvermijdelijk gekwetst gaan worden.
 

Kijkend naar haar slapende lichaam, kreeg Zaid een knoop in zijn maag. Geen vrouw had hem ooit zo geraakt als zij. Het kwam gewoon door de seks, hield hij zichzelf voor. Hij stond op, pakte een broek en trok hem aan. Fantastische seks, maar toch. Toen hij naar de deur van de tent liep, keek hij nog eens om. Zoals gewoonlijk lag haar haar over beide kussens, en ze was een beetje verbrand. Ze moest vaker een hoed dragen. Als geen ander wist hij welk effect de hitte in de woestijn kon hebben. Als een slapende prinses lag ze nu op zijn bed, en zijn kaak verstrakte toen hij dacht aan alles wat hij over haar te weten was gekomen. Ze had een zeer eenzame jeugd gehad, en gezien het feit dat ze weinig liefde had gekregen, was het niet zo raar dat ze droomde over prinsen en paleizen.

Wat een teleurstelling moest hij zijn, dacht hij zuur. In plaats van romantiek had ze een zakelijke overeenkomst gekregen. Zaken... Hij verstilde, zijn blik op de welving van haar heup. Geen zaken... Scherp inademend moest hij de waarheid erkennen. Wat ze ook op haar kerfstok had, hij was verliefd op haar. Wat een probleem was, omdat zij beslist niet van hem hield. Ze had alleen de schuld van haar broer willen aflossen. Het feit dat ze van seks hield, veranderde er niets aan dat ze onder druk was getrouwd. Hij onderdrukte een kreun van frustratie. Voor het eerst was hij verliefd, en de vrouw in kwestie had niets liever gewild dan ontsnappen. De ironie ervan ontging hem niet.
Anderzijds was ze nu met hem getrouwd. Hij kon dag en nacht proberen haar ervan te overtuigen dat hij van haar hield. Vanaf morgen zou hij dat doen ook.
 

Tijdens het ontbijt de volgende ochtend ontstond er buiten commotie. Toen Zaid met gefronst voorhoofd opkeek, zonk de moed haar in de schoenen. Het zou Danielle toch niet zijn? Voortdurend had ze gevreesd dat de vrouw weer problemen zou veroorzaken, maar naarmate de tijd verstreek, was ze zich meer gaan ontspannen. Ze was dan ook stomverbaasd toen de flap van de tent opzij werd getrokken en haar broer binnenkwam. ‘Peter?’ Verbaasd staarde ze hem aan. Toen gaf ze een kreet van blijdschap, sprong op en rende naar hem toe. ‘O, Peter. Peter! Ik ben zo ongerust geweest.’

‘Em -’ Zijn stem brak, en ze barstte in tranen uit, terwijl ze hem stevig omhelsde en bezorgd aankeek. ‘Waar heb je gezeten?’
‘Em...’ Hij keek haar hoofdschuddend aan. ‘Ik kan niet geloven dat je al die tijd hier was.’
‘Ik heb je gebeld en gebeld...’
Hij kreunde en deed zijn ogen even dicht. ‘Ik was er niet. Het spijt me.’
‘Waar was je, en waarom heb je niet gezegd dat je wegging. Ben je ziek geweest?’
Aarzelend maakte hij zich gespannen van haar los. ‘Niet echt.’ Hij hield zijn arm om haar heen en keek naar Zaid. ‘Jij hebt haar hier gehouden.’
Zaid stond stil, zijn benen agressief iets uit elkaar. Hij bekeek hen koel. ‘Natuurlijk.’
Woedend liet Peter zijn arm zakken en deed een stap naar voren. Hij balde zijn vuisten, maar plotseling werd hij door gewapende bewakers vastgegrepen.
‘Nee!’ Vol afgrijzen keek Emily hen aan. ‘Laat hem los. Zaid?’ Ze gebaarde smekend naar haar man, en hij gebaarde kort naar de bewakers.
‘Zaid? Dus het is waar wat ik hoorde in Kazban. Je bent met hem getrouwd.’
Zaid vertrok geen spier. ‘Dat klopt, ja.’
Kreunend sloeg Peter zijn handen voor zijn ogen. ‘Ik kan niet geloven dat je dat gedaan hebt.’ Hij haalde zijn handen weg en schudde zijn hoofd vol wroeging. ‘Je moest mij hebben. Ik was je geld schuldig. Kon je niet zien dat ze jouw type niet is?’ Hij wreef over zijn gezicht, zuchtte diep. ‘Zag je niet dat ze onschuldig was? Je wilde mij hebben, maar je nam haar om mij te straffen voor mijn fouten.’
Ze pakte zijn arm. ‘Peter, luister -’
‘Jij hebt je zus gestuurd,’ antwoordde Zaid kil terwijl hij haar broer met glinsterende ogen aankeek. ‘Je hebt haar aan mij gegeven.’
‘Ze kwam een boodschap overbrengen!’ Peter haalde nu snel adem, en ze keek hem bezorgd aan.
‘Peter, het maakt echt niet -’
‘Dat heeft ze gedaan,’ zei Zaid kalm, zijn blik gefixeerd op Peters gekwelde gezicht.
‘En je liet haar niet meer weggaan.’
‘Ze was mijn onderpand.’
‘Onderpand.’ Hij kreunde opnieuw. ‘Ze is onschuldig -’
‘Niet zo onschuldig,’ zei Zaid streng. ‘Ze heeft je voortdurend verdedigd en net zo weinig berouw getoond als jij.’
‘Ze heeft me verdedigd omdat ik haar enige familie ben, en omdat ze zo is,’ siste Peter. ‘Niet omdat ze mijn daden goedkeurde. Sterker nog, ze wist er niet eens vanaf. Ze dacht dat ik het geld slecht had geïnvesteerd en wist niet dat ik het had verkwanseld. Ik was niet trots op wat ik had gedaan, dus ik wilde het niet aan mijn zusje vertellen.’
Er viel een pijnlijke stilte waarin Zaid ongewoon stil was. Roerloos verwerkte hij de informatie. ‘Waarom heb je haar dan in jouw plaats gestuurd?’ vroeg hij streng, zijn schouders plotseling gespannen. ‘Je wist dat ik haar niet zou laten gaan.’
Peters adem stokte. ‘Ik dacht dat je zou zien hoe onschuldig ze was. Niemand die haar kent, zou haar van oneerlijkheid beschuldigen. Ze houdt van sprookjes en geeft les aan kleine kinderen. En ze wil er zo snel mogelijk zelf een stuk of tien. Ze heeft nog nooit iets slechts gedaan. Zag je dat dan niet?’
Met een vreemde blik op zijn gezicht, wendde Zaid zich tot Emily. ‘Helaas heb ik weinig ervaring met onschuld,’ zei hij zacht. ‘Toen ik hem tegenkwam, zag ik hem pas toen het te laat was.’ Hij bleef haar aankijken, en ze voelde haar hart bonken.
Peter gromde. ‘Het was mijn schuld.’
Dodelijk ongerust over de angst op zijn gezicht, haastte Emily zich naar hem toe en pakte zijn handen. ‘Zaid heeft de schuld kwijtgescholden,’ zei ze stil, voelend hoe koud zijn handen waren. ‘Je bent hem niks meer schuldig.’
Niet begrijpend keek hij haar aan, toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee!’ Zijn ogen schoten van Zaid naar Emily. ‘Daarom heb je het gedaan. Je bent met hem getrouwd om mijn schuld af te lossen -’
‘Peter -’
‘Ik hoef niet te vragen wat er voor jou in zat.’ Peter hield Emily’s handen stevig vast en keek de prins minachtend aan. ‘Ik zal je wat zeggen over mijn zus. Ik ben haar enige familie, ook al stel ik niet veel voor. Ze droomt haar hele leven al over baby’s en gelukkige gezinnetjes-’
‘Peter, toe...’ Ze probeerde hem tegen te houden, maar hij keek naar Zaid.
‘We hebben het er nooit over, maar ik weet dat ze nog nooit met iemand heeft geslapen omdat ze wachtte op de ware. Ze droomde over liefde. En wat heb je haar gegeven?’
‘Zo is het genoeg.’ Emily rukte aan zijn arm en dwong hem haar aan te kijken. ‘Ik heb er zelf voor gekozen met de prins te trouwen. Ik.’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet alles, Em,’ gromde hij schuldbewust. ‘In Kazban heb ik gehoord dat je wilde ontsnappen. Ik weet hoe vaak je me gebeld hebt, en hoe wanhopig je was. Het spijt me dat ik er niet voor je was, maar nu ben ik er wel.’ Hij loerde naar de prins. ‘Ik neem je mee naar huis. Weg van dit nephuwelijk.’
‘Peter,’ zei ze voorzichtig. ‘Dit is nu mijn thuis.’
‘Dat zeg je vanwege het geld, maar dat hoeft niet. Ik heb fouten gemaakt,’ zei hij bitter, ‘maar ik heb zijn geld. Plus rente. Dus hij kan je laten gaan.’
Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Heb je het geld?’
‘Vraag je me niet eens waarom ik het geld heb gestolen?’ Uitdagend keek hij Zaid aan. ‘Zie je? Haar liefde is zo onvoorwaardelijk dat ze me dat niet eens vraagt.’
‘Ik ben overtuigd van haar onberispelijke karakter,’ zei Zaid vlak. ‘Mij hoef je niets meer te bewijzen.’
Peter hief zijn kin op. ‘Dus ze mag scheiden?’
‘Als ze dat wil,’ antwoordde Zaid, zijn blik gericht op Emily. Een spiertje in zijn kaak vertrok.
Emily kromp ineen. Ze wilde niet scheiden. Maar hoe kon ze dat aan Peter zeggen zonder dat Zaid ontdekte wat ze voor hem voelde? Ze wist dat hij niet wilde weten dat ze van hem hield. Wat hem betrof hadden ze een zakelijke overeenkomst, en als ze op die manier getrouwd kon blijven, zou ze het meespelen. Ze troostte zich met de gedachte dat hij haar nodig had om Danielle op een afstand te houden. Wanneer ze alleen waren, zou ze het Peter uitleggen, maar nu veranderde ze van onderwerp. ‘Waarvoor had je dat geld nodig? En waar is Paloma?’
Peters gezicht betrok. ‘In het ziekenhuis,’ zei hij toen vermoeid. ‘Al sinds de dag waarop jij naar Kazban vertrok.’ Geschrokken keek ze hem aan. Wat heeft ze dan?’ Peter aarzelde. ‘Ze is depressief,’ mompelde hij. ‘Daarom gaf ze veel geld uit. En ze stal.’
Ongelovig sloeg ze een hand voor haar mond. Had Paloma het geld uitgegeven?
‘Ze heeft enorme schulden gemaakt zonder dat ik het wist,’ zei Peter zacht. ‘Op de dag van jouw vertrek is ze gearresteerd voor winkeldiefstal. Ik moest borgtocht betalen. Ik kon met geen mogelijkheid naar Kazban. Ik moest voor haar zorgen.’
‘Ja, natuurlijk,’ zei ze direct met een bezorgd gezicht. Wat is er gebeurd?’
Hij zuchtte. ‘Door die arrestatie is ze ingestort. Ze hebben haar opgenomen, en ze is nog steeds in het ziekenhuis. Ik ben dag en nacht bij haar geweest. Als ze sliep, maakte ik geld op de aandelenmarkt.’ Hij wendde zich tot Zaid. ‘En met succes. Het geld staat op je rekening. Het spijt me dat ik het op die manier heb gebruikt, maar ik was wanhopig.’
‘Gaat het nu beter met Paloma?’ vroeg Emily bezorgd.
Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze denken van wel, maar het gaat nog wel even duren. Ik moet terug.’ Zaid aankijkend, zei hij: ‘En ik neem mijn zus mee.’
‘Peter, wacht -’ Maar voor ze meer kon zeggen, kwam er een groep mannen de tent in. Ze bogen diep voor de prins. Wat ze zeiden, begreep ze niet, maar aan Zaids gezicht zag ze dat het serieus was.
Uiteindelijk zei hij: ‘Het is kennelijk een dag voor familieproblemen.’ Hij keek naar haar. ‘Danielle is naar Frankrijk gegaan met een man die ze daar heeft ontmoet.’
Ze hapte naar adem. ‘En Jamal?’
Zijn mond vertrok. ‘Blijkbaar verkiest ze een nieuw leven boven haar kind. Ik moet onmiddellijk naar huis om de ellende voor mijn vader te beperken.’
Danielle was weg. Dat betekende... Ze voelde paniek opkomen. Was hij niet met haar getrouwd om Danielle op afstand te houden? Nu zij weg was, had hij geen enkele reden meer om met haar getrouwd te blijven. ‘Zaid -’ Wanhopig stak ze een hand naar hem uit, maar hij had zich al omgedraaid.
Terwijl hij wegliep, zei hij over zijn schouder: ‘Ik zal jullie naar Kazban laten brengen. Van daaruit kunnen jullie naar Engeland.’ Toen was hij weg. Weg.
Verslagen wilde ze achter hem aan gaan. ‘Zaid!’
‘Emily, wacht!’ Peter keek haar opgelucht aan. ‘Hij heeft net gezegd dat je naar huis kunt.’
‘Maar ik wil helemaal niet naar huis,’ mompelde ze, zijn hand van zich af schuddend. Ellendig zei ze: ‘Ik houd van hem. Ik wil met hem getrouwd blijven.’
‘Houd je van hem?’ Peter was sprakeloos. ‘Maar hij heeft je gedwongen met hem te trouwen -’
‘Ik ben getrouwd omdat ik van hem hield,’ zei ze. ‘Hij houdt niet van mij, maar dat geeft niet.’
Verbouwereerd zei hij: ‘Wat moet ik daar nu op zeggen?’
Ze glimlachte flauw. ‘Niets. Hij had zijn redenen om met me te trouwen, en die reden is er nu niet meer, dus zal hij graag scheiden.’ De woorden deden haar pijn.
‘Het spijt me...’
‘Het is niet jouw schuld. Danielle was toch wel vertrokken, of je nu was gekomen of niet.’ Per slot van rekening was hun huwelijk een zakelijke overeenkomst geweest.
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik snap er niets van. Ga je nou mee naar huis of niet?’
‘Uiteindelijk wel.’ Ze probeerde zich te herstellen. ‘Maar nu heeft Jamal me nodig,’ zei ze dapper. ‘Ik kom als de boel hier weer op orde is.’







Hoofdstuk 11

 

‘Emily, gaan we vanochtend paardrijden?’ Jamal sprong op haar bed, en Emily dwong zichzelf wakker te worden. Ze had niets meer van Zaid gehoord en al drie dagen en nachten nauwelijks geslapen. De hoop dat hij terugkwam had ze opgegeven. Zonder meer had hij aangenomen dat ze met Peter zou meegaan. Gewild dat ze zou gaan. Hun huwelijk was voorbij. Ze onderdrukte haar dreigende depressie en glimlachte naar het jongetje. ‘Natuurlijk. Ik ga me aankleden.’ Paardrijden zou haar zinnen tenminste tijdelijk verzetten. Het was een kwestie van tijd voor iemand Jamal zou komen halen, en dan zou ze geen reden meer hebben om te blijven. Tot die tijd zou ze er het beste van maken. Deze plek was verbonden met haar liefde voor Zaid.

Ze kleedde zich snel aan en nam Jamal mee naar de stal. ‘Gaan we naar de grotten?’
‘Nee, dat moet je met Zaid doen,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik weet de weg niet, en het is gevaarlijk.’
‘Maar het is nog vroeg, en hij zei dat het dan kon.’
‘Dat was toen hij nog bij ons was,’ antwoordde ze. ‘Ik heb geen flauw idee hoe we er moeten komen -’
`Maar je kunt ze van hieruit zien,’ smeekte Jamal, en ze gaf hem een knuffel.
‘Zaid gaat wel een keer met je. Dat heeft hij beloofd. Jij en ik blijven in de buurt.’
Het gezicht van de jongen betrok, en ze wilde hem net opvrolijken toen een bediende met een satelliettelefoon naar haar toe kwam.
‘Het is voor u.’
Zaid... Haar hart bonkte van opwinding. Ze nam de telefoon en liep terug naar de tenten om in alle rust met hem te kunnen praten. ‘Zaid?’
‘Ik ben het, Peter.’
‘O.’ Ze trilde van teleurstelling. Ze had hem zo graag willen spreken. ‘Ben je veilig thuis?’
‘Ja, en ik wilde even weten of alles goed is met je. Wanneer kom jij naar huis?’
‘Binnenkort,’ zei ze ontwijkend. Ze wilde niet onder ogen zien dat haar huwelijk voorbij was. Binnenkort kwamen ze Jamal halen en moest zij ook gaan. In een poging er niet aan te denken, babbelde ze met Peter over Paloma, die aan de beterende hand was, en over hun toekomstplannen. Toen ze klaar waren, was er een halfuur verstreken en besefte ze dat Jamal op haar wachtte. Met een schuldgevoel haastte ze zich naar buiten, waar hij vol ongeduld zou staan te trappelen. Hij was nergens te zien. ‘Jamal?’ Bezorgd riep ze zijn naam, terwijl ze over de paden liep die naar de stallen leidden. ‘Jamal!’
Op het erf aangekomen, zag ze de bedienden opgewonden met elkaar praten. Ze onderdrukte een kreun, zich afvragend wat Jamal had uitgespookt. ‘Waar is het kind?’ vroeg ze aan een bediende.
Hij gebaarde naar de woestijn. ‘Weg. Hij is weg.’ Als verlamd bleef ze staan. ‘Hoezo? Waarheen?’
‘Hij is de woestijn in. Naar de grotten.’
‘Hebben jullie hem laten gaan?’
‘Hij beval ons hem te laten gaan. Wij kunnen de prins niet tegenhouden.’
‘Een prins van vijf jaar!’ beet ze hem toe. Verontwaardigd wendde ze zich tot de rest. ‘Waarom is niemand meegegaan?’
Ze keken elkaar nerveus aan, en toen gebaarde een van hen naar de lucht. ‘Slecht weer op komst.’
Ongeduldig keek ze omhoog. Angst maakte zich van haar meester toen ze de onheilspellende lucht zag en de dreigende wind langs haar gezicht voelde gaan. De palmbomen bewogen heen en weer, en in de verte zag ze zand opstuiven. Ze was nog nooit tijdens een storm in de woestijn geweest, maar Jamal had haar erover verteld. ‘Ik moet achter hem aan. Zadel een paard.’
Er viel een gespannen stilte, en de bedienden schudden hun hoofden. ‘Het is te gevaarlijk. De storm is over een uur hier. U bent nooit op tijd bij hem. Hopelijk heeft hij de grotten bereikt en kan hij daar schuilen. Na de storm gaan we hem zoeken.’
‘Na de storm is het te laat,’ zei ze boos. Diep inademend bedacht ze wat ze moest doen. Uit een van de stallen hoorde ze een luid gesnuif en gestamp. Ze keek op en haar ogen vernauwden zich. Sahara. Zonder iets te zeggen, rende ze over het erf, pakte een zadel en een hoofdstel en haastte zich naar zijn box. ‘Oké, ik weet dat je normaal alleen Zaid op je rug hebt,’ zei ze zacht, hem onderwijl optuigend. ‘Maar dit is een noodgeval.’
Het dier snoof wantrouwend en keek minachtend naar het hoofdstel.
‘Ja, ik weet het,’ suste ze, en ze streelde zijn hals. ‘Je wilt niet dat ik op je rijd, maar als snelste paard ter wereld ben je mijn enige hoop.’ Al pratend maakte ze hem rijklaar en leidde hem naar het erf.
Het personeel staarde haar zwijgend en roerloos aan. Uiteindelijk stapte een bediende naar voren. ‘U kunt niet op dat paard gaan rijden -’
‘Ik zal wel moeten.’ Ze hield de dansende Sahara stevig vast. ‘Alleen met hem heb ik kans Jamal in te halen. Wil iemand me een zetje geven?’ Het paard was zo groot dat ze het nooit zonder hulp kon bestijgen.
Niemand hielp haar. ‘Niemand behalve de kroonprins heeft dat paard ooit bereden,’ zei iemand.
‘Dan zullen we daar eens verandering in brengen. Wie helpt me?’
‘Ik.’ Uit het niets kwam een bezorgde Sharif naar voren. ‘Ik heb het net pas gehoord. Het is vreselijk, ze hadden achter het kind aan moeten gaan, hoe gevaarlijk het ook is. De prins zal zeer boos zijn.’
‘Dat zien we dan wel. Kun je me een zetje geven?’ mompelde ze. Sahara leek de Mount Everest wel.
Zonder verdere vragen hielp hij haar het paard op. De hengst snoof en danste, en ze pakte de teugels. ‘Het gaat goed,’ zei ze sussend, zijn nek strelend. ‘We gaan samen Jamal zoeken.’
‘Ik zal de prins waarschuwen,’ zei Sharif met een bezorgde blik in zijn ogen. ‘Ik wens u geluk -’
Zonder de rest van zijn woorden af te wachten, spoorde ze Sahara aan en stoof ervandoor in de richting van de grotten.
 

‘Is ze naar de grotten? In een zandstorm?’ Zaids knappe gezicht stond vol ongeloof en bezorgdheid. Hij sprong uit de helikopter en beende naar de stallen met Sharif achter zich aan.

‘Ze is het kind achterna, Hoogheid. Een uur geleden is ze vertrokken.’
Zaid bleef staan en ademde sissend uit. ‘Waarom heeft niemand Jamal tegengehouden?’
‘Hare Hoogheid was aan de telefoon, en de andere bedienden konden hem niet van zijn plan weerhouden. Jamal kan... Hij is soms moeilijk in de omgang, Hoogheid.’
‘Alleen Emily kan hem aan, lijkt het,’ antwoordde hij grimmig. ‘Waarom is niemand met hem meegegaan, of anders met Emily?’
`Ze waren bang.’ Sharif slikte. ‘Ze is op Sahara weggegaan, Hoogheid.’
Stokstijf bleef hij stilstaan, overvallen door angst. ‘Op de hengst?’ Bij het horen van zijn stem, die rauw klonk van bezorgdheid, boog Sharif zijn hoofd.
‘Ja. Volgens haar was alleen hij snel genoeg.’
Zaid sloot zijn ogen. Hij had een paar dagen gehad om te wennen aan het idee dat Emily niet was wat hij had gedacht. Onbaatzuchtig, warm en in staat te geven. Nu waagde ze opnieuw haar leven voor zijn neefje. De gedachte dat hij haar had gevonden en haar nu weer zou verliezen, maakte hem woest. ‘Ik neem de helikopter.’
Sharif sperde zijn ogen wijd open. ‘Hoogheid, u -’
‘Ze heeft het snelste paard genomen,’ snauwde hij, terwijl hij terugliep naar de helikopter. ‘Met de truck bereik ik haar nooit op tijd.’
‘Maar de wind steekt op. Het risico is groot-’
‘Dat weet ik, Sharif,’ antwoordde hij strak. ‘Daarom zal ik zelf vliegen.’
‘Hoogheid -’
Zaid richtte zich tot zijn adviseur, de man die als een vader voor hem was. Zijn ogen stonden fel, en zijn stem brak van bezorgdheid. ‘Het gaat om mijn neefje en de vrouw van wie ik houd, Sharif...’
‘Goed dan.’ De ogen van de man lichtten op. ‘Haast u in dat geval. De storm komt snel dichterbij.’
 

Emily kneep haar ogen dicht voor de wind. Ze klampte zich vast aan een pluk manen terwijl Sahara op volle kracht naar de grotten galoppeerde. De lucht werd al donkerder, dus ze had nog maar weinig tijd. Jamal had ze nog steeds niet gezien. ‘Waar is hij?’ mompelde ze, de horizon af turend op zoek naar iets dat haar op het spoor van de jongen zou brengen. Ze zag niets, behalve zand en een inktzwarte lucht. Het was dag, maar het had net zo goed nacht kunnen zijn. Nu kon ze de grotten duidelijk zien. Was Jamal daar al? Plotseling kwam Sahara tot stilstand. Hij steigerde van angst, en ze tuimelde verrast van hem af.

‘Emily?’ Naast zich hoorde ze een onvast stemmetje. Ze ging rechtop zitten. Jamal zat ineengedoken naast haar. ‘O, lieverd...’ Dolblij van opluchting omhelsde ze het jongetje stevig. Toen krabbelde ze overeind. Ze hadden geen tijd te verliezen. ‘We moeten hier weg.’
‘Em, de pony is weg. Hij struikelde, en ik viel.’
‘Dat geeft niet.’ Ze tilde hem op en keek paniekerig om zich heen. ‘We moeten naar de grotten. Er komt een storm, Jamal...’ Het zand waaide om hen heen, en ze bond een sjaal om zijn hoofd zodat zijn ogen werden beschermd. Ze tuurde voor zich uit. Het was te ver. Ze zouden het nooit halen. ‘Sahara!’ schreeuwde ze naar het paard, maar dat snoof woest en galoppeerde de verte in, bang voor de opstekende storm.
Jamal snikte en kroop tegen haar aan. ‘Het spijt me, Em.’
Zijn excuus bezorgde haar een brok in de keel, en ze knuffelde hem. ‘Maak je niet ongerust, schat. We komen er wel uit,’ beloofde ze, maar haar hart bonkte in haar keel, en het zweet stond in haar handpalmen. Zonder Sahara konden ze de grotten niet bereiken, maar hij was doodsbang en wilde zich niet laten pakken. Toen hoorde ze geklepper. Met haar hand over haar ogen keek ze op. Opgelucht zag ze de zwarte helikopter landen op het zand.
‘Oom Zaid...’ Jamal trok zich van haar los en rende als een atleet naar de helikopter.
In een paar seconden was Zaid bij haar. Zijn vingers grepen haar bovenarmen. Hij leek uiterst gespannen, en ze besefte dat ze hem voor het eerst bijna zijn zelfbeheersing zag verliezen. ‘Waar is Sahara?’ vroeg hij streng, terwijl hij haar licht door elkaar schudde.
‘Hij is weggegaloppeerd,’ zei ze luid, in een poging boven de wind uit te komen. ‘Hij was bang.’
Zaid mompelde iets en floot toen op zijn vingers. Het was hetzelfde fluitje dat hij destijds in de soek had gebruikt. Bijna onmiddellijk kwam het dier aan galopperen. Verbijsterd keek ze hem aan.
‘Ga zitten.’ Hij tilde haar in het zadel en zette Jamal voor haar. Toen steeg hij zelf op en schreeuwde iets tegen de hengst. Met zijn armen om Emily en Jamal heen geslagen, stuurde hij Sahara door de storm naar de veilige grotten.
Ze begreep niet hoe het dier zich zo snel voortbewoog met drie mensen op zijn rug, maar al snel kwamen ze bij de ingang van de grotten.
Zaid sprong onmiddellijk op de grond en gaf het dier een tik, zodat hij verder de grot in ging.
‘Oom Zaid!’ schreeuwde Jamal bang, terwijl hij over zijn schouder keek.
‘Ga maar!’ snauwde hij. ‘Ik kom eraan.’
Ze had geen idee wat hij ging doen, maar ze was zo opgelucht dat ze niets vroeg. Het zag er bovendien naar uit dat hij precies wist wat hij deed. Toen Sahara verder de grot in liep en het donkerder werd, slikte ze en trok aan de teugels. Sahara stond stil. Luisterend of ze Zaid hoorde, kwam ze tot de conclusie dat er niets te horen viel, alleen het gieren van de wind en het enge geluid van druppelend water. Toen hoorde ze hoefgetrappel.
‘Hij heeft mijn pony gevonden!’ Jamal gaf een schreeuw van blijdschap en liet zich van Sahara af glijden.
Zaid liet hem de pony vasthouden en tilde vervolgens behoedzaam Emily uit het zadel. Zijn gespierde lichaam raakte even het hare en, tegen hem aan leunend, rilde ze van opluchting.
‘Dat je in dat ding hebt gevlogen.’
Hij kreunde en schudde zijn hoofd. ‘Dat jij Sahara in die storm hebt bereden.’
Haar polsslag versnelde. ‘Je bent boos omdat ik -’
‘Nee.’ Even schudde hij haar heen en weer. ‘Niet vanwege het risico dat Sahara liep, maar vanwege het risico voor jou, aziz.’
Was hij ongerust over haar? ‘Ik moest Jamal halen,’ zei ze eenvoudig. ‘Ik wist niets beters.’
Hij sloot zijn ogen. ‘Ik ben je eeuwig dankbaar,’ zei hij geroerd. ‘Als er iets met hem was gebeurd...’
‘Dat is niet zo.’ Met haar bevende vingers raakte ze zijn wang aan en voelde zijn stoppelige kaak. ‘Dankzij jou. Als jij niet was gekomen...’
Zijn greep op haar arm verstevigde. ‘Daar denken we niet meer aan.’ Hij staarde haar aan en keek toen naar Jamal, die zijn pony knuffelde. ‘We moeten verder de grot in.’
‘Maar het is zo donker...’
Plotseling geamuseerd zei hij: ‘Dat zegt het meisje dat is abgeseild uit mijn paleis en mijn wilde paard in een zandstorm heeft bereden? Ben je soms bang in het donker?’
‘Eigenlijk wel.’ Het klonk kleintjes, en hij trok een wenkbrauw op terwijl hij haar tegen zich aantrok.
‘Ik bescherm je,’ zei hij schor. ‘Geloof me, je bent van mij. Ik bescherm je met mijn leven.’
Haar hart bonkte onstuimig, maar ze wist dat hij haar alleen dankbaar was omdat ze Jamals leven had proberen te redden.
Ze gingen dieper de grot in, totdat Zaid zei dat ze konden uitrusten. ‘Hier is water, en het zand kan hier niet komen.’ Hij haalde dekens en drinken uit zijn rugzak. Daarna stopte hij Jamal in onder een deken, het kind dat als bewijs van zijn jeugdige veerkracht meteen in slaap viel. Zaid knipte een zaklamp aan. ‘Als de storm is gaan liggen, komen ze ons redden.’
‘O ja? Niemand wilde me helpen om Jamal te redden,’ fluisterde ze, en zijn mond verstrakte.
‘Daarvoor zullen ze streng gestraft worden. Als er ook maar iets met een van jullie was gebeurd...’
‘Hoe wist je waar ik was?’
Hij leunde achterover en trok haar tegen zich aan.
‘Sharif belde me. Ik was bij mijn vader en ben meteen teruggevlogen. Daar hoorde ik dat je Jamal op Sahara was gaan zoeken.’ Hij ademde scherp uit en keek haar met glanzende ogen aan. ‘Voor de tweede keer in mijn leven was ik zo bang.’
‘Wanneer was de eerste keer?’
‘Toen ik dacht dat Sahara je zou vermorzelen onder zijn hoeven.’
Ze legde een hand op zijn arm. ‘Het is logisch dat je ongerust over je neefje was-’
‘Niet alleen over mijn neefje,’ onderbrak hij haar zacht, en hij beroerde haar gezicht teder. ‘Ik dacht dat je met Peter zou meegaan.’
Haar hart maakte een sprongetje. Zijn stem was warm en intiem. Voor haar. ‘Je was ineens weg, en ik wilde Jamal niet alleen laten. Zeker niet als er een schandaal was over zijn moeder...’ Ze beet op haar lip. ‘Het is eigenlijk mijn schuld dat hij wegliep. Ik was aan de telefoon -’
‘En hij is onmogelijk,’ viel hij haar droog in de rede. ‘Met bedienden om zich heen die hun plicht verzaakten. Anders dan jij...’
‘Ik houd van hem.’
‘Dat weet ik. Het spijt me dat ik je zo heb behandeld,’ kreunde hij, haar hand in de zijne nemend. ‘Mijn hele leven ben ik omringd geweest door mensen die niet zijn wat ze lijken. Toen ik iemand ontmoette die wel oprecht was, zag ik het niet.’
‘Het geeft niet.’
‘Je bent erg vergevingsgezind, maar dat vermoedde ik al. Ik geloofde je niet toen je zei dat je onschuldig was, en daar schaam ik me voor,’ biechtte hij op. ‘Ik heb je schandelijk behandeld. Toch bleef je bij Jamal, ook al had je broer zijn schuld betaald.’
Geraakt door zijn excuses, zei ze: ‘Je schoonzus kennende, snap ik wel dat je zo cynisch bent.’
Zijn ogen verhardden zich. ‘Mijn liefde voor haar verdween toen ze met mijn broer trouwde. Ik besefte dat ik bijna een fout had gemaakt. Ze heeft hem kapotgemaakt met haar slechtheid en haar voortdurendé gezeur om geld. Zijn vroege dood is haar schuld.’
Voor het eerst nam hij haar in vertrouwen, en ze kroop dichter tegen hem aan. Wat is er gebeurd?’
‘Raschid werd verscheurd door de eisen van zijn volk en die van zijn vrouw. Tijdens een van haar buien volgde hij haar in een zware storm de woestijn in. Zijn auto ging over de kop, en hij stierf.’
Ze slaakte een kreet van mededogen, niet in staat zich voor te stellen wat dat voor Zaid had betekend.
‘Zodra hij begraven was, richtte ze haar aandacht weer op mij. Ze zei dat ze zich vergist had, en dat ik haar enige liefde was.’ Zijn mond vertrok bitter toen hij haar eindelijk aankeek.
‘Maar dat is geen liefde. Ze hield van geen van jullie twee!’ riep ze vol afgrijzen. ‘Alleen van zichzelf. Vreselijk om zo tussen twee broers te komen. Dat je haar nog in het paleis liet wonen!’
Zijn schouders spanden zich. ‘Dat stond ik alleen toe aangezien ze Jamals moeder is. Mijn vader bleef altijd hopen dat ik met haar zou trouwen, omdat hij dacht dat ik haar zou kunnen veranderen.’
‘Daarom wilde je zo snel met mij trouwen...’
Hij bekeek haar met een vreemd gezicht. ‘Dat dacht ik toen.’
‘Nu is ze weg.’ Net als de reden voor hun huwelijk. ‘Inderdaad,’ bevestigde hij, in- en intevreden. ‘Van mijn vader mag ze overal wonen, behalve in Kazban.’
‘En Jamal?’
Zijn mond verstrakte. ‘Ze is nooit een moeder voor hem geweest. Voor ze vertrok heeft ze me toestemming gegeven hem te adopteren.’
‘O.’ Ze moest het even verwerken. ‘Dus ze zal jou niet meer lastigvallen.’
‘Ik denk het niet.’
Even bevochtigde ze haar lippen, ineens overmand door verdriet. ‘Dus ik kan naar huis.’
‘Ah.’ Zijn stem klonk raar in het halve duister. ‘Ik ben bang van niet.’
‘Nee?’ Verward keek ze op. ‘Laat je me nog niet gaan?’
‘Nee,’ zei hij resoluut. Zijn mannelijke toon deed haar smelten. ‘Deze prins houdt je nog even vast.’
Ze slikte, zich bewust van zijn vingers die verstrengeld waren met de hare. ‘Hoelang?’
‘Honderd jaar ongeveer.’
Er hing een gespannen stilte toen ze dit verwerkte. ‘Pardon?’
‘Ik houd van je, Emily,’ zei hij zacht. Hij liet haar hand los, maar alleen om haar op zijn schoot te kunnen tillen. ‘Niemand kan je uit mijn toren redden. Ik houd je hier, en ik ga je zoveel baby’s geven als je maar wilt.’
Duizelig van schrik liet ze haar hand in zijn hals glijden. ‘Maar je gelooft niet in liefde, alleen in contracten en nevenproducten.’
‘Herinner me daar niet aan,’ hijgde hij, en zijn mond vond de hare. Hij kuste haar tot ze geen adem meer had en hief toen met tegenzin zijn hoofd op. ‘Ik was een harteloze rotzak, en ik weet dat ik je heb gekwetst. Ik weet ook dat je droomt van een echt gezin. Ik wil je dat geven. Vanaf nu zal ik me gedragen als een echte sprookjesprins.’
Ze gaf een bibberig lachje. ‘Ik kan niet geloven dat je van me houdt.’
‘Eerst wist ik het zelf nog niet,’ gaf hij toe, en ze streelde zijn gezicht, tollend van geluk.
‘Wanneer kwam je erachter?’ Dit was haar sprookje, en ze wilde het tot in detail horen.
‘Het begon toen je het paleis uitklom om te vluchten,’ zei hij, haar wang strelend. ‘Geen enkele vrouw heeft ooit eerder aan mij willen ontsnappen. Ik dacht dat het een trucje was om mijn aandacht te trekken.’ Hij glimlachte vol zelfkritiek. ‘Je bent een enorme deuk in mijn ego.’
‘Ik wilde alleen maar naar huis, naar Peter.’
`Dat snapte ik toen nog niet,’ zei hij lachend. ‘Je trouw aan je broer is roerend. Hij mag blij zijn dat hij zo’n zus heeft. Hij zal je missen, maar hij kan op bezoek komen.’
Ze was zo blij dat ze het niet kon laten hem te plagen. ‘En als ik wil scheiden?’
‘Dat wil je niet.’
Ontzet over zoveel arrogantie, vroeg ze: ‘Hoe weet je nou wat ik voel?’
‘Dat kan de hele wereld van je mooie gezicht aflezen.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Je bent de eerlijkste, ongecompliceerdste vrouw die ik ken. Helaas besefte ik dat niet zo snel, maar nu ik het weet, weet ik dat je van me houdt.’
‘Hoe dan?’
‘Die nacht in bed was je zo ontvankelijk dat je wel iets voor me móést voelen,’ zei hij tevreden. ‘Je houdt van je broer, maar je dromen waren te sterk om je echt te dwingen tot een huwelijk. Dat weet ik nu.’
Ze glimlachte, niet in staat de waarheid te ontkennen. ‘Bent u altijd zo slim, Hoogheid?’
‘Bij jou was ik erg traag,’ gromde hij. ‘Toen ik in het paleis terug was, kon ik alleen maar denken aan het feit dat Peter zijn schuld had afgelost en dat je geen reden meer had om te blijven.’
‘Maar je wist toch dat ik van je hield?’
‘Dat besefte ik pas toen Sharif vertelde dat je vermist was. Het was het vreselijkste moment in mijn leven. Ik kwam onmiddellijk hierheen, en ik zwoer dat ik je nooit meer zou laten gaan als ik je vond.’
‘En wat doen we nu?’
‘Ik laat je bewaken door mijn betrouwbaarste bewakers, zodat ik kan werken zonder bang te zijn dat jou iets overkomt. Je krijgt de prins, het paleis en het sprookjesachtige einde, aziz.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar zo hevig dat ze niet meer twijfelde aan een gelukzalige toekomst.
 

* * *
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Korte inhoud

 
Tussen zand en zijde
LYNNE GRAHAM

 
Faye heeft prins Tariq niet meer gezien sinds hun trouwen, een jaar geleden. En nu is ze gedwongen hem om een grote gunst te vragen. Dat het een moeilijke ontmoeting zou worden, had ze verwacht. Hun huwelijk is immers ontbonden Maar dat hij zich door haar bedrogen voelt, komt als een schok!







Biografie

 
Als middelbare-scholier was de in Noord-Ierland geboren LYNNE GRAHAM al een grote fan van romantische verhalen. Pas jaren later is ze ze zelf gaan schrijven - ondertussen getrouwd en moeder van drie kinderen, van wie twee geadopteerde. Wanneer Lynne zich in haar werkkamer terugtrekt, wordt het drukke huishouden met veel plezier door haar man draaiende gehouden.







Hoofdstuk 1

 

Prins Tariq Shazad ibn Zachir, regerend sjeik van de rijke Golfstaat Jumar, wierp geërgerd zijn mobiele telefoon opzij, waarna hij zijn aandacht op zijn vriend en vertrouweling Latif richtte.

Er lag een gespannen uitdrukking op het gezicht van de oudere man. ‘Is er iets mis?’ vroeg Tariq.
‘Het spijt me dat ik u met deze zaak lastig moet vallen...’ Latif legde een map op het bureau, ‘...maar ik vond dat het uw aandacht verdiende.’
Verbaasd dat Latif zo niet op zijn gemak leek, pakte Tariq de map op. Het eerste document was een uitgebreid rapport van het hoofd van politie van Jumar. Toen Tariq de naam van de buitenlandse zakenman las die wegens hoge schulden was gearresteerd, verstijfde hij. Zijn geprononceerde gelaatstrekken verstrakten, en zijn donkere ogen vernauwden zich van woede. Het was Adrian Lawson, de oudere broer van Faye!
Nog een Lawson die oneerlijk was en zich schuldig maakte aan misleiding. Terwijl hij las welke opeenvolgende gebeurtenissen tot de arrestie van Adrian hadden geleid, vertrok zijn gezicht van minachting. Hoe had Fayes broer een bouwbedrijf in Jumar durven opzettten om vervolgens de burgers te beroven die hij, Tariq ibn Zachir, moest beschermen?
Er kwamen herinneringen naar boven, herinneringen die hij een jaar lang had geprobeerd te onderdrukken. Faye met haar gespeelde onschuld, die hem als een volleerde gelukszoekster in de val had gelokt. Het lokaas? De mooie Faye zelf. De dreiging nadat de val was dichtgeklapt? Een schandaal! De sjeik van Jumar mocht dan wel volledige macht over zijn onderdanen hebben, maar zelfs in de eenentwintigste eeuw accepteerde Tariq dat het zijn plicht was er een conservatieve levensstijl op na te houden. Een jaar geleden had hij bovendien niet veel keus gehad, omdat zijn vader Hamza op sterven lag...
Met een ruk kwam hij terug in het heden. Onder zijn gebruinde huid zag hij bleek. Hij haalde langzaam en diep adem. In tegenstelling tot vele andere afstammelingen van koninklijke families in het Midden-Oosten, was hij niet in het westen naar school geweest. Tariq was grotendeels opgevoed zoals zijn voorvaderen waren opgevoed. Militaire academies, privéleraren, oefeningen in overlevingstechnieken in de woestijn met de Britse speciale troepen. Op tweeëntwintigjarige leeftijd was hij al piloot en expert in alle gevechtstechnieken. Uiteindelijk had hij zijn vader ervan weten te overtuigen dat een studie economie van meer nut zou zijn; ze leefden immers al honderd jaar met hun buurlanden in vrede.
Tariq had ontdekt dat hij een natuurlijk talent voor zaken had. Hij had de al uitpuilende schatkisten van het land nog verder gevuld, waardoor Jumar nu per persoon de hoogste bijdrage aan ontwikkelingshulp gaf. Nadat hij de vrijere cultuur van Europa was binnen getreden, had Tariq ook een grote kennis opgedaan over westerse vrouwen. Cynisch als hij daarna was geworden, was hij niettemin een weerloos slachtoffer geweest in handen van Faye Lawson.
‘Hoe wilt u dat ik deze zaak aanpak?’ informeerde Latif.
Tariq wierp hem een vragende blik toe. ‘Er hoeft niets aangepakt te worden. Laat de rechtsgang gewoon zijn weg volgen.’
Latif bestudeerde zijn voeten. ‘Het lijkt onwaarschijnlijk dat Adrian Lawson genoeg geld heeft om zijn vrijheid terug te krijgen.’
‘Hij mag wegrotten.’
Na een lange gespannen stilte schraapte Latif aarzelend zijn keel.
Geamuseerd keek Tariq hem aan. ‘Ja, ik weet wat ik doe.’
Ofschoon dat antwoord hem niet geruststelde, boog de oudere man en vertrok. Omdat hij wist waar Latif zich ongerust over maakte, dacht Tariq na. De waarheid was dat zijn immense trots, zijn woede over de val waar hij ingetrapt was, zijn gezonde verstand hadden uitgeschakeld. Het was tijd om de band met Faye Lawson te verbreken en verder te gaan met zijn leven. Dat had al een jaar geleden moeten gebeuren. Het was niet bepaald een situatie die kon voortduren. Vooral niet nu hij de verantwoordelijkheid voor drie jonge kinderen had, die door een vliegtuigongeluk wees waren geworden. Hij had een echtgenote nodig. Een warme moederlijke vrouw. Het was zijn plicht met een dergelijke vrouw te trouwen.
Rusteloos leunde hij achterover in zijn stoel. In zijn donkere gouden ogen lag een ijzeren blik. Broer en zus Lawson en hun onbehouwen stiefvader, Percy, waren een sluw en inhalig trio. Ze hadden geen enkele scrupule wanneer het op financieel voordeel aankwam. Hoeveel andere mannen had Faye al voor de gek gehouden? Hoeveel levens had Percy al met zijn chantage en oneerlijke zakelijke praktijken geruïneerd? En nu bleek dat Adrian, de enige van wie Tariq had geloofd dat hij fatsoenlijk was, net zo corrupt was. Zulke mensen moesten worden gestraft.
In gedachten stelde Tariq zich de havik voor die zijn familiewapen sierde terwijl hij hoog boven de woestijn op zoek was naar een prooi. Om zijn goedgevormde mond verscheen een kille glimlach. Er was geen enkele reden waarom hij niet het recht in eigen hand zou nemen. Er was geen enkele reden waarom hij geen voordeel uit de situatie zou halen en tegelijkertijd wat plezier zou maken...
In stilte zat Faye achter in de taxi naast haar stiefvader. Naast de grote man leek ze nog kleiner en tengerder dan ze was.
Hoewel het pas halverwege de ochtend was, was het al erg warm, en na de lange nachtvlucht uit Londen was ze uitgeput. De taxi reed snel door de brede schone straten van de stad Jumar naar de gevangenis waar haar broer Adrian werd vastgehouden. Als ze niet zo bezorgd om hem was geweest en niet zo weinig geld had gehad, zou ze zelf een taxi hebben genomen.
Het was nog steeds een schok voor haar dat ze zo’n hekel aan iemand kon hebben. Nu wist ze dat ze het Percy nooit zou vergeven dat hij het weinige vertrouwen had vernietigd dat Prins Tariq ibn Zachir ooit in haar had gehad. Noch kon ze het zichzelf vergeven dat ze zo verliefd was geweest dat ze had geweigerd zich af te vragen waarom Tariq haar een jaar geleden zo plotseling een huwelijksaanzoek had gedaan.
‘Dit is tijdverspilling.’ Er lag een ongeduldige uitdrukking op Percy’s ronde zwetende gezicht. ‘Je moet naar prins Tariq toegaan en vragen of hij Adrian vrij wil laten.’
Fayes bleke gezicht, omringd door lichtblond haar, bevroor. ‘Dat kan ik niet-’
‘Wat als Adrian een of andere vreselijke infectie oploopt en ertussenuit piept?’ vroeg Percy bot. ‘Je weet dat hij nooit sterk is geweest.’
Haar maag draaide om. Als kind had Adrian leukemie gehad, en hoewel hij ervan was genezen, liep hij elk virus op dat rondwaarde. Door zijn slechte gezondheid was zijn carrière in het leger vroegtijdig afgebroken, waardoor hij gedwongen was geweest opnieuw over zijn toekomst na te denken. Daarom was hij in het zakelijke avontuur gesprongen dat tot zijn huidige benarde situatie had geleid.
‘Buitenlandse Zaken heeft ons verzekerd dat hij goed wordt behandeld,’ zei ze stijfjes.
‘Hij zit opgesloten! Als ik bijgelovig was, zou ik denken dat die woestijnkrijger van jou ons vorig jaar allemaal een vloek had opgelegd,’ klaagde Percy op bittere toon. ‘Toen ging het uitstekend met me. Ik verdiende geld als water. En moet je nu zien - ik ben zo goed als failliet!’
Precies wat hij verdiende, dacht Faye bedrukt. Haar stiefvader ging over lijken om zichzelf te verrijken. Er was echter een uitzondering: Percy hield van Adrian alsof hij zijn eigen zoon was.
De gevangenis lag op geruime afstand van de stad. Het was een grimmig fort dat door hoge muren en uitkijktorens werd omringd. Ze moesten enige tijd wachten voordat ze naar een kamer werden gebracht waar een rij stoelen voor een glazen afscheiding stond opgesteld. Toen pas begreep Faye dat er geen privacy of lichamelijk contact tussen de gevangenen en hun bezoekers was toegestaan.
Er stond haar een nog grotere schok te wachten toen Adrian verscheen. Zijn gevangeniskleding hing los om zijn magere lijf, en zijn gezicht had een grijzige kleur. Haar broer zag er verre van gezond uit. Er lag een gespannen blik in zijn bloeddoorlopen ogen.
‘Je had niet moeten komen, zusje,’ zei Adrian door de telefoon waarmee ze moesten communiceren. ‘Dit is mijn probleem. Ik werd overmoedig. Ik liet Lizzie geld uitgeven als water. Het komt door de manier waarop iedereen hier leeft... Je wordt een beetje gek in je pogingen hen bij te houden.’
Percy griste de telefoon uit Fayes hand. ‘Ik zal de Engelse pers inlichten en zo’n herrie schoppen dat ze je wel uit dit afschuwelijke oord moeten vrijlaten!’
Vol afschuw keek Adrian zijn stiefvader aan. ‘Ben je gek?’
Faye pakte de telefoon terug. In haar blauwe ogen lag een bezorgde blik. ‘We kunnen het geld dat je nodig hebt om hier uit te komen nooit bij elkaar krijgen. We hebben je advocaat op het vliegveld gesproken, maar hij zei dat hij je niet langer kan helpen en dat de zaak gesloten is. Kunnen we iets anders doen om dit aan te vechten?’
Haar broer keek haar verslagen aan. ‘Je kunt niets doen. Heeft mijn advocaat niet gezegd dat er in dit soort zaken geen beroep mogelijk is? Hoe gaat het met Lizzie en de kinderen?’
Faye verstijfde. Ze had hem geen goed nieuws te vertellen. Omdat haar luxueuze huis in Jumar in beslag was genomen en ze samen met haar tweeling het land uit was gezet omdat ze geen bron van inkomsten had, had haar schoonzus erg veel medelijden met zichzelf.
‘Op die manier,’ zei Adrian toen Faye zijn blik ontweek. ‘Heeft ze me niet eens een brief geschreven?’
‘Ze is nogal somber...’ zei Faye omzichtig. ‘Ik moest tegen je zeggen dat ze van je houdt, maar dat het op dit moment al een probleem is om zonder jou terug te zijn in Engeland.’
Er verschenen tranen in Adrians ogen, en hij wendde snel zijn gezicht af.
Faye knipperde ook een paar tranen weg bij het zien van zijn verdriet. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe gaat het met je?’
‘Prima,’ mompelde haar broer kortaf.
‘Behandelen ze je wel fatsoenlijk?’ Ze voelde zich ietwat geïntimideerd door de wantrouwende blikken van de twee gewapende bewakers die haar in de gaten hielden.
‘Ik heb geen reden tot klagen... behalve dan dat het eten afschuwelijk is, ik geen Arabisch spreek en voortdurend ziek ben.’ Zijn stem haperde. ‘Wat je ook doet, zorg alsjeblieft dat Percy niet razend en tierend naar de media rent. Dan heb ik hier helemaal geen leven meer. Ze beschouwen elke kritiek op Jumar als kritiek op die waardeloze vrouwenjager, prins Tariq -’
Met een abrupte beweging kwam een van de bewakers naar voren om de telefoon uit Adrians hand te grissen.
Wat is er aan de hand? Wat gebeurt er?’ In paniek sprong Faye overeind.
Het was alsof zij en haar stiefvader onzichtbaar waren. Adrian werd weggevoerd door de deur waardoor hij was binnen gekomen en verdween uit het zicht.
‘Ik wil wedden dat die schurken hem in elkaar slaan!’ Percy was net zo van zijn stuk als Faye.
‘Maar ze hebben hem met geen vinger aangeraakt!’
‘Niet waar wij bij zijn.’
Tevergeefs bleven ze tien minuten wachten om te zien of Adrian terug zou komen. In plaats daarvan kwam er een ernstig kijkende oudere man in uniform binnen.
‘Ik wil weten wat hier allemaal gebeurt,’ zei Percy op agressieve toon.
‘Familiebezoekjes zijn een privilege, geen recht. Uw bezoek werd afgebroken omdat we niet toestaan dat er in beledigende termen over onze hooggeëerde leider wordt gesproken. En ik kan u verzekeren dat wij onze gevangenen niet mishandelen,’ voegde de gevangenbewaarder er hooghartig aan toe terwijl Percy rood aanliep van woede. ‘Jumar is een beschaafd land. U kunt over een paar dagen een nieuw bezoek aanvragen.’
In het besef dat elk woord dat ze tijdens hun bezoek hadden gesproken was afgeluisterd, nam Faye snel haar stiefvader mee de bezoekruimte uit om te voorkomen dat hij nog iets zou zeggen wat haar broer meer kwaad dan goed zou doen.
Op de terugweg naar hun hotel zat Percy te razen van woede. Gelukkig leek de taxichauffeur geen woord van zijn giftige tirade tegen Jumar en alles wat daaronder viel te begrijpen. In het hotel liep haar stiefvader rechtstreeks naar de bar op de begane grond. Faye stapte in de lift en ging omhoog naar haar hotelkamer.
Het enige waaraan ze kon denken, was de blik van naakte wanhoop op het verwilderde gezicht van haar broer. Nog maar zes maanden geleden geloofde Adrian dat hij zijn fortuin ging maken.
Faye zat op het voeteneind van het bed en staarde naar het spiegelbeeld van de telefoon in de spiegel die zich tegenover haar bevond. ‘Het nummer is geheel makkelijk te onthouden,’ had Tariq gezegd. ‘Wij hadden de eerste telefoon in Jumar. Als je een één draait, krijg je de telefooncentrale van het paleis aan de lijn.’
Even sloot ze haar tranende ogen. Ze werd verscheurd door pijn en spijt. Of ze het leuk vond of niet, prins Tariq ibn Zachir leek hun enige kans. Ze moest contact met Tariq opnemen en de zaak van haar broer bepleiten. Hier in zijn eigen land had Tariq alle macht. Hij kon toch zeker alles doen wat hij wilde...
Wat dan nog als het idee om voor Tariq op haar knieën te vallen haar ineen deed krimpen? Haar trots was minder belangrijk dan het welzijn van haar broer. Gespannen liep ze door de kamer heen en weer. Zou Tariq erin toestemmen haar te ontvangen? Hoe kon ze een dergelijke grote gunst vragen aan een man die haar en haar stiefvader verachtte? Maar wat Tariq ook geloofde, zij had niets met Percy’s chantagepoging te maken! Met die gedachte reikte Faye naar de telefoon.
Inderdaad was het heel eenvoudig om met het paleis te worden verbonden. In de volgende minuten kwam ze erachter dat de centrale werd bediend door mensen die alleen Arabisch spraken. Gefrustreerd verbrak ze de verbinding. Ze zocht in haar tas naar haar portemonnee. Uit het middelste vakje haalde ze een dunne gouden ring die met hiëroglifische symbolen was gegraveerd.
Haar hand beefde. Een seconde lang ging haar herinnering terug naar het moment waarop Tariq die ring in de ambassade van Jumar in Londen om haar vinger had geschoven. Wat was ze stom geweest om te geloven dat het een echte trouwceremonie was! Het was slechts een toneelstuk geweest. Een toneelstuk dat werd opgevoerd om te voorkomen dat Percy zijn dreigement zou uitvoeren om Tariq in een smerig schandaal te betrekken. Pas toen de farce voorbij was, had ze zich gerealiseerd hoezeer Tariq haar voor gek had gezet.
Faye stopte de ring in een envelop en schreef een kort briefje waarin ze om een onderhoud met Tariq verzocht. Daarna ging ze naar de receptie om te vragen hoe ze een dringende brief kon laten bezorgen. Met grote ogen las de receptioniste de naam op de envelop en de woorden persoonlijk en vertrouwelijk die de helft van de envelop besloegen. ‘Dit... is dit voor prins Tariq?’
Met een kleur knikte Faye.
‘Een van onze chauffeurs zal de envelop bezorgen, Miss Lawson.’
Terug op haar kamer nam Faye een douche en trok andere kleren aan. Daarna ging ze op het bed liggen. Toen er hard op de deur werd geklopt, wist ze dat het Percy was. Ze probeerde het geluid te negeren, maar hij maakte zo’n lawaai dat ze bang werd dat het personeel misschien iemand zou sturen om te kijken wat er aan de hand was. Ze opende de deur.
‘Goed...’ Haar stiefvader stapte naar binnen. Zijn gezicht stond agressief, en hij had een kleur van de drank. ‘Je pakt nu de telefoon om Tariq te bellen. Hopelijk krijgt hij er een kick van als je smekend aan zijn voeten ligt. En als dat niet genoeg is om zijne koninklijke hoogheid een plezier te doen, dan moet je hem waarschuwen dat je nog steeds naar de krant kunt stappen om te vertellen hoe het is om op een en dezelfde dag te trouwen en te scheiden!’
Faye was diep geschokt. ‘Denk je nu echt dat hij zich door bedreigingen zal laten overhalen?’
‘Luister, vorig jaar heb ik me wat die Tariq betreft vergist, maar ik weet nu precies hoe die vent in elkaar zit. Hij is een taaie rakker, dankzij al die gevechtstrainingen, maar hij is ook een heer. Dus eerst kus je zijn voeten en gedraag je je als een zielig vrouwtje...’ Percy keek naar haar donkerblauwe blouse, haar katoenen broek en haar haren, die ze met een speld had vastgezet. ‘Zielig en mooi!’
Gelukkig werden ze door een licht klopje op de deur onderbroken. Het was de manager van het hotel die hen bij hun aankomst welkom had geheten. Hij boog alsof ze plotseling een uiterst belangrijke gaste was geworden.
‘Er is een limousine voorgereden om u naar paleis Haja te brengen, Miss Lawson.’
Faye slikte moeilijk. Ze had niet verwacht dat er zo snel op haar briefje zou worden gereageerd.
‘Maakt u zich niet ongerust. Over twee minuten is ze beneden.’ Met een waarderende blik wendde Percy zich weer tot zijn stiefdochter. ‘Waarom zei je niet dat je het balletje al aan het rollen had gebracht?’
Opgelucht dat ze haar weerzinwekkende stiefvader kon achterlaten, ging Faye met de lift naar beneden. In de luxueuze limousine voelde ze zich in haar eenvoudige kleding totaal niet op haar plaats.
Ze had haar hele leven in een rustige omgeving op het platteland gewoond. Percy was met haar moeder getrouwd toen Faye vijf jaar was. Omdat ze bij het auto-ongeluk waarbij haar echtgenoot was overleden, verlamd was geraakt, zat Fayes moeder in een rolstoel. Ze had zich vreselijk eenzaam gevoeld. Tevens was ze een rijke weduwe geweest. Na hun huwelijk had Percy zijn appartement in de stad aangehouden, waar hij doordeweeks in verband met zijn werk woonde. Slechts af en toe bracht hij een weekend door met zijn nieuwe gezin.
Faye was nooit naar school gegaan zoals andere kinderen. Zij en haar broer hadden thuis van haar moeder les gehad, maar zodra Adrian van zijn leukemie was genezen, had Percy zijn vrouw ervan overtuigd dat haar zoon zijn scholing met andere jongens moest vervolgen. Faye was toen elf jaar oud en wilde dolgraag vriendinnetjes van haar eigen leeftijd hebben. Uiteindelijk had ze de moed bij elkaar geraapt en haar stiefvader verteld dat zij ook gewoon naar school wilde.
Wat moet je moeder hier dan de hele dag alleen?’ had Percy haar beschuldigend gevraagd. ‘Hoe kun je zo egoïstisch zijn? Je moeder heeft je nodig... ze heeft niets anders in haar leven!’
Op haar achttiende was Faye kapot geweest van verdriet toen haar moeder overleed. Toen pas merkte ze dat sommige mensen vonden dat ze voor een tiener een onnatuurlijk beschermd leven had geleid. Tijdens het toelatingsgesprek voor de opleiding tot verpleegkundige bijvoorbeeld, waren er verscheidene opmerkingen over haar gebrek aan ervaring in de echte wereld gemaakt. Als ze er behoefte aan had gehad om haar hart te luchten, had ze hen kunnen vertellen dat ze door een stiefvader als Percy Smythe meer dan genoeg ervaring had met de onplezierige realiteit van het leven.
De limousine stopte voor een oud zandstenen gebouw met een imposante ingang waarvoor twee soldaten op wacht stonden. Verhit klauterde Faye uit het voertuig.
Een trap leidde naar een grote hal vol met mensen die kwamen en gingen. Aarzelend keek ze om zich heen. Een jongeman in pak liep op haar af. Hij maakte een lichte buiging. ‘Miss Lawson? Ik zal u naar prins Tariq brengen.’
‘Dank u. Is dit het koninklijk paleis?’
‘Zeker niet, Miss Lawson. Hoewel paleis Haja nog steeds aan de koninklijke familie toebehoort, staat zijne koninklijke hoogheid toe dat het als openbaar gebouw wordt gebruikt,’ informeerde de man haar. ‘In het Haja bevinden zich het gerechtshof, audiëntiezalen en conferentieruimten voor hoge bezoekers en zakenmensen. Prins Tariq heeft hier zijn kantoor, maar hij woont in paleis Muraaba.’
Dus dit was niet Tariqs huis. Hij had besloten haar in een onpersoonlijker omgeving te ontmoeten. Fayes ogen gleden over de stenen pilaren en de prachtige mozaïekvloer. In het Haja was het een drukte van belang. Een oude man zat op een stenen bankje met een geit aan een touw. Ze zag vrouwen die van top tot teen in het zwart gehuld waren, andere vrouwen in elegante westerse kleding met een serene uitdrukking op hun mooie gezichten, groepjes oude mannen met de traditionele mannelijke hoofdbedekking, de kaffiyeh, en goedgeklede jongemannen in pak met attachékoffertjes.
‘Miss Lawson?’
Ze volgde haar escorte door een gebogen doorgang. Aan weerszijden van de deur die wijdopen voor haar werd gehouden, stonden twee wachters met geweren en bewerkte zwaarden. Met wild kloppend hard en een dichtgesnoerde keel dwong ze zichzelf verder te lopen. Tot haar verrassing bevond ze zich even later op een prachtige binnenplaats vol met welige exotische planten en in het midden een rimpelloze vijver. Toen ze voetstappen hoorde, draaide ze zich om en zag Tariq de trap af lopen die zich enkele meters verderop bevond.
Wat haar nog meer in verwarring bracht, was het feit dat hij rij kleding droeg-een wit poloshirt dat open stond bij zijn hals, een strakke beige broek die zijn smalle heupen en lange krachtige benen benadrukte, en glanzende bruine laarzen aan zijn voeten.
Haar buikspieren spanden zich. Ze was vergeten hoe lang hij was en wat een dynamische persoonlijkheid hij bezat. Zijn dikke zwarte haar glansde in het zonlicht. Zijn gebruinde huid straalde van gezondheid, en zijn prachtige bronskleurige ogen schitterden. Hij was een ongelooflijk mooie man, en Faye moest moeite doen om hem niet aan te staren. Haar mond werd droog, en ze voelde dat er een blos naar haar wangen steeg. Haar hart ging zo tekeer dat ze nauwelijks nog kon ademhalen.
`Ik waardeer het bijzonder dat je me op zo’n korte termijn kunt ontvangen,’ mompelde ze.
‘Helaas heb ik niet veel tijd. Ik moet over een uur een polowedstrijd spelen voor een goed doel.’ Bij de stenen tafel naast de vijver bleef Tariq staan. Met arrogant opgeheven hoofd leunde hij ertegenaan. Hij bestudeerde haar zo openlijk dat ze zich verschrikkelijk ongemakkelijk voelde. Zijn expressieve mond krulde geamuseerd. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Percy je heeft geadviseerd een broek aan te trekken. Of is het de bedoeling dat die treurige outfit mijn sympathie opwekt?’
Omdat het grapje over haar stiefvader niet ver bezijden de waarheid was, werd Faye zo rood als een biet. ‘Ik... ik begrijp niet waarom je dat zou denken,’ stamelde ze.
‘Doe niet zo onschuldig,’ adviseerde hij haar gladjes. ‘Vorig jaar heb ik een overdosis van de blozende-maagden-komedie gehad. Op het moment dat je met dat diepe decolleté verscheen, had ik kunnen weten dat het niet klopte. Zoals de meeste mannen had ik het echter te druk met kijken om voorzichtig te zijn.’
Geërgerd ademde ze diep in voor ze zei: ‘Tariq... het spijt me heel erg wat er tussen ons gebeurd is.’
De langzame glimlach die op zijn gezicht verscheen, verkilde haar tot op het bot. Het leek in geen enkel opzicht op de charismatische glimlach die ze zich herinnerde. ‘Dat geloof ik graag. Het is toen natuurlijk niet in je opgekomen dat je lieve broertje in de gevangenis van Jumar terecht zou komen.’
‘Natuurlijk niet.’ Faye was dankbaar dat hij zo snel tot de kern van de zaak kwam. ‘Maar je mag Adrian. Je weet dat hij buiten zijn schuld in de gevangenis zit -’
‘Is dat zo?’ onderbrak Tariq haar met zachte stem. ‘Is ons rechtssysteem zo onrechtvaardig?’
Haastig probeerde ze haar fout te herstellen. ‘Dat bedoel ik niet. Ik wilde er alleen op wijzen dat Adrian niets verkeerd heeft gedaan -’
‘O nee? Hier in Jumar is het een misdrijf om je personeel en je leveranciers niet te betalen, of je klanten op te zadelen met gebouwen die niet volgens afspraak zijn afgemaakt.’ Zijn glimlach was net zo koud als de vorige. ‘Het enige wat Adrian hoeft te doen om zijn vrijheid terug te krijgen, is zijn schuldeisers betalen.’
‘Maar dat kan hij niet...’ Faye voelde zich nog ongemakkelijker bij die bekentenis. ‘Adrian heeft zijn huis verkocht om het bouwbedrijf te kunnen opzetten. Hij heeft alles in zijn zaak gestopt -’
‘En vervolgens leefde hij als een koning. Ja, ik weet waarom het bedrijf ten onder is gegaan. Adrian is dwaas geweest en heeft zijn geld over de balk gesmeten.’
Bij die vernietigende beschuldiging verdween alle kleur uit Fayes gezicht. ‘Ja, hij heeft een paar fouten gemaakt, maar niet omdat hij iemand kwaad wilde doen.’
‘Je hebt toch zeker wel eens van het begrip aansprakelijkheid gehoord?’ Tariq nam haar geringschattend op. ‘Vertel me eens waarom je me dit hebt gestuurd?’
Ze keek naar de ring die op zijn uitgestoken handpalm lag, en haar maag draaide om. Gefascineerd keek ze toe toen hij de ring in de lucht wierp. Behendig ving hij hem weer op, en hij wierp hem achteloos op de tafel.
‘Hoopte je dat ik sentimentele herinneringen zou hebben aan de dag waarop ik die ring aan je vinger schoof?’ vroeg hij spottend.
Er ging een golf van schaamte door haar heen, en ze kreeg een brok in haar keel. Hij beoordeelde haar verkeerd, maar dat kon ze hem nauwelijks kwalijk nemen. Tenslotte had haar eigen stiefvader geprobeerd hem te chanteren. Ze vond het wel verschrikkelijk dat hij geloofde dat ze net zo berekenend en op geld belust was als Percy Smythe.
‘Vertel me eens...’ vervolgde Tariq nonchalant, ‘beschouw je jezelf als mijn vrouw of als mijn ex-vrouw?’
Haar hoofd vloog omhoog. ‘Natuurlijk niet! Je hebt maar al te duidelijk gemaakt dat die trouwplechtigheid een toneelstuk was! Ik weet dat ik nooit je vrouw ben geweest. Ik ben hier alleen om Adrians positie te bespreken -’
‘Adrian heeft geen positie,’ onderbrak hij haar zonder aarzeling. ‘De rechtbank heeft hem veroordeeld; hij kan alleen vrijkomen als hij zijn schulden betaalt.’
Het was alsof Tariq een vreemde was geworden. Hij was niet langer voorkomend en aardig en belangstellend. Deze man had ze nog nooit eerder gezien. Hard, afstandelijk, grimmig. Ze klemde haar slanke handen ineen. ‘Je kunt toch wel iets doen... als je zou willen...’
‘Ik sta niet boven de wet,’ verklaarde hij ijzig.
‘Nee, maar je kunt toch doen wat je wil?’ vroeg ze met groeiende wanhoop. ‘Je bent immers een leenheer?’
‘Ik zou nooit tegen de wetten van mijn land ingaan. Ik voel me diep beledigd dat je zelfs maar durft te suggereren dat ik het vertrouwen van mijn volk op een dergelijke manier zou kunnen beschamen!’
Faye wendde haar ogen af. Ze wilde niet accepteren wat hij zei. Hoewel ze gedeeltelijk in de schaduw stond, transpireerde ze door de verstikkende hitte waarin hij zo leek te gedijen. Dit was echter de enige kans om de zaak van haar broer te bepleiten. ‘In de gevangenis kan Adrian niet werken om zijn schuldeisers terug te betalen -’
‘Nee, inderdaad. Hoe komt het dat jij en je stiefvader zo arm zijn dat jullie hem niet kunnen redden?’
‘Percy heeft al zijn geld gebruikt in een poging Adrians zaak te redden. Probeer me maar niet wijs te maken dat je dat niet wist.’ Ze kon haar verbittering over de ijskoude ontvangst die ze kreeg niet verbergen. Het was duidelijk dat Tariq al voordat ze naar hem toe was gekomen alles over haar broers zaak had geweten. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen om je te smeken mijn broer op de een of andere manier te helpen omdat ik me tot niemand anders kan wenden.’
‘Je moet me nog uitleggen waarom ik Adrian zou willen helpen.’
‘Fatsoen... menselijkheid...’ mompelde ze beverig. ‘Omdat je een beschaafd mens bent...’
Een van zijn wenkbrauwen ging vragend omhoog. ‘Niet waar het jou zelfzuchtige eerloze familie betreft.’
‘Wat kan ik zeggen om je ervan te overtuigen dat -’
‘Niets. Je kunt niets zeggen dat me zal overtuigen. Was je altijd al zo traag van begrip? Of had ik het zo druk met het bekijken van je engelachtige gezichtje en goddelijke lichaam dat ik niet merkte dat je een duidelijk gebrek aan hersencellen hebt?’
Zijn spottende woorden deden haar verward blozen. ‘Ik weet niet wat je bedoelt-’
‘Waarom vraag je me niet gewoon onder welke voorwaarden je me zou kunnen overhalen om Adrians schulden te vereffenen?’
‘Jij Adrians schulden vereffenen?’ Verward staarde ze hem aan. ‘Dat idee is niet eens bij me opgekomen.’
Bij die opmerking werd Tariqs blik nog spottenden ‘We hebben niet veel tijd meer, dus zal ik eenvoudige taal gebruiken. Geef jezelf aan mij, dan zal ik je broer vrijkopen. Zie je wel hoe eenvoudig het is?’
Haar lippen gingen vaneen. Geef jezelf aan mij. Met haar grote donkerblauwe ogen keek ze hem ongelovig aan.
Cynisch nam Tariq haar reactie op. ‘Seks in ruil voor geld. Wat je eens als lokaas gebruikte om mij in de val te lokken, maar niet mee over de brug kwam.’
Ze hief haar hand op om aan de kraag van haar blouse te trekken. Tussen haar borsten liep een straaltje transpiratievocht naar beneden. Zijn ogen bleven daar even rusten. De seksuele lading die in zijn blik lag toen hij haar aankeek, brandde als een vlam op haar huid. Hulpeloos voelde ze haar lichaam op hem reageren. Plotseling werden haar borsten pijnlijk van verlangen. Haar tepels werden stijf, en tussen haar dijen voelde ze een warme gloed opkomen.
Ze probeerde haar lichamelijke reactie te negeren. Dit was gewoon een wreed machtsspelletje. Hij probeerde haar voor het verleden te straffen door haar te vernederen. Haar fijngevormde gezicht stond strak van gekwetste trots en woede.
‘Het was duidelijk een vergissing om een gesprek met je aan te vragen.’ Met moeite hield ze de trilling uit haar stem. ‘Wat je ook van me mag denken - wat je net tegen me zei, heb ik niet verdiend.’
Op Tariqs krachtige gezicht verscheen een bijtende glimlach. ‘Wat een verlies voor het theater! Die dodelijk beledigde blik is werkelijk fenomenaal.’
‘Je moest je schamen!’ Onverschrokken ontmoette ze zijn ongelovige blik. Toen draaide ze zich op haar hakken om en liep met grote stappen de binnenplaats af.







Hoofdstuk 2

 

Bijna rennend liep Faye terug naar de drukke hal. Ze botste tegen iemand aan en stamelde geschrokken een verontschuldiging. Bij een van de pilaren bleef ze staan. Ze was woedend dat er tranen in haar ogen stonden. Was ze plotseling een of ander krachteloos wezentje geworden?

Sta mij toe dat ik u een verfrissing aanbied...’ zei een bezorgde mannelijke stem.
Verrast fronste ze. Ze herkende die stem. Ze opende haar ogen en zag de glimmend gepoetste schoenen van de kleine man die voor haar stond. Het was Latif, Tariqs rechterhand, die ze een jaar geleden een paar keer vluchtig had ontmoet. Langzaam hief ze haar hoofd op. Latif boog zo diep dat ze de kale plek op zijn hoofd kon zien. Even dacht ze dat hij zijn tenen probeerde aan te raken. Plotseling begreep ze dat hij haar een moment gunde om zichzelf onder controle te krijgen.
‘Latif...’
‘Deze kant op alstublieft...’
Hij leidde haar door een deur, via een gang naar een elegante ontvangstkamer. Dankbaar voor de koelte van de airconditioning liet Faye zich op een met zijde beklede bank vallen. Ze zocht in haar tas naar een zakdoekje.
Er kwamen een paar dienstmeisjes binnen. Ze waren blootsvoets, en hun armbanden tinkelden. Elk van hen droeg een dienblad, en een voor een knielden ze aan haar voeten. Er werd koffie voor haar ingeschonken, ze kreeg gebak en suikergoed aangeboden. Terwijl ze verbijsterd toekeek, liepen de meisjes achteruit met gebogen hoofd weer de kamer uit. Waarschijnlijk werden alle bezoekers met zo overdreven veel aandacht en dienstbaarheid behandeld.
‘Ik denk dat de hitte u te veel is geworden,’ zei Latif uiteindelijk tactvol nadat Faye het laatste slokje koffie uit de kleine porseleinen kop had gedronken. ‘Ik hoop dat u zich nu beter voelt.’
‘Ja, dank u...’ Ze beet even op haar onderlip voordat ze besloot het erop te wagen. Ongetwijfeld wist de man alles over Adrians hachelijke situatie. ‘Hebt u enig idee hoe ik mijn broer kan helpen?’
‘Ik stel voor dat u prins Tariq morgen een tweede keer benadert.’
Dat was dan het briljante advies van een insider! Ze onderdrukte een humorloos lachje. Latif had geen idee wat er tussen haar en Tariq was voorgevallen. Geef jezelf aan mij... Geen enkele ruimte voor misverstanden. Ze was nog steeds geschokt dat hij een dergelijk voorstel had gedaan. Het was barbaars.
Eens had ze zichzelf echter op eenzelfde niet mis te verstane wijze aan hem aangeboden. Had ze niet overduidelijk gemaakt dat ze met hem naar bed wilde? Had ze zich niet lafhartig teruggetrokken toen ze zag hoe die onverstandige uitnodiging zijn houding ten opzichte van haar veranderde? Ongetwijfeld beschouwde Tariq haar nu als een schaamteloze flirt.
Ze stond op. Ze wilde het paleis zo snel mogelijk verlaten. ‘Bedankt voor de koffie, Latif.’
‘Als u het goed vindt, stuur ik morgen een auto om u op te halen.’
‘Het zou tijdverspilling zijn om nog een keer hiernaartoe te komen.’
‘De auto staat de hele dag tot uw beschikking.’
Het was duidelijk dat Latif wilde dat haar broer vrij zou komen, concludeerde Faye. Waarom zou hij zich er anders vanachter de schermen mee bemoeien?
Terug in het hotel liep ze met gebogen schouders van vermoeidheid door de foyer. Percy kwam uit de bar te voorschijn om haar staande te houden.
‘En?’ vroeg hij met scherpe stem.
‘Ik heb alleen een... onfatsoenlijk voorstel gekregen.’ Hopelijk zou haar eerlijke antwoord haar een derdegraadsverhoor besparen. Percy was een bullebak, en ze voelde zich op dat moment niet in staat hem het hoofd te bieden.
‘En wat dan nog?’ snauwde Percy zonder aarzelen. ‘Je moet alles doen wat nodig is om Adrian vrij te krijgen!’
Opnieuw was Faye geschokt. Ze vroeg zich af waarom toen ze zich naar de lift haastte en haar stiefvader briesend van woede achterliet. Percy had nooit veel tijd voor haar gehad. Adrian was de enige die belangrijk voor hem was.
Omdat ze al te lang niets had gegeten, belde ze room service en bestelde het goedkoopste eten dat ze op het menu hadden. Daarna dwong ze zichzelf de feiten onder ogen te zien. Zonder haar had Adrian Tariq nooit gekend en zou het nooit in hem zijn opgekomen een bedrijf in Jumar op te zetten. Het was ook haar schuld dat Tariq haar en haar broer in hetzelfde licht als hun stiefvader zag. Of ze het leuk vond of niet, zij had Tariq in de positie gebracht waarin hij door Percy kon worden bedreigd. Haar dwaze verliefdheid, haar leugens en haar onvolwassenheid hadden daartoe geleid. Nu moest Adrian boeten omdat Tariq hen alle drie verachtte en wantrouwde. Wie had ooit kunnen denken dat een klein leugentje tot zoveel ellende kon leiden?
Faye slikte moeilijk. Toen ze Tariq leerde kennen, had ze gezegd dat ze drieëntwintig was. Ze had niet willen toegeven dat ze pas een maand later negentien zou worden. Tariq was woedend geweest toen hij achter haar leugens kwam. Ze drong de herinneringen die haar vol schaamte ineen deden krimpen naar de achtergrond. Nu moest ze iets bedenken om haar broer te helpen.
 

De volgende ochtend stapte ze gekleed in een wijde lila jurk om half negen in de limousine die zoals beloofd op haar stond te wachten. De vorige dag had ze een paar ernstige fouten gemaakt toen ze met Tariq sprak, moest ze toegeven. Ze had geprobeerd haar gezicht te redden door alleen over Adrian te praten. Tariq had goede redenen om te denken dat ze een schaamteloze del was die hem in de val had gelokt om hem te kunnen chanteren. Als ze de kans zou krijgen het uit te leggen en haar excuses zou aanbieden, zou dat misschien het grootste deel van Tariqs vijandigheid wegnemen.

Dit keer stopte de limousine voor een zij-ingang van het paleis, waar Latif haar persoonlijk kwam begroeten. Ze werd rechtstreeks naar een grote moderne kantoorruimte gebracht. Tariq stond bij het raam te telefoneren. Hij zag er gesoigneerd en werelds uit in zijn lichtgrijze kostuum dat perfect om zijn brede schouders, slanke heupen en lange krachtige benen zat. Met slechts een licht knikje van zijn hoofd gaf hij te kennen dat hij haar binnenkomst had opgemerkt.
Nadat ze was gaan zitten, trok de oudere man zich terug. Ze richtte haar aandacht op Tariq, bestudeerde zijn sterke klassieke profiel, keek naar zijn elegante handbewegingen terwijl hij sprak. Omdat ze door pijnlijke herinneringen werd overmand, maakte ze haar blik van hem los en vouwde haar bevende handen in haar schoot.
Ze bleef zich echter intens bewust van zijn aanwezigheid, waardoor ze zich verschrikkelijk ongemakkelijk voelde. Ze kende dat sterke gebruinde gezicht bijna net zo goed als haar eigen gelaatstrekken. De hooghartige boog van zijn wenkbrauwen, de opvallende lichtbruine ogen, de smalle aristocratische neus en hoge jukbeenderen, de koppige kaak, de hartstochtelijke maar harde mond.
Gisteren nog had ze tot haar vernedering zijn sterke lichamelijke aantrekkingskracht gevoeld. Ze drukte haar volle lippen op elkaar. Hij had haar op een zwak moment getroffen, dat was alles. Ze was niet langer een verliefde tiener die haar eigen emoties niet in bedwang kon houden en aan haar razende hormonen en dwaze fantasieën was overgeleverd. Binnen de kortste keren was ze over hem heen gekomen. Dat ze sindsdien met niemand anders uit was gegaan, kwam alleen doordat ze dankzij hem een afkeer van mannen had gekregen.
‘Waarom ben je hier?’
Faye hief haar hoofd op. ‘Ik geloof dat ik je een verklaring schuldig ben voor de manier waarop ik me vorig jaar heb gedragen.’
‘Ik heb geen verklaring nodig.’ In zijn onverstoorbare blik blonk een spottend lichtje. ‘Ik wil er niet eens naar luisteren. Als je denkt dat ik zo dwaas ben je de gelegenheid te geven nog meer leugens te vertellen, onderschat je me -’
Met die ene zin werd haar hele zorgvuldig voorbereide script tenietgedaan. ‘Ik -’
‘Het is heel erg onbeleefd om me in de rede te vallen.’ Faye bloosde. ‘Misschien is het handig als ik op de vloer ga liggen zodat je over me heen kunt lopen!’ snauwde ze. ‘Een kleed is levenloos. Ik heb mijn vrouwen liever vol energie en beweging.’
Met vuurrode wangen over zijn opmerking probeerde ze het opnieuw. ‘Tariq… ik moet het uitleggen en mijn verontschuldigingen aanbieden. Daar heb je me toen niet de kans voor gegeven.’
‘Als dat de enige reden is waarom je hier bent, stel ik voor dat je weer vertrekt. Geslepen woorden en krokodillentranen doen me niets. Alleen al de gedachte aan je schaamteloze bedrog maakt me woedend.’
Ze slikte moeilijk. `Je hebt het recht boos -’
‘Kruiperige oneerlijkheid maakt me ook boos,’ onderbrak hij haar. ‘Laat die zogenaamde spijtbetuigingen maar zitten. Ik heb je gisteren een aanbod gedaan, en dat is de reden waarom je nu hier bent. Alleen een hoer zou aan een dergelijk voorstel gehoor geven, dus doe niet langer alsof je een lief onschuldig meisje bent!’
Gewoonlijk werd ze nooit kwaad, maar nu voelde ze tot haar ontzetting dat er een hete woede door haar lichaam golfde. ‘Ik accepteer niet dat je me een hoer noemt! Hoe noem je een man die een vrouw een dergelijk voorstel doet?’
‘Een man zonder illusies... een man die een hekel heeft aan huichelarij.’
‘Mijn hemel, je beledigt me met een voorstel dat geen enkele fatsoenlijke vrouw ook maar in overweging zou nemen, en in één adem vlei je jezelf!’
‘Jij bent geen fatsoenlijke vrouw! Je liegt en bedriegt, en er is niets wat je niet voor geld zou doen!’
‘Dat is niet waar... dit is allemaal begonnen omdat ik een paar domme onschuldige leugentjes heb verteld. Ik weet dat het verkeerd was, maar ik was zo gek op je -’
‘Gek op me?’ Luid lachend wierp hij zijn arrogante hoofd achterover. ‘Je hebt me voor het schamele bedrag van een half miljoen pond laten gaan. Je was zo verblind door hebzucht dat je bereid was genoegen te nemen met wat je kon krijgen!’
Ze voelde zich bijna licht in haar hoofd door de kracht van de razernij die door haar heen raasde. ‘Ik heb je laten gaan voor een half miljoen pond? Waar probeer je me nu in ‘s hemelsnaam van te beschuldigen?’
‘Je was een goedkope bruid, dat moet ik je nageven. Je had geen bruidsschat, maar ik kon je voor een schijntje afkopen.’
Omdat ze niet wist of haar knikkende knieën haar rechtop konden houden, liet ze zich weer in de stoel vallen. Al haar woede was verdwenen. Het was duidelijk dat Tariq geld aan iemand had gegeven. Geld waar zij niets vanaf wist. Ze hoefde niet lang na te denken. ‘Je hebt geld aan Percy gegeven?’
‘Ik heb het aan jou gegeven.’
In een flits herinnerde ze zich de envelop die Tariq na hun schijnhuwelijk aan haar voeten had gegooid. Wist hij nog dat hij Arabisch tegen haar had gesproken? Besefte hij niet dat ze zo naïef was geweest dat ze had aangenomen dat die envelop hun trouwakte bevatte? Toen ze uiteindelijk met een gebroken hart en aan flarden gescheurde trots de ambassade uit was gestrompeld, had ze de envelop naar Percy uitgestoken. ‘Ben je nu tevreden dat je mijn leven hebt geruïneerd? Verbrand het... ik wil nooit meer aan deze dag herinnerd worden!’
Vele weken later was ze naar haar stiefvader toe gegaan in de hoop dat hij de huwelijksakte nog niet had vernietigd. Ze dacht dat ze het document nodig had om het huwelijk nietig te laten verklaren. Hij had haar echter in haar gezicht uitgelachen.
‘Vertel me niet dat je nog dommer bent dan ik al dacht, Faye,’ had hij snerend gezegd. ‘Dat was geen wettig huwelijk! Het is niet geconsumeerd, en hij heeft je direct na de plechtigheid verstoten. Jouw woestijnprins wilde slechts zijn gezicht redden. Die ceremonie was een groot toneelstuk. Waarom dacht je dat hij erop stond dat het huwelijk in het geheim in de ambassade zou worden voltrokken?’
Daarna had hij uitgelegd dat binnen een ambassade de wet van het land gold dat de ambassade vertegenwoordigde. Faye had zich te diep geschaamd voor haar onwetendheid om op Percy’s aantijgingen in te gaan. Een man die als een christelijke dominee gekleed was, had het eerste deel van de plechtigheid geleid, maar hij had slechts Arabisch gesproken. Daarbij had Tariq zelf hun huwelijk een schertsvertoning genoemd.
Ze dacht aan de cheque die Tariq volgens zijn zeggen in de envelop had gestopt die ze had weggegeven. Wanhopig sloot ze haar ogen. Ze had een cheque voor een half miljoen pond aan Percy overhandigd! Als die cheque aan haar was uitgeschreven, hoe was hij er dan in ‘s hemelsnaam in geslaagd hem te innen? Ze twijfelde er niet aan dat hij dat had gedaan.
‘Tariq... ik wist niet dat er een cheque in die envelop zat.’ Haar hoofd bonsde. ‘Ik begrijp ook niet waarom je me geld wilde geven.’
Er viel een stilte die eeuwig leek te duren.
Vol schuldgevoel en zelfhaat staarde Faye voor zich uit. Geen wonder dat Tariq dacht dat ze een goedkope sloerie was. Geen wonder dat hij dacht dat ze met haar stiefvader onder één hoedje had gespeeld om hem te chanteren. Wat had Percy met dat half miljoen gedaan? Percy, wiens chantagepoging was mislukt omdat Tariq had aangekondigd dat hij met Faye ging trouwen.
`Ik kan niet geloven dat je een vrouw van een dergelijk laag allooi zou willen,’ zei ze uiteindelijk.
`Het zal een nieuwigheidje voor me zijn.’
‘Een vrouw die jou niet wil?’ Het kon haar niet meer schelen hoe ze overkwam. Het leek erop dat ze op alle onderdelen schuldig was bevonden - omdat ze een dol verliefde tiener was geweest die allerlei domme dingen had gedaan om hem zover te krijgen dat hij ook verliefd op haar werd.
‘Is dat een uitdaging?’
Met een doffe blik keek ze hem aan. Tariq staarde zo krachtig terug dat haar verdoofde gevoel van verslagenheid verdween. ‘Nee!’
‘Je zult mijn minnares zijn zolang als ik je wil.’ Hij bekeek haar alsof hij haar zojuist een brandmerk had gegeven en hij deed geen enkele poging zijn tevredenheid te maskeren.
Nerveus sprong ze met gebalde vuisten van haar stoel. ‘Je kunt me niet nog steeds willen! Je wilde me in eerste instantie niet eens! Dit is gewoon een dwaze poging tot wraak -’
‘Geen dwaze poging. Ik doe niets zonder daar eerst goed over na te denken.’ Heerszuchtig stak hij een hand naar haar uit. ‘Kom hier...’
Als antwoord deed ze een paar stappen naar achteren. Er had net zo goed een zee vol haaien tussen hen in kunnen liggen. ‘Ik heb niet gezegd dat ik ermee instemde.’
‘Neem een besluit.’
In een verdedigend gebaar sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Adrian?’
‘Hij gaat met het eerste vliegtuig terug naar Engeland.’
Faye schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet wat jij denkt. Ik kan me mezelf niet in de rol van minnares voorstellen. Daar ben ik niet geschikt voor.’
‘Onderschat jezelf niet.’ Opnieuw stak hij zijn hand uit. Zijn ogen waren intimiderend koel en afwachtend.
‘Als je denkt dat ik elke keer dat jij gebiedend met je vingers knipt naar je toe kom rennen -’
‘Vroeg of laat zul je dat doen. Ik heb heel veel geduld.’ Het zelfvertrouwen dat uit zijn woorden sprak, deed haar verstijven. ‘Je bent gek...’
Er verscheen een glimlachje om zijn lippen. ‘Jij bent bang.’
‘Helemaal niet. Ik heb gewoon meer dan genoeg van al deze onzin!’
Nu werd zijn glimlach geamuseerd. Zijn blik rustte ondoorgrondelijk op haar tengere gespannen gestalte. Het was alsof hij haar aanraakte. ‘Ik heb vannacht niet geslapen. Ik kon niet slapen, zelfs niet na een paar koude douches. Toen wist ik dat je van mij was.’
‘Maar je... je haat me!’ protesteerde ze heftig.
‘Haat? Dat is een veel te groot woord.’ Als een jager die zich klaarmaakt voor het doden van zijn prooi, kwam hij dichterbij. ‘Zie je er daarom uit alsof je ziek bent van angst? Tovert je levendige fantasie je beelden van zwepen en kettingen voor? Denk je echt dat ik ook maar een blauwe plek op die perfecte huid van je zou aanbrengen? In mijn bed zul je het uitschreeuwen van genot, niet van pijn.’
Diep geschokt draaide ze zich met een ruk van hem af. Het was een vergissing. Hij sloeg zijn armen om haar heen en draaide haar om. Met één hand maakte hij de speld in haar nek los. Terwijl hij op haar neerkeek, haalde hij zijn vingers door haar lange lichtblonde haar en trok zacht haar hoofd naar achteren.
‘Tariq -’
‘Je wilt mij wél.’ Zijn andere hand duwde tegen haar onderrug, zodat ze intiem tegen zijn gespierde dijen werd gedrukt.
Bedremmeld staarde ze naar hem op. Ze deed haar best haar lichaam strak te houden. ‘Nee -’
‘Je beeft -’
‘Ik heb het koud!’ Ze wist nauwelijks nog wat ze zei. Nu ze zo dicht bij hem stond, waren haar gedachten een grote wirwar, en haar eigen lichamelijke reacties kregen de overhand.
‘Koud?’ Tariq boog zijn trotse donkere hoofd naar haar toe. Zijn adem gleed over haar wang. De verleidelijke klank van zijn lage stem deed haar roerloos stilstaan. Wie probeer je voor de gek te houden?’
‘Alsjeblieft...’ mompelde Faye zwakjes.
‘Alsjeblieft wat?’ Zijn sensuele mond bevond zich nog slechts op enkele centimeters afstand van de hare. Op de een of andere manier gingen haar lippen uitnodigend van elkaar. Haar adem bleef in haar keel steken, en instinctief maakte ze zichzelf langer om nog dichterbij te komen. ‘Zeg het dan. Alsjeblieft wat?’
Zijn prikkelende geur omhulde haar. Zo bekend, zo speciaal... Haar neusvleugels sperden zich open, haar hoofd tolde. Ze voelde een warmte in haar onderlichaam, haar borsten zwollen op in haar beklemmende beha. Het was alsof haar hele lichaam van binnenuit brandde en smolt.
‘Wat?’ drong hij zachtjes aan. Zijn donkere sexy stem zond een hete rilling door haar heen.
‘Kus me...’ Op het moment dat ze toegaf en de woorden uitsprak, liet Tariq haar los.
Op onvaste benen wankelde ze achteruit, knipperend met haar ogen alsof ze uit een droom wakker werd.
‘Ons volk geeft er de voorkeur aan intimiteit achter gesloten deuren te beleven,’ zei hij gladjes. ‘Dit kantoor is te openbaar. Er is geen grotere privacy en afzondering dan in de harem van Muraaba.’
Faye drukte een hand tegen haar tintelende lippen. ‘De harem?’
‘Het is geen kleinigheid om maîtresse in Jumar te zijn, en het is ook geen vrijbrief voor luxe en privileges. Mijn maîtresse dient bovendien onzichtbaar te zijn,’ zei Tariq met een spijtige zucht. ‘Het betekent dat je achter hoge muren en gesloten deuren moet leven. Je hele wezen en elke gedachte zal aan de man in je leven gewijd zijn omdat hij werkelijk alles is wat je in je leven hebt. Je zult het leven dat je kent voorlopig vaarwel moeten zeggen.’
Het kostte haar tijd om van hun omhelzing bij te komen. Ze was zojuist duizend doden gestorven omdat ze zichzelf tegen hem aan had gedrukt, verlangend op haar tenen was gaan staan, hem gesmeekt had om een kus alsof ze een hersenloze pop was. Hij had ervoor gezorgd dat ze hem wilde. Moeiteloos en binnen een paar seconden had hij haar zover gekregen.
‘Gezien het feit dat je afkeer van mij niet onoverkomelijk is, zou het aan de andere kant heel goed kunnen dat je ontroostbaar bent wanneer ik eenmaal genoeg van je heb.’
‘Een harem... Je wilt me in een harem opsluiten? Ben je helemaal gek geworden?’
‘Integendeel. En omdat ik je niet kan vertrouwen, zal je broer pas uit zijn gevangeniscel worden vrijgelaten als je je intrek in de harem hebt genomen.’
‘Tariq -’
Hij wierp een blik op zijn gouden horloge. ‘Ik ben bang dat je tijd om is. Er zitten mensen op me te wachten. Een auto zal je naar mijn huis brengen.’
‘Nu?’ Ongelovig gaapte ze hem aan.
‘Enkele minuten nadat je uit het hotel vertrok, is je kamer leeggehaald. Je stiefvader heeft bericht gekregen dat je broer op het punt staat vrijgelaten te worden en staat al bij de gevangenis op hem te wachten. Je ziet je familie weer wanneer onze regeling is beëindigd.’
‘Dit kun je niet menen!’
Met een paar grote stappen liep hij naar de deur om hem te openen, zodat ze kon vertrekken. De glimlach die hij haar zond, veroorzaakte een kilte in haar binnenste. ‘Hoe goed denk je me eigenlijk te kennen?’ vroeg hij tot slot.







Hoofdstuk 3

 

Vlak bij de zijdeur stond een stenen bankje. Faye zag de inmiddels bekende limousine buiten staan. Om haar naar paleis Muraaba te brengen? Of naar het vliegveld? Het was haar keuze. In feite was ze zo vrij als een vogeltje. Ze ging zitten en probeerde haar gedachten te ordenen.

Hoe goed denk je me eigenlijk te kennen? Daarmee had hij haar flink op haar plaats gezet. Overmand door een bittere boosheid klemde ze haar bevende handen ineen. Kon zij er iets aan doen dat haar stiefvader een oplichter was? Behalve het dak boven haar hoofd had haar eigen moeder niets meer gehad toen ze stierf. Binnen een paar weken nadat Tariq haar had verstoten, had Adrian besloten dat het huis waarin ze waren opgegroeid, verkocht moest worden. Hij wilde niet horen dat het hart van zijn zus brak bij de gedachte haar ouderlijk huis te verliezen. Noch wilde hij er aan herinnerd worden dat ze er een paardrijschool had willen beginnen en dat ze nu ook haar geliefde paard moest verkopen omdat ze geen stallen en weide meer zou hebben.
Faye was er niet aan gewend zichzelf op de eerste plaats te zetten. Tijdens haar jeugd was ze niet aangemoedigd te denken dat haar behoeften en wensen net zo belangrijk waren als die van anderen. Dat betekende echter niet dat ze een voetveeg was, of wel soms? Hoe had ze de verkoop van het huis kunnen tegenhouden? Haar kantoorbaantje had niet genoeg opgebracht om haar deel van de onderhoudskosten te betalen. Dus had Adrian het land, het huis en alles wat erin stond verkocht om geld voor zijn bouwbedrijf bij elkaar te krijgen. Hij had beloofd dat ze in de vruchten van zijn succes zou delen. Ongetwijfeld zou hij de winst met haar hebben gedeeld als die er was geweest...
Wat had Percy met die half miljoen pond gedaan die hij van Tariq had gekregen? Had hij de cheque geïnd door haar handtekening te vervalsen? Of had Tariq het nog eenvoudiger voor hem gemaakt door de cheque op zijn naam uit te schrijven? Tariq dacht dat alle vrouwen voor financiële steun op de dichtstbijzijnde man vertrouwden. Een afkoopsom om weg te gaan en haar mond te houden, was dat wat die cheque voor hem had betekend? Compensatie voor de trouwerij die haar met zoveel vreugde had vervuld en die in een wrede farce was geëindigd. Huiverend sloeg ze haar armen om zichzelf heen. Ze had werkelijk geloofd dat het haar trouwdag was. Na de ceremonie had Tariq zich echter tegen haar gekeerd en haar toegesproken alsof ze de laagste vorm van leven was die hij ooit had gezien. Hij had haar trots, haar hoop en haar liefde kapotgemaakt.
‘In mijn cultuur is het heel gemakkelijk om te scheiden,’ had hij verklaard. ‘Ik zeg drie keer: “Ik laat me van je scheiden” in het Arabisch terwijl ik in het rond draai. Wil je toekijken terwijl ik mijn vrijheid terugneem? Wil je dat ik je laat zien wat een schijnvertoning deze ceremonie was?’
De felle pijn en vernedering van die dag zou ze nooit kwijtraken. De onwillige bruidegom, de arrogante autocratische prins, was over haar gevoelens heen gelopen. Geen wonder dat ze hem haatte.
Ja, ze haatte prins Tariq Shazad ibn Zachir. Maar hetzelfde angstaanjagende lichamelijke verlangen waardoor ze toen haar verstand had verloren, was nog steeds niet verdwenen. Waarom? Daar weigerde ze over na te denken. In ieder geval was ze niet van plan in een harem te gaan wonen!
Adrian moest uit de gevangenis komen voordat hij ernstig ziek werd. Wat dat betreft had ze geen keus.
Plotseling werden haar ogen groot. Zodra Adrian in het vliegtuig naar Londen zat, was hij veilig! Volgens Tariq was ze een leugenaar en bedriegster. Hij verdiende het bedrogen te worden. Ze had al een veel te hoge prijs betaald voor de zonden van haar stiefvader.
‘Kan ik u helpen?’
Faye keek op en zag dat Latif naast haar stond. ‘Ik zou graag even iemand willen bellen.’
Ietwat ongemakkelijk keek de kleine man haar aan.
‘Zelfs een misdadiger heeft recht op een telefoontje... maar misschien niet in het beschaafde menslievende land Jumar,’ zei Faye op bittere toon.
Blozend boog Latif zijn hoofd. ‘Deze kant op, alstublieft.’
Hij liet haar alleen in een kantoortje waar ze haar stiefvader op zijn mobiele telefoon belde.
‘Faye? Wat voor stunt je ook hebt uitgehaald, het werkt!’ riep Percy met harde stem. ‘Het ziet ernaar uit dat Adrian vanmiddag een vrij man is -’
‘Geef me slechts antwoord op één vraag,’ onderbrak ze hem. ‘Op de dag van de trouwerij gaf ik je een envelop. Wat heb je met de cheque gedaan die erin zat?’
Percy schraapte zijn keel.
‘Je hebt het geld gehouden, of niet soms?’ ging ze vol walging verder. ‘Je liet Tariq denken dat hij me kon afkopen alsof ik hem ook gechanteerd had!’
‘Adrian heeft het grootste deel van het geld gekregen zonder dat hij wist waar het vandaan kwam. Hou op over chantage, Faye. Ik heb alleen geprobeerd jouw belangen te verdedigen, en als Tariq ons wilde betalen om onze mond te houden, waarom zou ik dat geld dan niet aannemen?’ protesteerde haar stiefvader. ‘Het blijft allemaal in de familie -’
‘Je bent een bedrieger en een dief. Je hebt mijn moeder bestolen en mij opgelicht. Beledig alsjeblieft niet mijn intelligentie door over familiebanden te beginnen!’ Met een klap legde ze de telefoon neer.
Langzaam liep ze met opgeheven hoofd naar de limousine. Een dezer dagen zou Tariq zich afvragen hoe goed hij haar eigenlijk kende.
De rit naar het paleis duurde veel langer dan ze had verwacht. Zodra ze de stad achter zich hadden gelaten, reden ze kilometers door de woestijn. Faye was gefascineerd. Zand en nog meer zand... wat opwindend. Was ze echt zo gek op Tariq geweest dat ze zich had ingebeeld dat ze met al dat zand kon leven?
In de verte zag ze een enorm gebouw dat door muren werd omringd. In de schaduw zat een groepje mannen gehurkt. Ze sprongen op toen de limousine naderde om de poorten in de muren te openen. Twee paar solide ijzeren deuren, zag Faye.
Binnen de muren bevonden zich adembenemend mooie in terrassen verdeelde tuinen. Faye zag ze echter niet. Ze zag het aantal bewakers dat op wacht stond en besloot dat Tariqs woestijnpaleis een belegering en een invasie kon weerstaan. Het hart zonk haar in de schoenen. Haar vage ontsnappingsplan zou moeilijker uit te voeren zijn dan ze had gehoopt.
Met rechte schouders en opgeheven kin liep ze het paleis binnen zonder acht te slaan op de nieuwsgierige blikken en het gefluister dat haar vergezelde. De soldaten sprongen in de houding en salueerden toen ze langs hen liep. Het zou heel gemakkelijk zijn hier in Jumar last van grootheidswaanzin te krijgen. Onwillekeurig werd haar interesse gewekt. Het Muraaba moest wel eeuwenoud zijn. Elke centimeter van de muren in de grote hal was bedekt met mozaïek in prachtig turkoois, groen en goud.
Plotseling werd de rust verstoord door een geschrokken uitroep van pijn, gevolgd door de schreeuw van een kind. Een moment lang bevroor Faye, alvorens ze zich in de richting van het geluid haastte.
Op de drempel van een kamer bleef ze staan. Ze was zo geschokt door het tafereel dat ze voor zich zag, dat ze haar ogen in eerste instantie niet geloofde. Tegen de muur stonden drie bedienden te jammeren en een vierde bediende, een vrouw, zat op haar knieën op de vloer terwijl een kleine jongen haar met een stok op de rug sloeg. Even bleef Faye staan om te zien of iemand van het personeel tussenbeide zou komen. Toen ze besefte dat niemand dat van plan was, liep ze met grote stappen naar voren. ‘Hou daarmee op!’
Verrast hield de jongen even op, maar toen ging hij weer verder.
‘Hou daar nu onmiddellijk mee op!’ beval Faye hem ijzig.
Het volgende ogenblik rende het kleine monster met de stok op haar af! Ze bukte zich en trok hem tegen zich aan waarbij de stok op de grond viel. Toen hield ze hem op een afstandje zodat hij zijn woedeaanval kon uitleven zonder dat hij haar of iemand anders pijn deed. Hij was nog heel jong, maar zijn gezichtje was vervormd van woede. ‘Laat me los!’ schreeuwde hij. ‘Laat me los, anders sla ik jou ook met mijn stok!’
‘Ik laat je los als je ophoudt met schreeuwen.’
‘Ik ben een prins! Ik ben een prins van het koninklijke geslacht van Jumar!’
‘Jij bent een klein jongetje.’ Ondanks haar woorden verstijfde Faye. Ze merkte de geschrokken stilte op die om hen heen heerste. Ze keek naar het prachtige zijden borduurwerk op de kleding die het kind droeg. Hij spuugde naar haar. ‘Een echte prins zou zich nooit zo gedragen,’ zei ze met een grimas van afgrijzen.
Zijn onderlip kwam naar voren. Opeens verschenen er tranen in zijn grote bruine ogen. ‘Ik ben een ibn Zachir. Ik ben een prins. Jij moet doen wat ik zeg. Waarom doe je niet wat ik zeg?’
Van het ene op het andere moment veranderde hij van een klein monster in een kind, een kind dat bang en van streek was. Langzaam liet Faye haar adem ontsnappen. Ze had het gevecht gewonnen. Ze trok hem tegen zich aan. Hij kon niet ouder zijn dan een jaar of vijf. ‘Heeft deze prins ook een naam?’
‘Rafi...’
Plotseling besefte ze dat er elk moment een woedende ouder kon verschijnen. Ze was in een ander land met een heel andere cultuur. Het zou heel goed kunnen dat zelfs de kleinste koninklijke kinderen werden aangemoedigd om bedienden te slaan. Ze wilde het kind loslaten, maar hij klampte zich aan haar vast.
Iemand raakte haar voet aan. Prins Rafi’s vrouwelijke slachtoffer lag aan haar voeten te huilen. De andere bedienden lagen nu met hun gezicht op de vloer alsof ze wachtten tot iemand zou roepen ‘Hak hun hoofden eraf!’
‘Ik heb slaap...’ zei Rafi met zijn duim in zijn mond.
‘Is er iemand die Rafi... ik bedoel, zijne koninklijke hoogheid voor een dutje naar bed wil brengen?’ vroeg Faye.
‘Ik ben zijn kindermeisje.’ Het was de dame die ineengedoken aan haar voeten lag.
‘Het is verkeerd en gemeen om mensen pijn te doen, Rafi,’ zei Faye met een zucht.
‘Hij wilde mij niet pijn doen,’ mompelde het kindermeisje angstig.
‘Rafi heeft slaap...’ Het jongetje legde zijn hoofd onder Fayes kin. ‘U Rafi in bed stoppen?’
Hopelijk zou iedereen dan weer opstaan, dacht Faye. ‘Mijn paard gaat sneller dan de wind,’ vertelde Rafi haar terwijl ze hem de kamer uit droeg.
Ze weerstond de neiging hem te vragen of hij het paard ook sloeg. ‘Ik ben dol op paarden,’ zei ze.
‘Ik laat u mijn paard zien.’
Het was een lange tocht door allerlei gangen, en er sloten zich steeds meer bedienden bij hen aan. Bij elke heimelijk bewonderende blik die suggereerde dat ze iets bijzonders deed, werd Fayes frons dieper. Dit was een erg vreemd huishouden. Zij mocht dan misschien een verschrikkelijke stiefvader hebben, maar Tariq had zelf ook geen thuis om trots op te zijn. Sloeg hij zijn bedienden ook? Haar maag draaide zich om bij het idee.
Uiteindelijk kwamen ze in Rafi’s slaapkamer aan, die vol stond met speelgoed en alle andere dingen die een kind zich maar kon wensen. Klein verwend nest, dacht Faye. Ze weigerde zich te laten vertederen doordat het kind nu onschuldig in haar armen lag te slapen. Hij moet een slecht voorbeeld hebben gehad, dacht ze somber. Zijn ouders? Het was duidelijk dat Tariq dit enorme paleis met zijn hele familie deelde. Geen wonder dat hij haar in het geheim in een harem wilde verstoppen! Ze was echter absoluut niet van plan in het paleis te blijven.
Nadat ze het prinsje in zijn kamer had achtergelaten, verkende ze het paleis totdat ze een kamer vond waarvan de muren met overvolle boekenplanken waren bedekt. Het duurde even, maar uiteindelijk vond ze een kaart van Jumar waarop het vliegveld duidelijk stond aangegeven. Ze nam aan dat het een oude kaart was, want ze zag dat het vliegveld veel verder van de stad lag dan nu; de stad was in de laatste jaren kennelijk een stuk groter geworden.
Nadat ze de kaart stiekem in haar tas had gestopt, ging ze in een fraaie salon op een lage oosterse divan zitten. Daar werd ze door een schare onderdanige bedienden van eten en drinken voorzien. Het was alsof ze allemaal bang waren en haar wanhopig graag een plezier wilden doen.
Plotseling ging er een golf van opwinding door de bedienden, en ze liepen allemaal de kamer uit. Kort daarna hoorde Faye voetstappen naderbij komen. Tariq kwam binnen en bleef staan om haar aan te kijken.
‘Latif vertelde me dat er een of ander incident tussen jou en Rafi heeft plaatsgevonden -’ begon hij met een strak gezicht.
Bij de herinnering aan het schokkende tafereel dat ze had gezien, sprong ze op. ‘Dus er heeft iemand over mij geklaagd? Nou, je kunt me beter op een vliegtuig naar huis zetten, want ik ben niet van plan willoos toe te kijken wanneer een kind een bediende slaat!’
‘Zeg dat nog eens?’
‘Bedoel je dat één keer niet genoeg is? Wat is dit voor primitief land? Wat is dit voor samenleving die toestaat dat een klein kind zich zo gedraagt?’
Onder zijn bronskleurige huid zag Tariq bleek. ‘Vertel je me nu dat Rafi een van de bedienden heeft geslagen?’
Faye ademde diep in en vertelde hem in een paar woorden wat er was gebeurd.
‘Ik zal met Rafi praten,’ snauwde Tariq. ‘Dit is geen primitief land. Hier in Jumar wordt mishandeling niet toegestaan. Ik ben je erg dankbaar dat je tussenbeide bent gekomen, maar beoordeel niet een heel volk naar het gedrag van mijn onhebbelijke broertje!’
‘Broertje?’ Haar wangen gloeiden. ‘Rafi is je broertje? Waarom zei niemand iets tegen hem?’
‘Wie? Mijn vader is overleden toen hij drie jaar was. Zijn moeder is een half jaar geleden overleden.’ Tariqs donkere ogen stonden grimmig. ‘Zij heeft Rafi geleerd zich zo te gedragen. De bedienden die voor hem zorgen, waren van haar, en zij waren al murw geslagen lang voordat ze met hun bazin naar Jumar kwamen. Zij durven Rafi niet tegen te houden. Het is een misdrijf om iemand van koninklijke bloede aan te raken.’
‘Werkelijk?’
‘Die wet is niet in het leven geroepen opdat een kind zich als een wildeman kan gedragen. Ik wilde Rafi zijn kindermeisjes niet ontnemen, maar ik zie nu in dat het niet anders kan. Hij heeft iemand nodig die hem leert hoe hij zich moet gedragen.’
‘Hoe oud is hij?’
‘Vier... Oud genoeg en slim genoeg om beter te weten. Ik zal het wel afhandelen.’ Doelbewust liep Tariq naar de deur.
Haastig haalde Faye hem in. Wat ga je doen?’
‘Ik kan wel zien wat je denkt dat ik ga doen, maar je vergist je,’ zei hij op ongeduldige toon. ‘Ik weet niet zoveel van kinderen, maar ik ben wel zo verstandig dat ik geweld niet met geweld beantwoord. Ik zal met hem praten en hem voor straf een aantal privileges afnemen.’
‘Het spijt me wat ik daarnet zei. Rafi is nog zo jong. En hij is vast erg ongelukkig omdat hij geen ouders meer heeft -’
‘Dat weet ik, maar ik ben ook bang dat hij de wrede kant van zijn moeder in zich heeft.’
Nadat hij haar alleen had gelaten, beet Faye op haar onderlip. Ze vroeg zich af waarom ze zich zo’n zorgen maakte. Zij had hier immers niets mee te maken. Ze wist niets over het opvoeden van kinderen. Toch was ze immens opgelucht dat Tariq boos was over wat ze had gezien. In ieder geval had ze zich vorig jaar niet helemaal in zijn karakter vergist. Toen had ze geloofd dat hij een halve heilige was die op water kon lopen...
 

Ruim een jaar geleden was Adrian op het huwelijk van zijn bevelvoerend officier uitgenodigd, waar Tariq de eregast was. Omdat Lizzie, Adrians vrouw, hoogzwanger was, had ze besloten thuis te blijven, en Adrian had Faye gevraagd hem naar de bruiloft te vergezellen.

Op de dag van de bruiloft wilde Adrians auto niet starten. Tot zijn ontzetting moesten ze met Fayes stokoude autootje gaan. Tijdens de rit had hij haar met al zijn opmerkingen over haar rijstijl tot het uiterste gedreven. Op van de zenuwen was ze op zoek naar een parkeerplaats bij de kerk achteruit tegen Tariqs limousine aan gereden.
Adrian reageerde alsof ze zojuist iemand dood had gereden. Zij leunde trillend tegen de motorkap van de auto.
Tot haar schrik zag ze een aantal donkere opgewonden mannen uit de limousine stappen. Toen ging het portier aan de passagierskant open en stapte Tariq ongehaast uit. Nadat hij zijn bodyguards tot stilte had gemaand, wandelde hij naar hen toe. Fayes hart begon twee keer zo snel te slaan. Ze keek in een paar spectaculaire gouden ogen en voelde zich ademloos en zwak. Binnen een paar seconden was ze onder de betovering van prins Tariq Shazad ibn Zachir.
Zonder acht te slaan op Adrian, liep Tariq op haar af. ‘U hebt een shock opgelopen. U moet gaan zitten.’
‘Maar uw auto-’
‘Dat is niet belangrijk. Maakt u zich alstublieft geen zorgen.’ Hij leidde haar naar zijn limousine, waar een van de bodyguards het portier voor hen openhield.
‘Uwe koninklijke hoogheid... eh...’ begon Adrian op verontschuldigende toon achter hem. ‘Ik zal wel voor haar zorgen, het is helemaal niet nodig dat u zich druk maakt.’
‘Dank u, ik maak me niet zo snel druk.’ Tariq duwde een kristallen glas met gekoeld mineraalwater in Fayes hand. Hij keek diep in haar ogen, en haar hart begon zo snel te slaan dat ze duizelig werd. Opnieuw glimlachte hij. Daarna stond hij op om met haar broer te praten.
Even later trok Adrian haar uit de limousine. Toen ze in de kerk waren, keek hij haar met een frons aan. ‘Ik heb er nooit zo bij stilgestaan, maar je bent erg mooi. Dat heeft je gered, zusje! Zijne koninklijke hoogheid beweert dat zijn limousine verkeerd geparkeerd stond en dat hij de reparatie van jouw auto zal betalen!’
‘O... is hij... is hij een echte prins?’ mompelde ze.
‘Levensecht,’ zei Adrian droogjes. ‘Bevelhebbend officier van zijn eigen leger en leenheer van de golfstaat Jumar. Er wordt gezegd dat zijn vader het niet lang meer zal maken en dat prins Tariq alle verplichtingen in het buitenland op zich heeft genomen.’
‘Getrouwd?’
‘Nee. Waarom vraag je dat?’
‘Ik vroeg het me gewoon af. Hij is ontzettend aardig -’
‘Aardig?’ Adrian trok een grimas. ‘Luister, ik heb gehoord dat hij vrouwen bij de vleet versiert. Gelukkig ben jij veel te jong om zijn belangstelling op te wekken.’
‘Te jong? Volgende maand word ik negentien!’
Adrian rolde met zijn ogen. ‘O, wauw... Nou, je bent volkomen veilig. Ik geloof niet dat prins Tariq zo’n engerd is dat hij van kinderen misbruik maakt.’
Dat gesprek met haar broer was er de oorzaak van dat Faye een paar uur later voor het eerst sinds haar prille jeugd een leugen vertelde. Op de receptie liet Adrian haar al snel alleen om zich bij zijn mede-officieren te voegen. Tariq kwam op haar af. ‘Mag ik je gezelschap houden?’
Ze knikte woordeloos.
‘De enige die jou hier kent, praat over je alsof je een tiener bent,’ merkte Tariq op nadat hij haar had gevraagd of ze helemaal van de schrik bekomen was.
‘Mensen verliezen de tijd uit het oog als ze je een paar jaar niet hebben gezien.’ Faye liet haar vingers door haar lange zilverblonde haar glijden. Ze wist dat hij zijn bewonderende blik er nauwelijks vanaf kon houden en schonk hem een glimlach die naar ze hoopte volwassen en plagerig was. ‘Ik ben niet zo groot, maar ik ben al drieëntwintig.’
‘Daar zie je niet naar uit,’ mompelde hij.
‘Dat is mijn frisse plattelandsuiterlijk,’ zei ze, terwijl ze met haar wimpers knipperde.
Zo eenvoudig was het.
‘Ik zou je graag nog een keer willen zien,’ zei hij.
Onmiddellijk had ze haar volwassen houding laten varen. ‘Wanneer?’
Er verscheen een glimlach om zijn mooie mond. ‘Wacht maar af.’
De volgende dag en de dagen daarna werden er rozen bezorgd. Witte rozen die het huis met hun heerlijke geur vulden. Er zat nooit een kaartje bij, maar natuurlijk wist ze dat hij ze had gestuurd. Ze droomde elk uur van de dag weg, maar het duurde een week voordat hij belde.
‘Zeg dat je het te druk hebt!’ schreef Lizzie op het notitieblok naast de telefoon toen ze doorhad dat Faye Tariq aan de lijn had.
Gekweld keek Faye haar schoonzusje aan. Ze zou op blote voeten in een sneeuwstorm naar Londen zijn gelopen om Tariq te zien. ‘Het spijt me, ik kan niet...’ zei ze niettemin.
‘Je moet nog veel leren, meisje,’ zei haar schoonzusje toen Faye in tranen was omdat Tariq geen andere dag had voorgesteld. ‘Als je na een afspraakje een blauwtje wilt lopen, moet je vooral laten zien hoe enthousiast je bent.’
Lizzie was slechts vier jaar ouder dan Faye en vond het allemaal ontzettend grappig. Toen Tariq Adrian belde en de hele familie voor een etentje uitnodigde, vroeg Lizzie haar echtgenoot Tariq niet te vertellen hoe oud Faye in werkelijkheid was.
‘Ik vind het helemaal niet prettig dat je hebt gelogen,’ zei Adrian verbaasd en afkeurend.
Wat maakt het uit, Adrian.’ Percy, hun stiefvader, was Faye tot haar verbazing bijgevallen. ‘Het is maar een onschuldige flirt die nergens toe kan leiden. Tenslotte is hij een prins. Gun je zusje een pleziertje. Als een etentje met de hele familie zijn idee is van een afspraakje, heb je toch zeker niets om je zorgen over te maken?’
In de daaropvolgende weken deed Faye haar uiterste best zichzelf te blijven vertellen dat hun relatie geen toekomst had. Ondanks dat werd ze tot over haar oren verliefd op Tariq. Toen ze besefte hoeveel ze van hem hield, voelde ze zich erg kwetsbaar en steeds wanhopiger. Toen Tariqs vader overleed, was ze ervan overtuigd dat hij haar snel zou vergeten omdat hij nu meer tijd in Jumar moest doorbrengen. Omdat ze dacht dat ze niet veel tijd meer met hem zou hebben en nooit meer zoveel van iemand zou houden, had ze een impulsieve beslissing genomen. Een beslissing die de grootste vergissing van haar leven zou blijken.
Het was zo ironisch, dacht Faye. Een jaar geleden was Tariq zo geschokt geweest toen ze hem had uitgenodigd de nacht met haar door te brengen. Helaas was de avond rampzalig verlopen. Tariq kwam te laat, wilde niets eten en vroeg uiteindelijk met hoeveel andere mannen ze dit had gedaan. Dat was wel de ultieme vernedering voor een maagd geweest. Van schrik had Faye haar glas wijn over zichzelf heen laten vallen, en ze had een douche moeten nemen omdat ze plakkerig was en naar alcohol rook. Toen ze met een handdoek om haar lichaam gewikkeld in haar slaapkamer terugkwam, zat Tariq op haar te wachten. Slechts enkele minuten later was Percy binnengekomen. Zonder dat ze het wist, was de val dichtgeklapt.
Met gesloten ogen kromp Faye ineen. Wat was ze een ongelooflijke idioot geweest om zich zo aan Tariqs voeten te werpen! Ondanks de romantische afspraakjes had Tariq het nooit over liefde gehad. Ze hadden slechts een paar onschuldige kusjes gewisseld en discreet elkaars hand vastgehouden. Het was dus helemaal niet vreemd dat Tariq nogal geschrokken had gereageerd.
Terwijl ze nog steeds werd geplaagd door zelfverwijt, liet ze haar hoofd tegen de comfortabele kussens zakken en viel in slaap.
 

Toen ze wakker werd, besefte ze vaag dat ze het warm had. Toch voelde ze zich veilig in de armen die haar vasthielden. Armen?

‘Niet bewegen...’ klonk de diepe stem van Tariq. Zelfs wanneer hij zacht sprak, klonk hij nog bazig, merkte ze zonder verbazing op.
‘Wat... waar...’ Haar ogen gingen open, en zodra ze zag dat ze op een enorm hemelbed lag, sprong ze op. Als een volleerd turnster maakte ze een achterwaartse salto van het bed af en landde keurig rechtop op de vloer.
Tariq schudde verbijsterd zijn donkere hoofd alsof hij niet geloofde wat hij net had gezien.
Faye was woedend en geneerde zich voor haar instinctieve kinderlijke reactie. Het echtpaar dat voor haar moeder had gezorgd, had bij het circus gewerkt. Als kind had ze veel tijd met Pearl en Stan doorgebracht. Om haar bezig te houden, hadden ze haar een aantal acrobatische toeren geleerd.
Tariq fronste zijn aristocratische wenkbrauwen. ‘Hoe... en waarom deed je dat?’
Hoe? Daar wilde ze geen antwoord op geven. Het was niet echt geraffineerd en werelds om circuscapriolen in de slaapkamer uit te voeren. Van de tweede vraag ging haar hart echter sneller slaan en werd haar mond droog. Waarom? Waarom was hij toch zo ontzettend knap? Waarom zag ze hen in gedachten intiem verstrengeld op dat decadente met zijde beklede bed? Lust, zei haar geweten vermanend. Onbewust werden haar ogen groter toen ze centimeter voor centimeter van zijn lange gespierde lichaam in zich opnam. In haar onderlichaam voelde ze een vlam oplaaien. Haar gezicht werd rood. In een poging haar verraderlijke reactie te onderdrukken, perste ze haar dijen tegen elkaar.
‘Je liet me schrikken,’ zei ze beschuldigend.
‘Hoe heb ik je laten schrikken?’ Uitdagend keek Tariq haar aan. ‘Ik zal nooit een vrouw pijn doen.’ Er verscheen een kleur op zijn jukbeenderen.
Het was ongelooflijk, maar hij maakte dat ze zich schuldig voelde. Faye deed een paar stappen naar achteren. ‘Ik wil hier niet zijn, dat weet je heel goed.’
Tariq keek haar koeltjes aan. ‘Je hebt er zelf voor gekozen.’
‘Tussen twee kwaden, bedoel je?’
‘Nu weet je hoe ik me op onze trouwdag voelde. In het nauw gedreven! Ik kon alleen voor het minst kwade kiezen en met je trouwen. Mijn vader was stervende, dat wist je. Wat een enorme troost zou het voor hem geweest zijn als hij in de roddelbladen had gelezen dat zijn zoon en erfgenaam een tiener had verleid!’
Fayes mooie gezicht werd lijkbleek. ‘Dat heb je helemaal niet gedaan.’
‘Daar hoef je mij niet aan te herinneren.’ Met een spottend lachje liep hij op haar af. Hij pakte haar handen vast en trok haar naar zich toe alsof ze een pop was. ‘Hoe hoog is de kans dat ik je een tweede keer onaangeraakt laat gaan? Een miljard tegen één?’
‘Tariq...’
Hij liet haar handen los en omvatte haar blozende gezicht. Hongerig bestudeerden zijn goudkleurige ogen haar. Zijn intense blik hield haar gevangen. Haar ademhaling ging snel en oppervlakkig. Golfjes van opwinding deden haar lichaam huiveren, en elke zinnige gedachte verdween uit haar hoofd. Zijn ene hand gleed door haar haren terwijl hij met de wijsvinger van zijn andere hand over haar volle onderlip gleed.
Haar vochtige roze lippen gingen vaneen. Het was alsof er een vuurzee door haar lichaam joeg, en ze werd wild. Haar handen gleden onder het jasje van zijn kostuum, vonden zijn zijden overhemd en trokken het weg, zodat ze eindelijk zijn warme, gladde huid voelde die over zijn harde spieren lag. Ze voelde hem beven, al die veelbelovende mannelijke kracht, en smolt van verlangen.
Tariq legde zijn handen op haar heupen en trok haar nog dichter tegen zich aan, zodat haar gevoelige borsten tegen de harde muur van zijn borstkas drukten. Ergens achter in haar keel klonk een kreun toen zijn tong haar mond veroverde. Ze begon hevig te beven. Al haar zelfbeheersing was verdwenen.
Met een kreun duwde Tariq haar van zich af. ‘Ik kan niet blijven...’ zei hij met dikke stem.
Met glazige ogen van hartstocht keek ze hem aan. ‘Je kunt niet blijven?’
‘Ik heb je naar bed gebracht omdat je op de bank lag te slapen, maar ik kwam alleen thuis om me te verkleden. Ik heb dingen te doen.’ Terwijl hij sprak, bracht hij zijn kleren in orde en streek zijn verwarde zwarte haar glad.
Faye ademde zo diep in dat ze dacht dat ze zou barsten. ‘Je gaat weg?’ vroeg ze ongelovig.
Hij wierp haar een sardonische blik toe. ‘Een paar minuten geleden zei je tegen me dat je hier niet wilde zijn. Je bent net zo veranderlijk als de wind. Zelfs ik had niet verwacht dat ik met een kusje de strijd zou winnen.’
Beschaamd sloot ze haar ogen. Ze wilde niet dat hij zou zien hoe vernederd ze zich voelde. ‘Dus je denkt dat je onweerstaanbaar bent,’ zei ze zacht.
‘Nee... jij maakt dat ik me onweerstaanbaar voel. Een klein verschil,’ zei hij op weg naar de deur. ‘Je verlangt naar me, maar ik weet zeker dat andere mannen dezelfde reactie hebben gekregen. Op dit moment ben je echter van mij.’
‘Weet je wel dat ik je haat?’ snauwde Faye met gebalde vuisten.
‘Denk je dat mij dat iets kan schelen?’ ijzig keek hij haar aan. ‘Ik wil je bezitten. Ik wil de hele nacht naast je liggen en de liefde met je bedrijven hoe en hoe vaak ik maar wil. Maar dat is dan ook het enige wat ik van je wil.’







Hoofdstuk 4

 

Lange tijd nadat Tariq was vertrokken, staarde Faye naar de deur. Haar vingernagels drukten halve maantjes in haar handpalmen. Het enige wat hij wilde, was seks. Wat had ze dan verwacht? Dat hij zou toegeven dat hij al maanden naar haar liefde verlangde? Waarom voelde ze zich zo gekwetst? Tenslotte gaf ze helemaal niet om hem. In feite was het belachelijk dat ze zo overgevoelig was!

Er werd zacht op een deur aan de andere kant van de kamer geklopt, en ze draaide zich snel om. Twee glimlachende jonge vrouwen - die weinig gelijkenis vertoonden met de timide bedienden in het gevolg van de kleine prins Rafi - kwamen binnen.
‘Wij zijn Shiran en Meyla. De lunch staat klaar, my lady,’ zei een van hen verlegen.
Achter de deur bevonden zich diverse prachtig ingerichte ruimtes. Was dit de harem? Het maakte niet uit. Faye wilde alleen nog maar ontsnappen. Op een lage tafel stond een heerlijke verscheidenheid aan voedsel. Nadat ze had gegeten, keek ze op haar horloge. Toen ze zag dat het al twee uur was, vroeg ze om een telefoon.
Opnieuw draaide ze het nummer van de mobiel van haar stiefvader.
‘Faye? Adrian is vrij!’ Percy klonk ontzettend vrolijk. ‘We zijn op het vliegveld.’
‘Goed zo. Hoe laat zitten jullie in het vliegtuig naar huis?’
‘Over anderhalf uur. Luister, ik kan niet lang praten. Adrian is in een winkel, hij kan elk moment terugkomen. Ik heb hem verteld dat jij vanochtend al naar huis bent gevlogen. Als hij de waarheid weet, weigert hij te vertrekken,’ gaf Percy zonder een spoortje van schaamte toe.
‘Je maakt je echt zorgen om me, hè?’ vroeg Faye voor haar doen ongewoon sarcastisch.
‘Kom, Faye. Ik wil wedden dat je in weelde baadt, en het is niet alsof je zijne koninklijke hoogheid onaantrekkelijk vindt! Geef nou maar toe dat je treurig hebt lopen kijken vanaf het moment dat hij je liet vallen.’
Faye sloot haar ogen. ‘Ik geloof mijn oren niet.’
‘Nou, je hebt je prins nu, dus je hoeft niet te klagen. Volgens mij moet je Adrian dankbaar zijn.’
‘Bedankt... Heel erg bedankt!’ Vol walging en woede wierp Faye de telefoon van zich af.
Het zou niet gemakkelijk zijn om uit het paleis te ontsnappen. Ze had twee mogelijkheden, die echter geen van beide echt veelbelovend waren. Ze kon te paard en in vermomming weg proberen te komen, of ze kon zichzelf in een auto verstoppen die het paleis zou verlaten. Eerst vroeg ze Shiran of er stallen bij het paleis waren. Vervolgens somde ze een aantal dingen op die ze nodig had. Hoewel ze duidelijk verbaasd waren, deden de twee bedienden wat ze hen had gevraagd.
Zoals ze had verzocht, werd haar een koffer gebracht, tezamen met wat eten en een fles water. De meisjes giechelden nieuwsgierig toen ze haar de traditionele mannenkledij en hoofdtooi overhandigden. Misschien dachten ze dat ze zich als man wilde verkleden om een kinderachtig grapje met Tariq uit te halen.
Nadat ze haar eindelijk alleen hadden gelaten, kleedde Faye zich om in een broek en blouse. Het eten, de kleding en haar paspoort stopte ze in haar rugzak. De kamer grensde aan een binnenplaats. Tegen de buitenste muur stond een uitbundig versierde fontein. Die gebruikte ze als steun om over de muur te klimmen. Ze had nooit last van hoogtevrees gehad en had met een blinddoek om nog over de muur kunnen lopen. Op een bepaald moment moest ze over een balkon heen klimmen, zodat ze zich op de platte rand van een dak kon laten zakken. Ze kwam niet snel vooruit, maar durfde het slechts twee keer aan om de afstand tussen twee gebouwen via de grond te overbruggen. Ten slotte kwam ze aan bij de stallen. Vanaf het lage dak zag ze een aantal staljongens een fantastisch zwart paard in een luxe trailer leidden. Bingo! Ze liet zich op een beschaduwde plek naar beneden zakken en trok het gewaad aan dat ze in haar rugzak had gestopt. Daarna wachtte ze totdat ze de trailer in kon.
Toen de mannen even pauzeerden om te praten, rende ze ernaartoe. Geschrokken wierp de hengst zijn hoofd omhoog. Zijn hoeven kletterden op de planken. Faye dook in een van de compartimenten en maakte zichzelf zo klein als ze kon.
Een paar minuten later sloegen de deuren dicht en werd de motor aangezet. De trailer hobbelde over de stenen, waardoor de hengst nog onrustiger werd. Het voertuig stopte even, waarschijnlijk omdat de poort moest worden geopend, en sloeg toen af. Niet in de richting van de stad zoals ze had gehoopt, maar de andere kant op. 0, geweldig, dacht ze wanhopig. Nu zat het er dik in dat ze het paard ook moest lenen.
Hoe ver zou Tariq gaan om haar terug te halen? Zou hij misschien zijn schouders ophalen en haar gewoon laten gaan? Ze dacht aan de blik op zijn gezicht toen hij het over die koude douches had gehad en voelde haar lichaam warm worden. Nee, Tariq zou niet rustig op haar verdwijntruc reageren. In zijn ogen zou het opnieuw een bewijs zijn dat ze niet te vertrouwen was.
De hengst was erg onrustig, en ze trok een grimas bij het lawaai dat hij veroorzaakte. Arabische hengsten stonden erom bekend dat ze nerveus waren. En dit was het paard waarop ze van plan was weg te rijden als dat nodig was?
De paardentrailer kwam langzaam tot stilstand. Faye stond op en liep naar het compartiment waarin de hengst stond. Zachtjes pratend en met zekere handen probeerde ze hem te kalmeren. Hij reageerde onmiddellijk. Ze hoorde dat de grendel van de deur open werd geschoven. De hengst sprong naar voren. Het was duidelijk dat hij het haatte in de trailer opgesloten te zijn. Zonder verdere aarzeling klom Faye op het paard.
Alles wat er daarna gebeurde, voltrok zich in een waas. Ze werd even verblind door het licht toen de trailer openging. Vaag zag ze een paar geschrokken gezichten, maar op dat moment dook de hengst al langs hen heen om als een speer weg te galopperen.
Faye gaf het prachtige dier de vrije teugel. Omdat ze de kaart nauwkeurig had bestudeerd, wist ze precies waar ze zich bevond. Het enige wat ze hoefde te doen, was buiten het zicht van de weg blijven en langs de rand van de woestijn rijden totdat ze de stad bereikte. Op een bepaald moment zou ze het paard aan iemand moeten overdragen, zodat hij naar het paleis kon worden teruggebracht, maar dat was het enige waarover ze zich zorgen hoefde te maken.
De kracht van de wind verbaasde haar. En het was nog steeds ongelooflijk heet. Ze stopte om haar rugzak te openen en haalde er een sjaal uit waarmee ze haar hoofd bedekte. Het viel haar op dat er een waas voor de zon hing.
Na een uur in de verzengende hitte maakte de zoutvlakte plaats voor woestijnzand en werd hun tempo een stuk trager. Toen het landschap echter weer veranderde van zandvlakte naar duinen die steeds hoger en steiler werden, fronste Faye ongerust haar wenkbrauwen. Op de route die ze zorgvuldig had uitgestippeld, waren geen duinen te zien geweest.
Ze kreeg een angstig voorgevoel. Behalve het geluid van de wind dat steeds sterker werd, beukte de stilte in haar oren. Hoewel het nog niet eens vijf uur ‘s middags was, leek het al donker te worden. Ze had nog minstens drie uur daglicht te gaan, zei ze tegen zichzelf. Ruim genoeg tijd om bij het vliegveld te komen. De zon was nu echter achter een vreemd rood waas verborgen, en er verschenen steeds meer donkere wolken in de grijze lucht.
Het gaat regenen, dacht ze. Misschien zelfs onweren. De hengst snoof, en er gingen nerveuze rillingen door zijn krachtige flanken. Uit zichzelf begon hij te draven, zonder acht te slaan op haar pogingen hem tegen te houden. Hij was veel te sterk voor haar. Wild rende hij tegen een van de steile duinen omhoog. Op dat moment hoorde ze het geluid van een helikopter boven de wind uit komen.
‘Rustig, jongen...’ smeekte ze toen het paard begon te bokken en te steigeren.
Ondanks haar verwoede pogingen op het paard te blijven zitten, werd ze afgeworpen. De zijdezachte zandkorrels vormden een verrassend hard oppervlak, en ze snakte naar adem. Tegen de tijd dat ze weer op haar benen stond, was de helikopter geland. Er kwam een man op haar af lopen.
Het was Tariq. Even leek het alsof ze terug in de tijd was gegaan. Voor haar stond een Arabische prins in al zijn koninklijke pracht. Hij droeg een zwart met goud afgezet gewaad over een crèmekleurig onderhemd. Zijn hoofd werd door een kaffiyeh bedekt. De harde wind blies de wijde kleding tegen zijn harde, gespierde lichaam. Haar blik ontmoette zijn vuurspuwende ogen, die een schokeffect op haar al tot het uiterste gespannen zenuwen hadden. Achter hem liep de hengst, die tot haar ergernis nu volkomen kalm was.
‘Ben je helemaal gek geworden om in een zandstorm de woestijn in te gaan?’ brulde Tariq met ruwe stem. ‘Nou, jij zult ook moeten lijden want ik laat Omeir niet hier achter om te sterven!’
‘Zandstorm... sterven?’ stamelde Faye geschokt.
Tariq had zich al omgedraaid en sprong op de rug van de hengst. Omeir was het paard, begreep ze nu. In een snelle beweging trok Tariq haar omhoog, zodat ze voor hem kwam te zitten.
‘Tariq, hoe wist je -’
‘Hou je mond!’ beet hij haar toe. ‘Begrijp je dan niet hoe gevaarlijk deze situatie is?’
Ze ving een laatste glimp van de helikopter op toen ze met halsbrekende snelheid naar voren schoten. Gevaar? Toch was hij naar haar op zoek gegaan. Zandstorm? De lucht was inmiddels inderdaad angstaanjagende rood gekleurd. Onwillekeurig huiverde ze. Omeir galoppeerde op volle snelheid over een wadi tussen de duinen. Door de wind werd er met pijnlijke kracht zand en stof in Fayes gezicht geblazen waardoor ze bijna stikte. Met gesloten ogen boog ze haar hoofd.
Een tijdje later keek ze voorzichtig onder de sjaal door die ze diep over haar voorhoofd had getrokken. Een dansende muur van zand die tot de lucht reikte, kwam steeds dichterbij. Vaag zag ze een grillig gevormde rots voor zich. Een paar seconden later pakte Tariq haar beet en liet haar op het zand vallen. Even dacht ze dat hij had besloten haar achter te laten omdat ze hem ophield.
‘Tariq?’ riep ze in wilde paniek terwijl ze haar best deed niet door de wind omver geblazen te worden.
‘Lopen!’ Pas toen hij haar naar voren duwde, zag ze de opening van een grot die zich direct voor hen bevond.
Op wankele benen strompelde ze de grot in. Toen ze zich omdraaide, zag ze nog net dat een ontwortelde palmboom slechts een paar meter buiten de grot op de grond terechtkwam. Met een bleek gezicht en wijd opengesperde ogen hapte ze naar adem. Tot op dat moment had ze zich niet gerealiseerd hoe woest en gevaarlijk een zandstorm kon zijn.
‘Dankzij jou hadden we allebei dood kunnen zijn... Omeir had dood kunnen zijn! Hoewel hij deze oase goed kent, was hij zo bang dat hij de weg niet kon vinden!’ Met een hand op haar schouder duwde Tariq haar door een spleet in de muur. ‘De grond loopt hier schuin weg... pas op waar je loopt.’
Ze kwamen in een andere grot terecht. Tot Fayes opluchting was de lucht hier een stuk beter, en ze hoorde het onmiskenbare geluid van stromend water. Met één hand tastend langs de ruwe muur liet ze haar rugzak vallen en zonk langzaam op de zanderige vloer. Het laatste dat ze had verwacht, was dat Tariq een olielamp zou aansteken.
Ze knipperde met haar ogen. In het flakkerende licht zag ze hoge pilaren van eeuwenoude rotsen en de glinsterende poel water die door een ondergrondse stroom werd gevoed. Ook zag ze iets wat haar normaal gesproken aan het lachen zou hebben gemaakt: Omeir wrong zich door de spleet waardoor ook zij binnen waren gekomen en liep op een drafje naar voren om luidruchtig uit de poel te drinken.
Aarzelend richtte Faye haar blik op Tariq. ‘Het is duidelijk dat jij en je wonderpaard hier eerder zijn geweest.’
Tariq wierp zijn kaffiyeh opzij terwijl hij zichtbaar met zijn tanden knarste. Lenig knielde hij bij het water om zijn gezicht nat te maken. ‘Dus je vindt het leuk om spottende opmerkingen te maken terwijl jij een fout hebt gemaakt... Dat verbaast me niet.’
Nu was het haar beurt om met haar tanden te knarsen. Het was een ongelooflijk lange dag geweest, en ze had overal pijn. Het ergste was nog wel dat haar rit door de woestijn helemaal voor niets was geweest. Na alles wat ze had doorstaan, was zijn bovenmatig superieure toontje te veel voor haar. Met gebalde vuisten sprong ze op. ‘Toe dan! Zeg dan dat ik een leugenaar en een bedriegster ben omdat ik probeerde -’
‘Weg te lopen?’
‘Ik liep niet weg!’ riep ze. ‘Je liet me geen enkele keuze. Je hebt me gedwongen -’
‘Ik heb je nergens toe gedwongen. Je hebt zelf toegestemd.’
Haar mond verstrakte. ‘Met mijn vertrek wilde ik je laten weten dat ik me niet laat chanteren.’
‘Ik heb je helemaal niet gechanteerd.’ Hij ging rechtop staan, zodat hij boven haar uit torende. ‘Geef me een goede reden waarom ik de schulden van je broer had moeten aflossen zonder daar iets voor terug te krijgen.’
Het werd rood voor haar ogen. De arrogante woorden van Percy eerder die dag aan de telefoon hadden haar trots diep gekrenkt. In een flits herinnerde ze zich alle pijn en vernedering die ze had ondergaan sinds ze prins Tariq ibn Zachir had ontmoet. ‘Na wat jij me een jaar geleden hebt aangedaan, geloof ik niet dat het zo’n grote gunst zou zijn geweest!’
Arrogant trok hij een wenkbrauw op. ‘Wat ik jou heb aangedaan?’
‘Dankzij jou is de dag die de gelukkigste van mijn leven moest zijn in een nachtmerrie geëindigd. Je weet niet eens waar ik het over heb, of wel soms?’ vroeg ze met bevende stem. ‘Ik heb het over mijn trouwdag. Jij had mij gevraagd met je te trouwen. Voor jou had ik een trouwjurk aan gedaan en iets blauws -’
‘Iets blauws?’ vroeg Tariq verward.
‘En al die tijd wist je dat je direct na de plechtigheid van me zou scheiden. Je vroeg me ten huwelijk, maar je meende er geen woord van. Ik vertrouwde je, en jij beschaamde dat vertrouwen.’
Bij die beschuldiging deed hij woedend een paar stappen in haar richting. ‘Hoe kun je mij ervan beschuldigen dat ik je vertrouwen heb beschaamd terwijl jij samen met je stiefvader het plannetje had bekokstoofd om mij te chanteren?’
‘Nou, ik héb je toch net beschuldigd?’ Nu ze hem eindelijk de waarheid kon vertellen, hield ze voet bij stuk. ‘Ik ben in goed vertrouwen met je getrouwd -’
‘Desondanks deed je geen enkele poging mij ervan te weerhouden van je te scheiden.’
‘Wat zeg je?’ vroeg Faye perplex.
‘Je hebt me zelfs niet gevraagd of ik je wilde vergeven.’
‘Mij vergeven?’ wist ze met de grootste moeite uit te brengen. Op de een of andere manier had hij haar woorden weten te verdraaien.
‘Nee. In plaats dat je beschaamd je hoofd boog en toegaf dat je me had bedrogen, ging je er in volle vaart met mijn cheque vandoor!’
`Beschaamd mijn hoofd boog?’ herhaalde ze vol afkeer.
‘Je kent geen enkele schaamte. Je beweert dat je in goed vertrouwen met me trouwde.’ Zijn mond vertrok. ‘Maar een ware echtgenote zou nooit uit de ambassade weggelopen zijn. Ze zou met mij mee naar huis zijn gegaan.’
‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ Faye begreep er niets van. ‘Waarom had ik met je mee naar huis moeten gaan? Ik ben nooit je vrouw geweest... Je bent van me gescheiden -’
‘Ik ben niet van je gescheiden.’ Zijn stem klonk nog steeds kalm en ijzig.
‘Niet?’ Geschokt keek ze hem aan.
‘Niet op die dag.’
Faye sloeg haar armen over elkaar in een poging onaangedaan te lijken. ‘Nou, hoe had ik dat moeten weten? Je liep als een razende in het Arabisch te tieren.’
Tariq verstijfde. ‘Ik had inderdaad enigszins mijn geduld verloren.’
Faye liep om de hengst heen die telkens tussen hen in kwam staan. ‘Je was buiten jezelf van woede,’ snauwde ze.
‘Nu zie ik je echte karakter, dat je eerst zo zorgvuldig voor me verborgen probeerde te houden.’ Met een blik vol verachting keek hij haar aan. ‘Je gedraagt je als een feeks.’
‘Als ik een feeks was, zou je nu littekens van mijn nagels en tanden hebben! In plaats daarvan ben je er zonder kleerscheuren vanaf gekomen.’
`We praten hier niet verder over. Ik wil dat je kalmeert, voordat ik mijn geduld verlies.’
Omeir hief snuivend zijn hoofd op en krabde met een van zijn hoeven over de grond.
`Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg Faye onwillekeurig.
‘Alle dieren reageren op spanning. Omeir is al bij me sinds hij een veulen was. Hij kent al mijn stemmingen, en op dit moment... ben ik niet in een goede stemming,’ legde Tariq uit.
‘Nou, ik heb nog maar één ding te zeggen.’ Hoewel ze nog steeds woedend was, had ze nu al spijt van de opmerkingen die ze over hun zogenaamde huwelijk had gemaakt. Ze wilde slechts nog proberen haar trots te redden. `Ik was heel erg blij toen ik dacht dat je van me gescheiden was. Binnen een uur nadat ik uit die ambassade was ontsnapt, besefte ik wat een geluk ik had gehad. Ik kan me geen erger lot voorstellen dan met een hypocriet heilig boontje als jij getrouwd te zijn!’
Zijn gezicht stond strak. ‘Is dat zo?’
Uitdagend wierp ze haar hoofd naar achteren. ‘Heb ik nu je trots gekrenkt?’
‘Helemaal niet.’ Als een sluipend roofdier kwam hij dichterbij. ‘Je bent van mij wanneer ik je maar wil en ik wil je niet als mijn vrouw houden.’
‘Wanneer jij me maar wilt?’ Haar woedende uitroep eindigde in een geschrokken kreet toen Tariq haar vastgreep en naar zich toe trok, zodat ze tegen zijn lange krachtige lichaam werd gedrukt.
Hij tilde haar iets op en drukte zijn mond heerszuchtig op de hare.
Een hitte die niets met haar woede te maken had, zette haar in vuur en vlam. Er ging een sensuele schok door haar hele lichaam. Ze sloeg haar armen om zijn nek en liet haar vingers in het zijdezachte zwarte haar glijden waar ze zo van hield. Aangewakkerd door de rauwe erotiek van zijn hartstochtelijke kussen, werd haar opwinding groter en groter. Hulpeloos duwde ze haar lichaam tegen het zijne om het schrijnende verlangen in haar borsten en haar onderbuik te verlichten.
Abrupt duwde Tariq haar van zich af. Zijn ademhaling klonk zwaar. ‘Dit is noch de tijd, noch de plaats om aan genotzucht toe te geven.’
Beschaamd door haar eigen reactie trok Faye zich los. Met een vuurrood gezicht keerde ze zich van hem af. Hij had gezegd dat ze van hem was wanneer hij haar wilde. Moest ze zich nou echt in alle mogelijke bochten wringen om zijn gelijk te bewijzen?
‘Waar wilde je eigenlijk naar toe toen je wegliep?’ vroeg hij.
Ze was blij dat hij een ander onderwerp aansneed. ‘Naar het vliegveld natuurlijk.’
‘Het vliegveld is hier heel ver vandaan.’
‘Dat kan niet...’ Ze was blij dat ze een excuus had om in haar rugzak naar de kaart te zoeken. Zonder hem aan te kijken, stak ze hem de kaart toe. ‘In ieder geval niet volgens deze kaart.’
‘Deze is minstens vijftig jaar oud. En hij is in het Arabisch -’
‘Ik hoef geen Arabisch te kunnen lezen om het symbool van een vliegveld te herkennen!’
`Dat vliegveld is in de Tweede Wereldoorlog aangelegd en allang niet meer in gebruik.’
‘Dat kan niet.’ Ze kwam iets dichterbij om de kaart te bekijken. ‘Daar is de stad -’
‘Er zijn meer steden in Jumar, en dat is niet Jumar City. Dat is Kabeer, dat aan de kust ligt. Allah zij geprezen dat ik je heb gevonden voordat de zandstorm losbarstte.’
`Nou, je hebt in ieder geval Omeir het wonderpaard weten te redden.’ Met rode wangen van schaamte omdat ze de kaart verkeerd had gelezen, wendde Faye zich af.
Een sterke hand pakte haar pols en dwong haar zich weer om te keren. ‘Dit is een veel te serieuze zaak om je er met een luchtige opmerking vanaf te maken. Ik heb mijn hele leven geleerd verantwoordelijkheid te accepteren, maar vanmiddag ben ik mijn plicht vergeten.’
Hij liet haar pols los alsof hij iets vies had aangeraakt. ‘Toen ik hoorde dat je naar de woestijn was gevlucht, was ik in het Haja. Als er geen slecht weer was voorspeld, zou ik het grappig hebben gevonden toen ze me vertelden welke acrobatische toeren je op de daken en muren van het Muraaba had uitgehaald. Tegen beter weten in en zonder naar de smeekbeden van mijn familie te luisteren, ben ik in een helikopter gestapt. Waarom? Omdat het zo gevaarlijk is om nu te vliegen dat ik niemand wilde vragen zijn leven te wagen om het jouwe te redden!’
Met een bleek gezicht deed Faye een stapje naar achteren. Plotseling schaamde ze zich dat ze zo’n opschudding had veroorzaakt.
‘Ik had dit risico niet mogen nemen. Mijn enige erfgenaam is mijn vierjarige broer!’ Tariqs gespannen gezicht was bleek toen hij een mobiele telefoon te voorschijn haalde. ‘Het allerergste is dat ik mijn tijd aan jou heb verspild terwijl mijn land in nood is!’
Faye vond het verschrikkelijk dat hij zich schuldig voelde. Voor het eerst zag ze in dat hij twee levens leidde, een openbaar leven en een privéleven. Natuurlijk wogen de verantwoordelijkheden die hij als leider van zijn land had veel zwaarder dan al het andere. ‘Het spijt me echt...’
‘Het spijt mij nog veel meer dat ik mijn plicht heb verzaakt...’ Met grote stappen liep hij terug naar de buitenste grot. Even later hoorde ze dat hij met iemand sprak. Zonder dat ze het hadden gemerkt, was de wind gaan liggen.
Faye knielde om haar gezicht nat te maken, overmand door schuldgevoelens. Met de kaffiyeh die hij op de grond had laten liggen, depte ze haar huid droog. Ze kon zijn geur ruiken. Mannelijk, warm en sexy. Na wat hij haar net had verteld, schaamde ze zich zelfs voor die laatste ongepaste gedachte.
Ergens in de verte hoorde ze een laag brommend geluid. Motoren? Omeir perste zich terug door de spleet, zodat hij zich weer bij zijn heer en meester kon voegen. Haar ogen begonnen te prikken. Omeir was inderdaad erg bijzonder, en op dat moment kon het haar niet schelen dat Tariq haar minder waard vond dan zijn paard.
Ze pakte haar rugzak op en liep stilletjes de grot uit. De nu helderblauwe lucht hing vol met helikopters. In de verte vlogen drie straalvliegtuigen die zilveren sporen in de lucht achterlieten.
‘Zie je nu wat ik heb gedaan?’ bracht Tariq nors uit. ‘Er is een grootscheepse zoekactie naar mij op touw gezet terwijl ze zich met de gewonden van de storm zouden moeten bezighouden.’
‘Het spijt me echt verschrikkelijk,’ mompelde Faye verstikt. ‘Ik heb nooit geweten dat een zandstorm zo ernstig kon zijn. Ik dacht dat er gewoon een beetje zand verplaatst werd -’
‘Hou je mond voordat ik je wurg.’ Hij kreunde.
‘Waar werd Omeir naartoe gebracht?’
‘In deze periode ontmoeten de sjeiks elkaar in het oostelijke gebied. Omeir werd naar de woestijn gebracht, waarna ik zou volgen. Nu komen we allebei te laat.’
‘Het was echt niet mijn bedoeling zoveel problemen te veroorzaken.’
‘Lust brengt zijn eigen straf met zich mee,’ verklaarde Tariq grimmig.
Ze klemde haar lippen opeen en trok zich terug in de schaduw van de grot. Van daaruit keek ze naar de helikopters, die een voor een landden.
Plotseling draaide Tariq zich om met een kille glimlach op zijn gezicht. ‘Aan de andere kant heb ik nu misschien de prijs voor mijn verlangen naar jou betaald en mag ik nu eindelijk mijn beloning opstrijken.’ Hij wendde zich weer af.
Bezorgde piloten en een aantal oudere mannen kwamen op hem af. Bij hem gekomen lieten ze zich op hun knieën vallen terwijl ze Allah bedankten dat hij nog leefde. Faye had nog nooit zo’n onbeschaamde en overdreven uiting van emoties gezien, maar ze was ontroerd. Het was overduidelijk dat hij niet alleen werd gerespecteerd, maar dat ze ook van hem hielden. Voordat Adrian zich tegen Tariq had gekeerd omdat hij dacht dat de prins zijn tienerzusje had geprobeerd te verleiden, had hij haar verteld hoe geliefd Tariq was. Toen was Percy echter tussenbeide gekomen, en van de ene op de andere dag was Tariq in een vreemdeling veranderd. Een vreemdeling met een donkere gewelddadige kant aan zijn karakter die ze niet had vermoed. Ze was de man van wie ze grenzeloos veel had gehouden verloren. Voor altijd, besefte ze plotseling met een steek in haar hart.
Ja, ze had van hem gehouden, gaf ze toe. Nu Tariq zijn leven had geriskeerd om haar te redden, zou het beneden haar waardigheid zijn om nog steeds te doen alsof ze alleen verliefd op hem was geweest. Door haar pijn en trots was ze die leugen gaan geloven. Ook al had hij nooit van haar gehouden, hij had haar wel gemogen en gerespecteerd. Dat was hetgeen ze werkelijk verloren had. Ze had aan haar eigen ondergang meegewerkt...
Een jaar geleden had ze zoveel van hem gehouden dat ze hem tegen elke prijs wilde hebben. De dag dat hij haar ten huwelijk had gevraagd, wist ze niets van Percy’s chantagepoging. Ze had wel vermoed dat Tariq haar alleen ten huwelijk vroeg omdat Percy hen in haar slaapkamer had betrapt. Toch had ze zijn aanzoek aangenomen. Wat zei dat over haar principes? In haar eigen ogen was ze zo laag gezonken dat ze niet meer te redden was.







Hoofdstuk 5

 

Slaperig draaide Faye zich om. Ze kromp ineen toen ze voelde hoe stijf haar spieren waren.

Het was redelijk koel, waardoor ze wist dat het nog vroeg in de ochtend was. Ze kon zich nog vaag herinneren dat ze de vorige avond in een helikopter was gestapt, maar wist niet hoe ze er weer uit was gekomen. De vermoeidheid en spanning hadden haar laatste restje energie weggevaagd. Het nieuws dat de helikopter waarmee Tariq haar had gezocht tot aan de schroeven in het zand begraven zat, was waarschijnlijk de laatste druppel geweest. Wat zou er met hem zijn gebeurd als hij er nog in had gezeten?
Ze duwde haar verwarde haren uit haar gezicht en opende haar ogen. Verrast zag ze overal om zich heen deinende lappen geborduurde stof. Het hele bed werd door gordijnen omringd. Dit was een andere kamer dan die ze in het Muraaba had gehad.
‘Bent u wakker, my lady?’ Shiran schoof voorzichtig een van de gordijnen een stukje opzij. ‘Sidi Latif is hier om met u te praten.’
‘Maar ik lig in bed!’
‘Neemt u mij alstublieft niet kwalijk dat ik u stoor.’ Latifs zachte stem klonk dichtbij, maar de man zelf was niet te zien. ‘Ik sta buiten uw slaapkamer, en als u het goed vindt, zal ik van hieraf met u praten.’
Verbijsterd knipperde Faye met haar ogen. Ze bevond zich in een tent! Een ongelooflijk luxueuze, grote en weelderig ingerichte tent. Het was duidelijk dat Tariq had besloten haar mee te nemen naar de plek waar hij met de stamhoofden bijeen kwam in plaats van haar terug te brengen naar het paleis.
‘Ja...’ Fayes stem klonk afwezig. Ze had het te druk met het bewonderen van de fraaie wandkleden die het canvas van de tent aan het zicht onttrokken, het Perzische tapijt op de vloer en de prachtige meubels van satijnhout die met parelmoer waren ingelegd.
Shiran vertrok door een uitgang die door gordijnen werd verborgen, waarna Latif weer begon te spreken. ‘Prins Tariq heeft al vele uren niet geslapen. Hij heeft de hele nacht mensen bezocht die door de zandstorm gewond zijn geraakt -’
‘Zijn er veel gewonden?’ vroeg ze geschrokken.
‘Het doet me deugd dat u dat wilt weten,’ zei Latif met goedkeuring in zijn stem. ‘De storm was in de woestijn het hevigst, maar in de stad zijn een aantal gewonden gevallen door rondvliegend puin. Er waren ook een aantal verkeersongelukken. In totaal zijn er gelukkig slechts drie doden gevallen. In het belang van zijn gezondheid is het noodzakelijk dat zijne koninklijke hoogheid nu uitrust. Ik zou erg dankbaar zijn als u hem dat zou willen voorstellen.’
‘Als ik prins Tariq zie, zal ik mijn best doen.’
Zij moest Tariq vertellen dat hij naar bed moest? Ze vond het eigenaardig dat Latif haar van zijn bezorgdheid deelgenoot had gemaakt. Wat ze echter vooral verschrikkelijk vond, was dat hij wist dat zij en Tariq een intieme verhouding hadden. Hoe kon Tariq er zo openlijk een minnares op na houden? De fatsoensnormen in Jumar stonden dat toch zeker niet toe? Zelfs haar aanwezigheid in een tent op een bijeenkomst van stamhoofden was behoorlijk roekeloos. Of werd hier soms met twee maten gemeten? Ze verstijfde. Misschien maakten mensen zich geen zorgen over de acties van hun prins zolang de vrouw met wie hij het deed een buitenlandse was.
Niet dat ze iets hadden gedaan, dacht ze schamper, hoewel dat niet lang meer zou duren. Het werd tijd dat ze de feiten onder ogen zag: voorlopig zat ze in Jumar vast en was ze aan de genade van een man overgeleverd die wist hoe moeilijk ze zichzelf in lichamelijk opzicht kon beheersen. Terwijl haar wangen kleurden bij die gedachte, hoorde ze geluiden buiten de tent, gevolgd door Tariqs vertrouwde donkere stemgeluid.
Een seconde later werd het gordijn opzij gerukt. ‘Je dienstmeisjes zijn er op gebrand je voor mannelijke ogen verborgen te houden... inclusief die van mij!’
‘Die van jou?’ Haar adem stokte in haar keel toen ze in zijn prachtige geelbruine ogen keek.
‘Het heeft me tien minuten gekost om je te vinden!’ Zijn huid zag grauw, en er lag een gespannen trek om zijn mond.
‘Je hebt geen traditionele kleding aan...’ Met droge mond staarde ze hem aan. Gehuld in een donker formeel kostuum van superieure snit zag hij er sensationeel uit.
‘De traditionele gewaden worden alleen bij officiële gelegenheden gedragen of in de woestijn. Ze zijn een stuk praktischer dan westerse kledij. Gisteren in het Haja, zat ik in Majilis. Elke week kunnen mensen daar naar mij toe komen. Ze leggen mij hun geschillen voor. Ik neem de plaats van de rechter in.’
Met een hand tegen het baldakijn van het bed geleund keek hij op haar neer. Zijn ogen gleden over haar verhitte gezicht, over de gladde lichte huid van haar schouders en de dunne bandjes van haar nachtpon en bleven uiteindelijk spottend hangen bij het laken dat ze onder haar armen geklemd hield. De lucht trilde van de sensuele dreiging die hij uitstraalde.
‘Je zei dat je me niet kon vinden, maar dit is een tent...’ mompelde Faye, die dolgraag de stilte wilde verbreken.
‘Een tent die ettelijke duizenden vierkante meters beslaat.’ Met een soepele beweging kwam hij naast haar op het bed zitten. ‘Een tentpaleis dat we vaak gebruiken. Van oorsprong zijn we een woestijnvolk, en we hebben nog steeds de behoefte om aan stenen muren te ontsnappen. Mijn vader woonde vaak maandenlang in de woestijn. Als hij behoefte aan een vrouw had, liet hij er een komen...’
‘Liet hij er een komen...’ herhaalde ze beverig.
Bijna achteloos grepen zijn lange bruine vingers het laken dat ze vastgeklemd hield en trokken het langzaam maar zeker naar zich toe. Geamuseerd keek hij haar vanonder zijn dikke zwarte wimpers aan. ‘Wat kijk je geschokt. Voordat hij met mijn moeder trouwde, had mijn vader zeker honderd concubines. Seks was in die dagen heel normaal, iets wat nu eenmaal bij het leven hoort.’
Benauwd legde ze een hand op haar borst om het laken op zijn plaats te houden. ‘En nu?’
‘Ik hoef jou hier niet naar toe te laten brengen. Je ligt op mij te wachten.’ Met een wolfachtige grijns om zijn lippen liet hij het laken los. In zijn blik las ze dat hij het spelletje met gemak kon winnen als hij dat wilde. ‘Sommige dingen veranderen niet. In dit geval is jouw aanwezigheid hier zo goed als een bericht in de krant.’
‘Hoe bedoel je?’
‘Denk aan je avonturen van gisteren. Je kunt niet als een circusartiest over de muren van de Muraaba lopen, Omeir lenen en door mij gevolgd worden terwijl er een zandstorm op komst is zonder een hoop commentaar te veroorzaken,’ sprak hij koeltjes. ‘Ik was boos, maar nu ben ik kalm. Vanavond zul je naar me toe komen zoals je een jaar geleden had moeten doen, en ik hoef geen discretie te betrachten.’
‘Naar je toe komen?’
‘Zoals een vrouw naar een man toe komt - niet in een handdoek in een slaapkamer vol kinderachtige knuffelbeesten. En zonder stiefvader die klaarstaat om ons zogenaamd geschokt en boos samen te betrappen. Geloof me, vanavond zal er niets tussen komen,’ zwoer hij tevreden.
‘Maar ik -’
‘Waar zou je in ‘s hemelsnaam bezwaar tegen kunnen maken?’ Uitdagend keek hij haar aan. ‘Niet zo lang geleden was je niet zo verlegen om je verlangen naar mij duidelijk te maken. Wat is er veranderd?’
‘Ik ben heel snel ouder en wijzer geworden. Ik dacht dat ik van je hield. Daar heb je me snel van genezen.’
‘En ik dacht dat ik van jou hield.’ Die onverwachte opmerking ging vergezeld van een schamper lachje. ‘Ik was ook genezen toen je me in de val lokte.’
Ongelovig keek ze hem aan. En ik dacht dat ik van jou hield... Nee, nee, schreeuwde een stemmetje in haar hoofd. Nee, ze wilde hem niet geloven. Het was veel gemakkelijker te geloven dat hij nooit echt om haar had gegeven, dat ze niet kon kwijtraken wat ze nooit had gehad. ‘Je hield niet van mij.’
Abrupt sprong Tariq overeind. Zijn glinsterende ogen keken haar beschuldigend aan. ‘Weet je op welk moment je elk gevoel dat ik nog voor je had kapot maakte? Toen ik je de volgende dag een aanzoek deed en jij zonder aarzelen ja zei. Dat overtuigde me ervan dat je inderdaad met je stiefvader onder één hoedje speelde en mij zo veel mogelijk geld afhandig wilde maken.’
Bij die harde woorden verdween alle kleur uit haar gezicht. Tariq was echter nog niet klaar.
‘Toen ik vroeg of je met mij wilde trouwen, wist je dat het niet goed was, dat ik mezelf niet was, maar je zei niets. Je gaf niet toe hoe het echt in elkaar zat en je liet de hele smerige schijnvertoning doorgaan... met je trouwjurk en iets blauws voor geluk. O ja, ik weet nu wat blauw in jouw cultuur betekent. Welk geluk had je gehoopt te krijgen door zo oneerlijk te zijn?’ vroeg hij vol weerzin.
‘Tariq, alsjeblieft...’ mompelde Faye. Ze voelde zich misselijk.
‘Nee, je luistert naar wat ik te zeggen heb. Je was pas negentien, maar je wist dat het niet normaal was dat een man die nog nooit een woord van liefde tegen je had geuit je een aanzoek kwam doen!’ Hij deed geen enkele moeite zijn woede te verbergen. ‘En toch durfde je me er gisteren van te beschuldigen dat ik je trouwdag had geruïneerd. Zoals ik die dag al zei: een huwelijk waartoe een man gedwongen is, is een schertsvertoning en geen echte band die gerespecteerd moet worden.’
Fayes handen beefden, en ze vouwde ze met kracht samen. Haar keel deed pijn van de opgekropte tranen.
‘Ik keek naar mijn mooie bruid, maar dankzij je uitgekiende plannetje om mij te strikken, was je net zo bezoedeld als een hoer. Dus vertel mij niet dat ik de mooiste dag van je leven heb verpest. In ieder geval was ik die dag eerlijk over mijn gevoelens. Boos, bitter, teleurgesteld in jou. Je was mijn liefde niet waard... Ik schaamde me dat ik door je schoonheid verblind was geweest en dacht dat je vanbinnen net zo mooi was.’
Ze had nooit gedacht dat Tariq misschien wist wat er die dag in haar eigen hart en hoofd was omgegaan, alles wat ze zelfs voor zichzelf verborgen had gehouden in haar schaamteloze zelfzuchtige verlangen zijn vrouw te worden.
‘Dat was wat ik in het Arabisch tegen je zei toen ik zo raasde en tierde. Vergeef me dat ik zoveel meer gevoel had dan jij, waardoor ik vergat Engels te spreken,’ eindigde hij grimmig. Met grote stappen beende hij de slaapkamer uit.
Shiran kwam naar binnen gerend. `My lady?’
Faye bedekte haar ogen met een hand en draaide haar gezicht af. ‘Is er ook een badkamer?’
Tot haar opluchting leidde de overdekte gang naar een badkamer met muren en een solide houten deur. Nadat ze van het toilet gebruik had gemaakt en zich snikkend enigszins had opgefrist, bestudeerde ze met gezwollen ogen haar spiegelbeeld.
Een uitgekiend plannetje om hem te strikken... Op het moment dat hij dat zei, had ze het gevoel gehad dat haar hart zou breken of dat ze van schaamte en vernedering zou sterven. Ze zou hem nooit meer aan kunnen kijken, want er had een afschuwelijke waarheid in zijn woorden gelegen. Had ze niet slaafs elk woord van advies opgevolgd dat haar schoonzus haar had gegeven om Tariqs belangstelling voor haar vast te houden? Lizzie had haar precies verteld hoe ze zich moest gedragen, wanneer ze wel en niet beschikbaar moest zijn, hoe ze hem kon vleien.
Er werd een paar keer dringend op de deur geklopt, maar Faye was te veel van streek om open te doen. Met haar armen om zichzelf heen geslagen, zat ze op de harde koude vloer. Tariq was heel intelligent. Nu hij op hun relatie terugkeek, wist hij precies hoe berekenend ze was geweest en wat ze allemaal had gedaan om hem voor zich te winnen.
Uiteindelijk opende ze de deur en liep met een schare bezorgde vrouwelijke bedienden achter zich aan naar haar slaapkamer terug. Ze trok haar nachtpon uit en protesteerde niet toen ze een kaftan aangereikt kreeg. In een andere ruimte, die met lage divans was ingericht, werd het ontbijt geserveerd. Met zorgelijke blik keek Shiran toe terwijl Faye treurig een stukje geroosterd brood naar binnen werkte en een paar slokjes thee dronk.
‘Mogen we de kinderen binnenbrengen?’ vroeg de dienstbode toen Faye klaar was met eten.
Welke kinderen? Was Rafi een van hen? Was ze nu een bezienswaardigheid die aan hen getoond moest worden? In stilte gaf ze zichzelf een standje dat ze twijfelde aan de vriendelijkheid die men haar betoonde.
Prins Rafi kwam als eerste binnen. Met een uitdrukkingsloos gezichtje kwam hij naar haar toe gelopen. Voor het eerst zag ze dat hij op Tariq leek. ‘Het spijt me dat ik u gisteren boos heb gemaakt.’
‘Het is al goed... als je maar nooit meer zoiets doet.’
Zijn bruine ogen vulden zich onverwacht met tranen. `Dat kan niet... ze zijn allemaal weg. Prins Tariq heeft ze allemaal weggehaald.’
‘Ze’ waren natuurlijk zijn bedienden, concludeerde Faye. Prins Tariq? Moesten zelfs kleine kinderen in de koninklijke familie zich zo formeel gedragen? Verdrietig besefte ze dat Tariqs harde zelfdiscipline daar het bewijs van was. Zonder er over na te denken, pakte ze Rafi op en zette hem op haar schoot.
‘Ik ben een grote jongen. Grote jongens worden niet geknuffeld,’ zei Rafi met gesmoorde stem.
‘Zal ik je weer neerzetten?’ Ze maakte geen grapje. Ze was bang dat ze zichzelf of hem in verlegenheid bracht door iets te doen wat niet geoorloofd was.
Plotseling duwde het jongetje zijn hoofd tegen haar schouder. Hij begon luid te snikken terwijl hij haar stevig vasthield. Het was duidelijk dat hij diep ongelukkig was, en ze knuffelde en troostte hem totdat zijn huilbui over was. Het was niet bepaald bemoedigend dat zelfs Tariq had gezegd dat zijn broertje een vervelend kind was. Het was niet zijn fout dat hij had geleerd zich als een monster te gedragen. Voor Tariq, die nog veel strenger was opgevoed, moest het heel moeilijk zijn om dat te begrijpen.
‘U houdt van kinderen,’ zei Shiran met een opgeluchte glimlach op haar gezicht. Ze draaide zich om en zei iets tegen de bedienden die in de gang stonden te wachten.
Verrast knipperde Faye met haar ogen toen er twee kinderjuffrouwen van middelbare leeftijd binnenkwamen met twee identiek geklede baby’s in hun armen.
‘Basma en Hayat,’ verkondigde Shiran.
‘Een tweeling? Mijn hemel, hoe oud zijn ze?’ vroeg Faye vertederd.
‘Negen maanden. Wilt u hen van dichtbij zien?’
‘Het zijn maar meisjes!’ riep Rafi uit.
Faye zette het jongetje naast zich op de bank en glimlachte naar de tweeling. De kleine meisjes droegen overdadig versierde roze satijnen jurkjes met onderrokken: zo onpraktisch en ongemakkelijk voor baby’s dacht ze vol medelijden. ‘Basma en Hayat. Wat een mooie namen -’
`Ik heb een hekel aan ze!’ schreeuwde Rafi zo hard als hij kon.
‘Ik hou niet van geschreeuw, dus gedraag je alsjeblieft.’
‘En ik heb ook een hekel aan jou!’ Rafi sprong van de divan en rende weg.
Zonder op hem te letten, maakte Faye kennis met de kleine meisjes. Omdat ze geen identieke tweeling waren, waren ze heel eenvoudig uit elkaar te houden. Basma was zelfverzekerd en ondeugend, haar zusje Hayat was wat angstiger en verlegen.
Na een tijdje kwam Rafi stilletjes terug de kamer in. ‘Je vindt hun aardiger dan mij.’
‘Natuurlijk niet,’ zei Faye vriendelijk. ‘Ik vind jullie allemaal aardig.’
‘Niemand vindt mij aardig,’ mopperde Rafi. Hij gaf een schop tegen een poot van de divan.
Faye keek naar zijn ongelukkige gezichtje en sloeg een arm om zijn verstijfde lijfje. ‘Ik wel...’
Er werd speelgoed gebracht. Rafi gedroeg zich erg vervelend. Hij wilde constant haar aandacht en begon te mokken zodra hij die niet kreeg. Pas na een tijdje ontstond er een bepaalde harmonie. Ongemerkt gingen de uren voorbij, en Faye was verbaasd toen het tijd was voor de lunch. De kinderen werden naar hun eigen tenten teruggebracht. Op het laatste moment rende Rafi terug. ‘Zie ik je snel weer?’
‘Als je dat wilt.’
Enige tijd nadat ze had gegeten, kwam Shiran binnen om haar te vertellen dat het tijd was om te baden. ‘Is het niet een beetje vroeg?’ vroeg Faye met een frons.
‘Het duurt enkele uren om u aan te kleden voor de damesreceptie van vanavond, my lady.’
‘O Faye wist niet precies wat ze ervan vond om in het openbaar te treden. Ze moest er nog steeds niet aan denken Tariq onder ogen te komen. Het ene moment leek de nacht die hij haar had beloofd zich als een nachtmerrie voor haar uit te strekken. Het andere moment leek het een belofte van een zoete droom.
Zodra ze zich in het water liet zakken, kwamen haar dienstmeisjes binnen. Er werden rozenblaadjes in het geparfumeerde water gestrooid, en Shiran stond erop haar haren te wassen.
Toen ze eindelijk klaar waren, had Faye het gevoel dat ze nog nooit zo schoon was geweest. Ze werd in een handdoek gewikkeld en naar een andere kamer gebracht. Het was een stoomruimte, waar ze na een kwartiertje slaperig en ontspannen weer uit kwam. Daarna moest ze op een speciale bank gaan liggen en werd ze gemasseerd. Door de zware geur van de olie die in haar huid werd gemasseerd, werden haar oogleden nog zwaarder. Het was echter heerlijk om de stijfheid uit haar spieren te laten verdrijven. Toen na de massage thee werd geserveerd, giechelden en kletsten de dienstmeisjes ongedwongen met haar.
Met een zijden sjaal werden haar haren droog en glanzend gewreven, waarna een manicure en een pedicure volgden. Terwijl Faye als een schoonheidskoningin languit op de sofa lag, werd er een kleine leren doos binnengebracht, waarop de dienstmeisjes opgewonden reageerden. Plechtig werd het doosje naar Faye gebracht en opengemaakt. Er lag een briefje in. ‘Draag deze enkelband voor mij’ stond erop geschreven, ondertekend door Tariq.
Enkelband? Met een vinger pakte Faye het sieraad op, dat met grote donkerblauwe saffieren was ingelegd.
‘Zijne koninklijke hoogheid bewijst u een grote eer!’ riep Shiran uit. ‘Deze is van prins Tariqs moeder geweest.’
Faye droeg zelden sieraden en ze vond het een bijzonder vreemd voorwerp. Ze wist echter dat ze het moest dragen. Als ze weigerde, zouden ze haar misschien onbeleefd vinden.
Een uur later werd er een boeket witte rozen gebracht. Opnieuw waren de dienstmeisjes in vervoering, maar Faye voelde zich koud worden vanbinnen. Er werden te veel pijnlijke herinneringen opgerakeld.
Het was tijd om zich aan te kleden. Beduusd keek ze naar de kleding die op het bed lag. Ze trok de goudkleurige zijden onderjurk aan. Daarna werd ze in een paarsblauwe chiffon jurk gehuld die met prachtig gouden borduursel en edelstenen was versierd. Er zat een waaiervormige sleep aan de achterkant. De jurk leek wel een ton te wegen. Toen er ook nog goudkleurige schoenen met ongelooflijk hoge hakken aan haar voeten werden geschoven, vroeg ze zich af hoe ze in ‘s hemelsnaam vooruit moest komen.
Opnieuw werd er een leren doosje gebracht. Dit keer gilden de dienstmeisjes van verrukking. Toen Faye het deksel opende, zag ze een adembenemende diamanten tiara, een paar oorhangers en een armband.
De tiara werd op haar hoofd gezet, de oorbellen in haar oren gehangen en de armband om haar pols geschoven. Ze keek in de spiegel.
‘U bent zo mooi, my lady.’ Shiran zuchtte van geluk.
Faye herkende zichzelf nauwelijks. Haar haren hingen glanzend en zacht als een gordijn van goud op haar rug. Ze glinsterde van top tot teen als de etalage van een juwelierswinkel!
Met kleine stapjes liet ze zich meetronen naar de enorme receptieruimte, waarin zich tientallen vrouwen bevonden. Alle ogen waren op haar gericht toen ze naar een stoel werd geleid, waarna ze aan de ene na de andere vrouw werd voorgesteld. Er werd alleen Arabisch gesproken en zoveel gebogen dat ze het nauwelijks meer kon aanzien.
Toen kwam de laatste vrouw voor haar staan. Het was een flamboyante schoonheid van in de twintig met ravenzwart haar. Ze droeg een strakke smaragdgroene jurk, en om haar volle roze mond lag een gemelijk trekje. In de kamer hing plotseling een tastbare spanning.
‘Ik ben Majida, een nicht van prins Tariq. Ik zal geen vleiende opmerkingen tegen u maken.’ Spottend keken de donkere ogen Faye aan. ‘Ik beweer dat u geen maagd bent!’
De stilte werd verbroken door geschrokken uitroepen. Sommige vrouwen bedekten geschokt hun gezicht. Een oudere vrouw stond op en begon luid te jammeren. Fayes wangen gloeiden. Hoe moest ze in ‘s hemelsnaam op een dergelijke beschuldiging reageren? Wat maakte het die nare vrouw uit of ze wel of niet maagd was?
Shiran begroef haar gezicht in haar handen en kreunde. `Dit is een grove belediging, my lady. De vrouw die staat te huilen, is lady Majida’s moeder. Op die manier laat ze weten dat ze zich schaamt over het gedrag van haar dochter.’
Gelukkig werd iedereen afgeleid omdat het eten werd binnengebracht. Elke schotel werd als eerste aan Faye voorgehouden, maar haar eetlust was haar vergaan. Toen de maaltijd eindelijk voorbij was, kwam Majida voor haar staan om haar excuses aan te bieden. Omdat ze het gevoel had dat het excuus net zo berekenend was als de belediging, reageerde Faye met een gespannen glimlach.
Ze was verrast toen Tariq plotseling de ruimte vol vrouwen binnen kwam. De vrouwen begroetten hem net zo verrast, maar vol enthousiasme. Faye hield haar adem in. Gehuld in zijde gewaden die net zo rijk met goud versierd waren als haar eigen kleding, had hij er nog nooit zo exotisch en aantrekkelijk uitgezien. Ze was zijn bijtende woedende echter nog niet vergeten, zodat ze verstijfde en haar blik van hem afwendde.
Tariq vond het duidelijk niet prettig genegeerd te worden. Hij ging naast haar zitten en leunde wat naar haar toe. ‘Laat er nu vrede tussen ons zijn,’ mompelde hij. Uit zijn hele houding bleek dat hij trots was op zijn eigen grootmoedigheid.
Faye klemde haar volle lippen op elkaar. ‘Ik geloof niet dat daar vanavond veel kans op is. Volgens jou ben ik zo slecht, dat het me verbaast dat me geen bliksemschicht uit de hemel heeft getroffen.’
‘Zeg dat niet, zelfs niet als grapje.’
‘Het is niet bepaald grappig bedoeld,’ zei ze ijzig.
‘We moeten elkaar geen beschuldigingen meer toewerpen.’
‘Nou, je zou inderdaad in herhaling vallen als je nog meer zei.’
‘Ik probeer onze ruzie bij te leggen.’
‘Daar is het al veel te laat voor.’
Intussen waren er muzikanten binnengekomen. Ze zaten nu midden in de kamer te spelen; het klonk haar nogal vreemd in de oren.
‘Dit is een traditionele melodie die altijd bij dit soort gelegenheden wordt gespeeld,’ legde Tariq uit.
Er kwam een zangeres op. Ze had een prachtige hese stem. Faye vond het echter absoluut niet prettig dat haar deinende bewegingen slechts voor Tariq bedoeld leken. ‘Je maakt bij haar wel een goede kans,’ fluisterde ze giftig. ‘Dat is een vrouw die dolgraag bij je harem wil worden gevoegd.’
‘Ik heb geen harem,’ fluisterde Tariq in haar oor.
‘Te veel vrouwen die eruit ontsnappen? Slecht voor je macho imago?’
‘Nog één woord en -’
‘En wat? Dan breng je me terug naar het vliegveld. Nou, dan zal iemand me moeten dragen, want ik ga letterlijk gebukt onder het gewicht van mijn fraaie kostuum. Zeg me eens, slaap je alleen met maagden?’
Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg hij enigszins geschokt.
‘Ik probeer me bij mijn positie als concubine en minnares neer te leggen. Word ik in een zak gestopt en in de Perzische Golf gegooid als je genoeg van me hebt?’
‘Een zak zou op dit moment wel handig zijn. Je wilt natuurlijk dat ik mijn excuses aanbied.’
‘O nee, zelfs jij kunt er niets aan doen dat een vreemdeling ten overstaan van zoveel mensen beweert dat ik géén maagd ben. Laat me je vertellen dat ik het bizar en middeleeuws vind -’
Met beide handen omklemde hij de leuningen van zijn stoel. Wie heeft het gewaagd dat tegen jou te zeggen?’
Voor het eerst sinds hij binnen was gekomen, keek Faye hem aan. Hij had niet de moeite genomen zachter te praten. Zijn goudbruine ogen glinsterden van woede, op zijn hoge jukbeenderen lag een kleur. ‘In ‘s hemelsnaam, kalmeer alsjeblieft-’
‘Terwijl iemand jou zo heeft beledigd?’ Hij gromde. ‘Ik word zenuwachtig van je.’
‘Ik wil dat je me vertelt wie dat heeft gezegd.’
‘Niet als je zo tekeergaat. Er is al genoeg drama geweest.’
‘Dit tast mijn eer aan,’ zei hij koppig.
Faye sloot haar ogen. De hele dag had ze de ene cultuurschok na de andere gekregen. In feite had ze vanaf de eerste dag dat ze in Jumar was aangekomen in shock verkeerd, want alles was onbegrijpelijk voor haar. De manier waarop ze werd behandeld, de manier waarop Tariq zich gedroeg.
Hij pakte haar hand. ‘Mijn eer is jouw eer.’
‘Maar ik heb geen eer, dat heb je zelf gezegd.’
Bij die woorden sprong Tariq overeind. Heerszuchtig hief hij een hand op. Onmiddellijk stopte de muziek. Hij zei een paar woorden in het Arabisch. Toen draaide hij zich om en tilde Faye op, waardoor er een koor van verbijsterde uitroepen klonk. Met grote stappen verliet hij de receptieruimte.
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‘Er zijn oorlogen uitgebroken om onbelangrijker zaken,’ zei Tariq op sombere toon terwijl hij door de gangen liep. ‘Je lijkt niet te begrijpen hoeveel belang er aan de deugdzaamheid van een vrouw in mijn cultuur wordt gehecht.’

Als Faye zijn kersverse bruid was geweest, had ze kunnen begrijpen dat hij boos was. Maar ze zou zijn maîtresse worden, en dat was al niet bepaald fatsoenlijk, of wel soms? Het was zijn schuld dat ze zo beledigd was! Het was dwaasheid haar als eregast te behandelen in de aanwezigheid van vrouwen die er wel van overtuigd moesten zijn dat ze een lichtekooi was. Het was waar dat ze behalve door zijn nicht Majida slechts met vriendelijke beleefdheid was begroet. Dat had ongetwijfeld alles te maken met het feit dat Tariq hun leider was. Zijn vader had zelfs honderd concubines gehad, dus waarschijnlijk vond men hem bijzonder ingetogen omdat hij er slechts één op na hield.
In ieder geval werd ze nu openlijk naar zijn bed gedragen, langs ontelbare wachters die in de houding sprongen, langs bedienden die zichzelf tegen de muren platdrukten om hem erlangs te laten. Eindelijk bleef hij staan. Hij zette haar onverwacht voorzichtig neer en streek zorgzaam haar jurk glad.
‘Dat je geen maagd bent, is mijn zaak,’ verkondigde hij met een koppige trek op zijn gezicht.
Haar gezicht werd rood. Toen ze wilde weglopen, moest ze kleine stapjes nemen, en ze wankelde op de hoge hakken waar ze niet aan gewend was. Ze bevond zich in een enorme tent die nog mooier ingericht was dan de hare. Het prachtige houten bed was groot genoeg voor zes mensen. Plotseling kreeg ze vlinders in haar buik.
Ze kromp ineen toen er iets door de kamer vloog. Met open mond staarde ze naar de sierlijke dolk die eerst aan Tariqs riem had gehangen en nu in het hoofdeinde van het bed stak.
‘Ik zal een snee in mijn hand maken en bloed op het laken smeren,’ mompelde hij bijna onnatuurlijk kalm.
Met moeite wendde Faye haar ogen van de dolk af. Eindelijk drong het tot haar door dat maagdelijkheid wat hem betrof op alle fronten een belangrijk punt was. Ze vond zijn barbaarse oplossing bijna vertederend. Haar woestijnkrijger was ten behoeve van haar bereid zijn eigen bloed te laten vloeien.
Zijn bruine ogen keken haar aan met een rauwe intense blik, alsof hij dacht dat ze overstuur zou zijn over dezelfde belediging die hem zo woedend had gemaakt. De bittere woede die hij aan het begin van de dag had getoond, was verdwenen, evenals zijn koele afstandelijke houding.
‘Tariq...’ begon ze met bevende stem. Ze moest haar uiterste best doen van de zenuwen niet hysterisch te gaan lachen. ‘Ik kan niet geloven dat we echt dit idiote gesprek voeren.’
‘Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, vergiste ik me door aan te nemen dat je net zo onschuldig was als je eruitzag.’ Met een minachtend gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘Dat was een jongensfantasie. Er zijn veel Arabische mannen die dergelijke fantasieën koesteren; inmiddels heb ik een eigentijdser beeld van dat soort dingen.’
Eigentijdser? Faye liet haar blik even naar de dolk in het hoofdeinde glijden. Ze voelde een krachtige emotie in zich opkomen, maar ze had niet kunnen zeggen wat ze op dat moment precies voelde. Tariq ibn Zachir was wat hij was een feodale prins. Zijn laagje koel beschaafd raffinement had haar enorm misleid. Onder dat laagje bevond zich de conservatieve man die ze pas had gezien toen het te laat was. Ondanks zijn reputatie van vrouwenjager was hij diep geschokt geweest toen ze hem had gevraagd de nacht met haar door te brengen.
Nu pas kon ze begrijpen waarom. Voordat ze hem dat fatale voorstel had gedaan, had hij haar op een voetstuk geplaatst. Plotseling had zij zijn beeld van haar doen wankelen, en hij had besloten dat hij haar helemaal niet kende.
Met gloeiende wangen plukte ze een onzichtbaar pluisje van haar mouw. ‘Je schijnt er nogal zeker van te zijn dat ik andere minnaars heb gehad.’
Wat moet ik anders geloven na die uitnodiging die ik vorig jaar van je kreeg?’
‘En als ik je nou eens vertel dat er... geen andere mannen zijn geweest?’
De uitdrukking in zijn ogen was onpeilbaar. ‘Dan zou ik je vertellen dat je daar niet over hoeft te liegen.’
‘Maar ik zou niet liegen... En als je zoveel respect hebt voor de deugdzaamheid van een vrouw, zou je je handen van me af moeten houden, of niet soms?’
Tot haar verwarring verscheen er een glimlach op zijn gezicht. ‘Nee...’
‘Waarom niet?’
‘Jij bent een speciaal geval. Elke poging om mij van gedachten te doen veranderen, is tijdverspilling. Ik begrijp niet waarom je dat zelfs maar probeert. Uit elke blik blijkt hoe graag je mijn handen op je lichaam wilt voelen, dat zag ik al bij onze eerste ontmoeting.’
‘Echt waar?’ Haar gezicht brandde.
‘Toen ik dat verlangen zag, werd ik door een gevoel van triomf bevangen. Dat is een slechte eigenschap van me, dat geef ik toe.’ Na die openhartige bekentenis tilde hij haar opnieuw op, zette haar op de rand van het bed en haalde de tiara uit haar haren. Kalm trok hij daarna de oorbellen uit haar oren en maakte haar armband los. ‘Ik ben altijd een slecht verliezer geweest. Ik heb geleerd meedogenloos en competitief te zijn.’
Faye had het gevoel dat ze in de macht was van een overweldigende kracht. Verdwaasd zag ze hem de diamanten sieraden op een zilveren schaal leggen. ‘Een slechte eigenschap...’ mompelde ze.
‘Je weet ook dat ik opvliegend ben.’
‘Rafi heeft hetzelfde.’
Terwijl Tariq zijn riem en kaffiyeh afdeed, keek hij haar verwijtend aan. ‘Ik heb nog nooit iemand uit woede geslagen.’
‘Hij is vier en heel erg in de war. Jij bent achtentwintig en...’ Er ontsnapte een verrast geluid aan haar lippen toen hij knielde om haar schoenen uit te trekken. Zijn trotse donkere hoofd bevond zich vlak voor haar, en ze moest zichzelf dwingen om haar hand niet uit te steken en zijn dikke zwarte haar aan te raken. Ze slikte moeilijk. Het ging echt gebeuren, dacht ze. Ze zouden nu echt het bed met elkaar delen. Dit keer was er geen zandstorm of Percy om hen tegen te houden. Ze kon zich gewoon niet voorstellen dat ze samen met Tariq in één bed zou liggen. Tot nu toe had ze hem nog niet eens met ontbloot bovenlijf gezien...
‘Ik ben achtentwintig en?’ drong hij aan.
‘Ik weet niet meer wat ik wilde zeggen. Je bent echt van plan dit door te zetten, hè?’
Wat denk je?’
`Ik kan...ik kan het me gewoon niet voorstellen.’
‘Ik heb genoeg voorstellingsvermogen voor ons allebei.’
‘Nou, ik heb er genoeg van!’ Met een ruk ging ze rechtop staan met de bedoeling weg te lopen, maar ze was vergeten hoe lang de jurk was die ze aan had. De sleep zat om haar enkels gewikkeld, zodat ze struikelde. Voordat ze echter kon vallen, had Tariq zijn armen om haar heen geslagen.
‘Ik geloof dat ik genoeg heb van jouw gepraat.’ Hij trok de rits van haar jurk naar beneden en schoof deze van haar gespannen schouders. Door het gewicht van de geborduurde stof gleed het kledingstuk langs haar armen en lichaam naar beneden op de grond. Voordat ze het wist, onderging de onderjurk hetzelfde lot.
‘Tariq!’ Als verlamd stond Faye in haar kanten beha en slip voor hem.
Toen hij haar verhitte gezicht bestudeerde en de manier waarop ze verlegen haar armen voor haar lichaam hield, vernauwde zijn blik zich. ‘Vergeet mijn laatste opmerking,’ zei hij zachtjes. ‘Ik geloof dat je moet doorgaan met praten.’
‘Waarover?’
Er verscheen een glimlach om zijn mond. Opnieuw zag ze de charme waarmee hij haar eens tot een hoopje verlangen had gereduceerd. Dat gebeurde nu weer. Toen hij haar optilde en op het bed legde, nestelde ze zich tegen de kussens terwijl het bloed in haar oren gonsde. Hij reikte omhoog en trok de dolk uit het hoofdeinde. Zijn smeulende blik zwierf over de volle zwelling van haar borsten, de vrouwelijke ronding van haar heupen en haar slanke welgevormde benen. Daarna keek hij weer naar haar verwarde gezicht.
‘Misschien...’ mompelde hij langzaam, ‘...wil je me nu uitleggen waarom een maagd een dergelijke schaamteloze uitnodiging zou doen als jij mij vorig jaar deed.’
Haar zachte mond verstrakte. Met haar kin opstandig opgeheven, haalde ze met een rukje een schouder op. ‘Gezien het feit dat je de uitnodiging niet hebt aangenomen, vind ik niet dat je het recht hebt me dat te vragen.’
‘Toen ik je in je slaapkamer met alleen een handdoek om zag, was ik van plan van je uitnodiging gebruik te maken. Nu weet ik echter dat je stiefvader je moet hebben gedwongen dat smakeloze telefoontje te plegen...’
Met een blos van schaamte op haar mooie gezicht, mompelde Faye: ‘Nee, daar kan ik Percy niet de schuld van geven. Dat telefoontje was mijn idee.’
‘Zelfs nu wil je me de waarheid niet vertellen!’ zei hij met een geringschattend gebaar. Geluidloos en met de gracieuze bewegingen van een panter stond hij op en liep weg van het bed.
‘Nee,’ zei ze gespannen. ‘Ik vertel je geen leugens meer... wat de gevolgen ook mogen zijn.’
Toen hij haar aankeek, zag ze dat hij niet van haar woorden onder de indruk was.
Ze haalde diep adem. ‘Ik weet nog steeds niet hoe mijn stiefvader erachter is gekomen dat ik je die avond had uitgenodigd. Misschien was het wel gewoon toeval en dacht hij dat hij de situatie in zijn eigen voordeel kon gebruiken. Van mijn kant was er in ieder geval geen sprake van doorgestoken kaart.’
‘Ik geloof niet in dat soort toevalligheden. Als je niet de moed hebt toe te geven dat je tot aan je mooie nek in je stiefvaders plannetje betrokken was, hebben we verder niets meer te bespreken.’
‘Maar -’
Hij stak zijn hand op. ‘Ik wil niets meer horen. Ik heb je de kans gegeven me de waarheid te vertellen en je hebt hem voorbij laten gaan. Het heeft geen zin te beweren dat je onschuldig bent, gezien de feiten die we allebei kennen.’
Gekwetst en verontwaardigd zweeg Faye. Nu sprak ze de waarheid en wilde hij die niet accepteren! Hij weigerde te geloven dat ze er niets mee te maken had dat Percy die avond was binnengekomen. Hoewel de feiten inderdaad in haar nadeel spraken, vertelde ze de waarheid. Haar stiefvader had altijd beweerd dat hij die avond toevallig aanwezig was geweest.
Met gespannen blik hief ze haar hoofd weer op - en ze bevroor. Terwijl zij in gedachten verzonken was geweest, had Tariq zijn kleren uitgetrokken. Hoe had ze ook maar een moment kunnen vergeten wat er ging gebeuren?
Geschokt bekeek ze hem. Haar ogen zwierven over zijn brede bruine schouders, zijn sterke armen en zijn brede, gespierde borst. Een driehoekig waas van krullend donker haar benadrukte zijn krachtige borstspieren en liep in een dunne lijn over zijn strakke buik om onder de lage band van zijn zwarte onderbroek te verdwijnen. In de kern van haar vrouwelijkheid voelde ze een warme prikkeling opkomen, waardoor ze ging verzitten en haar armen om haar opgetrokken knieën sloeg. Hij bezat een uitzonderlijke aantrekkingskracht. Alleen al bij de gedachte dat hij bij haar in bed zou stappen, stokte haar adem.
Snel liet ze haar knieën weer zakken zodat ze het laken over zich heen kon trekken. Haar hele wezen gonsde van spanning. Ze wilde hem, maar ze zag in dat haar verlangen een val was die uiteindelijk haar trots zou vernietigen en haar zou kwetsen. Op het moment dat ze in zijn ogen keek, kon ze echter niet meer nadenken.
Hij zonk bij haar op het bed neer, een en al mannelijkheid en heel erg opgewonden. Met droge mond bekeek Faye hem, om daarna snel haar blik af te wenden. Ze beefde van paniek en opwinding toen hij zijn handen uitstak.
‘We hebben alle tijd van de wereld,’ zei hij zacht. ‘Ik ben geen egoïstische minnaar.’
Grondig en hartstochtelijk drukte hij zijn lippen op de hare. Hij dook met zijn tong in haar zachte mond, een nog veel intiemere daad imiterend. Hulpeloos huiverde ze. Moeiteloos maakte hij dat ze nog veel meer wilde. Hij hief zijn hoofd op, en ze staarde hem aan. Ze ging helemaal op in de harde hoeken en vlakken van zijn donkere knappe gezicht. Met haar vingertoppen gleed ze verwonderd over zijn jukbeen en zijn mooie mond.
‘Wat is er?’ vroeg hij hees.
‘Niets,’ bracht ze bijna zonder geluid uit. Op dat moment besefte ze hoe krachtig haar gevoelens waren, en ze voelde zich verschrikkelijk kwetsbaar.
Hij trok haar naar zich toe en kuste haar opnieuw. Ze sloot haar ogen. Elke gedachte werd naar de achtergrond gedrongen, want het krachtige verlangen was sterker. Haar ogen vlogen weer open toen hij zich terugtrok en haar beha opzij wierp. Afwezig en een beetje verbaasd keek ze naar haar eigen blote borsten.
‘Je bent nog mooier dan ik dacht...’ Tariq legde zijn hand om de zachte ronding die hij had onthuld. Toen hij een stijve roze tepel tussen zijn strelende vingers ving, ging er zo’n scherpe sensatie door haar heen dat er een kreun aan haar keel ontsnapte.
Hoewel haar gezicht gloeide, was elke cel in haar lichaam springlevend. Smekend om zijn aanraking leunde ze achterover op haar ellebogen. Een deel van haar genoot van zijn openlijke bewondering voor haar lichaam, terwijl een ander klein deel van haar geschokt van een afstandje toekeek hoe ze zich aan hem overgaf. ‘Tariq...’
Haar stem stierf weg toen hij zijn hoofd boog en een hard topje met zijn lippen en tong plaagde. Al haar spieren spanden zich, en haar ademhaling stokte bij het verleidelijke genot dat hij haar bezorgde. Met grote sensuele kracht verkende hij haar gevoelige tepels, en er ontsnapten kreetjes aan haar lippen. Niets was nog belangrijk. Het enige wat ze wilde, was dat hij doorging met de zoete kwelling die zo verslavend was.
‘Dit was voorbestemd,’ zei Tariq met hese stem. ‘Dit was voorbestemd vanaf de eerste dag dat ik je zag. In-sh’Allah... zoals God het wil.’
Ze keek in het vloeibare goud van zijn ogen. Elke cel van haar lichaam was zich van hem bewust. Er was geen ruimte meer voor trots of principes. Hij vlocht zijn lange vingers in haar verwarde blonde haren.
‘Het lot...’
‘Jij vindt het fijn het lot te tarten. Waarom rende je anders weg naar de woestijn?’ Zijn tong gleed langs haar lippen, duwde ze uiteen, plaagde haar, bedreef de liefde met haar mond. ‘Weet je dan niet dat ik het vliegveld zou hebben gesloten als je er ook maar enigszins in de buurt was gekomen? Weet je niet dat ik me door niets laat tegenhouden als ik iets wil?’
‘Ik wilde dit niet...’ Zelfs in de greep van de wanhopige hartstocht die met elke streling groter werd, wist ze dat. Zelfs terwijl ze haar mond opende, gedreven door een instinct dat ze niet kon weerstaan, wist ze dat.
‘Nu wil je het wel.’ Zijn glinsterende ogen keken haar aan alsof hij haar uitdaagde het te ontkennen.
‘Ja...’
Hij tilde haar omhoog en trok haar slipje uit, dat aan haar vochtige huid kleefde. Ze beefde. Zijn handen gleden over haar heen, speelden met haar gevoelige tepels, volgden de lijn van haar buik en gleden tussen haar dijen, zodat zijn bedreven vingers het gevoelige en verborgen plekje tussen de zachte blonde krulletjes konden strelen. Met zijn aanraking hield hij haar in zijn macht, zorgde ervoor dat ze kronkelde en kreunde en naar adem snakte.
Ze duwde haar gezicht tegen zijn schouder, genietend van zijn opwindende mannelijke geur. Al haar zintuigen stonden op scherp. Haar vingers gleden door zijn haar, grepen rusteloos in zijn schouder.
Tariq kreunde iets in het Arabisch.
‘Engels,’ smeekte ze.
Bijna agressief keek hij haar aan. ‘Je windt me meer op dan elke andere vrouw die ik heb gekend...’
Ze kon de rusteloze brandende hitte binnen in zich niet langer verdragen. ‘Alsjeblieft... Nu.’
Zonder te aarzelen, trok hij haar onder zich. Met een vastberaden gezicht duwde hij haar dijen uiteen en liet zich op haar zakken. Toen ze zijn harde en toch satijnzachte opwinding tegen haar zachte vrouwelijkheid voelde, verstijfde ze. Hij streek haar haren van haar vochtige voorhoofd. ‘Ik zal proberen je geen pijn te doen, maar je bent erg strak...’
Toen was hij waar ze hem het liefst wilde hebben. Langzaam kwam hij een klein beetje bij haar naar binnen. Het gevoel van zijn harde schacht die haar oprekte, haar aan hem onderwierp, leek de vervulling te beloven waarnaar ze zo verlangde maar die ze nog nooit had ervaren. Toen tilde hij haar op en boog haar iets naar achteren, waarna hij diep in haar stootte. Ze voelde een brandende pijn die bijna net zo snel weer verdween; de hete zweverige roes van genot keerde terug, waardoor de herinnering aan de pijn meteen verbleekte.
‘Dit moet wel het paradijs zijn...’ mompelde Tariq.
Faye was verloren in de verdovende wereld van lichamelijk genot. Met wild bonzend hart en haar hoofd achterover gebogen, bewoog ze onder hem. Ze was buiten zinnen, en de golven van opwinding werden steeds hoger. Ze pikte het oeroude ritme op dat ze niet had gekend, genietend van de heerschappij van zijn krachtige lichaam boven en in het hare. Ze klemde zich aan hem vast, en met een verraste uitroep bereikte ze haar hoogtepunt, dat haar deed kronkelen van vervoering.
Daarna was ze in shock. Dat haar eigen lichaam tot zoveel genot in staat was... dat ze zichzelf zo had laten gaan... de ongelooflijke intimiteit... Zijn hart sloeg nog steeds snel tegen het hare, en hij hijgde. Ze hield haar armen om hem heen geslagen. Kon deze stilte maar altijd duren, dan kon ze doen alsof alles normaal was en ze gelukkig waren en van elkaar hielden.
Van elkaar hielden? Bij die onmogelijke gedachte verstijfde ze, waardoor ze precies bereikte wat ze had willen vermijden. Tariq hief zijn hoofd op. ‘Ik ben erg blij dat ik je eerste minnaar ben,’ zei hij.
Faye zei niets.
‘Dat is gerechtigheid.’ Waarderend raakte hij de lange zijden lokken aan die op het kussen lagen. ‘Je haar is dezelfde kleur als het maanlicht.’
‘Wat romantisch...’ zei ze houterig. Er zat een pijnlijke knoop in haar buik. Ze voelde zich een dwaas.
‘Eens was jij de reden waarom ik me erg romantisch voelde...’
Eens... Er welde een bitter gevoel in haar op. Het liefst had ze het uitgeschreeuwd. Gerechtigheid dat hij haar eerste minnaar was? Hij probeerde deze barbaarse overeenkomst goed te praten! Zijn recht om haar lichaam te gebruiken in ruil voor de vrijheid van haar broer. Nu was ze een hoer. Ze had er zelfs van genoten, terwijl ze onverschillig onder hem had moeten liggen, zonder te reageren, in stilte. Ze huiverde toen ze aan de vernederende manier dacht waarop ze had gesmeekt, gekreund en zich aan hem vastgeklampt. Geen enkele concubine had het ego van een man effectiever kunnen oppeppen dan zij zojuist had gedaan!
Tariq draaide haar afgewende hoofd weer naar zich toe, zodat ze zijn onderzoekende blik niet langer kon ontwijken. Hij glimlachte warm, waardoor ze het gevoel had alsof hij haar hart in zijn vingers fijnkneep, en verloste haar van zijn gewicht. ‘Ik ben veel te zwaar voor je.’
‘Ik mag wel zeggen dat dat niet het enige vervelende is dat een concubine moèt verdragen,’ verklaarde ze met gespannen stem. ‘Ik wil echter niet klagen.’







Hoofdstuk 7

 

Geïrriteerd ging Tariq rechtop zitten. Wat is dat voor stom geklets over concubines?’

‘Laat maar.’ Faye gaf een harde ruk aan de sprei en sloeg die om zichzelf heen, waarna ze met houterige bewegingen uit bed stapte.
‘Kom terug,’ beval hij haar.
Ze keek om. Hij was adembenemend sexy zoals hij daar op de witte lakens lag. Het was echter de hoogste tijd dat ze hem eraan herinnerde dat ze niet een van zijn aanbiddende onderdanen was. ‘Je kunt op het dak gaan zitten!’
Een lange seconde staarde Tariq haar ongelovig aan. Toen sprong hij als een speer uit bed. ‘Als je niet als een uitdagende puber klonk, zou ik boos worden. Wat is er met je aan de hand?’
‘Met mij aan de hand?’ herhaalde ze met steeds harder wordende stem.
Geheel onbekommerd stond hij naakt en wel voor haar. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’
Uitdagend hief ze haar hoofd op. ‘Waarom zou er iets aan de hand zijn? Verwacht je dat ik nu als een devote slavin voor je kruip?’
‘Eigenlijk niet,’ zei hij droogjes. ‘Harems zijn in Jumar al verboden sinds het eerste jaar nadat mijn moeder met mijn vader getrouwd was.’
‘Maar je zei -’
‘Ik plaagde je alleen maar.’ Hij maakte gebruik van haar verwarring om haar op te tillen. Dit keer legde hij haar echter niet op het bed, maar liep de slaapkamer uit.
‘Waar breng je me naar toe?’ vroeg ze hijgend.
Glimlachend liep hij een schitterende groene marmeren badkamer in. Met zijn schouder duwde hij de deur dicht. Hij zette haar neer en wikkelde haar tegelijkertijd uit de sprei. Voordat ze kon reageren, had hij haar alweer opgetild, en hij zette haar in het borrelende water van de jacuzzi.
In eerste instantie voelde het water zo koel aan op haar oververhitte huid dat ze een gilletje gaf. Toen liet ze zich echter diep onder water zakken, zich plotseling bewust van het feit dat ze poedelnaakt was en Tariq haar met bewonderende blik bekeek.
Hij had echter geen last van dat soort remmingen. Onverstoorbaar stapte hij bij haar in het bad. Hij leunde over haar heen om haar haren over de rand te draperen, zodat ze niet nat zouden worden. Overmand door zijn mannelijke aantrekkingskracht hief ze instinctief haar handen op en streek langs zijn harde flanken toen hij zich uitrekte. Met een vuurrood gezicht trok ze zich zo snel terug alsof ze zich gebrand had.
‘Harems...’ zei hij op luie toon terwijl hij achterover leunde en naar haar keek. ‘Hoewel je gelijk had toen je zei dat ik boven de wet sta, zou het grote opschudding veroorzaken als ik mijn vrouw in sluiers zou willen hullen of opsluiten om haar voor de blikken van andere mannen te verbergen. Harems komen nu alleen nog in geschiedenisboeken voor, en wel in het hoofdstuk dat aan vrouwenemancipatie gewijd is.’
‘Echt waar?’ Zelfs in haar eigen oren klonk haar stem gesmoord. Maar ze had nog nooit van haar leven in een jacuzzi gezeten, en ze was nu al nerveus over wat er daarna misschien zou gebeuren.
‘Onze vrouwen zijn nooit gesluierd door het leven gegaan. Berber-vrouwen bedekken hun gezicht niet. Mijn overgrootvader heeft de harem in Jumar geïntroduceerd. Zijn geslachtsdrift is legendarisch.’
‘Mijn eigen vader kende geen andere manier van leven, totdat hij mijn moeder ontmoette.’ Er lag een nadenkende uitdrukking op Tariqs gezicht. ‘Ze was de dochter van een Libanese diplomaat, een moderne vrouw met een goede opleiding. Ze wilde niet met mijn vader trouwen voordat de koninklijke harem was opgeheven. Het was een lange en stormachtige verkeringstijd.’
Nu was Fayes belangstelling gewekt. ‘Hij moet wel heel erg verliefd op haar geweest zijn.’
‘Ze was een heel bijzondere vrouw, en mijn vader heeft een wijze keuze gemaakt, want ze heeft een grote invloed op onze cultuur gehad. Ze heeft een school voor meisjes geopend. Ze kon autorijden en een vliegtuig besturen. Dankzij haar is onze samenleving ruimdenkender en rechtvaardiger geworden.’
‘Wanneer is je moeder overleden?’
Er gleed een schaduw over zijn gezicht. ‘Tien jaar geleden. Ze werd door een slang gebeten en kreeg een verkeerd tegengif toegediend. Tegen de tijd dat de vergissing werd opgemerkt, was het te laat om haar te redden. Mijn vader werd bijna krankzinnig van verdriet.’
Wat afschuwelijk...’ fluisterde Faye meelevend. Het moest vreselijk zijn iemand van wie je hield te verliezen door een ongeluk of een fout van een ander.
‘Kom hier... Je bent veel te ver weg,’ klaagde Tariq. Met twee handen trok hij haar naar zich toe.
Faye was overdonderd toen hij haar omdraaide zodat ze op haar rug boven op hem kwam te liggen; ze voelde zich zo bijzonder kwetsbaar. Met haar billen tussen zijn harde dijen en haar hoofd op zijn schouder probeerde ze het gesprek gaande te houden. ‘Dus... eh... hoeveel broers en zusjes heb je nou?’
‘Alleen Rafi.’
‘Maar...’ Onzeker beet ze op haar lip. Het was nogal moeilijk om zich te concentreren terwijl hun lichamen zo intiem tegen elkaar aan lagen en Tariq zijn handen achteloos over haar ribbenkast liet glijden. ‘Je vader... al die haremvrouwen...’
‘Toen hij een tiener was, kreeg mijn vader de bof. Hij dacht dat hij geen kinderen kon krijgen. Mijn komst werd als een wonder beschouwd. Rafi werd geboren dankzij de vruchtbaarheidskliniek en de ijzeren vastberadenheid van mijn stiefmoeder,’ eindigde hij op wrange toon.
‘Daardoor... eh... is Rafi toch je broer,’ zei ze ademloos toen zijn grote bruine handen net onder de zwelling van haar borsten bleven liggen. Als een storm die ze niet kon onderdrukken, voelde ze in haar hele lichaam de seksuele spanning opkomen. ‘Je zou... aan je vader moeten denken als je hem ziet, niet aan je stiefmoeder, want ik begrijp dat ze niet echt aardig was.’
Boven haar hoofd liet Tariq een spottend lachje horen. ‘Ongelukkig genoeg heeft Rafi al de reputatie dat hij net zo is als zij.’
‘Hoe kan dat nou? Hij is nog zo jong!’
‘De slechte reputatie van zijn moeder is hem voorgegaan. Ze was bijzonder impopulair.’
Toen Tariq haar roze tepels met zijn vingers bedekte, duwde ze onwillekeurig haar bovenlichaam omhoog. Hulpeloos huiverend sloot ze haar ogen.
‘Als er in de nabije toekomst iets met mij gebeurt, accepteert mijn volk Rafi misschien niet als mijn opvolger. Daarom zal ik binnenkort een tweede vrouw moeten nemen en zelf een zoon moeten verwekken.’
Fayes ogen vlogen open, en tot haar verrassing voelde ze een stekende pijn in haar binnenste. Een tweede vrouw? Betekende dit dat hun huwelijk een echt huwelijk was geweest, hoe kort het dan ook had geduurd?
Hoewel ze niets wilde zeggen, kon ze haar tong niet in bedwang houden. ‘Een tweede vrouw?’
‘Ik heb genoeg van het water... maar niet genoeg van jou,’ zei hij schor. Na die woorden stond hij op en tilde haar uit het bad.
Verdwaasd en geschokt door het afgrijselijke idee dat Tariq met een andere vrouw zou trouwen, liet ze zich als een kind in een enorme zachte handdoek wikkelen.
Hier stond ze dan. Slechts een uur geleden was hij haar eerste minnaar geworden, en bij elke terloopse aanraking van hem begon haar bloed te bruisen. Hij behandelde haar echter als een seksobject dat geen enkele waarde had behalve het vluchtige lichamelijke genot dat ze hem kon geven. Een ding, dat klaarblijkelijk geen recht had op gevoelens. Nou, zei een stemmetje in haar hoofd, wat dacht je dan dat het betekende om de maîtresse van een Arabische prins te zijn?
Ze staarde in zijn goudbruine ogen. ‘Nog een vraag...’ Haar stem weigerde dienst toen hij de handdoek naast haar voeten op de grond liet vallen.
‘Ik wil je opnieuw,’ bekende hij met dikke stem. ‘Maar dat is niet zo vreemd nu ik zo lang niet met een vrouw samen ben geweest.’
‘Zo lang?’
Er verscheen een frons tussen zijn wenkbrauwen alsof ze een heel stomme vraag had gesteld. ‘Het afgelopen jaar ben ik natuurlijk in de rouw geweest door de tragische sterfgevallen in mijn familie.’
Zijn vader en zijn stiefmoeder, veronderstelde ze. Was hij officieel in de rouw geweest om respect voor de overledenen te tonen? Wat wist zij daarvan? Toch respecteerde ze hem voor zijn zelfopoffering. Of kwam dat respect door de wetenschap dat er sinds hij haar had ontmoet geen andere vrouw was geweest? Toen zij met hem omging, was ze zich er altijd pijnlijk van bewust geweest dat hij de andere sekse aantrok zonder dat hij er moeite voor deed.
‘Faye, ik heb zo’n honger naar jou dat ik je hier ter plekke zou kunnen verorberen,’ bekende hij op gedempte toon.
Ze sloeg haar ogen naar hem op. In de zijne brandde een primitief vuur dat haar een schok gaf. Langzaam verstrengelde hij zijn vingers in haar haren, trok haar onverbiddelijk naar zich toe en drukte haar tegen zijn grote krachtige lijf. Ze voelde het harde bewijs van zijn verlangen langs haar buik strijken, en haar knieën werden week. Het hitsige verlangen in haar lichaam was terug, nog heter en onbeheerster dan tevoren. Die hese klank van zijn stem, een enkele aanraking, een schroeiende blik was genoeg om haar te doen smelten. Genoeg om zichzelf roekeloos aan hem over te geven.
‘Ik wilde je vanavond slechts één keer bezitten.’ Hij kreunde. ‘Maar dat is niet genoeg... Ik had je in bad kunnen nemen, op de vloer, tegen de muur...’
‘De muur?’ vroeg Faye bevend.
Hij schonk haar een vlammende glimlach. ‘Waar en hoe je maar wilt.’ Hij droeg haar terug naar het bed.
‘Ik ken maar één manier.’
Tariq legde haar neer. Verrast rook ze de geur van fris gewassen lakens. Tijdens hun korte afwezigheid was het bed opnieuw opgemaakt.
‘Dat is slechts de basis,’ zei hij hees. ‘Je hebt nog een heleboel te leren...’
Haar gezicht gloeide van verlegenheid, maar haar losbandige lichaam brandde alweer van begeerte. Ze kon haar ogen niet van hem af houden. Je zult hier de rest van je leven spijt van hebben, waarschuwde het stemmetje in haar hoofd. Je zult jezelf erom haten...
‘Denk aan genot dat je wildste fantasieën te boven gaat...’ Langzaam liet hij zich op haar zakken. De adem bleef haar in de keel steken, en haar lichaam werd opgeladen door een intens gevoel van verwachting. Misschien kon ze leren zichzelf niet te haten. Het lot, had hij het genoemd. Het was zinloos je tegen het lot te verzetten. Zinloos te ontkennen dat die verdorven glimlach vol sensuele beloften op zijn donkere knappe gezicht haar volledig van haar zinnen beroofde.
‘Denken...’ zei ze zwakjes.
‘Voelen...’ Met de zinnelijke traagheid van een man die ervan houdt te plagen en te verleiden, gleed hij tussen haar gespreide dijen. ‘Totdat het je niet meer kan schelen welke dag het is of hoe laat het is en je verlangen naar mij al je gedachten beheersen.’
Diep in haar binnenste rees een kil vermoeden. ‘Je wilt dat ik van je ga houden...’
‘Ja.’ Zijn donkere ogen keken haar kalm aan.
‘Zodat je me weer opzij kunt zetten,’ zei ze met onvaste stem.
‘Als je goed je best doet en me behaagt, zet ik je misschien wel in mijn villa in Frankrijk,’ antwoordde hij koeltjes. ‘Dan kan ik je een bezoek brengen wanneer ik wil. Dan zouden de rollen pas echt omgedraaid zijn. Telkens wanneer de telefoon ging, zou je opspringen in de hoop dat ik het was. Je zou het niet eens wagen te zeggen dat je geen tijd voor me had.’
Faye dwong zichzelf geamuseerd te klinken. ‘Je bent nogal wat van plan. Geen haremvrouw, maar een slavin.’
‘Ik zou de enige voor je zijn.’
‘Met dat enorme ego van jou zou er niet eens ruimte zijn voor een ander.’
Tariq gooide zijn hoofd naar achteren en lachte vol waardering. Daarna drukte hij zijn mond op de hare en kuste haar tot ze ademloos was en zich nog slechts bewust van hem en haar eigen bodemloze hartstocht.
 

Langzaam werd Faye wakker; ze werd zich tegelijk van een aantal dingen bewust - Tariq die haar dicht tegen zich aan hield, het gewichtloze gevoel in haar ledematen en een intens tevreden gevoel dat ze nog nooit had gekend.

‘Gelukkig, aziz?’ mompelde hij. Hij perste haar rug tegen de harde hitte van zijn krachtige lichaam en drukte zijn lippen op haar schouder, zodat er een huivering door haar heen ging.
‘Intens...’ De hand die op haar buik lag, duwde haar nog dichterbij, en ze voelde zijn harige borstkas tegen haar rug schuren, zijn gespierde dijen tegen haar slanke heupen.
In haar hoofd zag ze verschillende erotische beelden van de nacht die ze hadden gedeeld. Beelden die haar schokten, maar haar toch met een verdovende begeerte vulden die ze niet kon weerstaan, net zomin als ze hem kon weerstaan. Nu begreep ze waarom ze zich een jaar geleden ten opzichte van hem als een dwaas had gedragen. Niet alleen door zijn razend knappe uiterlijk en zijn krachtige persoonlijkheid, maar door de seksuele opwinding die hij opwekte wanneer hij slechts ergens binnen kwam. Zijn natuurlijke sensualiteit was net zozeer deel van hem als de koele zelfdiscipline waarmee hij die verborg.
Dus zo was het om een Arabische maîtresse te zijn, dacht ze gelukzalig. Het was een paspoort naar de sensuele hemel. Ze wilde niet dat er een einde aan de nacht zou komen. Ze wilde niet dat de vage schemering die de tent binnen drong in het volle licht van de zon zou veranderen.
‘Goed zo.’ Licht liet Tariq zijn handen over haar borsten naar boven glijden.
Gedreven door de tintelende behoefte van haar gevoelige lichaam boog ze instinctief haar rug zodat de volheid van haar welvingen in zijn handpalmen werd gedrukt. ‘Alles is goed,’ mompelde ze. Een seconde lang vroeg ze zich af of het wel normaal was zo naar een man te verlangen als zij naar hem verlangde.
‘Dan ben ik ook gelukkig.’ Zijn vingers omcirkelden haar gezwollen tepels, streelden, knepen en plaagden.
Schokkend bewoog haar lichaam tegen hem aan. Een snik ontsnapte aan haar keel, en ze sloot haar ogen om zich over te geven aan het genot dat door haar heen ging.
‘Hoewel gelukkig nogal zwak uitgedrukt is,’ zei hij. Zijn stem zond kleine huiveringen langs haar gespannen ruggengraat. ‘Je bent een vurige vrouw.’
Ze kon niet praten. Gisteren, vandaag en morgen bestonden niet meer, zei ze koortsig tegen zichzelf. Er was geen enkele reden waarom ze moest nadenken als ze dat niet wilde. Als ze nadacht, zou het geluk dat als een drug door haar aderen zong misschien verdwijnen.
‘Het lijkt wel alsof je speciaal voor mij bent gemaakt.’ Er lag een bittere toon in zijn stem. Hij drukte zijn mond tegen haar hals, en ze kreunde.
Hij bewoog tegen haar aan, liet haar voelen hoe hard en opgewonden hij was, waarop ze bevend en verwachtingsvol haar lichaam tegen het zijne drukte. Teder en tegelijkertijd plagend duwde hij haar knieën omhoog, zocht met kundige vingers haar vochtige gezwollen vrouwelijkheid en speelde met haar totdat er gekwelde geluiden aan haar keel ontsnapten.
‘Tariq!’
‘Wacht.’
‘Ik wil niet wachten... Ik kan niet wachten!’ Maar ze wist waarom de kleine onderbreking nodig was. Hij zorgde ervoor dat hun liefdesspel geen zwangerschap tot gevolg kon hebben.
‘Ik ben al zover...’ Hij rolde haar op haar rug en drong met kracht haar gewillige lichaam binnen.
Het was zo’n heerlijke sensatie dat ze hulpeloos haar heupen naar boven duwde. Eén ding had hij haar al geleerd: genot was eindeloos en grenzeloos. Hij drukte zijn mond op de hare in een hete eisende kus. Terwijl hij steeds opnieuw kwellend langzaam en diep in haar stootte, verloor ze zichzelf in haar eigen hartstocht. Ze voelde zich compleet door hem in bezit genomen. Kreunend bracht ze zijn naam uit. Bij elke stoot van zijn harde lichaam voerde hij haar naar een grotere hoogte. Even later hoorde ze het bloed in haar oren suizen, en ze voelde hem beven toen hij door zijn orgasme werd overmand, dat net zo krachtig en oncontroleerbaar leek als het hare. En dat schonk haar nog meer bevrediging dan de overweldigende storm van haar eigen hoogtepunt.
Toen het voorbij was, staarde hij op haar neer. Hij streek haar wilde verwarde haren van haar vochtige voorhoofd. Ze zag dat zijn hand licht beefde. ‘Je moet nu wel pijn hebben. Het was niet mijn bedoeling je nog een keer te nemen. Jouw genot zou niet minder mogen zijn dan het mijne.’
Faye werd rood tot aan haar haarwortels. Ze kon niet ontkennen dat ze gevoelig was na een nacht waarin ze meerdere malen de liefde hadden bedreven, maar ze kon hem niet weerstaan. ‘Dat was het ook niet,’ mompelde ze met afgewend gezicht.
‘Ik geloof je niet.’ Zacht draaide hij haar gezicht weer naar zich toe, zodat hij haar kon aankijken. ‘Geen enkele vrouw heeft mij zo graag gewild als jij. Als ik je hier hou, denk ik dat je morgen niet meer kunt lopen, aziz.’ Na die opmerking liet hij haar los.
‘Dus je houdt me niet hier?’ vroeg ze geschrokken voordat ze zich kon inhouden.
‘Volgens mij kun je het beste terug naar het Muraaba.’ Na de nacht die ze hadden gedeeld, kromp ze geschokt ineen door wat zij als een afwijzing zag.
‘Ik ben de komende dagen voortdurend in overleg, dus ik heb het veel te druk om je veel aandacht te geven.’
Aandacht? Zoals je aan een kind of een huisdier zou geven? Ze was nu supergevoelig voor elk woord dat hij zei.
Ook al was de harem dan afgeschaft, ze kon het niet helpen dat ze aan zijn vader moest denken, die de ene na de andere concubine had laten komen wanneer hij daar behoefte aan had. Na slechts één nacht werd ze al teruggestuurd naar het paleis.
‘Ik hoop dat je er geen bezwaar tegen heb per auto terug te gaan, in plaats van door de lucht.’
‘Waarom zou je voor een onbelangrijk persoontje als ik een helikopter opofferen?’ Faye rolde op haar buik en duwde haar gezicht vol schaamte over haar eigen kinderachtige opmerking in het kussen.
‘Daar gaat het niet om,’ antwoordde hij ernstig. ‘Ik geloof niet in het maken van onnodige vluchten enkel en alleen om tijd te besparen.’
Geen enkele vrouw heeft mij zo graag gewild als jij... Ze huiverde van schaamte omdat hij dat had opgemerkt en haar met die realiteit had geconfronteerd. Hoe aantrekkelijk was een vrouw voor een man als ze hem onweerstaanbaar vond? Een te gewillige vrouw vormde geen enkele uitdaging. En zij had zojuist de hele nacht in zwijm gelegen omdat hij zo fantastisch in bed was.
‘Faye, je vat dit veel te persoonlijk op.’
`Misschien wil je me vertellen hoe ik dit niet persoonlijk zou moeten opvatten,’ zei ze gesmoord.
‘Seks is een krachtige verleiding. Vannacht bevond ik me met jou in het paradijs,’ zei hij kalm, ‘maar ik heb ook nog andere verplichtingen.’
Zijn koele opmerking striemde als een zweep op haar onbeschermde huid. Gedurende de lange hartstochtelijke uren van de nacht was het alsof ze een beschermende laag had verloren en in iemand anders was veranderd. Ze kende deze vrouw niet.
‘Als je hier blijft, word ik te veel afgeleid. Ik zou elke koffiepauze als een excuus voor een orgie gebruiken,’ mompelde hij met donkere stem.
Afgeleid? Nu was haar zelfbeeld zo mogelijk nog lager. Verdoofd hief ze haar hoofd op om naar hem te kijken. Met een strak gezicht trok hij zijn rijbroek aan. Op zijn bruine rug zaten krassen van haar nagels, en op zijn ene schouder zat een blauwe plek waar ze hem had gebeten.
Tariq zag eruit alsof hij door een naar seks hongerende vrouw was aangevallen. Ongeschoren en met zijn haar in de war zag hij er in haar ogen prachtig uit. Het was alsof hij haar fijngeknepen hart in zijn handen hield. Een hart dat binnenkort achteloos zou worden weggeworpen. Ze kon de waarheid van haar gevoelens niet langer tegenover zichzelf ontkennen.
‘Je wou dat je me nooit meer had gezien,’ zei ze moeizaam.
‘Denk niet dat je weet wat er in mijn hoofd omgaat,’ zei hij onmiddellijk. ‘Eén keer heb ik voor jou tot mijn grote spijt mijn gezond verstand genegeerd. Dat zal niet nog een keer gebeuren.’
Die boodschap was niet bepaald bemoedigend voor de toekomst.







Hoofdstuk 8

 

Bij het ontbijt voelde Faye zich zo ellendig dat ze haar croissant in stukjes scheurde. Ze had geen honger. Over niet al te lange tijd zou ze het tentpaleis verlaten.

Pas twee uur geleden was ze in Tariqs armen wakker geworden. Ze had gedacht dat hij haar nodig had. Door zijn onverzadigbare honger naar haar was ze zich veilig gaan voelen. Ze had zichzelf echter voor de gek gehouden door te geloven wat ze graag wilde geloven. Meedogenloos had hij de grenzen van hun relatie aangegeven. Ze diende slechts als amusement in de slaapkamer, dat was alles.
Er prikten tranen in haar ogen. Vreemd dat ze veertien maanden geleden niet had gezien hoe wreed Tariq kon zijn toen hij haar met witte rozen en etentjes bij kaarslicht het hof had gemaakt. Het was een ouderwetse uitdrukking, maar zeer toepasselijk voor die twee maanden dat ze met elkaar uit waren gegaan voordat Percy alles had bedorven.
Natuurlijk dacht Tariq toen dat hij van haar hield, en hij had zich daarom als een echte heer gedragen. Hij had niet geprobeerd haar in bed te krijgen, hoewel hij dat makkelijk had kunnen doen. Niet één keer had hij over liefde gesproken of valse beloften gedaan.
Nee, zelfs toen had hij haar niet gevraagd of haar aangemoedigd van hem te houden. Toch was ze verliefd op hem geworden, en ze hield nog steeds van hem, dacht ze verdrietig.
Omdat ze van hem hield, had hij nog meer macht over haar. De man van wie ze hield, verachtte haar, maar begeerde haar ook. Nu hij zijn honger echter keer op keer met haar gewillige lichaam had kunnen stillen, wilde hij haar weg hebben. Verbannen naar het Muraaba. Toch verlangde ze ernaar bij hem te blijven. Had ze dan geen enkele trots?
Ze balde haar vuisten. Seks is een krachtige verleiding... In haar geval was seks een krachtig vernietigingswapen.
Met haar lichaam had ze er gretig mee ingestemd zijn maîtresse te worden. Zelfs haar trouwring had ze niet meer. Die had hij gehouden. Op een bepaald moment moest hij haar wel als zijn echtgenote beschouwd hebben, redeneerde ze, waarom zou hij anders gezegd hebben dat hij een tweede vrouw moest nemen?
Zelfs nadat hij dat had verteld, had ze zich nog als een hopeloos verliefde dwaas gedragen. Toen ze ineenkromp, voelde ze het gewicht van de saffieren enkelband. Blijkbaar zat er een soort geheim slot op, want ze kreeg het ding niet open. Plotseling leek het een teken van slavernij.
‘Shiran, ik wil dat iemand aan zijne koninklijke hoogheid vraagt hoe ik dit ding af moet krijgen...’
Het kleine dienstmeisje vertrok. Pas een kwartier later kwam ze terug. Ze viel op haar knieën en fluisterde: ‘Prins Tariq zegt dat het zijn wens en genoegen is dat u zijn geschenk draagt, my lady.’
Zijn wens en genoegen? Faye beefde van ongeloof. Het was alsof heel Jumar om prins Tariq ibn Zachirs wensen en genoegens draaide. Zijn aanzien was zo onbetwistbaar dat hij zelfs zijn buitenlandse minnares naar bed kon dragen zonder dat iemand dat aanstootgevend vond.
‘Zijne koninklijke hoogheid zei ook nog...’ Shiran slikte moeilijk.
‘Ja, wat zei hij?’ vroeg Faye gespannen.
‘Of u hem alstublieft niet met onbeduidende zaken wilt lastigvallen wanneer hij met staatszaken bezig is.’
Verontwaardigd over die arrogante opmerking sprong Faye op, precies op het moment dat Rafi, achtervolgd door een aantal bedienden, de kamer in kwam rennen. Hij stortte zich op Faye en klampte zich wanhopig aan haar vast.
‘Je mag niet weggaan... Neem me mee... Je moet Rafi meenemen!’
Wat is er in vredesnaam...’ Ze tilde het jongetje op in een poging hem te kalmeren.
‘Prins Rafi weet dat u teruggaat naar het Muraaba,’ zei Shiran met een zucht.
Rafi sloeg zijn armen om Fayes nek. ‘Ik ga mee... Ik zal heel lief zijn.’
‘Gaan prins Rafi en de baby’s ook met ons mee?’ vroeg haar dienstmeisje.
‘Daar kan ik geen beslissing over nemen.’
‘Ze hebben alleen prins Tariq, en hij heeft het veel te druk om zich met de kinderen bezig te houden zolang hij besprekingen met de sjeiks heeft.’
‘Mag ik mee? Mag ik mee?’ vroeg Rafi hoopvol.
Was er niemand anders, vroeg Faye zich verbaasd af. Zelfs niet voor de kleine Basma en Hayat? ‘De meisjes hebben toch wel een vader en moeder?’
Met wijdopen ogen staarde Shiran haar aan. ‘Nee, my lady. Al hun familie is weg.’
‘Weg?’ zei Faye verbijsterd.
‘Mensen gaan weg... zijn dood,’ zei de kleine jongen in haar armen ernstig. ‘Bang bang. Het vliegtuig valt uit de lucht. Allemaal dood.’
Zijn woorden deden het bloed in Fayes aderen stollen. ‘Een verschrikkelijke, verschrikkelijke dag...’ Shirans stem klonk verstikt, en er blonken tranen in haar ogen. ‘Prins Tariq huilt niet... prins Rafi huilt niet,’ zei Rafi, maar de tranen liepen over zijn gezichtje.
Faye drukte hem stevig tegen zich aan. Ze moest moeite doen om zelf niet te gaan huilen. Als ze had geweten dat de ouders van de tweeling dood waren, was ze er nooit over begonnen. ‘Nou, als niemand het erg vindt, kunnen we allemaal terug naar het paleis,’ hoorde ze zichzelf beloven.
Onmiddellijk ging Rafi ervandoor om zijn speelgoed te halen.
`Vertel me over dat vliegtuigongeluk,’ zei Faye tegen Shiran.
Rafi’s moeder, zijn neef en diens vrouw, die de ouders van de tweeling waren, en zelfs de grootouders van de tweeling waren allemaal in dezelfde tragedie om het leven gekomen, kreeg ze te horen. Tijdens een vlucht van Jumar naar Kabeer aan de Golfkust, had het vliegtuig motorpech gekregen, en de piloot had tevergeefs geprobeerd een noodlanding te maken. Basma en Hayats vader had zijn dochters in zijn testament aan Tariqs zorgen toevertrouwd.
Op een en dezelfde dag had Tariq het grootste deel van zijn familie verloren. Geen wonder dat hij niet in het maken van onnodige vluchten geloofde, dacht Faye met een misselijk gevoel in haar buik.
Ze hadden vier landrovers nodig om hun grote gezelschap naar het Muraaba terug te brengen. Tijdens de slingerende en vaak kwellend langzame reis had Faye meer dan genoeg tijd om na te denken over wat ze te weten was gekomen. Nu begreep ze waarom Tariq het hele jaar in de rouw was geweest, en ze voelde zich afschuwelijk dat ze er niets van had geweten, hoewel het drama uitgebreid in het nieuws moest zijn geweest. Ze keek echter zelden televisie en las slechts af en toe een lokale krant die geen verslag van internationale gebeurtenissen deed. Tariq had de verantwoordelijkheid voor drie weeskinderen.
De hal van het Muraaba lag vol met knielende bedienden.
‘Waarom doen ze dat?’ fluisterde Faye ontzet. ‘Op wie wachten ze?’
‘Ze tonen hun respect voor u, my lady,’ legde Shiran uit. ‘Als u met uw hand wuift, gaan ze weer verder met hun werk.’
Dus wuifde Fay met haar hand terwijl ze langsliep. Ze werd naar boven naar een grote suite gebracht. Elke kamer had een balkon met uitzicht over de prachtige tuinen. Aan alles was te zien dat Tariq hier woonde. Prijzen die hij met polo had gewonnen, foto’s van zijn familieleden, een portret van een beeldschone blonde vrouw met opvallende donkere ogen. Zijn moeder, zei Shiran met eerbied. Faye hoefde zich niet meer af te vragen waarom Tariqs vader de harem had gesloten.
De lunch werd in een imposante eetkamer geserveerd, maar dankzij de aanwezigheid van Rafi, Basma en Hayat was het een levendige aangelegenheid. De rest van de dag bracht Faye met de kinderen door. Gelukkig wisten de kleintjes niet dat ze allerlei tegenstrijdige emoties ervoer, dacht ze opgelucht. Vanaf het moment dat ze bij Tariq was vertrokken, had ze zich leeg, ellendig en in de steek gelaten gevoeld.
Nadat ze ‘s avonds de tweeling in hun wiegjes had gelegd, las ze Rafi een verhaaltje voor - nadat hij over zijn woedeaanval heen was omdat hij niet bij haar in bed mocht slapen.
Tegen elf uur lag ze zelf in bed de historische roman te lezen die ze mee naar Jumar had genomen, maar waar ze nog niet eerder aan toe was gekomen. Het was een goed boek. Eventjes hief ze haar hoofd op omdat ze een helikopter op het platform van het paleis had horen landen. Ze richtte haar aandacht weer op haar boek toen plotseling de slaapkamerdeur open ging.
Met een wolfachtige grijns stond Tariq in deuropening. ‘Ik wilde je verrassen.’
Met droge mond staarde ze hem aan. De bovenste knoopjes van zijn hagelwitte overhemd waren open, zodat zijn gebruinde hals te zien was. Daaronder droeg hij een crèmekleurige katoenen pantalon. Hij zag er fantastisch uit.
‘Gelukt. . .’ mompelde hij. Met zijn schouder duwde hij de deur dicht, waarna hij de kamer in slenterde. ‘Je ziet er goed uit in mijn bed.’
‘Ik dacht dat je andere dingen te doen had...’ zei ze ademloos.
‘Morgenochtend vlieg ik terug.’
‘Volgens mij weet jij niet wat je wilt.’
‘Het is heel eenvoudig. Ik wil jou.’
Het effect van zijn glinsterende blik en het hese geluid van zijn stem was onmiddellijk merkbaar. Onder het dunne katoen van haar nachthemd voelde ze tot haar ontzetting haar tepels hard worden.
Hij pakte het boek uit haar krachteloze vingers. Geamuseerd bestudeerde hij de schaars geklede viking op de voorkant. ‘Interessant.’
‘Gewoon een roman om de tijd mee door te komen.’
‘Maar nu ben ik er...’
‘En dus?’ Uitdagend hief ze haar kin op.
‘Ik ben beter bereikbaar dan die vent in het boek... En ik heb een betere smaak wat kleding betreft.’ Hij liet zich op de rand van het bed zakken, legde zijn handen op haar smalle schouders en trok haar naar zich toe.
Ik reageer niet... Ik blijf zo koud als ijs, dacht ze gespannen.
‘ijs is een uitdaging voor mensen die in de woestijn zijn geboren,’ zei Tariq duidelijk geamuseerd. ‘Je weet dat jij ook naar mij verlangt.’
Nooit meer, zei ze koortsig tegen zichzelf. Hij duwde haar lippen vaneen, en ze huiverde, niet alleen van verleiding maar ook van verwachting. Ze probeerde zich niet tegen hem aan te drukken, niet te kreunen toen zijn tong zich tussen haar geopende lippen drong.
Hij vlocht zijn vingers in haar haren en kuste haar langzaam en diep, totdat het bloed door haar aderen raasde en haar hart wild in haar borstkas hamerde. Met een ruk trok ze haar hoofd weg. ‘Gisteren had je het over een tweede vrouw...’
‘Ja.’
‘Daarmee suggereer je dat je een andere vrouw hebt gehad... Was ik dat soms?’ vroeg ze onhandig.
Wie anders,’ bevestigde hij droogjes.
Verward keek ze hem aan. ‘Dus we waren echt getrouwd... Ook al was het maar kort?’
‘Wat anders.’
Wat anders? Faye duwde zichzelf van hem af. ‘Jij zei dat die trouwplechtigheid nep was!’
‘Nee,’ zei Tariq koel. ‘Ik heb je verteld dat de betekenis van een ceremonie waartoe ik mezelf gedwongen voelde een schijnvertoning was. Ik heb nooit beweerd dat het in de ogen van de wet geen echt huwelijk was.’
Met open mond gaapte ze hem aan. ‘Je bedoelt dat ik na die ceremonie echt je vrouw was?’
Wat anders?’ vroeg hij nogmaals sarcastisch. ‘Je was mijn bruid.’
‘Je b-bruid?’ stamelde ze. ‘Percy zei dat de ceremonie een of ander abracadabra was toen ik zei dat je alweer van me gescheiden was.’
‘Ik was niet van je gescheiden, en de wet van Jumar kent geen abracadabra,’ bracht Tariq met een blik van afkeer in zijn ogen uit. ‘Wel typisch iets voor je stiefvader om dat te zeggen! Hoe kon hij daarover oordelen terwijl ik hem had verboden erbij te zijn? Natuurlijk was het een echt huwelijk! Als je in aanmerking neemt dat we eerst door een christelijke priester in de echt werden verbonden, begrijp ik niet hoe je kunt denken dat het niet zo was!’
Bij elk woord dat hij sprak, voelde Faye zichzelf wanhopiger worden. ‘Die predikant sprak geen woord Engels. Ik geloofde dat het niet echt was omdat jij dat zei...’
‘Dat was je excuus voor het feit dat je vorig jaar mijn cheque aannam en de ambassade uit vluchtte.’
‘Mijn excuus?’ Hoezeer ze ook haar best deed, ze kon het verdoofde gevoel van verbazing niet van zich af schudden. ‘In de grot zei je dat ik je niet naar Jumar was gevolgd. Je zei dat een echte bruid nooit de ambassade had verlaten. Ik wist niet wat je bedoelde.’
‘Ik zie niet in waarom we nu nog op dat drama terug moeten komen,’ zei hij kortaf.
‘Ik heb het recht om het te weten. Bedoel je dat je me als je vrouw zou hebben geaccepteerd als ik was gebleven of naar Jumar was gekomen?’
‘Ik heb geen kristallen bol die me kan vertellen wat ik zou hebben gedaan in een situatie die niet is voorgekomen. Dus dat is een stomme vraag.’
‘Een stomme vraag,’ herhaalde Faye. Diep vanbinnen voelde ze een vonkje dat op het punt stond in een vlammenzee van vurige pijn te veranderen. ‘Het is me niet opgevallen dat jij me probeerde tegen te houden toen ik wegging.’
‘Natuurlijk niet.’
‘Omdat je niet snel genoeg van me af kon zijn! Het zou prettig zijn als je daar in ieder geval eerlijk over was.’ Haar stem klonk bitter.
‘Zoals je zult begrijpen, was ik nog steeds erg boos op je, maar ik was niet verantwoordelijk voor het besluit dat jij nam.’
‘Ik was me er niet eens van bewust dat ik een besluit nam! Ik dacht dat je een paar minuten na ons huwelijk van me was gescheiden, dus er was weinig kans dat ik in de buurt zou blijven hangen, of wel soms?’ riep ze geëmotioneerd uit.
Tariqs mond krulde verachtelijk. ‘Misschien wil je nu mijn echtgenote zijn omdat het geld op is.’
‘Daar geef ik niet eens antwoord op!’ Ze voelde zich zo vernederd door zijn opmerking dat ze een snik in haar keel voelde opwellen. ‘Je liet me gewoon van ons huwelijk weglopen en je kwam me niet eens achterna.’
‘Waarom zou ik dat hebben moeten doen?’ spotte hij. ‘Jij had een fout gemaakt, niet ik. Je deed geen enkele moeite om iets uit te leggen of jezelf te verdedigen. Nee, je pakte het geld en ging ervandoor.’
Faye beefde. Te laat zag ze in wat Tariqs slechtste eigenschap was. Een koppige, onbuigzame trots die ze verafschuwde. Hij was zo koppig en trots dat hij haar had laten weggaan. Niet één keer had hij gedacht dat ze de situatie misschien verkeerd had begrepen of onschuldig was.
‘Wat had ik anders moeten doen? Ik dacht dat je van me gescheiden was en ik had geen idee dat er een cheque in die envelop zat, want ik heb hem nooit opengemaakt! Je hebt mij verkeerd beoordeeld, maar dat zou ik je hebben vergeven...’ Er ontsnapte een humorloos lachje aan haar lippen. ‘Jij kunt echter niet geloven dat je je ook maar ergens in zou kunnen vergissen. Behalve dat ik over mijn leeftijd had gelogen, wat tieners over de hele wereld doen, heb ik niets anders fout gedaan dan je huwelijksaanzoek aannemen.’
‘Faye.’
Ze hief een bevende hand op. ‘Je bood me aan wat ik meer dan iets anders ter wereld wilde hebben. Ik hield van je... En ja, ik beken schuld, ik wilde wanhopig graag je vrouw zijn!’
Hij legde een bevende hand op de hare.
Ze trok haar vingers los. ‘We kunnen het verleden niet veranderen.’ Ze draaide hem haar rug toe. Hoe had ze zo tegen hem kunnen praten? Hoe had ze zoveel van haar eigen gevoelens kunnen laten zien? ‘Ik heb nog maar één ding te zeggen,’ snauwde ze. ‘Jij weet net zoveel van echte liefde als ik van het regeren van Jumar. Maak jezelf alsjeblieft niet wijs dat je van me hield! Je paard heeft meer gevoel dan jij! Percy heeft je voor gek gezet, en daar was je woedend om. Ik wil wedden dat niemand dat ooit eerder had gewaagd. Dus heb je je woede op mij afgereageerd, en je reageert nog steeds je gekwetste trots op mij af.’
Er viel een knetterende stilte.
‘Ben je nu eindelijk klaar?’ vroeg hij ijzig.
Ellendig sloot ze haar ogen. Gekwetste trots. Twee woorden die haar macho woestijnkrijger haar nooit zou vergeven. Maar wat kon het haar schelen? Hij dacht dat ze een leugenaar en een intrigante was die uitsluitend aan zichzelf dacht. Het ergste was nog dat hij zo weinig om haar had gegeven dat hij haar had laten gaan terwijl ze zijn vrouw was. Dat was geen liefde. Ze hoefde zichzelf dus niet te kwellen met de gedachte dat ze zijn liefde was kwijtgeraakt. Toch liepen de tranen over haar wangen.
‘Als ik mijn woede op je stiefvader had afgereageerd... als ik hem bij me in de buurt had laten komen, dan had ik hem met mijn blote handen gewurgd. Niet omdat hij had geprobeerd me te chanteren, maar omdat hij van jou zoveel minder heeft gemaakt dan je had kunnen zijn!’
Tariq zei het met zoveel oprechtheid dat Faye totaal van haar stuk was gebracht. In de stilte die volgde, hoorde ze dat hij zich uitkleedde. Ze kroop helemaal naar de andere kant van het bed. Van nu af aan zou ze niet meer aan die rampzalige trouwdag denken of aan het huwelijk dat zonder dat ze het wist echt was geweest. Ze zou zich ook niet afvragen of hij wel of niet van haar was gescheiden. Ze had een heel jaar van haar leven verspild met treuren om niets, en nu had ze ook nog gezegd dat het haar speet, dus dat was het dan. Afgelopen!
De matras gaf mee onder zijn gewicht. Het licht ging uit. Een kleine snik ontsnapte haar.
Onverwacht kwam Tariq aan haar kant van het bed liggen. ‘Laat me je vasthouden -’
‘Nee!’ snauwde ze. ‘Kan ik me niet eens rustig ellendig voelen?’
‘Niet als ik me er ook ellendig door voel.’ Met een kreun trok hij haar in zijn armen. Toen ze kronkelde om bij hem weg te komen, verstrakte hij zijn greep. ‘Ik zal je niet aanraken. We kunnen ons samen ellendig voelen. Blijf gewoon stil liggen.’
De warmte van zijn grote krachtige lichaam drong in haar door. Ze voelde de spanning langzaam verdwijnen. ‘Weet je... ik hoorde vandaag pas over dat afschuwelijke vliegtuigongeluk,’ hoorde ze zichzelf fluisteren, want ze had echt het gevoel dat ze daar iets over moest zeggen.
Tariq verstijfde.
‘Het spijt me echt vreselijk. Je vader, je stiefmoeder... Het afgelopen jaar moet een nachtmerrie voor je zijn geweest.’
‘Het ongeluk is toch zeker wel in Engeland op het nieuws geweest?’
‘Ongetwijfeld, maar een halfjaar geleden stond mijn leven volledig op zijn kop. Het huis werd verkocht, en ik moest alles inpakken en een ander huis zoeken. Toen je het over de dood van je stiefmoeder had, wist ik niet dat er nog meer -’
‘Welk huis werd verkocht?’ onderbrak hij haar.
Ze fronste. ‘Hoe bedoel je?’
‘Het huis van je broer of dat van jou?’
‘Het huis waarin we zijn opgegroeid.’
‘Waarom is het verkocht?’
‘Adrian en ik waren samen eigenaar, maar hij en Percy vonden het te ver van Londen af,’ zei ze met een zucht. ‘Dus stemde ik in met de verkoop. Ik heb je toch verteld dat hij de winst heeft gebruikt om zijn bedrijf te starten?’
‘Ik wist niet dat je daar je eigen huis voor had opgeofferd. Hoe kon je toestaan dat die stomme broer van je het dak boven je hoofd verkocht?’ vroeg Tariq boos.
‘Wil je hem alsjeblieft niet uitschelden?’ mompelde ze ongemakkelijk.
‘Waar ben je daarna gaan wonen?’
‘Ik heb in de buurt van mijn werk een zit-slaapkamer gehuurd. Hoewel ik waarschijnlijk geen baan meer heb wanneer ik terugkom. Ik zou maar een paar dagen weg blijven.’
‘Wat is een zit-slaapkamer?’
‘Meen je dat nou?’ Ze glimlachte. Waarschijnlijk was zij de enige die hij ooit had ontmoet die zich alleen het goedkoopste kon veroorloven. Ze beschreef hoe haar woning eruitzag.
‘Moet je de badkamer met vreemde mensen delen?’ Tariq klonk verbijsterd.
‘Niet met iedereen tegelijk.’ Ze moest zich inhouden om niet te gaan giechelen.
‘Ik nam aan dat je bij je stiefvader of bij je broer woonde.’
‘Adrian heeft een gezin. Hij is met hen naar Jumar gekomen, weet je nog? Wat Percy betreft, hij nam pas weer contact met me op toen Adrian in de gevangenis zat. Je weet dat het Percy’s hart zou breken als we echt getrouwd waren geweest. Je hebt geluk dat je van me bent gescheiden.’
`Ga slapen.’
Ze voelde dat Tariq gespannen was, maar ze was zo moe dat ze gaapte en haar hoofd op zijn schouder legde. Wat was het heerlijk dat ze weer met elkaar spraken. Zou dat komen omdat ze had besloten zichzelf volledig van het verleden los te maken?
Tariq was al weg toen ze de volgende ochtend om zeven uur wakker werd. Tot haar schrik hoorde ze echter iets onder het bed bewegen! Ze ging rechtop zitten, precies op het moment waarop Rafi in zijn pyjama te voorschijn kwam.
‘Boe! Heb ik je laten schrikken?’
‘Ja! Hoe laat is het?’
Rafi klauterde bij haar op bed en landde op haar schoot. `Kunnen we vandaag gaan picknicken?’
‘Misschien.’
‘Ik vind jou lief.’
‘Laat me alsjeblieft nog eventjes slapen,’ smeekte Faye.
De jongen kroop onder het laken en dicht tegen haar aan. Zijn knokige knietjes en ellebogen duwden in haar rug. Faye onderdrukte een kreun. ‘Heb je Tariq weg zien gaan?’
‘Ik zag de helikoper.’ Op oorverdovende toon imiteerde hij het geluid van een helikopter terwijl hij tegelijkertijd met zijn armen zwaaide. ‘Ik ga niet in een helikopter. Hij kan zo uit de lucht vallen. Boem! Dan is mijn broer dood.’
‘0, Rafi, er gebeurt echt niets met Tariq. Hij is een geweldige piloot.’ Nu zou er niets meer van slapen terechtkomen, dus draaide ze zich om en begon Rafi te kietelen. Uiteindelijk giechelden ze allebei zo hard dat Shiran de kamer in kwam om te kijken wat er aan de hand was.
Faye dacht dat Tariq die avond misschien zou terugkomen, maar hij verscheen de volgende middag pas weer. Nadat ze een paar uur in de tuin hadden gespeeld, waren Rafi en de tweeling naar binnen gebracht om een dutje te doen. Zelf was ze behoorlijk verhit geraakt. Daarom schopte ze haar schoenen uit en waadde door de fontein die in een beschaduwd prieel stond. Het was heerlijk het koele water op haar oververhitte huid te voelen. Ze trok haar jurk tot boven haar knieën om te voorkomen dat de zoom nat zou worden en schopte het water omhoog.
Toen ze haar hoofd ophief, zag ze tot haar schrik dat Tariq op slechts een paar meter afstand met een geamuseerde blik in zijn ogen naar haar stond te kijken. Er verscheen een dodelijk aantrekkelijke glimlach om zijn sensuele mond, waarop haar hart onmiddellijk wild begon te slaan.
‘Je ziet er charmant en verfrissend uit,’ mompelde hij hees. Hij liep naar haar toe en stak een hand uit om haar uit de fontein te helpen.
‘Je stond te lachen!’
‘De laatste zesendertig uur heb ik niet veel reden gehad om te lachen. Ik heb de halve nacht naar twee eigenwijze oude mannen zitten luisteren die ruzie maakten over het recht op een stuk grasland dat ze geen van beiden nodig hebben. Maar het was het waard, want ik ben sneller bij je terug dan ik had gedacht.’
‘Mijn schoenen...’ mompelde Faye. Stiekem nam ze zijn verschijning in zich op. Hoewel ze had gezworen dat ze zo koud als een ijsklontje zou blijven, was ze ervan overtuigd dat hij de knapste man ter wereld was.
‘Laat die schoenen maar zitten... hoewel je wel onhandig klein bent zonder schoenen.’ Hij sloeg twee armen om haar heen, trok haar omhoog tegen zich aan en drapeerde haar armen om zijn schouders. ‘Hou je vast...’
‘Ik wil me niet aan je vasthouden,’ zei ze gespannen. Ze sloot haar ogen in een poging de verleiding te weerstaan zich aan hem vast te klampen.
‘Alsjeblieft...’
‘Je verspilt je tijd...’
Zijn sterke armen trokken haar nog verder omhoog, zodat hij zijn mond op haar hals kon drukken.
Overrompeld liet ze met een kreun haar hoofd achterover vallen.
‘Is dat zo?’ Terwijl hij haar nog steeds in zijn armen hield, liep hij naar het stenen bankje dat onder de boom stond. Nadat hij was gaan zitten, grijnsde hij naar haar. ‘Ik wil tijd met je doorbrengen.’
‘Nou ja, ik neem aan dat ik daar niet onderuit kan,’ zei ze knarsetandend.
Wat wil je daarmee zeggen?’
‘Het is onvermijdelijk dat ik tijd met je moet doorbrengen. Ik ben tenslotte je maîtresse.’
Met een gespannen gezicht ademde hij langzaam in. ‘Ik heb nagedacht over wat je hebt gezegd. Het zou kunnen dat ik je verkeerd heb beoordeeld.’
‘Percy is er met dat geld vandoor gegaan. En het is je verdiende loon!’ zei ze ronduit. ‘Je moet die cheque op zijn naam hebben gezet.’
‘Natuurlijk. Ik dacht dat je nog steeds bij hem woonde en dat hij voor je zorgde.’
‘Luister, Percy heeft nog nooit voor me gezorgd en hij heeft nauwelijks bij ons gewoond. Hij was af en toe een weekendje bij ons. Hij heeft niet eens voor mijn moeder gezorgd. Daar betaalde hij andere mensen voor.’
‘Dat is niet het gelukkige plaatje dat je me voorschotelde toen ik je voor het eerst zag.’
‘Natuurlijk niet. Wie hangt er nou in vredesnaam alle vuile was van de familie buiten?’
‘Waarom is je moeder met zo’n afschuwelijke man getrouwd?’
‘Als ze er ooit spijt van had, heeft ze dat in ieder geval nooit laten merken.’ Faye zuchtte diep. ‘Als ik eerlijk ben, moet ik zeggen dat hij nooit één onvriendelijk woord tegen haar heeft gezegd. We zijn alleen op mysterieuze wijze arm geworden.’
‘Ik weet nu dat ik mijn verantwoordelijkheid ten opzichte van jou heb verzaakt.’
Faye verstijfde. ‘Nee, dat heb je niet. Wat mij betreft ben ik nooit je vrouw geweest. Ik wil niet eens meer aan die onzin denken.’ Snel maakte ze zich uit zijn armen los en stond op. Ze was echter vergeten dat ze geen schoenen aan had. Onder het bankje lag grint, zodat ze met een uitroep op het bankje naast hem sprong. ‘Dat doet pijn!’
Met een scheve grijns keek Tariq haar aan. ‘Een prinses moet zich deftig gedragen.’
‘Dan hoop ik voor jou dat je er snel een vindt,’ zei ze met een bleek gezicht. ‘Ga je nu als een heer mijn schoenen voor me halen?’
Hij sprong overeind en greep haar handen stevig vast. Hongerig drukte hij zijn mond op de hare. Verdwaasd keek ze hem na toen hij daarna wegliep om haar schoenen te pakken.
Vervolgens knielde hij op de grond om haar sandalen aan haar voeten te schuiven. ‘Net Assepoester,’ plaagde hij.
‘Nee, zij kreeg haar sprookjesprins. Ik zit met de kikker opgescheept.’
‘Pardon?’
‘Je hebt me wel gehoord.’
Tariq lachte. Hij nam haar hand in de zijne en liep met haar terug naar het paleis.
‘Je bent alleen gekomen om mij je bed in te slepen, of niet soms?’
‘Ik ben hiernaartoe gekomen om je te zoeken, maar je hebt gelijk. Ik breng je nu naar mijn slaapkamer om je zo snel mogelijk uit de kleren te krijgen en hartstochtelijk de liefde met je te bedrijven.’
‘De plicht roept,’ grapte Faye. Ze voelde echter dat ze bloosde. Ze was zelf geen haar beter, want diep vanbinnen kringelde hetzelfde verlangen omhoog. Het was nogal hypocriet om erover te zeuren dat ze zijn maîtresse was.
Verrast keek hij haar aan. ‘Je bent veranderd.’
‘0 ja?’
‘Je maakt er nu grapjes over dat je mijn bed deelt.’
‘Gut, kijk eens aan.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Jammer voor jou, hè? In plaats dat ik me gestraft voel door jouw wraak, vind ik het leuk.’
‘Ik denk niet meer aan wraak.’
‘Het maakt mij niet uit. Ik zie het als een vakantie die wat is uitgelopen.’ Ze voelde zich ongewoon agressief. Als Tariq dacht dat ze hem nog één keer zou vertellen dat hij haar arme hart had gebroken, kwam hij van een koude kermis thuis.
‘Echt waar? Dan ben ik zeker je vakantieliefde?’
‘Geen commentaar.’
Even later schopte ze haar schoenen uit waarna ze op het bed ging liggen. ‘Zou je nu die enkelband af willen doen?’
‘Ik wil graag dat je hem draagt.’
‘Altijd? Overal? Zelfs wanneer ik ga pootjebaden?’
Met vastberaden bewegingen kleedde hij zich uit. Ze rekte zich uit, zich ervan bewust dat hij ondanks zijn woede zijn ogen niet van haar af kon houden. Voor het eerst voelde ze haar vrouwelijke macht als een koppige wijn door haar aderen stromen.
‘Je vecht terug.’
‘Dacht je dat ik altijd een voetveeg zou blijven?’
Naakt slenterde Tariq naar het bed. Het zonlicht dat door de open balkondeuren naar binnen viel, scheen op zijn prachtige bruine lijf, en haar mond werd droog. Er is geen vandaag en geen morgen, dacht ze koortsig. Ze leefde alleen voor vandaag.
‘Je kunt niet van me winnen.’ Als een roofdier kwam hij bij haar op het bed zitten. ‘Je bent mijn vrouw, aziz.’
‘Zolang ik je nog wil,’ hoorde ze zichzelf zeggen.
Even stopte hij met het openmaken van de knoopjes van haar jurk. Hij schonk haar een dreigend sensuele glimlach. ‘Je kunt ervan op aan dat je je niet snel zult vervelen.’
‘Ach, het is logisch dat jij dat denkt.’
Hij trok haar jurk open alsof hij een waardevol geschenk onthulde. Ze had geen beha aan. ‘Het verbaast me niet dat ik gisteravond mijn aandacht niet bij dat meningsverschil over grasland kon houden,’ zei hij met hese stem. Waarderend gleed zijn hand over een stevige kleine borst. ‘Je bent prachtig.’
Ze huiverde van genot. ‘Natuurlijk denk je dat na een jaar onthouding.’
‘Wat weet jij daarvan? Een paar dagen geleden was je nog maagd.’ Uitdagend keek hij op haar neer.
‘Ik geef alleen mijn mening.’
‘Hou daarmee op.’
‘Zouden andere mannen hetzelfde zeggen?’ vroeg het duiveltje dat haar tong bestuurde.
‘Waarom stel je me zo’n ongepaste vraag?’ snauwde Tariq.
‘Het is precies hetzelfde als toen jij me vroeg met hoeveel mannen ik had geslapen nadat ik ze voor het eten had uitgenodigd.’
‘Ik was geschokt door je gedrag.’
‘O ja? Ik dacht dat je wilde dat ik me goedkoop zou voelen.’
‘Het was ook goedkoop.’ Hij verstrengelde beide handen in haar haren en nam met zoveel kracht haar lippen in bezit dat ze de controle over zichzelf verloor. Duizelig van genot klampte ze zich aan zijn schouders vast.
Toen maakte hij echter een fout door een eind aan de kus te maken om haar jurk uit te trekken. ‘Je bent niet goedkoop.’
‘Nee, inderdaad. Ik schat dat ik je tot nu toe al bijna een miljoen pond heb gekost!’
Tariq verstijfde.
‘Dat kun je niet bepaald goedkoop noemen,’ vervolgde ze liefjes.
Woest staarde hij op haar neer. ‘Je bent het waard. Ben je nu blij?’
Dat was ze niet, maar toch knikte ze terwijl ze wenste dat ze niet over geld begonnen was.
Met zijn wijsvinger volgde Tariq de omtrek van haar bevende mond. Ze probeerde haar tranen weg te knipperen, maar hij miste niets. ‘We zijn eindelijk samen. Denk alleen daaraan.’
Zodra hij haar weer kuste, kwam de hartstocht in volle hevigheid terug. Ze hield van hem. Ze verlangde naar hem. Het was alsof ze door een koorts bevangen was. Haar handen zwierven over zijn lichaam, genoten van de harde spieren onder zijn huid.
Bevend trok hij haar over zich heen. ‘Je maakte me wild,’ zei hij met rauwe stem.
Faye snakte naar adem. Zijn vaardige handen raakten haar overal aan, zijn mond zoog aan haar gevoelige tepels. Opgewonden duwde ze zich tegen hem aan, spreidde bij de kleinste streling met een kreetje haar dijen. Haar passie was nog nooit zo diep geweest. Haar hart ging tekeer, ze kon niet ademen, niet wachten, nergens anders aan denken dan...
Op het moment dat hij met een ferme stoot in haar kwam, duwde ze zichzelf met een verrukte kreun tegen hem aan. Wat volgde, was het wildste genot dat ze ooit had gekend. Ze gaf zich over aan de primitieve opwinding, om even later in de greep van de zoete extase te ontvlammen.
Met een triomfantelijk gevoel kwam ze terug in de echte wereld. Tariq hield haar zo stevig vast dat ze niet wist waar zij begon of hij eindigde, en dat voelde heerlijk. Wat nog beter was, was de manier waarop hij haar een beetje verdwaasd aankeek.
‘Je bent heel bijzonder,’ mompelde hij.
‘Jij ook.’
`Misschien laat ik je wel nooit meer gaan.’
Ze glimlachte vol vrouwelijk zelfbehagen.
‘Waar denk je dat ik ben?’ vroeg Tariq aan de telefoon.
Op de een of andere manier was hij aan de telefoon zo sexy, dacht Faye afwezig, zelfs wanneer hij de gewoonste dingen zei. Hij had haar zijn mobiele telefoon gegeven, zodat hij overdag met haar kon praten wanneer hij weg was en ze afspraakjes konden regelen alsof ze geheime geliefden waren. Ze had het ding altijd bij zich. Het was het bewijs dat ze de aantrekkelijkste vrouw in Jumar was. Twee weken geleden had ze hem een kikker genoemd, dacht ze vrolijk, maar haar kikker was weer in een prins veranderd.
‘Op weg naar huis?’ vroeg ze gretig.
‘Nee.’
‘Hoelang duurt het nog voor je er bent?’ vroeg ze met een teleurgestelde zucht.
‘Waar ben je?’
‘Buiten... Je zult me moeten zoeken.’
‘Dacht je soms dat ik dat niet zou doen?’ mompelde hij met een stem vol beloften die een huivering langs haar ruggengraat zond.
Ze legde de telefoon weg en richtte haar aandacht weer op de kinderen. Het was tijd om een dutje te doen, besloot ze. Ze hadden uitgebreid gepicknickt en zaten op een deken in de schaduw van de bomen. Hayat pakte Faye met een mollig handje bij de arm, zodat ze niet zou vallen en gaf haar een natte zoen op haar wang. Basma zat samen met Rafi op haar schoot. Wanneer Tariq er niet was, bracht Faye al haar tijd met de kinderen door. Ze wist dat hij ‘s morgens vroeg en ‘s avonds bij ze was. Omdat ze zich er pijnlijk van bewust was dat ze niets met de kinderen te maken had, kwam ze op die uren nooit in het deel van het paleis waar zich de kamers van de kinderen bevonden.
Wanneer zij en Tariq bij elkaar waren, bestond er niets anders op de wereld. Ze waren in een hartstochtelijke affaire verwikkeld, en Faye was simpelweg gelukkig. Als ze haar gedachten liet afdwalen naar de toekomst, die als een donkere wolk boven haar hing, werd ze bang. Ze hield meer van Tariq dan ooit.
Ze was in een dromerige stemming, zodat ze schrok toen de twee bedienden die de resten van de picknick aan het opruimen waren, plotseling op hun knieën vielen. Verrast zag ze dat Tariq op slechts een paar meter afstand voor haar stond. Hij had haar geplaagd toen hij zei dat hij niet onderweg naar huis was - hij moest er al geweest zijn toen ze hem aan de telefoon had.
Tariq kon zijn verbijstering niet verbergen bij het tafereel van Faye met de kinderen om zich heen. Met een kort gebaar stuurde hij de bedienden weg. ‘Sinds wanneer kunnen jullie zo goed met elkaar opschieten?’
Abrupt sprong Rafi van haar schoot. Hij schreeuwde iets in het Arabisch, waarop Tariq zichtbaar verstijfde. ‘Hou op, Rafi,’ smeekte Faye.
Rafi wierp zichzelf in haar armen en snikte alsof zijn hart brak.
‘Het lijkt erop dat je jezelf onmisbaar hebt gemaakt,’ zei Tariq spottend. Ook de tweeling barstte nu in tranen uit; de meisjes klampten zich angstvallig aan Faye vast. ‘Toevallig of met opzet?’ Met grote stappen beende hij weg.
Wat zei je tegen hem, Rafi?’ fluisterde Faye.
Zijn antwoord deed alle kleur uit haar gezicht verdwijnen. ‘Je bent mijn geheime mama, en als hij je wegstuurt, ga ik met je mee!’







Hoofdstuk 9

 

Faye vond Tariq in een van de ontvangstkamers op de begane grond.

`Tariq?’ fluisterde ze voorzichtig vanuit de deuropening.
Hij draaide zich om. Op zijn gezicht lag geen enkele uitdrukking. ‘Is het je gelukt de massahysterie te sussen die mijn komst veroorzaakte?’
‘Ze liggen nu allemaal in bed voor hun middagdutje. Tariq... ik had er geen idee van dat Rafi de tijd die ik met hem en de tweeling doorbracht voor jou geheim hield. En al helemaal niet dat hij mij als zijn nieuwe moeder ziet.’
‘Ik moet zeggen dat ik het niet bepaald prettig vind om als de grote boze wolf te worden beschouwd,’ mompelde hij wrang. ‘Zelfs door Basma en Hayat. Normaal beginnen ze te lachen wanneer ze me zien.’
‘Ze waren oververmoeid, dan raken ze snel overstuur,’ stelde Faye hem gerust. ‘Het is allemaal mijn schuld.’
‘Zo zou ik de situatie niet willen omschrijven.’ Hij lachte meesmuilend. ‘Natuurlijk had ik gemerkt dat het gedrag van mijn broertje enorm verbeterd was, maar ik dacht dat het kwam doordat ik zijn bedienden had weggestuurd.’
`Nee, daardoor was hij juist nog ongelukkiger en verwarder. Ik denk dat hij zich daarom zo aan mij heeft gehecht.’
Tariq zuchtte. ‘Van de ene op de andere dag werd Rafi vrolijk en kwam er een eind aan zijn woedeaanvallen en zijn gezeur. Om eerlijk te zijn was ik zo opgelucht dat ik me niet afvroeg hoe dat wonder was geschied. Ik had me altijd ernstige zorgen over zijn gedrag gemaakt, maar ik wist dat hem geleerd was bang te zijn voor mij.’
‘Je gaf hem ook altijd standjes... Ik begrijp het. Nu zie ik wel in dat ik verschrikkelijk egoïstisch ben geweest,’ zei Faye schuldbewust. ‘De kinderen hebben zich te zeer aan mij gehecht, en dat had ik niet mogen toestaan. Het is niet eerlijk ten opzichte van hen.’
‘Het is ongelooflijk hoe hecht de band tussen jullie is geworden. En dat achter mijn rug om.’ Tariqs mondhoeken krulden op.
‘Het spijt me als ik je relatie met Rafi heb verstoord.’
‘Nee, het is duidelijk dat Rafi zich veel meer bij mij op zijn gemak voelt sinds hij een geheime mama heeft.’
‘Het is een erg lief kind.’
‘En jij bent een erg lieve vrouw. Het is alleen zo ironisch dat ik de laatste ben die erachter komt dat je zo van kinderen houdt.’
Toeval of opzet, had hij in de tuin gevraagd. Wat had ze voor ogen kunnen hebben door zich over de kinderen te ontfermen? Plotseling voelde ze haar wangen rood worden. Dacht hij soms dat ze hem zover probeerde te krijgen dat hij haar weer als zijn echtgenote zou overwegen?
‘Een paar weken geleden had ik niet gedacht dat er een vrouw bestond die met Rafi kon omgaan.’ Hij pakte haar handen vast. ‘De meeste vrouwen zouden hard zijn weggerend, maar jij bent zo moedig.’
‘Niet altijd verstandig. Ik heb niet aan de lange termijn gedacht.’
‘Ik geloof niet dat jij ooit aan de lange termijn denkt.’ Hij staarde naar hun verstrengelde vingers alsof hij nog nooit zoiets boeiends had gezien. ‘Aan de andere kant ben ik erg besluitvaardig, maar helaas niet toen op het op onze scheiding aankwam.’
‘Onze scheiding? Wanneer... wanneer heb je het geregeld?’
Tariq ademde heel diep in zonder iets te zeggen. Toen ze gespannen naar hem opkeek, zag ze dat er een kleur op zijn trotse jukbeenderen lag. ‘Om eerlijk te zijn heb ik het niet geregeld,’ verklaarde hij kortaf.
Ze keek in zijn bruine ogen, die het haar soms onmogelijk maakten om nog na te denken.
‘Drie weken geleden had het niet zoveel zin je dat te vertellen, omdat ik nog steeds dacht dat ik die scheiding uiteindelijk zou doorzetten. Eerst dacht ik dat ik misschien valse hoop bij je zou opwekken, en toen dacht ik dat het je misschien van streek zou maken.’
‘Je bent dus niet van me gescheiden?’ vroeg Faye, die nog steeds probeerde te bevatten wat hij had gezegd.
‘Je bent nog steeds mijn vrouw, dat ben je al die tijd geweest.’
‘Ik geloof dat ik te lang in de zon heb gezeten.’ Haar benen voelden slap aan, en ze werd misselijk.
Tariq leidde haar naar de sofa. ‘Op de dag van de zandstorm heb ik een persbericht uit laten gaan waarin stond dat je mijn echtgenote bent. Ik had weinig keus. Zodra jouw aanwezigheid bekend was, moest ik een besluit nemen. Ik moest de waarheid vertellen of een schandaal veroorzaken waardoor je reputatie voor altijd zou zijn bezoedeld.’ Hij hield haar nu gevoelloze vingers stevig vast terwijl hij naast haar op de bank ging zitten.
‘De waarheid... Weet je, ik dacht dat jij altijd de waarheid sprak,’ fluisterde ze in shock.
‘Ik ben er sinds kort achter dat het erg moeilijk is om de waarheid te spreken als je die eenmaal een keer uit de weg bent gegaan.’
Haar eigen kinderachtige leugentje over haar leeftijd was haar als een verschrikkelijke zonde aangerekend, en nu probeerde Tariq een excuus voor zijn eigen oneerlijkheid te verzinnen. ‘Je hebt tegen me gelogen.’
‘Nee, ik heb nooit gezegd dat ik van je was gescheiden.’
‘Je wist dat ik dacht dat we gescheiden waren.’
‘Je hebt het me nooit rechtstreeks gevraagd.’
‘Hoe heb je de plotselinge aanwezigheid van een mysterieuze echtgenote uitgelegd?’
‘Mijn familie heeft ons privéleven nooit aan de grote klok gehangen, wat niet wil zeggen dat er niet wordt gespeculeerd en geroddeld,’ gaf hij gespannen toe. ‘Ik heb toegegeven dat ik een jaar geleden met je getrouwd ben. Iedereen zal aannemen dat ik ons huwelijk niet wilde beginnen zolang ik nog in de rouw was.’
‘Dat zal je reputatie onder het echt vrome deel van de bevolking wonderen doen.’
‘Dat is niet eerlijk,’ zei Tariq op scherpe toon. ‘Maar ik neem aan dat ik niet beter verdien voor het in gang zetten van een serie gebeurtenissen die slechts in een ramp konden eindigen.’
Een ramp? In zijn ogen natuurlijk wel. Nou, hij hoefde er niet te lang onder te lijden. Hij had zelf gezegd dat het heel erg eenvoudig was om te scheiden. Alles werd haar nu duidelijk. ‘Bij die receptie in de woestijn werd ons huwelijk gevierd. En je hebt niet één keer iets gezegd! Waarom had ik niets door?’
‘Mijn volk, waaronder mijn familieleden, zal nooit als eerste een gesprek met jou of mij beginnen. Dat zijn onze gedragsregels. Daarbij praat een bruid met niemand anders dan haar echtgenoot. Ik dacht dat je uiteindelijk wel zou begrijpen wat er aan de hand was.’
Ze trok haar handen los en sprong op. ‘Dat was onze huwelijksnacht, maar jij gaf er de voorkeur aan mij te laten denken dat ik je maîtresse was waarmee je liep te pronken!’
‘Dat is tot op zekere hoogte waar. Je had toch kunnen bedenken dat ik me in Jumar nooit zo met een vrouw zou gedragen behalve als ze mijn echtgenote was,’ hield hij haar voor.
‘O, ik weet precies wat je dacht. Je had nog liever je tong afgebeten dan dat je mij enige voldoening zou schenken door me te vertellen dat ik je echtgenote was!’ zei ze bitter.
‘Faye?’ Hij legde zijn handen op haar schouders om haar te dwingen zich naar hem om te draaien.
Met een wilde beweging draaide ze zich om, waarbij ze vol weerzin zijn handen van zich af schudde. Wat heb jij een enorm ego!’
Hij trok haar naar zich toe. ‘Hou op! We hebben allebei fouten gemaakt, in de laatste paar weken is er zoveel veranderd. Ik wil dat je mijn vrouw bent. Ik zou me vereerd voelen als ik je mijn vrouw zou mogen noemen.’
‘Sinds wanneer?’ Faye lachte spottend. Ze was zo boos en gekwetst dat ze beefde. ‘Al die tijd was ik je vrouw, en ik was de enige die het niet wist. Je hebt me compleet voor gek gezet. Dat zal ik je nooit vergeven!’
Tariq hield haar nog steviger vast. ‘Ik ben de enige die dat weet.’
‘Je denkt zeker dat ik me daar beter door voel? Dat ik de man met wie ik naar bed ben geweest niet eens kan vertrouwen? Dat je een of ander spelletje met me hebt gespeeld? Nee, ik heb genoeg van je. Laat me los!’
‘Niet voordat je naar me luistert en wat gekalmeerd bent.’
‘Gekalmeerd?’ Faye zwaaide een hand naar achteren en gaf hem een harde klap in zijn gezicht. Toen hij haar losliet en een stap naar achteren deed, was ze net zo geschokt als hij. Geschokt dat ze haar zelfbeheersing was verloren en hem fysiek pijn had willen doen.
‘Nu kun je me in de gevangenis laten gooien zodat je voor altijd van me af bent!’ wierp ze hem toe voordat ze de kamer uit rende.
Ze wist niet eens waar ze naar toe rende. De pijn die hij bij haar had veroorzaakt, was zo enorm dat ze zich nergens kon verbergen. Ze hoorde dat hij haar achterna kwam. Verblind door tranen liep ze naar de dichtstbijzijnde trap, een wenteltrap van steen die gewoonlijk alleen door de bedienden werd gebruikt.
‘Faye!’ riep Tariq vlak achter haar.
Ze draaide zich half om, en plotseling bevond een van haar voeten zich in het luchtledige. Met een angstige kreet probeerde ze haar fout te herstellen, maar het was al te laat. Haar hoofd sloeg tegen de muur aan. Even voelde ze een scherpe pijn, maar die werd snel opgeslokt door de diepe duisternis die haar omringde.
 

‘Het is maar een bult op mijn hoofd, Rafi. Het was heel dom van me om op die trap te rennen.’ Faye klopte geruststellend op het knuistje dat haar nachthemd vasthield. ‘Het gaat heel goed met me, en ik ben blij dat ik niet meer in het ziekenhuis lig.’

‘Mag ik hier blijven?’
‘Faye moet nu even uitrusten,’ zei Tariq, die bukte om zijn broertje op te tillen. ‘Straks mag je weer naar haar toe. Ik beloof het.’
Faye weigerde Tariq aan te kijken. Nadat ze de vorige dag was gevallen en bewusteloos was geraakt, was ze met de helikopter naar het ziekenhuis gebracht. Blijkbaar had Tariq haar val gebroken, waardoor ze er met een bult op haar hoofd vanaf was gekomen.
Ze had de hele nacht niet één keer naar hem gekeken toen ze ter observatie in het ziekenhuis moest blijven. Zelfs niet toen hij op een bepaald moment haar hand had gepakt en haar had gesmeekt hem te vergeven.
Nadat hij de deur achter Rafi dicht had gedaan, zuchtte Tariq hoorbaar. ‘Wil je dat ik wegga?’
Ze kneep haar ogen stijf dicht en knikte. Zachtjes ging de deur weer open en dicht. Ze kon niet huilen. Onbeweeglijk staarde ze naar het plafond. Wat kon ze nog tegen hem zeggen? Wat kon hij haar nog te zeggen hebben? Al die tijd was ze met hem getrouwd geweest, maar hij had het voor haar verborgen gehouden omdat hij niet van plan was met haar getrouwd te blijven. Wat het nog erger maakte, was dat het op een bepaalde manier juist was dat hij dat had gedaan. Wat had het voor zin gehad te weten dat ze met hem getrouwd was als de scheiding uiteindelijk toch een feit zou worden? Dan had ze twee keer die pijn moeten doorstaan.
Het ergst van alles was dat hij zich nu zo schuldig voelde dat hij wilde dat ze zijn vrouw bleef. Nou, dat kun je vergeten, Tariq ibn Zachir, dacht ze gekwetst. Er was slechts één mogelijkheid: een scheiding. Waarom was hij het afgelopen jaar niet van haar gescheiden? Ze voelde een enorme leegte vanbinnen. Haar hoofdpijn werd erger, maar toch viel ze in slaap.
Een paar uur later werd ze wakker. Haar hoofdpijn was nagenoeg verdwenen. In de badkamer bestudeerde ze de blauwe plek op haar rechterslaap, die gelukkig voor het grootste deel door haar haren werd bedekt. Nadat ze een bad had genomen en wat had gegeten, zocht ze in haar kast iets om aan te trekken.
Ze had nu een enorme hoeveelheid kleren. Een week geleden had Tariq tientallen kledingstukken uit het buitenland laten komen. Duizelingwekkend mooie kleding die ze tot dan toe alleen in tijdschriften had bewonderd. Eerst voelde ze zich opgelaten omdat hij zo gul was, maar ze kon de verleiding niet weerstaan zichzelf in zulke prachtige kleding te zien. Tariq was eraan gewend in het gezelschap van modebewuste vrouwen te verkeren die haute couture droegen. Welke vrouw zou ervoor kiezen de sobere eenvoudige kleding te blijven dragen die zij in haar kleine koffer had?
Haar ijdelheid en het verlangen door hem te worden bewonderd, waren sterker dan haar geweten. Ze koos een elegant pakje uit in een warme goudkleur. Ze wilde er goed uitzien wanneer ze Tariq zou vertellen dat ze wilde scheiden. Ze wilde dat hij het gevoel zou hebben dat hij iets kwijtraakte, ook al was het slechts een bedgenote.
Nadat ze kousen had aangetrokken, onder de saffieren enkelband door, en schoenen met hoge hakken aan had gedaan, ging ze naar beneden, om er vervolgens achter te komen dat Tariq niet thuis was. Hij was in zijn kantoor in het Haja. Ze was echter vastbesloten met hem te praten. Nadat ze om vervoer had verzocht, moest ze ergerlijk lang wachten voordat er eindelijk een limousine kwam voorrijden.
Tot haar schrik reden er twee politiemotoren voor de limousine uit door de paleispoorten. Ze voelde zich nog ongemakkelijker toen ze achterom keek en zag dat er twee auto’s achter haar reden. Ze had niet beseft dat haar uitje een complete optocht tot gevolg zou hebben. Toen ze de stad bereikten, werden rode verkeerslichten genegeerd en werd het verkeer voor hen tegengehouden. Voor het eerst begon Faye een beetje te begrijpen dat een huwelijk met Tariq iets heel anders was dan een huwelijk met een burgerman en dat alles wat ze deed consequenties zou hebben.
Bij de zij-ingang van het gigantische paleis stond Latif op haar te wachten. Hij was erg bezorgd en verbaasd dat ze na haar val van de vorige dag alweer actief was. Hij verzekerde haar dat elke wenteltrap in het Muraaba zou worden gerenoveerd.
Op het moment dat ze Tariqs kantoor binnen kwam, begon haar hart sneller te slaan. In een lichtgrijs kostuum zag hij er zoals altijd onberispelijk uit. Hij stond bij het raam. Op zijn gezicht lag een gespannen uitdrukking. ‘Ik was erg verbaasd toen ik hoorde dat je onderweg was. Je bent erg bleek. Ga zitten,’ drong hij aan. ‘De artsen zeiden dat je het een paar dagen rustig aan moest doen.’
‘Ik blijf liever staan.’ Ze zag dat hij echt bezorgd om haar was. Onmiddellijk voelde ze dat al haar zintuigen op zijn krachtige uitstraling reageerden, waarop ze hem aanviel. ‘Net zoals je me op de binnenplaats in de gloeiendhete zon liet staan, toen ik je een paar weken geleden kwam opzoeken.’
‘Je zou me inmiddels beter moeten kennen. Mijn gebrek aan manieren was geen opzet. Ik was toen ook nogal gespannen.’
‘Dat was dan niet te zien.’
‘Het was een behoorlijke schok om erachter te komen dat mijn vrouw geen idee had dat ze mijn vrouw was,’ vervolgde Tariq met lichte spot.
‘Nou, dat doet er nu allemaal niet meer toe. Ik weet niet waarom ik erover begon.’
Hij kwam een paar stappen dichterbij. ‘Weet je dat niet? Ik heb wel zo’n idee wat je op dit moment voelt, aziz. Denk je dat ik niet weet dat je een lange lijst met al mijn zonden hebt opgesteld? Zodat je ze als een barrière tussen ons kunt opwerpen?’
Faye was even van haar stuk gebracht. ‘Ik –’
‘Ik heb hetzelfde proces doorgemaakt als jij. Zelfs zonder bij je in de buurt te zijn, verweet ik je de ene na de andere zonde. Je stuurde niet eens een condoleancekaartje toen mijn vader stierf. We waren dan wel van elkaar vervreemd, maar je was nog steeds mijn vrouw. Ik dacht dat je een harteloos –’
‘Ik- ik heb er wel aan gedacht,’ mompelde ze met een lijkbleek gezicht. Achteraf gezien was het onvergeeflijk dat ze hem niet had geschreven. ‘Maar ik wist niet wat ik moest zeggen...’
‘Je wist niet dat je nog steeds met me getrouwd was, maar dat wist ik weer niet. Toen dat vliegtuig zes maanden later neerstortte en ik mijn neef, mijn beste vriend, verloor... Zijn vrouw en zijn ouders, mijn tante en oom... en ik hoorde nog steeds niets van je. Hoe denk je dat ik toen over je dacht?’
Het was alsof het gesprek zich nu tegen haar had gekeerd. Ze durfde hem niet meer recht aan te kijken omdat haar ogen prikten van meelevende tranen. ‘Ik had niets over het vliegtuigongeluk gehoord.’
‘Ja, dat weet ik nu. Ik wil je alleen duidelijk maken dat mijn woede en gekwetste trots op fouten en misverstanden waren gebaseerd. Laat dat nu niet weer gebeuren, nu we een weg door de barrière hebben gevonden,’ zei hij kalm.
Met schitterende ogen van boosheid hief ze haar kin op. ‘O ja? Ik vraag me af waar ik was toen dat wonder plaatsvond.’
‘Faye... als je van me houdt, zijn er geen echte barrières of obstakels. Als we er de tijd voor nemen, kunnen we alles overwinnen.’
Een felle woede klauwde haar vanbinnen open. Ze was naar hem toe gekomen om hem waardig te woord te staan. Ze had zich sterk gevoeld en vastberaden. Vanaf het moment dat ze in zijn kantoor was, had Tariq haar echter met woorden de loef afgestoken. Hij deed haar als een schoolmeisje ineenkrimpen. Ze kon het niet aan dat hij haar eraan herinnerde dat ze een jaar geleden alles voor hem had gedaan omdat ze zo gek op hem was geweest.
‘Het punt is... ik hou niet van je,’ zei ze met opeengeklemde tanden. ‘Ik heb met jou de genoegens van seks ontdekt... Dat is alles!’
Ofschoon hij haar koeltjes aankeek, was het haar niet ontgaan dat haar wraakzuchtige opmerking hem deed verbleken.
‘Ik ben hiernaartoe gekomen om onze scheiding te bespreken,’ verkondigde ze.
‘Kon je niet een uurtje wachten tot ik thuis was?’
Haar wangen werden nog roder. ‘Tariq -’
‘Ik ben niet van plan dit gesprek in mijn kantoor te voeren. Ga naar huis,’ beval hij.
Faye ademde zo diep in dat ze dacht dat haar longen zouden barsten.
Hij stapte langs haar heen om de deur open te doen. ‘Hare koninklijke hoogheid wil graag nu naar huis voordat het spitsuur begint, Latif.’
Ze was zo verbluft dat iemand over haar als hare koninklijke hoogheid sprak, dat ze bijna tegen Latif aan botste.
De oudere man begeleidde haar naar een stenen bankje. ‘Ben ik een prinses?’ vroeg ze hem, waarna ze hevig bloosde.
‘Vanaf dit moment,’ zei Latif op goedkeurende toon. ‘Alleen prins Tariq heeft de macht iemand die titel te schenken. U bent pas de tweede prinses in onze koninklijke familie.’
‘Is dat zo?’ fluisterde ze verdwaasd.
Het was duidelijk dat het onderwerp Latif nauw aan het hart lag. ‘Prins Tariqs moeder mocht zich als eerste in de titel verheugen, maar pas nadat haar zoon was geboren. Ik ben echter van mening dat het in de moderne tijd waarin wij leven bijzonder gepast is dat zijne koninklijke hoogheid u al vroeg in uw huwelijk deze eer bewijst.’
‘Eer bewijst...’ echode ze zwakjes.
‘Het zal u misschien interesseren dat u nu in het openbaar in aanwezigheid van zijne koninklijke hoogheid mag gaan zitten en dat u als zijn gelijke aan zijn zijde mag lopen, zonder dat het als oneerbiedig wordt beschouwd.’ Toen ze met wijdopen ogen haar hoofd ophief, rechtte Latif voldaan zijn schouders. ‘Ja, we zullen in dit deel van de wereld een precedent scheppen en een voorbeeld vormen.’
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Pas om acht uur ‘s avonds keerde Tariq naar het Muraaba terug. Faye had samen met de kinderen gegeten en hen daarna in bad gedaan en verhaaltjes voorgelezen. Ze geloofde dat ze nu een stuk kalmer was.

Tariq wierp een blik in de woonkamer waar ze liep te ijsberen. Alsof alles koek en ei tussen hen was, glimlachte hij haar warm toe. ‘Ik ga douchen, ik kom zo bij je.’
Ze knarste met haar tanden.
‘Je kunt me ook vergezellen,’ zei hij met een blik op haar bevroren gezicht.
Woedend beet ze in het aas. ‘Hoe dúrf je dat voor te stellen!’
‘Ik wilde alleen even de stemming peilen,’ mompelde hij gladjes.
Ze wist zichzelf precies tien minuten te beheersen, toen liep ze naar de slaapkamer. De deur van de badkamer stond wijdopen, en Tariq stond nog onder de douche. Opnieuw begon ze te ijsberen. Zodra ze hoorde dat hij de kraan dichtdeed, ging ze echter in de deuropening staan. ‘Waarom ben je een jaar geleden niet van me gescheiden?’ vroeg ze fel.
Hij stapte uit de douche terwijl hij zijn haren naar achteren streek. Zijn mannelijke gespierde lichaam was prachtig gebruind. ‘Natuurlijk omdat ik die laatste band tussen ons niet wilde verbreken. En ik ben bang dat ik niet zulk goed nieuws voor je heb.’
‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’ Haastig wendde ze haar ogen af toen ze de bekende warmte in haar lichaam voelde opkomen.
‘Enige tijd geleden is er discreet navraag gedaan, waarna er een debat tussen de rechters van het hoog gerechtshof is geweest. Vanavond heb ik een aantal dingen gehoord die ik nog niet wist. Nog nooit heeft een van mijn voorouders een echtscheiding aangevraagd. De leider van Jumar kan niet scheiden. Er is geen jurisprudentie, helemaal niets,’ verklaarde hij nadrukkelijk.
Haar mond viel open. ‘Hoe zit dat dan met dat drie keer ronddraaien terwijl je zegt dat je van me wilt scheiden?’
‘Dat geldt alleen voor mijn onderdanen, niet voor mij. Toen ik dat op onze trouwdag tegen je zei, wist ik dat niet,’ gaf hij grimmig toe.
‘Maar je moet toch je huwelijk kunnen laten ontbinden?’
‘Uiteindelijk zal de rechterlijke macht wel een mogelijkheid vinden, maar...’ hij keek haar recht aan, ‘… ik wil niet scheiden.’
Faye beefde. ‘Jawel, dat wil je wel... Nou ja, dat wilde je in ieder geval toen je discreet navraag deed!’
‘Nee, dat heeft mijn vader een paar maanden voor zijn dood gedaan. Ik had geen idee dat hij erover dacht van Rafi’s moeder te scheiden, maar klaarblijkelijk was hij dat van plan. Latif heeft me vanavond op de hoogte gebracht.’ Met de handdoek om zijn smalle heupen gedrapeerd, kwam Tariq op haar af. Hij legde zijn handen op haar schouders, zodat ze niet weg kon lopen. ‘Ik zeg het nog een keer. Ik wil niet scheiden.’
‘Nou, we kunnen niet bij elkaar blijven, dus het is logisch dat ik gewoon naar huis ga en die juridische toestanden kunnen wel een andere keer geregeld worden. Het maakt mij niet uit hoe of wanneer.’
‘Faye...’ Gespannen ademde hij in. ‘Tot gisteren was je gelukkig. Er is geen enkele reden waarom je niet gelukkig kunt blijven.’
‘Jij wilt zeker dat ik gewoon je maîtresse blijf!’
‘Aangezien het je behoorlijk opwond om mijn maîtresse te zijn, ben jij de enige die antwoord op die vraag kan geven.’
Haar wangen begonnen te gloeien, want er zat een hoop waarheid in zijn opmerking. Met een ruk trok ze zich los, en ze liep met grote stappen terug de slaapkamer in.
‘Ik geef om je en ik wil je niet verliezen, maar mijn geduld begint op te raken.’
‘Net zoals mijn geduld opraakte toen je gewoon aannam dat ik schuldig was aan de chantage waardoor alle problemen tussen ons ontstonden!’
‘Ik veroordeel je niet langer,’ antwoordde hij ijzig. ‘Je zei dat je mijn vrouw wilde zijn omdat je van me hield. In een paar uur tijd heb ik je alles vergeven en al mijn bitterheid laten varen.’
Ze wilde niet aan de gênante dingen herinnerd worden die ze in de greep van haar emoties had gezegd. ‘Je hebt me voor die chantage vergeven...’
‘Omdat ik al van plan was met je te trouwen voordat je stiefvader zich ermee bemoeide. Het was geen probleem.’
Zoals ongetwijfeld zijn bedoeling was, was Faye diep geschokt. Een woordenwisseling met Tariq was een nooit aflatende uitputtende strijd, dacht ze gefrustreerd. Hij zat nooit om een antwoord verlegen en wist haar telkens weer te verrassen door iets onverwachts in het midden te brengen. ‘Maar je vertrouwde me nog steeds niet,’ gooide ze hem voor de voeten. ‘Ik heb het volste recht je te verlaten.’
‘Welk recht? Denk eens aan Rafi. Je hebt zijn liefde ook gewonnen, en hij kan niet nog een keer een belangrijk iemand verliezen. Voordat je je koffers pakt, moet je naar hem toe gaan en hem vertellen waarom je weggaat, want ik ben niet van plan het aan hem uit te leggen.’
Op het moment waarop hij vol weerzin naar zijn kleedkamer liep, vielen alle woede en vechtlust van Faye af. In gedachten ging ze de gebeurtenissen van de voorgaande vierentwintig uur nog eens na, en ze kromp ineen. Ze herinnerde zich hoe ze hem de hele nacht had genegeerd terwijl hij naast haar ziekenhuisbed zat. Ze had zich als een arrogant slechtgemanierd kind gedragen, maar hij had er niets over gezegd. Hij had gedaan alsof haar ongeluk zijn schuld was. Hij had zijn trotse hoofd gebogen en haar gesmeekt hem te vergeven. Maar zij had als een echte feeks van haar macht genoten. Dat ze naar het Haja was gegaan om de echtscheiding te bespreken, was helemaal onvergeeflijk.
Ze hield van hem, maar het was alsof ze haar liefde vierentwintig uur lang kwijt was geweest. Toch was het haar trots die Tariq het diepst had gekwetst.
‘Tariq...’ zei ze aarzelend.
‘Wat?’ antwoordde hij nors.
‘Niets.’
‘Je bent toch zeker niet nu al uitgeraasd?’ snauwde hij. ‘Eigenlijk wel. Ik zou Rafi, Basma en Hayat nooit kwetsen,’ zei ze bedeesd.
‘Als je weg wilt, moet je het nu doen. Hoe langer je blijft, hoe moeilijker het voor de kinderen wordt.’ Hij liet sissend zijn adem ontsnappen. ‘Ik heb niets meer te zeggen.’
Er ging een angstig gevoel door haar heen dat ze nog nooit eerder had ervaren. ‘Ik liet mezelf gaan,’ zei ze met droge mond. ‘Het spijt me.’
Hij zei niets. Zwijgend trok hij een versleten spijkerbroek aan die zijn slanke gespierde lichaam accentueerde, en een donkergroen overhemd. Het leek wel alsof ze onzichtbaar geworden was. Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht negeerde hij haar, net zoals zij hem had genegeerd.
‘Ik heb er heel veel spijt van...’
‘Jij hebt spijt, ik heb spijt. De kinderen zullen ook spijt hebben.’ Hij liep naar de deur van de slaapkamer.
Verdoofd bewonderde ze zijn brede schouders en lange postuur. Hij had een fantastische houding, dacht ze afwezig. Zonder nog iets te zeggen, liet hij haar alleen. Ze was dan ook als een viswijf tegen hem tekeergegaan. Al die tijd was hij geduldig gebleven en had alles eerlijk uitgelegd. Nu leek hij besloten te hebben dat het beter was als ze wegging.
‘Tariq...’ zei ze met een iel stemmetje.
‘Ik wou dat ik iets diepzinnige te zeggen had. Onze relatie was een lange aaneenschakeling van misverstanden. Ik heb niets meer te zeggen. In-sh’Allah:
Haar keel zat dicht. Haar brein was één grote leegte. Hij opende de deur, maar bleef staan. ‘Wat zal ik met de merrie doen?’
‘Welke merrie?’
Fronsend draaide hij zich om. ‘Het moest een verrassing zijn... Delilah, je merrie die je vorig jaar moest verkopen. Ik heb haar teruggekocht van de rijschool. Wanneer je weer een stal voor haar hebt... Maak je geen zorgen, ik regel wel iets.’
Faye was zo verbaasd dat haar mond openviel. Tegen de tijd dat ze zich had hersteld, was hij weg. Echt weg, niemand leek te weten waar hij was.
Ze vroeg het aan Latif.
‘U hoeft zich niet ongerust te maken. Prins Tariq is veilig,’ informeerde hij haar.
`Ik wil alleen weten waar hij is, dat is alles.’
Latif zuchtte. ‘Zijne koninklijke hoogheid heeft plaatsen waar hij naar toe kan gaan als hij echt alleen wil zijn. Het is een grote luxe voor hem om alleen te zijn. Hij zou op het strand kunnen zijn. Of in de woestijn. Misschien rijdt hij door de stad, misschien loopt hij zelfs wel ergens op straat alsof hij een normale burger is.’
‘Hoe kan hij veilig zijn als je niet eens weet waar hij is?’ Zwijgend sloeg Latif zijn wijze ogen neer.
‘Hij is helemaal niet alleen, hè? Niet echt,’ besefte Faye. ‘Hij wordt voortdurend door de veiligheidsdienst bewaakt.’
‘We begrijpen dat prins Tariq zonder te klagen grote verantwoordelijkheden draagt en vele beperkingen heeft. Hij is echter nog jong, en helaas zal hij nooit de vrijheid kennen die zijn vader genoot. Maar als u mij vraagt waar hij is, is het natuurlijk mijn plicht het u te vertellen, koninklijke hoogheid.’
‘Nee, het is al goed. Ik wil het niet meer weten. Wat mij betreft heeft dit gesprek nooit plaatsgevonden.’
Ze was Latif dankbaar voor zijn advies, dacht ze toen ze even later in bed lag. Dankzij hem begreep ze de man met wie ze getrouwd was nu veel beter. Tariq nam alleen tijd voor zichzelf als hij echt aan het eind van zijn Latijn was. Er kwamen tranen in haar ogen toen ze zich herinnerde dat hij bekend had moeten maken dat ze zijn echtgenote was, net zoals hij zich eens gedwongen had gevoeld met haar te trouwen. Had hij niet ook gezegd dat hij met haar wilde trouwen voordat alles verkeerd was gegaan? Dat betekende dat hij een jaar geleden van haar hield en haar wilde, en twee dagen geleden had hij nog hartstochtelijk de liefde met haar bedreven. Ze zou hem niet opgeven.
Als een roofdier liep Tariq geruisloos door de slaapkamer toen hij vroeg in de ochtend terugkeerde. Ze lag doodstil, haalde nauwelijks adem. Hij ging douchen, en ze vroeg zich af of hij haar aanwezigheid had opgemerkt. Omdat de gordijnen open waren, scheen het maanlicht op zijn lichaam toen hij het bed naderde, en ze bekeek hem tersluiks.
‘Als je slaapt, adem je zwaarder,’ zei hij, terwijl hij onder de lakens kroop. ‘Zodra ik de kamer in kwam, wist ik dat je wakker was.’
‘O...’ Faye wierp zichzelf praktisch in zijn armen. Zonder te aarzelen, drukte hij haar tegen zich aan. Ze luisterde naar het rustgevende geluid van zijn hartslag. ‘Ik heb geen woorden meer nodig.’
‘We zeggen misschien de verkeerde woorden.’ Zijn sterke armen hielden haar stevig vast. ‘Maar ik ben toch heel nieuwsgierig. Wat heeft Latif tegen je gezegd?’
Ze verstijfde. ‘Weet je dan dat ik hem heb gesproken?’
‘Ik heb zo mijn eigen methoden,’ zei hij met een hees lachje.
‘Ik maakte me ongerust over je. Dom eigenlijk.’
‘Lief,’ sprak hij haar tegen. Zijn kalme toon deed haar spanning verdwijnen. ‘Ik wilde eigenlijk naar het strand om te zwemmen. Maar dan moeten ze duikers achter me aan sturen, en ik ben altijd bang dat een van hen in het donker een ongeluk zal krijgen omdat ze zo hun best doen niet gezien te worden.’
‘Dus je weet dat je altijd gezelschap hebt?’
‘Ik weet het. Mijn bewakers zijn echter altijd trots wanneer ze denken dat ze voor mij onzichtbaar zijn.’
‘Het kan niet echt leuk voor je zijn,’ fluisterde ze vol medeleven.
‘Ze genieten van de uitdaging.’ Hij streek haar verwarde haren uit haar gezicht. In het maanlicht waren zijn ogen gitzwart. ‘Ik heb rondgereden en nagedacht.’
‘Niet nadenken,’ zei ze op dringende toon.
‘Je blijft hier.’ Het was geen vraag.
‘Ja.’
‘Een grootmoedig man zou je zelf laten kiezen, maar ik voel me niet bepaald grootmoedig.’
‘Dat geeft niet.’
Hij ging achterover liggen en trok haar op zich, zodat ze zijn harde opwinding voelde. Ze huiverde. Er raasde een hitte door haar lichaam alsof hij een elektrische stroom had aangezet.
‘Het zou wreed zijn me nog een keer een koude douche te laten nemen.’
‘Dat vind ik ook.’
‘Wat ben jij plotseling meegaand. Natuurlijk heerst er ware gelijkheid tussen man en vrouw tussen de lakens,’ zei hij zacht.
Toen ze verontwaardigd haar hoofd ophief, nam hij haar mond met een hongerige zoekende kus in bezit.
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Drie dagen later had Faye haar eerste openbare verplichting met Tariq. Er was een instituut voor kinderen met leerproblemen opgericht, en Tariq was uitgenodigd voor de officiële opening.

‘Niemand verwacht dat ik erbij ben,’ zei ze zenuwachtig.
‘Omdat ons huwelijk bekend is gemaakt, word je nu ook altijd uitgenodigd. Mijn agenda is al maanden vooruit gepland, maar de organisatoren van alle evenementen hebben contact met het paleis opgenomen om te zeggen dat je aanwezigheid bijzonder op prijs wordt gesteld. Er is zelfs een extra secretaresse ingehuurd,’ onthulde hij enigszins geamuseerd.
Faye werd door die informatie nogal van haar stuk gebracht.
‘Iedereen is erg nieuwsgierig naar je. Maar als je op de achtergrond wilt blijven, is dat ook geen probleem.’
‘Nee?’
‘Rafi’s moeder verscheen nooit in het openbaar. Ze droeg altijd een sluier en eiste volledige afzondering.’
‘Zo ver wil ik niet gaan,’ zei Faye met een grimas.
Zijn glimlach deed haar hart een slag overslaan. ‘Ze was heel erg impopulair. Onze vrouwen voelden zich bedreigd door de oude gebruiken die binnen de koninklijke familie plotseling terugkeerden. In ieder geval wil ik met je pronken. Ik wil je niet verstoppen.’
Ze voelde zich zo gesteund door zijn woorden dat ze haar angst overwon. Al snel kwam ze erachter dat ze alleen wat met de aanwezigen hoefde te praten. Wanneer de taalbarrière zich liet gelden, hoefde ze slechts te glimlachen. Pas toen er drankjes geserveerd werden, zag ze dat Tariqs nicht Majida er ook was.
Haar welgevormde lichaam was in een kersrood brokaten pakje gehuld. Met een overdreven glimlach op haar gezicht liep ze op Faye af toen Tariq verderop met een man stond te praten.
Faye was zich ervan bewust dat zij het gesprek moest leiden. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze met een glimlach. ‘Ik had je nog niet gezien, maar je bent ongetwijfeld bij de oprichting van het instituut betrokken geweest.’
‘Ik heb de geldinzameling georganiseerd. In Jumar sta ik bekend om mijn liefdadigheidswerk.’ Er lag een harde uitdrukking in Majida’s donkere ogen. ‘Mag ik u feliciteren met de geweldige manier waarop u met kinderen omgaat, koninklijke hoogheid?’
Omdat ze vermoedde dat Majida het sarcastisch bedoelde, verstijfde Faye. ‘Dank je.’
‘Met drie kleine kinderen onder zijn hoede en een dringende noodzaak om zelf een erfgenaam te produceren, wist prins Tariq precies welke kwaliteiten zijn vrouw moest hebben,’ mompelde Majida liefjes. ‘U liever dan ik.’
Faye bleef met een bleek gezicht achter. Majida’s hatelijke opmerking had haar op een gevoelige plek geraakt. Binnen tien seconden was haar geluk ineengeklapt tot een harde knoop van pijn.
Natuurlijk was het waar wat Tariqs nichtje had gezegd. Hoe zou Tariq over haar en hun huwelijk hebben gedacht als ze niet goed met Rafi, Basma en Hayat had kunnen omgaan? Hij nam zijn verplichtingen erg serieus, en het zou goed kunnen dat hij hun behoeften voor de zijne stelde.
Bovendien had hij misschien wel behoefte aan een kind van zichzelf, maar hij beschermde Faye angstvallig tegen een zwangerschap. Plotseling werd ze nog onzekerder. Misschien vertrouwde hij haar nog niet genoeg, dacht ze verdrietig. Misschien wilde hij zeker weten dat hun huwelijk zou slagen voordat hij over een kind begon.
Aan de andere kant van de kamer zag ze dat Tariq zijn hoofd boog om te luisteren naar iets wat Majida zei. Ze verstijfde. Ze vond het niet prettig hem samen met de andere vrouw te zien. Wat voor sluwe opmerkingen maakte zijn nicht tegen hem om Fayes positie te ondermijnen? Toen ze opnieuw in hun richting keek, zag ze alleen een glimp van Majida, die met een verstrakt en bleek gezicht de deur uit glipte.
In de limousine op weg terug naar het Muraaba, verraste Tariq haar door een kus op haar hand te drukken. ‘Je was geweldig. Ik ben erg trots op je.’
Ze voelde iets van haar spanning wegebben. ‘Zolang mensen niet van me verwachten dat ik in de voetstappen van jouw moeder treed... Dan zou ik ze zeker teleurstellen.’
Was je daarom zo angstig?’ Toen ze knikte, lachte hij een beetje spottend. ‘Mijn moeder was een fantastische vrouw, maar ze was geen heilige. Ze was veel te agressief in haar steun aan goede doelen, en ze heeft meer dan eens mensen beledigd met haar openhartigheid. Omdat ze zo’n warm karakter had, werd het haar vergeven. Jij hebt diezelfde speciale eigenschap zonder de behoefte de wereld in één dag te veranderen.’
Faye was zo geroerd door zijn eerlijkheid en zijn complimentje, dat ze zich een stuk opgewekter voelde.
‘Mijn nichtje, Majida, zal je niet meer lastig vallen,’ merkte hij achteloos op. ‘Ik was erg boos toen ik hoorde wat ze tegen je zei.’
‘Heb je het gehoord?’ vroeg ze blozend.
‘Ik heb staan luisteren, en niet per ongeluk. Ik wist al dat het alleen Majida kon zijn die jou op ons huwelijksfeest zo had beledigd.’ Hij glimlachte geamuseerd toen hij haar verbaasde blik zag. ‘Ik ken mijn familie door en door. Alleen Majida zou mij een jonge en mooie vrouw misgunnen. De rest van mijn familie wilde graag dat ik trouwde.’
‘Ze vond zichzelf waarschijnlijk een betere kandidate?’
‘In Arabische landen komen huwelijken tussen neven en nichten vaak voor, maar mijn eigen familie heeft het altijd afgekeurd.’
Faye verstijfde. ‘Dus zelfs als je met haar had willen trouwen, had dat niet gekund.’
‘Ik heb op dat punt altijd volledige vrijheid gehad. Majida heeft nogal een hoge dunk van zichzelf en ze was jaloers. Maar van nu af aan zal ze je met gepast respect tegemoet treden.’
‘Je hoefde je er echt niet mee te bemoeien.’
‘0, jawel. Toen ik je daar als een klein meisje met die grote gekwetste ogen zag staan, dacht ik: is dat niet typisch iets voor een vrouw?’
Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze geprikkeld.
‘Zie je wel? Je staat meteen klaar om tegen mij te schreeuwen. Je hebt enorm veel moed en karakter, en toch heb je Majida niet op haar plaats gezet.’
‘Ik probeerde me waardig te gedragen,’ brieste ze.
Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Dat weet ik, maar het maakte me woedend toen ik zag dat je het allemaal slikte. Je had haar op zijn minst terecht moet wijzen, maar ik betwijfel of ze je ooit weer zo zal behandelen. Ik wil me voor de onbeschaamdheid van mijn nicht verontschuldigen.’
`Het is niet jouw probleem.’ Faye ontspande zich. Met haar hoofd onder zijn kin, leunde ze tegen zijn warme lichaam. Genietend ademde ze zijn vertrouwde geur in. Hij mocht dan misschien niet van haar houden, hij gaf wel om haar.
De telefoon in de auto ging over. Met een ongeduldige zucht nam Tariq op. Ze merkte het onmiddellijk toen hij gespannen raakte en ging rechtop zitten.
‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze, nadat hij had opgehangen. ‘Er is toch niet iets met de kinderen?’
‘Nee,’ stelde hij haar gerust. ‘Maar je moet al je innerlijke kracht verzamelen en je waardigheid bewaren, want die zul je nodig hebben. Het lijkt erop dat onze families deze dag hebben uitgekozen om ons in verlegenheid te brengen. Je stiefvader wacht op ons in de Muraaba, en Latif klonk alsof hij gered moet worden.’
‘Percy is in Jumar? Alweer?’ zei ze wanhopig.
‘Wat zal ik met hem doen?’ vroeg Tariq op luie toon. ‘Zal ik hem in een cel laten gooien omdat hij te veel ruimte inneemt op de stoep?’
Zijn zwarte humor stelde Faye niet bepaald gerust. Ze vond het een vreselijk idee dat Tariq ook maar iets met Percy Smythe zou moeten afhandelen. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik praat wel met hem.’
‘Ik maak me geen zorgen. Ik kijk er zelfs naar uit.’ Hij glimlachte spottend toen ze hem ongelovig aankeek. ‘Nee, ik ben niet van plan hem met blote handen te vermoorden. Op zijn manier is Percy ongelooflijk grappig.’
Alleen Percy had het lef het huis van een man te betreden die hij had geprobeerd te chanteren, dacht ze. ‘Wat wil hij in ‘s hemelsnaam?’
‘Misschien heeft je liefhebbende broer zich met veel moeite herinnerd dat hij een zus heeft en vraagt hij zich eindelijk af waar je bent.’
‘Dat is niet aardig van je, Tariq.’
‘Ik vind het niet prettig dat je altijd vraagt of er post voor je is en of er misschien iemand heeft gebeld. Je familie verdient jou niet.’
Ze vond het een beetje verwarrend dat Tariq alles zag, ook al koos hij ervoor er op het moment zelf niets over te zeggen. Ze vond het verontrustend dat ze niets van Adrian had gehoord. Ze had een aantal keer het huis van haar stiefvader gebeld. Hoewel ze steeds een boodschap op het antwoordapparaat achterliet, had echter niemand contact met haar opgenomen. Ook op haar brief had ze geen reactie gekregen.
‘De meeste mannen vinden het moeilijk contacten te onderhouden,’ zei ze verdedigend.
‘Hij heeft zijn vrijheid aan je te danken!’
‘Adrian weet niet dat jij en ik een overeenkomst hebben.’
‘Zelfs de domste man moet nu toch het verband hebben gelegd tussen zijn vrijlating en de verdwijning van zijn zusje.’
‘Ik wil Percy onder vier ogen spreken!’ Bij het Muraaba sprong Faye voor Tariq de limousine uit. ‘Ik vraag me af waarom Latif hem naar ons huis heeft gebracht.’
`Je hoeft je slechts voor te stellen hoe Percy in het Haja zijn mening over Jumar liep te verkondigen. Hij zou een rel kunnen ontketenen.’ Tariq pakte haar hand vast en liep met haar mee naar binnen.
Latif stond in de hal op hen te wachten. Zonder Faye zelfs maar te begroeten, stak hij op verontschuldigende toon in het Arabisch tegen Tariq van wal.
Er verscheen een glimlach op Tariqs gezicht. `Latif zegt dat Percy een groot geldbedrag heeft gekregen.’
‘Van wie?’
‘Blijkbaar heeft de Britse loterij in haar vrijgevigheid geld aan een man geschonken die het absoluut niet verdient.’
Percy mét geld was vast een stuk ongevaarlijker dan Percy zonder, dacht Faye opgelucht.
Toen ze de plechtstatige salon binnen kwamen, hield Percy een delicate Minton-vaas ondersteboven om de onderkant te bekijken. Onaangedaan zette hij de vaas weer neer. ‘Ik neem aan dat ik hier het resultaat van vierhonderd jaar plunderen en roven zie,’ zei hij afgunstig.
Faye was het liefst meteen door de grond gezakt. 
‘Welkom in het Muraaba, Percy,’ teemde Tariq glimlachend. ‘Je hebt helemaal gelijk. Mijn voorouders waren bijzonder wreed en meedogenloos. Ze hebben duizenden mensen afgeslacht in hun zucht naar macht.’
Percy keek hem taxerend aan. ‘Ik wist wel dat je geen wrok zou koesteren, Tariq. Net als ik ben je zakenman.’ Zijn oogjes flikkerden naar zijn stiefdochter. ‘Je ziet er goed uit, Faye. Wees een lief meisje en laat ons nu eventjes alleen, wil je? Ik heb iets met zijne koninklijke hoogheid te bespreken.’
Kalm sloeg Faye haar armen over elkaar. ‘Ik ga helemaal nergens heen.’
Percy rolde met zijn ogen. ‘Voor de dag om is, zou je nog wel eens versteld kunnen staan.’
‘Hoe gaat het met Adrian, en waarom heb ik nog steeds niets van hem gehoord?’
‘Ik heb hem en Lizzie een paar weken met de kids naar Spanje gestuurd. Hij heeft nog steeds geen idee dat je hier zit. Nou, laat ik eens terzake komen,’ verkondigde Percy gewichtig. ‘Ik ben hier om Faye mee naar huis te nemen, Tariq.’
‘Pardon?’ vroeg Faye beverig.
Met een zwaai legde Percy een cheque op het tafeltje naast hem. ‘Ik weet zeker dat Latif je over mijn geluk in de loterij heeft verteld. Dus hier is het, alles wat ik je schuldig ben, plus rente.’
Tariq trok een wenkbrauw op. ‘Je bent hier om Adrians schulden terug te betalen?’
‘Plus de vijfhonderdduizend die je moest dokken om Faye de mond te snoeren nadat je die stunt in de ambassade in Londen had uitgehaald.’ Percy gaf hem een vette knipoog.
‘Ik geloof dat je het over onze trouwerij hebt,’ zei Tariq gevaarlijk rustig.
‘Als je het zo wilt noemen. Ik zal je één ding vertellen, ik had het zelf niet beter kunnen bedenken!’
‘Je hebt geprobeerd mij te chanteren.’
‘Nee, dat heb ik niet geprobeerd, je moet wel eerlijk zijn,’ zei Percy vrolijk. ‘Ik heb je alleen even apart genomen en je gevraagd wat mensen zouden denken als het bekend zou raken dat een man in jouw positie met een kind van Fayes leeftijd rommelde.’
‘Ik was negentien,’ zei Faye knarsetandend.
Percy negeerde haar volledig. ‘Het was mijn taak voor Faye te zorgen, en je kunt niet beweren dat ik dat niet heb gedaan.’
‘Daar heb je gelijk in,’ hoorde ze Tariq tot haar stomme verbazing zeggen.
Percy straalde. ‘Ik wil wel toegeven dat ik met mijn mond vol tanden stond toen ik de telefoon opnam en hoorde dat ze je voor het eten en het bed uitnodigde. Als je haar zo ziet, lijkt ze de onschuld zelve, maar tegenover jou gedroeg ze zich als een wilde meid -’
‘Ik waardeer je openhartigheid,’ viel Tariq hem snel in de rede.
‘Ik bedoel, ik weet dat je haar om de tuin leidde.’
‘Wat scherpzinnig van je,’ merkte Tariq op.
‘Vind je niet? Het was doodeenvoudig. Uiteindelijk deed ik Faye een plezier als ik jou wegjoeg.’
‘Dat heb je in ieder geval bereikt,’ verkondigde Faye. Voor het eerst sinds weken voelde ze de oude bitterheid in zich opwellen.
‘Trouwens, ik heb vijfhonderdduizend piek voor Faye in het familiebedrijf geïnvesteerd. Dus als ze beweert dat ik haar heb bestolen, is dat gewoon omdat ze verbitterd is,’ zei Percy op agressieve toon. ‘Goed, Faye, ik weet zeker dat zijne koninklijke hoogheid hier het drukt heeft. Wordt het geen tijd dat je je spullen gaat pakken?’
‘Faye is geen handelsartikel dat je kunt terugkopen,’ zei Tariq ijzig.
‘Waarom wil je mij mee naar huis nemen? Het maakt jou helemaal niets uit wat er met mij gebeurt.’
‘Ik zou mijn ergste vijand nog niet in deze omgeving laten zitten!’ verklaarde Percy vol eigendunk. ‘Op het vliegveld ben ik van mijn flessen whisky beroofd.’
‘Onze douanebeambten zijn geen dieven. Bezoekers mogen geen alcohol het land in brengen, maar het is in de meeste hotels gewoon te koop.’
‘Luister, Faye, ik ben misschien niet altijd een geweldige stiefvader geweest,’ zei Percy ongeduldig. ‘Maar laten we eerlijk zijn, jij hebt mij ook nooit echt gemogen, en het heeft geen zin hier te blijven rondhangen in de hoop dat je een trouwring om je vinger krijgt.’
‘Geen enkele zin,’ zei Tariq bevestigend. ‘Mijn overgrootvader gaf zijn favoriete concubine een saffieren enkelband in plaats van een ring, en die enkelband is sindsdien door elke vrouw van de regerende prins gedragen.’
Faye hield haar hoofd schuin en keek met wijdopen ogen naar het sieraad om haar enkel. Omdat ze wist dat Tariq het sexy vond, was ze eraan gehecht geraakt; bovendien had hij haar laten zien hoe ze hem kon losmaken.
‘Wat heb je daar om je been?’ vroeg Percy.
‘Faye is mijn vrouw,’ zei Tariq vermoeid.
‘Wel verdraaid... Hoe heb je dat voor elkaar gekregen, Faye?’ Percys ogen puilden bijna uit zijn kassen van verbazing.
‘We zijn al langer dan een jaar getrouwd,’ vertelde Tariq hem.
‘Bedoel je -’
‘Onze trouwerij was rechtsgeldig,’ informeerde Faye haar stiefvader.
‘Niet te geloven...’ Verdwaasd gaapte Percy Tariq aan. ‘En ik maar denken dat je een uitgekookte gladjanus was! Je had haar voor niets kunnen hebben en je bent toch met haar getrouwd?’
Toen Tariq dreigend een stap naar voren deed, pakte Faye zijn gebalde vuist vast. Percy was al zo geschrokken door wat hij op Tariqs gezicht zag, dat hij achteruit deinsde tegen een tafel aan en met een bons op de vloer viel. Doorweekt door het water uit de vaas met bloemen die hij had omgegooid, bleef hij als een gevelde boom even liggen.
‘Als je verstandig bent, kom je nooit meer naar Jumar,’ adviseerde Tariq hem.
‘Dag, Percy,’ zei Faye opgelucht.
Tariq leidde haar de kamer uit. ‘Maak de salon schoon, Latif. Laat deze man rechtstreeks naar het vliegveld brengen en zorg dat iemand hem op zijn vlucht vergezeld.’
‘Ik wilde hem slaan,’ snauwde Tariq toen hij met een arm om Fayes schouders naar boven liep. ‘Het was mijn enige kans. Waarom hield je me tegen?’
‘Hij zei iets waardoor ik me schuldig voelde. Hij zei dat ik hem ook nooit echt had gemogen.’ Ze zuchtte bij de herinnering. ‘Hij heeft gelijk. Waarschijnlijk is dat de reden waarom hij nooit iets voor me heeft gevoeld.’
‘Zelfs op vijfjarige leeftijd was je al een dame met een goede smaak. Hij is een bijzonder lompe man.’
‘Het maakt niet uit, hij komt nooit meer terug. Ik vraag me af of ik Adrian ooit nog zal zien.’
‘Natuurlijk wel. Als het moet, zal ik je broer en zijn gezin uit de klauwen van je stiefvader losrukken,’ zei Tariq troostend.
‘Percy is veel erger dan Majida,’ merkte Faye op.
‘Hij vroeg aan Latif wat een vrouw in Jumar kostte,’ zei Tariq een beetje lacherig.
‘Wát?’
‘Latif dacht dat hij het over slavinnen of prostituees had en was zo beledigd dat hij het niet kon verdragen met de man in één kamer te zijn. Percy had het echter over jóú!’ Toen Faye hem geschrokken aankeek, wierp Tariq luid lachend zijn hoofd achterover. ‘Ik zou jou voor geen enkele prijs opgeven!’
‘Je had wel eens eerder mogen zeggen dat die enkelband meer was dan alleen een sieraad,’ merkte ze op.
‘Ah, maar ik wilde koel blijven, en je kunt een moderne vrouw niet op een koele manier vertellen dat het je een kick geeft om een ketting om haar enkel te zien.’ Hij grijnsde ongemakkelijk.
Ze glimlachte. ‘Een ketting met een speciale betekenis.’
‘Ik moet je je ring teruggeven. Hij is van mijn moeder geweest.’
Het ontroerde haar diep dat hij haar die ring had gegeven op de dag dat er zoveel onbegrip tussen hen was geweest.
‘Die enkelband moest ook het blauw voor onze huwelijksnacht voorstellen,’ gaf hij toe.
Haar ogen werden groot. ‘Weet je, je bent veel attenter dan ik dacht.’
‘Het spijt me heel erg dat ik wat die chantagepoging betreft ooit aan je woord heb getwijfeld.’
Faye bloosde. ‘Ik had je tenslotte een verkeerde indruk gegeven met dat telefoontje. Weet je, ik had geen idee dat je echt iets in me zag en ik wist dat je vader op sterven lag. Ik dacht dat je gewoon uit mijn leven zou verdwijnen.’
‘Daar was helemaal geen kans op, totdat mijn trots mijn verstand ondermijnde,’ zei hij somber.
‘Het was een idiote opwelling, en ik dacht dat ik ontzettend romantisch en volwassen bezig was.’
‘Nou, je was in ieder geval een stuk romantischer dan ik. Ik was woedend op je omdat ik me leeg voelde bij het idee dat je seks als iets alledaags en onbelangrijks beschouwde,’ gaf hij toe. Zijn sterke gezicht stond gespannen. ‘Dat je niet datzelfde speciale gevoel voor mij had als ik voor jou. Dat je me waarschijnlijk als het zoveelste vriendje beschouwde terwijl ik stapelverliefd op je was.’
Was je dat echt?’ fluisterde Faye. ‘Echt waar?’
‘Ik ben nog nooit eerder verliefd geweest. Lust, ja, maar nooit liefde. Elke westerse vrouw met wie ik samen was geweest, was alleen geïnteresseerd in plezier en seks. Voordat ik jou ontmoette, was dat ook het enige wat ik wilde, dus ik voelde me ongetwijfeld door dat soort vrouwen aangetrokken.’
‘Ongetwijfeld,’ zei Faye, die liever niets over zijn verleden wilde horen.
Hij was een eindje weggelopen en overbrugde nu de afstand tussen hen. Hij nam haar handen in de zijne. Wat ik je probeer uit te leggen, is dat ik jou idealiseerde alsof je een engel was.’
‘Dat ben ik niet.’
‘Ik zou het ook niet leuk gevonden hebben om met een engel samen te leven.’ Zijn adembenemende glimlach verdreef haar spanning en verwarmde haar. ‘Ik wilde je eerst echt goed leren kennen voordat ik over liefde en een huwelijk zou beginnen.’
‘Dat begrijp ik.’
‘Mijn vaders vreselijke tweede huwelijk heeft veel invloed op me gehad. Hij was geen dwaze man, maar hij had een grote vergissing gemaakt.’
‘Waardoor je natuurlijk heel erg voorzichtig werd.’
Tariq liet haar handen los om ze om haar gezicht te leggen. ‘Faye... ik maakte een nog veel grotere vergissing. Ik trouwde met je terwijl ik van je hield, maar door mijn trots, woede en koppigheid werd je weggejaagd.’
‘Percy heeft een hoop schade aangericht. Het is jouw schuld niet.’
‘Het was wel mijn schuld,’ sprak hij haar tegen. ‘Ik heb vierentwintig uur in de ambassade gewacht of je zou terugkomen. Natuurlijk had ik geen idee dat je dacht dat ons huwelijk niet echt was.’
‘O nee!’ Faye was bijna in tranen.
‘Daarna ben ik witheet van woede naar huis gevlogen.
Ik zei tegen niemand dat ik getrouwd was, want ik kon geen vrouw laten zien! Hou op met huilen. Ik verdien je tranen niet.’ Hij kreunde. ‘Ik dacht dat ik vreselijk zwak was als ik je zelfs maar benaderde. Toen overleed mijn vader, en ik dacht dat je zijn dood misschien als excuus zou gebruiken om contact met me op te nemen.’
‘Dat heb ik niet gedaan,’ mompelde ze schuldbewust.
‘Voor het eerst besefte ik dat ik je misschien echt kwijt was, dat je heel tevreden was met het geld dat ik je had gegeven.’
‘Ik was zo ongelukkig.’
‘Je was helemaal alleen. Je had zelfs geen financiële steun van mij, en daar schaam ik me voor. Toen ik zelfs niets van je hoorde na het vliegtuigongeluk, werd ik erg bitter.’
Faye sloeg haar armen om hem heen. ‘Toen wilde je wraak nemen.’
Wat ik wilde, was een excuus om je terug te krijgen zonder dat ik hoefde toe te geven dat ik je terug wilde. Op die dag in het Haja was ik verbijsterd dat je dacht dat ik al van je gescheiden was, maar het kwam mij heel goed uit.’
‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik zo stom was dat te denken.’
‘Het is je vergeven. Tenslotte was ik stom genoeg om mezelf ervan te overtuigen dat ik je kon hebben zonder je te laten weten dat je mijn echtgenote was. Stommer kan niet!’
Fayes handen gleden onder zijn colbert over zijn rug. Ze hief haar gezicht op. ‘Het is het soort waanzin waar ik van hou.’
‘Toen joeg je me de stuipen op het lijf door er met Omeir vandoor te gaan, waardoor mijn gezond verstand terugkeerde. Ik was zo bang dat ik je niet voor de storm zou vinden dat ik eindelijk erkende dat ik nog steeds verliefd op je was.’
‘Nog steeds verliefd op me...’ Opluchting en vreugde golfden door haar heen.
‘Het leek er echter op dat jij me alleen waardeerde om mijn atletische prestaties in bed.’ Liefdevol keek hij op haar neer, en hij tilde haar met een zwaai op. ‘Mijn vrouw die me met een compliment kan beledigen.’
‘Ik ben stapelgek op je, dat weet je best.’
‘Dat hoopte ik, totdat je erachter kwam dat je misschien voor de rest van je leven aan me vast zat en bijna een toeval kreeg.’ Nadat hij haar op het bed had gezet, trok hij haar jasje uit.
‘Ik gedroeg me echt vreselijk.’
‘Nee. Ik had niet voorzien hoeveel pijn mijn roekeloze spelletje zou veroorzaken. En ik kan er ook niet zo goed tegen als iemand tegen me schreeuwt. Ik dacht echt dat je van plan was weg te gaan.’
‘Dus liep jij vast weg zodat ik mijn gang kon gaan?’ klaagde ze.
‘Niet voordat ik mezelf ervan had verzekerd dat je paspoort in mijn kluis lag. Na wat we samen hadden gehad, kon ik je niet laten vertrekken. Ik ben zo ongelooflijk gelukkig met jou.’
Na die emotionele bekentenis liet Faye zich gewillig achterover op het bed vallen. Tariq bekeek haar vol bewondering. ‘Je bent voor mij gemaakt.’
‘Jij was al eerder voor mij gemaakt. Zeg eens...’ met herwonnen zelfvertrouwen leunde ze op een elleboog, ‘...wanneer gaan we proberen of we een baby kunnen krijgen?’
‘Over een paar jaar misschien,’ stelde hij voor. ‘Tenslotte heb ik je op je twintigste al drie kinderen in de maag gesplitst.’
‘Ik hou van ze en ik zou het helemaal niet erg vinden om een baby te krijgen.’
‘Het gaat mij erom wat voor jou het beste is.’ Hij leunde over haar heen om haar te kussen tot ze buiten adem was. ‘Ik ben egoïstisch. In de eerste weken dat we alleen voor elkaar leefden, had ik geen idee dat je de kinderen elke dag zag. Ik wilde je met niemand delen.’
Faye grijnsde. ‘Had je het daarom nooit over ze?’
‘Ik was ook bang dat je in paniek zou raken als ik ze als een onvermijdelijk extraatje zou presenteren,’ bekende hij. ‘De nacht dat ik met de helikopter naar huis kwam omdat ik het niet kon verdragen van je gescheiden te zijn, wist ik dat ik je niet wilde laten gaan.’
‘Ik hou zoveel van je,’ fluisterde ze dromerig. Bezitterig liet ze haar vingers door zijn haren glijden.
Met een handige beweging trok hij haar haar jurk uit. ‘Een ongelovige kikker, hè?’ zei hij plagend.
‘Heel af en toe komt het voor dat een kikker in een prins veranderd. Ik zal het je laten weten zodra dat het geval is.’
 

Anderhalf jaar later legde Faye haar paar maanden oude zoontje in zijn kinderwagen, die in de schaduw van de bomen stond.

De kleine prins Asif had zijn ouders verrast. Ze waren echt van plan geweest een jaar te wachten. Tijdens een cruise op een privé-jacht in het Caribisch gebied waren ze echter wat minder voorzichtig geweest. Slaperig rekte Asif zich uit. Zijn grote blauwe ogen knipperden even en zakten toen langzaam dicht. Hij was een bijzonder rustige baby.
Basma en Hayat waren in het bassin van de fontein giechelend aan het pootjebaden. Terwijl Faye hen eruit tilde en tegelijkertijd naar Rafi luisterde, die haar honderduit vertelde over zijn dag op school, besefte ze weer eens hoe blij en gelukkig ze was. Er waren zoveel mensen om haar te helpen, dat het niet zo zwaar was om voor vier kinderen te zorgen als Tariq had gevreesd.
Adrian en Lizzie en hun kinderen hadden een week bij hen gelogeerd. Tegenwoordig werkte haar broer voor Tariq in Londen. Volgens Adrian deed Percy het erg goed in onroerend goed.
Nadat ze de kinderen en hun avondeten aan de bedienden had overgelaten, ging ze naar boven om te douchen. Toen ze met een handdoek om zich heen gewikkeld de badkamer uit kwam, was Tariq in de slaapkamer.
‘Je bent precies op tijd.’ Vrolijk keek Faye haar lange donkere en waanzinnig aantrekkelijke echtgenoot aan.
Zijn goudgele ogen gleden over haar slanke figuurtje. ‘Denk je dat ik hier toevallig ben?’
Haar wangen werden warm. ‘Niet als het deze week al de derde keer is.’
Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘Loop je te klagen?’ vroeg hij hees.
‘Wat denk je?’
‘Ik denk dat we zoals altijd dezelfde mening zijn toegedaan.’ Hongerig proefde hij haar mond. ‘Gelukkig?’
‘Helemaal,’ fluisterde ze.
‘Weet je, je hebt me nooit verteld wanneer ik precies van kikker naar -’
‘O, je bent sneller dan het licht van een kikker in een prins veranderd.’ Ze ging op het bed liggen.
Tariq leunde over haar heen. ‘Zeg dat nog eens...’ zei hij dreigend.
‘Waarschijnlijk toen mijn merrie aankwam en jij vond dat ze het lelijkste paard was dat je ooit had gezien, maar je loog om mijn gevoelens te ontzien.’
‘Heb je dat gemerkt?’ vroeg hij ontsteld.
‘Of toen je die baan voor Adrian had geregeld... Of toen je deed alsof ik ongelooflijk sexy was toen ik zwanger was van Asif... Of toen je het zwembad liet aanleggen, zodat we plezier kunnen maken zonder dat er duikers in de buurt zijn.’
Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Nog meer?’
Ze kon nog wel honderd andere dingen bedenken waarom ze elke dag meer van hem hield, maar ze wilde hem niet alles in één keer verklappen.
‘Is het mijn beurt? Oké. Dat je Arabisch leert.’
‘Dat je me niet uitlacht wanneer ik een fout maak.’
‘Dat jij jij bent. Een fantastische echtgenote... een geweldige prinses en moeder... en meesteres van mijn hart, aziz.’ Elke zin werd door een kus onderbroken, tot hij niets meer zei.
Het duurde een hele tijd voordat ze weer praatten.
 

* * *
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Korte inhoud

 
Een zwarte prins
LIZ FIELDING

 
Om zijn land van de ondergang te redden, besluit prins Hassan de aandacht op zich te vestigen door Rose Fenton te ontvoeren. De roodharige journaliste valt als een blok voor de meedogenloze prins, maar zal hij ooit zijn trots opzij kunnen zetten en haar liefde kunnen beantwoorden?







Biografie

 
Op haar twintigste vertrok LIZ FIELDING naar Afrika om er als secretaresse te gaan werken. Daar ontmoette ze haar huidige echtgenoot, en samen hebben ze nog tien jaar in Afrika en het Midden-Oosten gewoond. Exotische oorden spelen dan ook vaak een grote rol in haar verhalen. Tegenwoordig woont ze met haar man en twee kinderen in Wales.







Hoofdstuk 1

 

‘Er was een journalist aan boord, Partridge.’ Prins Hassan al Rashid ging bij zijn assistent achter in de limousine zitten. ‘Rose Fenton. Ze is correspondent voor een van de nieuwsomroepen. Zoek uit wat ze hier doet.’

‘Dat is geen geheim, Excellentie. Ze is herstellende van een longontsteking. Dat is alles.’
Hassan schonk de man een blik alsof hij twijfelde aan diens geestelijke vermogens. Maar ja, Partridge was jong, Brits en ongelofelijk onschuldig op het gebied van politiek. Hij daarentegen, had het spel geleerd op zijn grootvaders knie en vermoedde dat het lang niet ‘alles’ was.
‘Ze is de zus van Tim Fenton,’ voegde Partridge hulpvaardig toe. Alsof dat alles verklaarde. ‘Dat is de nieuwe veterinair hoofdinspecteur. Hij dacht dat wat zon zou bijdragen aan zijn zusters herstel.’
‘O ja? En sinds wanneer mag familie van een hoofdinspecteur, een journaliste nog wel, meereizen in Abdullahs privévliegtuig?’
‘Ik meen dat Zijne Hoogheid dacht dat Miss Fenton het comfort wel op prijs zou stellen, zo vlak na haar ernstige ziekte. Hij is kennelijk een groot bewonderaar...’
Hassan gebaarde afwijzend, maar Partridge hield vol. ‘En aangezien u vandaag toch naar huis kwam -’
‘Ik hoorde pas van deze vlucht toen ik de ambassade had gevraagd mijn reis te regelen. We weten allebei dat Abdullah nog geen vlieger voor mij zou oplaten, laat staan zijn persoonlijke, vliegende paleis...’
‘Ik denk dat Zijne Hoogheid zich zeer bewust is van hoe u over zijn uitspattingen denkt.’
‘Inderdaad. Uitspattingen. Zelfs de koningin van Engeland vliegt tegenwoordig met een lijntoestel.’
‘Zij hoeft voor Zijne Hoogheid ook geen vleiend stuk te schrijven voor een van de grootste tijdschriften.’
Dus toch niet zo onschuldig. ‘Dank je, Partridge.’ De licht sarcastische ondertoon van zijn assistent was Hassan niet ontgaan. ‘Ik wist wel dat je uiteindelijk met de waarheid voor de draad zou komen.’
Helaas was het niet iets om te lachen. Rose Fenton zou ongetwijfeld worden gefêteerd en gevleid; de regent zou een waar charmeoffensief voeren. Ondertussen maakte Faisal, de jonge emir die in het buitenland was om de Amerikaanse manier van zaken doen te bestuderen, nog geen aanstalten om naar huis te komen. Hassans eigen terugkomst was verhaast door geruchten dat Abdullah op het punt stond zijn regentschap in iets permanentere om te zetten.
‘Heeft ze enig idee van wat er van haar wordt verwacht?’ vroeg hij.
‘Dat lijkt me niet.’
Hassan was niet overtuigd. ‘Hoe zit het met haar broer? Heb je hem wel eens ontmoet?’
‘Op de sportvereniging,’ zei hij. ‘In het sociale circuit. Tim Fenton is heel geschikt. Hij had verlof gevraagd om naar huis te gaan toen zijn zus ziek werd en voor hij het wist, had Zijne Hoogheid haar persoonlijk uitgenodigd om in Ras al Hajar te komen herstellen.’
‘En als mijn neef iets in zijn hoofd heeft, moet niemand hem tegenspreken.’ En waarom zou Rose Fenton ook tegenspreken? Abdullah houdt buitenlandse journalisten per definitie uit Ras al Hajar, en er waren ook geen plaatselijke journalisten. Dit moest voor haar wel een geschenk uit de hemel zijn geweest.
‘Ik denk niet dat u zich ongerust hoeft te maken, sir. Miss Fenton heeft een uitstekende reputatie als journalist.
Als het uw neef te doen is om een vleiende pers, dan denk ik dat hij de verkeerde heeft uitgekozen.’
‘Misschien.’ Abdullah zou in ieder geval zijn best doen haar te laten geloven hoe geweldig hij het deed. Om het te bewijzen, zou hij haar onderdompelen in alle mogelijke luxe; van het nieuwe medische centrum tot het nieuwe winkelcentrum, en niet te vergeten het spiksplinternieuwe sportcentrum, allemaal voorzien van airconditioning. Vooruitgang in roestvrij staal en gewapend beton.
Hij zou haar zo bezighouden, dat ze geen tijd had om rond te kijken en zaken ontdekken die haar op andere ideeën zouden brengen. Als ze dat al zou willen. Tenslotte zou een persoonlijk interview met de mediaschuwe regent ook voor een journalist van haar kaliber een zeer exclusief verhaal betekenen.
Hij gooide het eens over een andere boeg. ‘Zeg eens, Partridge, aangezien jij zo goed op de hoogte bent, wat heeft mijn neef allemaal georganiseerd om de dame tijdens haar verblijf bezig te houden? Ik neem tenminste aan dat hij plannen heeft?’
‘Er is wel wat georganiseerd,’ bevestigde hij. ‘Een tocht met een zeilschip langs de kust, een banket ergens in de woestijn, een rondleiding door de stad...’
‘Het ziet ernaar uit dat ze de complete vip-behandeling krijgt. Verder nog iets?’
Nou, er is een cocktailparty bij de Britse Ambassade, natuurlijk...’ Daarna aarzelde hij.
‘Ik krijg het idee dat je het beste voor het laatst bewaard.’
‘Zijne Hoogheid houdt ter ere van haar een receptie in het paleis.’
‘Praktisch een staatsbezoek dus.’ Zijn ergste vermoedens werden bevestigd. ‘Een tamelijk afmattend programma voor een vrouw die moet herstellen van een longontsteking, vind je niet?’
‘Ze is écht ziek geweest, Excellentie. Ze is voor het oog van de camera ingestort tijdens een reportage ergens in Oost-Europa. Ik heb het zelf gezien. Ze viel gewoon voorover... even dacht ik dat ze door een sluipschutter was geraakt.’ Bezorgd vroeg Partidge: ‘Hoe zag ze eruit? U hebt haar toch gezien in het vliegtuig?’
‘Heel kort maar. Ze zag er...’ Hassan wachtte even om daar over na te denken. Een beetje blozend, misschien. De geplooide kraag van haar witte bloes had een smal gezichtje omlijst. Het was smaller dan de laatste keer dat hij haar via een satellietuitzending had gezien. Misschien dat haar donkere ogen daardoor zo groot leken.
Ze ging warm gekleed, vanwege met het kille weer. Eigenlijk had de rode trui die ze droeg, vreselijk met haar rode haar moeten vloeken, maar dat had het toch niet gedaan. Het effect was zelfs opwindend geweest. Toen ze opkeek van het boek dat ze in haar hand hield, had ze hem met onverholen nieuwsgierigheid aangekeken. Het was een zelfverzekerde, maar allerminst flirterige blik geweest die niettemin had gesuggereerd dat ze het prettig zou hebben gevonden als ze de saaie uren in de lucht in zijn gezelschap had kunnen doorbrengen.
De eerlijkheid gebood hem te erkennen dat hij in de verleiding was gekomen, nieuwsgierig geworden door haar aanwezigheid in het privévliegtuig van zijn neef. Bovendien was hij niet ongevoelig voor mooie vrouwen.
Op een gegeven moment had hij zelfs de steward geroepen om haar uit te nodigen zich bij hem te voegen. Gelukkig was hij al weer bij zinnen gekomen voordat de man had kunnen reageren.
Het was geen goed idee om met journalisten om te gaan. Je wist nu eenmaal nooit wat ze zouden gaan publiceren. Of liever gezegd: dat wist hij maar al te goed. Te laat had hij geleerd dat je sneller een zekere reputatie kreeg dan hem weer kwijtraakte. Vooral als die reputatie goed in het straatje van een vooraanstaand persoon paste.
Bovendien zou Abdullah op de hoogte worden gebracht van zijn gesprek met haar zodra de wielen de landingsbaan raakten. Het zou haar in de paleiskringen ook geen goed doen als ze met hem was gesignaleerd. Nee, het was beter geweest dat ze bij haar boek bleef.
Opeens drong het tot hem door dat Partridge nog steeds op een antwoord wachtte. ‘Goed genoeg,’ antwoordde hij prikkelbaar.
 

Rose Fenton snakte naar adem toen ze vanuit de koelte van de aankomsthal van het vliegveld de middaghitte van Ras al Hajar in stapte.

Ondanks de dapper bloeiende narcissen in de parken, was in Londen de lente nog niet echt losgebarsten. Rose was dan ook door haar ongewoon bezorgde moeder ingepakt in degelijk ondergoed en een dikke trui.
‘Alles goed? Je zult wel moe zijn van de reis.’
‘Loop me niet zo te betuttelen, Tim.’ Haar broer klonk al precies als haar moeder. Ze trok haar trui uit. ‘Ik ben geen invalide, ik heb het alleen heet,’ snauwde ze, wat al aangaf dat ze zich niet zo fit voelde als ze iedereen wilde laten geloven. Tims overduidelijke bezorgdheid zorgde ervoor dat ze meteen spijt had. ‘Hè, verdorie. Het spijt me. Het komt doordat mam me de afgelopen maand heeft behandeld als een of andere negentiende-eeuwse heldin die op het punt staat aan tuberculose te overlijden.’ Haar glimlach werd op slag ondeugend toen ze haar arm door die van hem stak. ‘Ik dacht dat ik daar vanaf was.’
‘Ja, nou, ja, ik moet toegeven dat je er niet zo slecht uitziet als ik had verwacht na al haar paniekerige verhalen.’ Hij plaagde haar broederlijk, als vanouds, niet in het minst onder de indruk van haar beroemdheid als correspondent. ‘Ik begon me al af te vragen of ik een rolstoel voor je moest huren.’
`Dat is echt niet nodig.’
‘Gewoon een wandelstok, dus?’
‘Alleen als je wilt dat ik je ermee sla.’
‘Het gaat echt een stuk beter met je,’ zei hij lachend.
‘Ik had twee mogelijkheden: snel opknappen of doodgaan van verveling. Mam liet me niets zwaarders lezen dan een drie jaar oud tijdschrift,’ zei ze terwijl hij haar naar een stoffige, donkergroene Range Rover leidde. ‘En toen ze er achter kwam dat ik naar het nieuws keek, dreigde ze mijn televisie in beslag te nemen.’
‘Je overdrijft.’
‘Wie? Ik?’ Toen gaf ze toe. Nou ja, misschien. Een beetje.’ Ze grijnsde. ‘Maar ik ben niet moe. Echt niet. Reizen met het privévliegtuig van de emir valt niet te vergelijken met vliegen in de toeristenklasse. Dat is nog eens wat anders dan mensen zoals wij gewend zijn.’ Ze ademde de warme woestijnlucht in. ‘Dit heb ik nodig. Zodra ik van dat wollen ondergoed verlost ben, kan niets me meer tegenhouden.’
‘Ik waarschuw je. Ik heb de opdracht gekregen dat je je niet al te veel mag inspannen.’
‘Spelbreker. Ik had me er juist op verheugd om meegevoerd te worden op een vurige, zwarte hengst door een woestijnprins met een haviksneus,’ plaagde ze, maar aangezien haar broer niet zo gecharmeerd leek van dat idee, kneep ze hem geruststellend in zijn arm. ‘Grapje. Gordon heeft me De Sjeik gegeven om onderweg te lezen.’
Dat had haar journaalredacteur vast als geintje bedoeld. Hij had een vreemd gevoel voor humor. Of misschien was het een smoes geweest om haar onder het toeziend oog van haar moeder de draagtas van de boekhandel te geven waarin alle informatie zat die hij over de situatie in Ras al Hajar had weten te vinden. Ze klopte op de tas over haar schouder. ‘Ik weet niet of het als inspiratie of als waarschuwing was bedoeld.’
‘Wil je zeggen dat je het echt hebt gelezen?’
‘Het is klassieke damesfictie,’ protesteerde ze.
Nou, ik hoop dat je het als waarschuwing hebt opgevat. Ik heb instructies van ma gekregen en geloof me, paardrijden staat hoe dan ook niet op het programma. Je mag ‘s morgens in de schaduw naast het zwembad liggen en iets lichts lezen, maar alleen als je belooft niet het water in te gaan -’
‘Dit soort dingen hoor ik al weken, Tim. Ik beloof helemaal niets.’
‘Alleen als je belooft niet het water in te gaan,’ herhaalde hij breed grijnzend, ‘en ‘s middags een dutje doet.’ Wat vriendelijker vervolgde hij: ‘Je hebt ons allemaal flink laten schrikken door midden in een reportage in te storten.’
‘Heel ongepast,’ gaf ze vlot toe. ‘Het nieuws verslaan is tot daar aan toe, maar om nou zelf het onderwerp te zijn...’ Haar stem stierf weg toen ze een lange, zwarte limousine met getinte ramen voorbij zag scheuren vanaf het vliegveld.
Ongetwijfeld was de inzittende de werkelijke reden voor de vlucht van het privévliegtuig van de emir - alleen dankzij haar broer had ze mee gekund. In zijn onberispelijk gesneden donkere pak, discreet gestreepte overhemd en zijden stropdas had de man de directeur kunnen zijn van willekeurig welk bedrijf, maar dat was hij niet. Hun blikken hadden elkaar gekruist, en ze hadden elkaar meteen herkend. Al snel werd de deur naar haar cabine gesloten door een stewardess die zich uitputte in excuses. De vrouw was duidelijk meer gewend aan reizende prinsessen dan aan nieuwsgierige journalisten.
Jammer was het wel. Prins Hassan al Rashid stond hoog op haar lijst van mensen die ze wilde ontmoeten. In de stapel krantenknipsels had alleen de foto van het havikachtige gezicht met de doordringende, grijze ogen haar aandacht getrokken. Als Rose echt een persoonlijk fantasieavontuur met een sjeik wilde, op een paard van welke kleur dan ook, dan zou hij de rol wonderwel hebben vervuld.
Prins Hassan was even blijven staan toen hij het vliegtuig binnen was gekomen, en het moment voordat de deur dicht ging, hadden die grijze ogen haar aangekeken met een blik die haar had doen blozen. Even had ze de neiging gehad om met haar kuitlange rok haar enkels te bedekken. Onder zijn blik had ze zich uitermate vrouwelijk gevoeld, volkomen kwetsbaar op een manier die bijna gênant was voor een journaliste van achtentwintig jaar.
Een journaliste die één huwelijk, één oorlog en een half dozijn diepte-interviews met premiers en presidenten achter zich had. Dus ze was prima in staat een werkelijk gevaarlijke man te herkennen. Zijn foto, een geposeerd, uitdrukkingsloos, formeel portret, was in de verste verte geen weergave van de werkelijkheid. Als zij al een indruk op hem had gemaakt, was het onmogelijk te zeggen wat voor een. In de paar tellen voor de deur discreet tussen hen was gesloten, had zijn gezichtsuitdrukking niets verraden.
Het was haar eerste ervaring met de purdah, de Islamitische gewoonte om vrouwen van mannen gescheiden te houden. Hoewel ze de hele vlucht als een prinses was behandeld, beviel het haar maar niets. Ze wist dat prins Hassan haar volgens zijn normen meer respect betoonde door haar aanwezigheid te negeren dan door naar haar toe te gekomen, maar als journalist moest ze wel teleurgesteld zijn. Toch baarde haar teleurstelling als vrouw haar meer zorgen.
Trouwens, zoveel respect was niet helemaal te rijmen met zijn reputatie van playboy wiens rijkdom, volgens de roddelpers, rechtstreeks van de nationale oliebronnen naar de polsen en halzen van mooie vrouwen en naar de exclusiefste goktafels ter wereld werd gepompt. Kennelijk koos hij ervoor om in elk geval thuis in Ras al Hajar de conventies te respecteren, want toen hij vóór haar was uitgestapt om door de functionarissen beneden op de landingsbaan verwelkomd te worden, had hij zijn dure, Italiaanse pak verruild voor de pracht van een woestijnprins. Een zwarte prins.
Een ongeduldig briesje had aan de ragfijne kameelharen mantel over het zwarte gewaad en aan de zwarte keffiyeh getrokken, die door een eenvoudig camel koord op zijn plaats werd gehouden. Zijn ongeduld over het ceremoniële eerbetoon toen elke man een pas naar voren deed, zijn handen pakte en een buiging maakte, was bijna tastbaar geweest.
Tim had wel in de gaten dat de limousine, waarvan de ramen het ochtendzonlicht weerkaatsten, haar aandacht had getrokken. ‘Prins Hassan,’ mompelde hij.
‘Prins wie?’ vroeg ze quasi-onwetend. Helaas ging Tim er niet op in. Stiekem had ze gehoopt dat hij haar op de hoogte zou brengen van de laatste roddels.
‘Niemand om je druk om te maken, Rose. Alleen maar de plaatselijke playboy.’
‘O ja? Te oordelen naar al het buigen en pluimstrijken toen hij uit het vliegtuig stapte, had ik gedacht dat hij hier wel de troonopvolger moest zijn.’
‘Hij volgt helemaal niemand op.’ Tim haalde zijn schouders op. ‘Hassan krijgt al dat “buigen en pluimstrijken”, zoals jij het zo treffend formuleert, omdat zijn vader een kogel heeft opgevangen die voor de oude emir bestemd was. Een paar zelfs.’
‘O.’ Doe onnozel, Rosie. ‘Is hij neergeschoten?’ Tims ongelovige blik waarschuwde haar dat ze misschien een beetje had overdreven, maar toch gaf hij toe aan haar nieuwsgierigheid.
la, en als beloning voor een kogel in zijn schouder en een verbrijzeld been kreeg hij de hand van de lievelingsdochter van de oude emir en een comfortabel leven. Niet dat hij lang genoeg heeft geleefd om daarvan te genieten.’
‘Hij heeft de aanval dus niet overleefd?’
‘Volgens de berichten was hij redelijk goed hersteld, maar hij is verongelukt bij een auto-ongeluk een paar maanden na de bruiloft.’
‘Vreselijk.’ En daarna: ‘Was het wel een ongeluk?’
Tims mond vertrok tot een veelbetekenende grijns. ‘Snel van begrip voor een meisje, hè!’ Daarna haalde hij de schouders op. ‘Als jij het weet, weet ik het ook. Je kunt er alleen maar naar raden.’
‘Nou, ja, in ieder geval heeft hij lang genoeg geleefd om een zoon te verwekken,’ zei ze. Spijt prikkelde lang verdrongen herinneringen. ‘Dat is al meer onsterfelijkheid dan velen van ons bereiken.’
‘Rose,’ begon hij vriendelijk.
Ze reageerde met een verstrooid ‘Mmm,’ terwijl ze de limousine nakeek. Natuurlijk hoorde het bij haar werk om belangstelling te hebben voor iemand die zo dicht bij de troon stond maar er nooit aanspraak op kon maken. Toch was er iets anders wat haar nieuwsgierigheid naar de man met die grijze ogen aanwakkerde.
Ze had mannen ontmoet die de minst gedisciplineerde bende onder controle konden krijgen met één blik van dergelijke ogen. Het zat hem niet in de kleur, maar in de kracht, de overtuiging erachter. Het waren niet de ogen van een playboy. Stel dat hij deed alsof? Bij die gedachte stonden de haartjes in haar nek recht overeind.
Ineens besefte ze dat Tim nog steeds geduldig het portier voor haar openhield, en ze glimlachte. ‘Nou, ik houd wel van een goed human-interestverhaal. Laat eens horen. Zijn vader moet zijn overleden voor zijn geboorte.’
‘Inderdaad. Misschien dat Hassan daarom zo is verwend door de oude man. Hij werd opgevoed als de lieveling.’ Tim blikte naar de limousine in de verte. ‘Te veel geld, te weinig om handen; dat moest wel problemen geven.’
‘Wat voor problemen?’
‘Vrouwen, gokken... maar wat wil je? Een man moet iets te doen hebben, en ondanks zijn titel is hij in feite uitgesloten van paleispolitiek.’
‘Waarom?’ Ze reageerde te gretig, zodat Tim ineens doorhad dat ze informatie uit hem probeerde los te peuteren.
‘Ga er nou niet op in,’ zei hij vastberaden. ‘Je bent hier voor je rust en herstel, niet om achter een niet bestaand verhaal te komen.’
‘Maar als je me niet vertelt waarom hij zich niet met politiek mag bemoeien, ga ik onwillekeurig alleen maar lopen piekeren,’ zei ze langs haar neus weg terwijl Tim haar in de koele terreinwagen hielp.
‘Je houdt je maar in,’ stelde hij voor. ‘Er is hier geen democratie, en nieuwsgierige journalisten zijn niet welkom.’
‘Ik ben niet nieuwsgierig,’ zei ze grijnzend. ‘Alleen belangstellend.’ Ze had heel veel belangstelling voor prins Hassan. Mannen met ogen als hij verdeden hun tijd niet met een playboyleven... niet zonder een goede reden.
‘En ik ben Sinterklaas. Je bent hier te gast, Rosie. Als je de regels overtreedt, ga je met de eerste vlucht terug. En ik ook. Dus laat het hier nou maar bij. Alsjeblieft.’
Het was jaren geleden dat Tim haar voor het laatst Rosie had genoemd. Dit was vast zijn manier om te laten merken dat ze zijn kleine zusje was, of ze nou een vermaarde journaliste was of niet. En dit was zijn terrein. Dus haalde ze de schouders op en liet het voor wat het was. Voorlopig. Trouwens, ze wist, of vermoedde, wat het antwoord op haar vraag was. Hassans vader mocht dan een held zijn geweest, maar hij was wel een buitenlander, een Schot die naar de woestijn was getrokken. Ze had de krantenknipsels waar dat in stond, maar dat ging ze Tim niet vertellen. ‘Sorry, het is uit gewoonte. En verveling.’
‘Dan moeten we ervoor zorgen dat je je niet verveelt. Ik heb een feestje georganiseerd om je aan een paar mensen voor te stellen, en prins Abdullah heeft alles uit de kast getrokken om je een leuke tijd te bezorgen.’
Rose liet hem doorpraten over de recepties en feesten die in het vooruitzicht lagen en begon niet weer over het onderwerp waar ze het meest in geïnteresseerd was. Tenslotte waren recepties en feesten dé gelegenheden om de nieuwste roddels te horen. Met een beetje geluk zou ze de lokale playboy zelf ontmoeten.
Wat zei je nu over een receptie in het paleis?’ vroeg ze, reagerend op de belangrijkste woorden, ook al waren haar gedachten elders.
‘Alleen als je er toe in staat bent,’ voegde hij toe. Hij blikte naar haar en vertrok zijn gezicht een beetje. ‘Ik moet je waarschuwen dat de lift in Abdullahs vliegtuig misschien wel verplichtingen met zich meebrengt. Ik acht hem in staat je te proberen te verleiden tot een vleiend interview met hem.’
‘Nou, dan heeft hij pech.’ In gedachten schrapte ze het interview met Abdullah, het tweede punt op haar lijstje van alles wat ze in Ras al Hajar wilde doen. Jammer, maar dan had ze meer tijd om zich te concentreren op prins Hassan. Tenslotte was ze met vakantie en verdiende ze wel een feestje. ‘Ik ben hier voor mijn ontspanning.’
‘Sinds wanneer staat ontspanning je werk in de weg? Ik zie jou niet een exclusief interview afslaan met het staatshoofd van een strategisch belangrijke oliestaat, hoe ziek je ook bent geweest.’
‘Regent.’ Ze deed geen moeite meer op de schijn op te houden dat ze van niets wist. ‘Komt de jonge emir niet gauw uit Amerika terug? Of heeft prins Abdullah geen zin terug te treden nu hij van het leven aan de top heeft geproefd? Ik bedoel, als je eenmaal koning bent geweest, moet al het andere toch een soort anticlimax zijn, nietwaar?’ Tim fronste bezorgd, maar ze grijnsde en legde geruststellend haar hand op zijn arm. ‘Ik zal maar rustig bij het zwembad blijven liggen met wat lectuur, hè? Lekker uitrusten.’
Hij slikte. ‘Dat is misschien het beste. Ik zal Zijne Hoogheid zeggen dat je voorlopig te zwak bent om te feesten.’
‘Als je dat maar laat! Zeg... Zeg hem dat ik gewoon nog te zwak ben om te werken.’
Nog lang nadat de auto tot stilstand was gekomen, bleef Hassan in gedachten verzonken zitten. ‘Je moet naar de Verenigde Staten, Partridge. Het is tijd dat Faisal thuiskomt.’
‘Maar Excellentie -’
‘Ik weet het.’ Hij wuifde ongeduldig. ‘Hij geniet van zijn vrijheid en zal niet terug willen, maar hij kan het niet langer uitstellen.’
‘Hij zal het eerder aannemen van u, sir.’
‘Misschien, maar alleen al het feit dat ik het land niet meer durf te verlaten, zal de boodschap beter overbrengen dan wat jij of ik ook vertellen.’
Wat wilt u dat ik zeg?’
‘Zeg hem, dat als hij het land wil houden, het tijd is naar huis te komen vóór Abdullah het van hem afneemt. Duidelijker kan ik het niet maken.’
Hij stapte uit de limousine en beende naar de enorme gebeeldhouwde deuren van de wachttoren aan de kust die zijn huis was. Zijn voetstappen weerklonken op de stenen van de binnenplaats.
‘En Miss Fenton?’ vroeg Partridge, die langzamer liep doordat hij zwaar steunde op zijn wandelstok.
Hassan bleef bij de ingang van zijn privé-vertrekken staan. ‘Je kunt Miss Fenton met een gerust hart aan mij overlaten,’ antwoordde hij scherp.
Partridge verbleekte. ‘Sir, u vergeet toch niet dat ze ziek is geweest -’
‘Ik zal niet vergeten dat ze een journalist is.’ Hassans gezicht werd donker toen hij de bezorgdheid op het gezicht van de man las. Tjonge. Die Rose Fenton bofte maar. Een oudere, zeer rijke en machtige man had haar nodig om een gunstig beeld van hem te schetsen, en een jonge dwaas met alleen maar romantische onzin in zijn hoofd verlangde naar haar. En dat op één dag. Hoeveel vrouwen begonnen zo aan hun vakantie?
Meteen bedacht hij dat Rose Fenton, die zowel knap als slim was, waarschijnlijk zo aan elke vakantie begon.
Wat bent u van plan, sir?’
‘Van plan?’ Hij was er niet aan gewend uitgehoord te worden over zijn plannen.
Partridge mocht dan nerveus zijn, hij was niet geïntimideerd. ‘Met Miss Fenton?’
Hassan lachte kort. Wat denk je dat ik met haar ga doen, man?’ Het beeld van het boek dat ze in haar handen had gehad, kwam bij hem boven. ‘Haar ontvoeren en mee de woestijn in voeren als een ouderwetse bandiet?’
Partridge begon meteen te blozen. ‘N-nee.’
‘Je klinkt niet echt overtuigd,’ drong hij aan. ‘Dat is wat mijn grootvader gedaan zou hebben.’
`Uw grootvader leefde in een andere tijd, sir,’ sprak Partridge. ‘Dan ga ik nu maar pakken.’
Hassan keek hem na. De jonge man had lef, en hij bewonderde hem voor de wijze waarop hij met zijn handicap en de pijn omging, maar niemand had het recht zich met zijn zaken bemoeien. Hij zou doen wat hij moest doen.
Dertig minuten later overhandigde hij Partridge de brief die hij aan zijn halfbroer had geschreven en liep met hem naar de jeep die hem naar de aanlegsteiger zou brengen. De binnenplaats was vol ruiters met haviken en hoog op hun poten staande jachthonden met hun zijden vachten.
Partridges ogen vernauwden zich. ‘Gaat u op jacht? Nu?’
‘Ik moet de Londense vochtigheid uit mijn botten verjagen en mijn longen met goede, schone woestijnlucht vullen.’ En hij had bedacht dat als Abdullah een rustige coup aan het voorbereiden was, het vast verstandiger was om naar zijn woestijnkamp te gaan waar zijn aanwezigheid minder in het oog zou springen. ‘Ik spreek je morgen.’
 

‘Hier is het.’

‘Het is prachtig, Tim.’
De villa stond buiten de stad, op de heuvel die uitkeek op de wilde, ruwe kust bij de koninklijke stallen. Met zijn titel had Tim dan wel de leiding over de veeartsenij in het land, maar zijn belangrijkste taak was de zorg voor de stoeterij van de regent. Beneden lag een palmbos, en het huis was omgeven met bloeiende oleanders en felgekleurde vogels.
‘Ik had woestijn en zandheuvels verwacht...’
‘Hollywood heeft heel wat op zijn geweten.’ De deur ging open toen ze dichterbij kwamen, en Tims bediende boog toen Rose over de drempel stapte. ‘Rose, dit is Khalil. Hij kookt, maakt schoon en zorgt voor alles zodat ik me op mijn werk kan concentreren.’
Verlegen beantwoordde de jongeman haar glimlach.
‘Lieve hemel, Tim,’ zei Rose, zodra ze alles had bewonderd, van de schitterende tapijten op de geboende, hardhouten vloeren tot het kleine zwembad in de discreet ommuurde tuin bij de openslaande deuren. ‘Dit is wel wat anders dan dat sjofele huisje van je in Newmarket.’
‘Als je dit luxueus vindt, wacht dan maar eens tot je de stallen hebt gezien. De paarden hebben een veel groter zwembad dan ik, en ik heb een volledig ingericht dierenziekenhuis tot mijn beschikking -’
‘Oké, oké!’ Ze moest grijnzen om zijn enthousiasme. ‘Je kunt me later een grote rondleiding geven, maar nu kan ik wel een douche gebruiken.’ Ze tilde haar haar uit haar nek. ‘En ik moet wat luchtigers aantrekken.’
Wat? O, sorry. Maak het je gemakkelijk, rust wat, neem wat te eten. Jouw kamer is hier.’ Hij ging haar voor naar een ruime suite. ‘Er is nog tijd genoeg om alles te bekijken.’
In de deuropening bleef ze staan, maar het was niet de pracht van haar kamer die haar verraste. Het was het feit dat de hele kamer was voorzien van manden vol met rozen. ‘Waar komen die in vredesnaam allemaal vandaan?’
‘Waar ze ook maar groeien in deze tijd van het jaar.’ Hij haalde zijn schouders op, kennelijk in verlegenheid gebracht door de overdaad. ‘Ik dacht dat je er inmiddels wel aan gewend zou zijn om rozen te krijgen. Ik neem aan dat niemand je ooit lelies, margrieten of chrysanten stuurt. Of wel?’
‘Zelden,’ gaf ze toe, terwijl ze vergeefs naar een kaartje zocht. ‘Maar ik krijg er doorgaans een dozijn. Deze zijn per gros besteld.’
‘Prins Abdullah heeft ze vanmorgen gestuurd zodat je je thuis zou voelen.’
‘Denkt hij soms dat ik in een bloemenwinkel woon?’
‘Ze doen hier alles op wat grotere schaal.’ Hij keek bezorgd op zijn horloge. ‘Rose, kun je je een uurtje alleen vermaken? Er staat een merrie op het punt te werpen...’
Ze lachte. ‘Ga maar. Ik red me wel.’
‘Weet je het zeker? Als je me nodig hebt -’
‘Dan zal ik hinniken.’
Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Je zult wel merken dat de telefoon hier goed werkt.’
Weer alleen keek ze naar de rozen. Roomwitte, perfecte bloemen. Ze onderdrukte de neiging ze te gaan tellen; in plaats daarvan wreef ze nadenkend met haar duim langs de blaadjes van een halfopen knop. De bloemen waren prachtig, maar geurloos. Een steriel cliché zonder enige betekenis.
Haar gedachten dwaalden terug naar prins Hassan al Rashid. De playboyprins was ook zo’n cliché. Maar achter die façade suggereerden die grijze ogen iets heel anders.
Prins Abdullah kon nog zo zijn best doen om haar te verleiden met zijn privévliegtuig en zijn rozen, het was Hassan die haar onverdeelde aandacht kreeg.







Hoofdstuk 2

 

‘Hoe bedoel je, je kunt hem niet vinden?’ Hassan kon zich nauwelijks inhouden. ‘Hij heeft lijfwachten die hem dag en nacht in de gaten houden -’

‘Die heeft hij weten af te schudden.’ Partridges stem echode licht over de satellietverbinding. ‘Er schijnt een vrouw in het spel te zijn.’
Natuurlijk is er een vrouw in het spel. Verdorie. Die stommelingen ook die hem moesten beschermen...
Alleen was hij zelf ook vierentwintig geweest, eeuwen geleden, en hij wist maar al te goed hoe het was om voortdurend in de gaten te worden gehouden. Hij herinnerde zich ook hoe gemakkelijk het was hen af te schudden als er een vrouw was...
‘Vind hem, Partridge. En breng hem terug. Zeg hem dat er geen tijd te verliezen is.’
‘Ik doe alles wat nodig is, Excellentie.’
Hassan stond bij de ingang van zijn tent, terwijl Partridges woorden nagalmden in zijn hoofd. Alles wat nodig is... Zijn stervende grootvader had die woorden tegen hem gesproken de dag waarop hij zijn jongere kleinzoon, Faisal, tot zijn troonopvolger benoemde, en diens neef, Abdullah, tot regent. Wat er nodig is voor mijn land. Het was een soort verontschuldiging geweest, maar gekwetst en boos dat hij gepasseerd was, had hij het niet willen begrijpen. Hij had zich gedragen als de jonge dwaas die hij destijds was.
Ouder, wijzer, begreep hij nu dat een heerser eerst moest aanvaarden dat hartenwensen altijd moesten worden opgeofferd voor wat noodzakelijk was.
Binnen een paar weken zou Faisal vijfentwintig worden, en als zijn jonge halfbroer de last van het koningschap op zich nam, zou ook hij die les moeten leren. En snel.
Intussen moest er iets gebeuren om Abdullahs mediacoup af te wentelen. Normaal was zijn neef niet dol op de pers, maar een gelegenheid om aan de touwtjes van iemand als Rose Fenton te trekken zou hij zich niet laten ontglippen. Daarvoor begreep hij de macht van de media te goed. Ze was al onthaald op de officiële rijtoer door de fraaiste delen van de stad, en als je niet al te goed keek, was het gemakkelijk om te geloven dat alles geweldig was. En Abdullah beschikte over de middelen om haar op alle mogelijke manieren af te leiden.
Misschien zou ze niet bezwijken voor de cadeaus, het goud en de parels waarmee men haar overstelpte. Het lag niet voor de hand - hij hechtte weinig geloof aan de mythe van de onomkoopbare journalist - maar Abdullah hield altijd nog wat troeven achter de hand. Als geld niet werkte, had hij nog haar broer waarmee hij haar tot medewerking kon chanteren.
Nou, dat spelletje kon hij ook spelen. En hoewel hij zeker wist dat Miss Fenton niet dezelfde mening zou zijn toegedaan, vond Hassan dat hij haar een dienst bewees door haar een tijdje uit de circulatie te halen.
Haar doodsbange familie zou het Britse ministerie van Buitenlandse Zaken wel tot actie dwingen, en de ongunstige commentaren in de Britse pers zouden zijn neef te zeer bezighouden om zich ook nog eens meester te maken van Faisals troon. Misschien zou hij het zelfs wel voorgoed opgeven. Want hoewel Abdullah genoot van het eerbetoon dat hoorde bij zijn rol als vervangend staatshoofd, op de bijbehorende verantwoordelijkheden was hij minder gesteld.
Partridge zou ongetwijfeld razend zijn, maar Hassan kon erop vertrouwen dat hij zijn mening voor zich zou houden. In het openbaar althans, niet privé. ‘Paardenrennen?’ Rose pakte een snee geroosterd brood. Ze was al zes jaar niet meer naar een renbaan geweest. Steeds wanneer de vele uitnodigingen voor Ascot en Cheltenham kwamen, had ze een of andere dringende reden weten te bedenken om niet te gaan. “s Avonds?’
‘Onder schijnwerpers. Dan is het koeler. Vooral in de zomer,’ voegde Tim toe, daarna grijnsde hij. ‘Er zijn ook kamelenraces. Zou je dat willen missen?’
Ze deed alsof ze nadacht. ‘Ja.’
Even dacht ze dat hij iets ging zeggen. Haar de ‘het is al zes jaar geleden’-toespraak zou geven. Kennelijk bedacht hij zich, want hij haalde de schouders op en zei: ‘Je moet het zelf weten.’ Als hij al teleurgesteld was door haar besluit, dan liet hij dat niet merken. ‘Je begrijpt dat ik erbij moet zijn, maar ik kan daarna terugkomen en je ophalen.’
Ze keek op van het zorgvuldig beboteren van haar brood. ‘Ophalen?’
Hij wees naar de witte envelop tegen de marmeladepot. ‘We zijn uitgenodigd voor een diner na de races.’
‘Alweer?’ Bleef er dan niemand in Ras al Hajar thuis voor een pizza en een video? ‘Door wie?’
‘Simon Partridge.’
‘Ken ik die?’ vroeg ze, terwijl ze de envelop oppakte en er een enkel vel papier uit haalde. Het handschrift was fors en krachtig, het briefje ongewoon formeel. ‘Simon Partridge zou het bijzonder op prijs stellen...’
‘Nee. Hij is de assistent van prins Hassan.’
Hoewel ze op het punt had gestaan onder het mom van vermoeidheid of hoofdpijn onder het zoveelste vormelijke uitje uit te komen, had een avondje video kijken ineens zijn aantrekkingskracht verloren. De playboyprins had ze niet meer gezien sinds hij uit het vliegtuig was gestapt. Hoe ze ook naar hem had uitgekeken, of had geprobeerd ergens zijn naam op te vangen, hij leek wel van de aardbodem te zijn verdwenen.
‘Je vindt hem vast heel aardig,’ zei Tim. Ze wist zeker dat hij eerder op Simon Partridge doelde dan op Hassan, maar ze vroeg er niet naar; ze had het gevoel dat ze beter geen aandacht kon vestigen op haar belangstelling. ‘Hij wilde je dolgraag ontmoeten, maar hij is de stad uit geweest.’
‘Echt waar?’ Ze moest lachen. ‘Zeg eens, wat is “de stad uit” in Ras al Hajar?’
‘Nergens. Dat is het punt. Je laat de beschaving achter je.’
‘Dat heb ik ook gedaan.’ Ze was de afgelopen jaren in een paar bijzonder onbeschaafde gebieden geweest. Te veel. ‘Het wordt hogelijk overschat.’
‘De woestijn is anders. Als je iemand als Hassan bent, dan ga je zodra je thuiskomt meteen met je honden en haviken de woestijn in om te jagen. En als je zijn assistent bent, ga je mee.’
‘Ik begrijp het.’ Wat ze begreep was dat, als Partridge weer in de stad was, prins Hassan dat ook was. ‘Vertel eens wat over hem, die Simon Partridge. Het is toch wel ongewoon dat iemand als Hassan een Britse assistent heeft, of niet?’
‘Zijn grootvader had er een.’
‘O ja?’
Tim fronste. ‘Hassans vader. Hij was een Schot. Heb ik dat niet verteld?’
‘Nee. Maar het verklaart veel.’
‘Misschien heeft hij het gevoel dat hij Partridge kan vertrouwen: geen loyaliteit aan een van de stammen, geen familievetes die in de weg staan.’
‘Een extra belemmering voor iemand die het in zijn hoofd krijgt hem neer te steken?’ mijmerde ze. Wat wint Simon Partridge erbij?’
`Gewoon een baan. Hij is niet Hassans lijfwacht. Partridge heeft wel in het leger gezeten, maar zijn jeep is op een mijn gereden en toen is hij vanwege zijn verwondingen uit actieve dienst ontslagen. Zijn kolonel en Hassan hebben op dezelfde school gezeten...’
‘Eton,’ mompelde ze gedachteloos.
‘Waar anders? Partridge trouwens ook.’
Tim leek ingenomen met haar kennelijke belangstelling voor zijn afwezige vriend, en Rose zuchtte omdat ze het vermoeden had dat Tim haar wilde koppelen.
‘Dus? Wat kan ik hem zeggen?’
Simpel. Dit was de kans om Hassans assistent te ontmoeten. Ze gaf hem de uitnodiging terug. ‘Zeg maar... dat Miss Fenton graag komt...’
‘Uitstekend.’ De telefoon ging, en Tim nam op, luisterde en zei toen: ‘Ik kom meteen.’ Hij was al bijna bij de deur voor hij aan Rose dacht. ‘Simons nummer staat op het briefje. Kun jij hem even bellen?’
‘Natuurlijk.’ Ze nam de hoorn en draaide het nummer. Met een blik op het krachtige, schuine handschrift besloot ze dat Tim voor de verandering gelijk had. Ze wist zeker dat ze degene met een dergelijk, zelfverzekerd handschrift zou mogen.
‘Ja?’
‘Mr. Partridge? Mr. Simon Partridge?’
Er viel een uiterst korte stilte. ‘Ik denk dat ik het genoegen heb met Miss Rose Fenton te spreken.’
‘Eh, ja.’ Ze lachte. ‘Hoe wist u dat?’
‘Als ik u vertelde dat ik helderziend was?’ probeerde de stem.
‘Dan zou ik u niet geloven.’
‘Terecht. Ik herken uw stem uit duizenden, Miss Fenton.’
Simon Partridge klonk ouder dan ze had verwacht na Tims beschrijving; zijn stem was diep, zeer gebiedend, fluweel over staal. Niet dat ze op het punt stond in de hoorn te gaan kwijlen.
‘Dat komt doordat ik te veel praat,’ reageerde ze ad rem. ‘Tim moest ineens naar de stallen, dus vroeg hij mij u te bellen om te zeggen dat we uw uitnodiging voor vanavond graag aannemen.’
‘Ik weet zeker dat het me een genoegen zal zijn.’
Zijn vormelijkheid was zo... buitenlands. Ze vroeg zich af hoelang hij al in Ras al Hajar was. Als vanzelfsprekend had ze aangenomen dat dat nog niet zolang kon zijn, maar misschien vergiste ze zich. ‘U weet natuurlijk dat hij eerst naar de races moet -’
‘Iedereen gaat naar de races, Miss Fenton. Iets anders is er niet te doen in Ras al Hajar. U komt toch ook?’
‘Eh ...’
‘U moet komen.’
Moeten? ‘Ja,’ zei ze snel van gedachten veranderend. Ze vond ook dat ze moest. Als iedereen tenslotte ging, zou Hassan er ook zijn. ‘Ja, ik zie er erg naar uit.’ En dat was ineens ook zo. Heel erg.
‘Tot vanavond, Miss Fenton.’
‘Tot vanavond, Mr. Partridge,’ sprak ze. Ze legde de hoorn op de haak en voelde zich enigszins buiten adem.
 

Hassan schakelde de draagbare telefoon uit die hij die ochtend in de soek op een volkomen fictieve naam had gekocht en gooide hem op de bank. Door de opening van de enorme zwarte tent zag hij het weelderige palmbosje bij de stroompjes afkomstig van het onherbergzame, bergachtige grensgebied. In de zomer was het een paradijs op aarde. Hij had het gevoel dat Rose Fenton er anders over zou denken.

‘Kom snel thuis, Faisal,’ mompelde hij. Bij het geluid van zijn stem stond de hond aan zijn voeten op en duwde zijn zijdeachtige kop tegen zijn hand.
 

Rose was erg ontevreden met haar kleine garderobe. Op de cocktailparty van de ambassade had ze zich een echte slons gevoeld. Ze had aangenomen dat het verzorgd maar eenvoudig had moeten zijn. Aan Tim had ze niets gehad, en uiteindelijk had ze besloten een zwart, kreukvrij jurkje aan te trekken. Uiteraard bleken alle vrouwen de gelegenheid te baat hebben genomen hun nieuwste haute couture-creaties aan te trekken, zodat haar jurk eruit zag alsof die al de hele wereld had gezien. En dat was natuurlijk ook zo.

Zo’n druk sociaal leven had ze niet verwacht, en trouwens, ze had niet eens iets wat ze aan kon naar paardenrennen buiten, gevolgd door een etentje in besloten kring.
Normaal zou ze haar gastvrouw hebben gevraagd wat ze aan moest. Helaas was er nu geen gastvrouw, en zelfs aan de telefoon straalde Simon Partridge uit dat een dergelijk informeel gebabbel was uitgesloten. Diezelfde uitstraling had haar er toe bracht serieus haar best te doen er nog iets van te maken, om alles uit de kast te halen. Dus besloot ze de shalwar kameen te dragen die ze tijdens een reis naar Pakistan had gekregen en had ingepakt voor een mogelijk interview met de regent.
De broek was van zware, ruwe zijde in een saaie mos-tint, de tuniek was een tint of twee lichter en de handgeborduurde zijden chiffon sjaal nog lichter. Ze had het moeten aantrekken naar de ambassade.
‘Wauw!’ Tims reactie had ze niet verwacht. Normaal viel het hem nooit op wat iemand droeg. ‘Je ziet er verbluffend uit.’
‘Dat is een veeg teken. Ik krijg ineens het gevoel dat alle anderen een spijkerbroek aantrekken.’
‘Maakt dat iets uit? Simon zal steil achterover slaan.’
‘Ik weet niet of dat nu wel mijn bedoeling is.’ Terugdenkend aan het effect van zijn stem op haar ademhaling, bedacht ze dat ze zichzelf misschien wel voor de gek hield. ‘Althans niet voor ik beter ben.’
‘Met die outfit zal hij je zeker beter willen leren kennen.’
Hij keek op zijn horloge. ‘We kunnen beter maar eens gaan. Heb je alles?’
‘Zakdoek, veiligheidsspeld, kwartje voor de telefoon,’ antwoordde ze plechtig. Haar mobiele telefoon, cassetterecorder, schrijfblok en pen spraken voor zich. In ieder geval zei ze er niets over, want ze had het idee dat het haar broer alleen maar een ongemakkelijk gevoel zou geven.
Tim moest lachen. ‘Ik was helemaal vergeten dat ma dat altijd zei.’ Hij pakte haar bij haar arm en hielp haar de Range Rover in.
‘Hoe ver is het?’
‘O, maar een paar mijl voorbij de stallen. Als je door deze lage heuvels bent, is er een goed, vlak stuk grond dat ideaal is voor paardenrennen.’ Hij trok een gezicht toen ze over een ruw stuk bonkten. ‘Sorry. De emir heeft een vierbaansweg vanuit de stad laten aanleggen maar voor ons is dit veel korter.’
‘Hé, dit is “frontlinie” Fenton tegen wie je het hebt. Van een paar hobbels zal - O, kijk uit!’
Een licht paard sprong te voorschijn vanaf een lage rotswand, begon voor de auto te steigeren, met wapperende manen en hoeven die in de lucht klauwden. Tim rukte aan het stuur om hem te ontwijken, en de auto raakte in een zijdelingse slip die eindeloos leek te duren op het losse grind.
‘Dat is een van Abdullahs paarden,’ zei hij toen hij de auto weer onder controle had. ‘Iemand gaat grote problemen krijgen.’ Zodra ze stil stonden, opende hij het portier en sprong naar buiten. ‘Sorry, maar ik moet hem proberen te vangen.’
‘Kan ik iets doen?’ Ze draaide zich om toen hij de achterklep opende en een lasso pakte.
‘Nee. Ja. Pak de autotelefoon en bel naar de stallen. Vraag hun met een paardentrailer te komen.’
‘Waarnaar toe?’
‘Zeg maar tussen het huis en de stallen; dan vinden ze ons wel.’
De binnenverlichting van de auto was niet aan gegaan, dus probeerde ze de schakelaar. Niets. Ze haalde haar schouders op en pakte de telefoon, maar er klonk geen kiestoon. Geweldig. Dan maar de nieuwe mobiele telefoon die Gordon in de plastic tas had gestopt bij het boek en de knipsels. Die was klein, krachtig en kon zo ongeveer alles behalve het volkslied spelen, maar ze wist niet goed genoeg hoe hij werkte om hem in het donker te bedienen. Daarom liet ze zich van haar stoel glijden om in het licht van de koplampen het nummer in te toetsen. Haar voeten hadden echter nog maar net de grond geraakt, toen de lichten uit gingen.
In de verte hoorde ze haar broer het paard kalmerend toespreken. Hoeven trappelden hoorbaar van hem vandaan tot het paard een zandgedeelte bereikte.
Het was zo stil, zo donker in de schaduw van de klif. Er was geen maan, maar de sterren waren helder, niet afgezwakt door luchtvervuiling, en het zand weerkaatste zelfs het geringste zilverachtige schijnsel. Al het andere stak er zwart tegen af. Er maakte zich een schaduw los uit de duisternis.
‘Tim?’
Het was haar broer niet. Nog voor ze zich had omgedraaid, wist ze dat. Tim had licht naar aftershave geroken en droeg een licht jasje. Deze man had geen waarneembare geur en was van top tot teen gehuld in een gewaad zo zwart, dat het het licht eerder absorbeerde dan weerkaatste. Zelfs zijn gezicht was verborgen achter een keffiyeh, zodat niets anders dan zijn ogen zichtbaar waren.
Dat was genoeg.
Het was Hassan. Ondanks de angst die haar aan de grond nagelde, ondanks haar door adrenaline opgejaagde hartslag herkende ze hem. Maar dit was niet de wellevende prins die in een duur, Italiaans maatpak aan boord van een privévliegtuig was gegaan; dit was niet Hassan, de playboyprins. Dit was de belofte van de man die ze in de granietgrijze ogen had gezien, diep, gevaarlijk en overheersend, en iets waarschuwde haar dat hij niet was komen vragen of ze hulp nodig had.
Voor ze zich had kunnen omdraaien om weg te rennen, voor ze er ook maar over had kunnen denken om om hulp te roepen, had hij zijn hand op haar mond gelegd. Met zijn andere arm om haar heen tilde hij haar van de grond en drukte haar hard tegen zich aan. Hard genoeg om de dolk bij zijn middel te voelen toen deze tegen haar ribben stootte.
Nee, hij was zeker niet iemand van ‘pech-onderweg’.
Ze had dan wel een cursus zelfverdediging gedaan, maar hij blijkbaar ook, want hij kende alle bewegingen. Haar ellebogen hield hij onbeweeglijk, en omdat haar voeten de grond niet raakten, had ze ook geen afzetmogelijkheid. Niet dat ze daar iets mee zou zijn opgeschoten. Waar had ze naar toe kunnen vluchten? Hoewel ze verder niemand had gezien, zou hij vast niet alleen zijn gekomen.
Niettemin worstelde ze.
Hij deed niets anders dan zijn greep verstevigen en wachten, en na een tijdje gaf ze het op. Het had geen zin zich nodeloos uit te putten.
Zodra ze zich helemaal rustig hield, afgezien van haar zwoegende borst toen ze weer op adem probeerde te komen, zei hij eindelijk iets. ‘Ik zou u erg dankbaar zijn als u niet ging schreeuwen, Miss Fenton,’ sprak hij rustig. ‘Ik wil uw broer geen pijn doen.’ Net als zijn hand en ogen was zijn stem hard, compromisloos. Blijkbaar was het niet zijn gewoonte om spelletjes te spelen.
Hij wist dus wie ze was. Dit was geen willekeurige kidnapping. Nee. Natuurlijk niet. Het was dan misschien al een paar dagen geleden dat ze die blik in het vliegtuig hadden gewisseld, maar die stem had ze veel korter geleden gehoord. Toen hij erop aandrong dat ze naar de paardenrennen ging. En ze had hem met plezier verzekerd dat ze er zou zijn. Dat was de reden voor de uitnodiging geweest; hij had zorgvuldig willen plannen waar en wanneer hij haar zou ontvoeren.
Niet Simon Partridge. Hassan. Ze besefte dat ze niet eens zo verrast was. De stem paste veel beter bij hem.
Maar wat wilde hij? Dat ze in een verloren ogenblik een paar bladzijden uit De Sjeik had gelezen, wilde nog niet zeggen dat ze die fantasie werkelijkheid wilde laten worden. Geen moment kwam het in haar op dat hij op het punt stond haar mee te voeren de woestijn in om haar te onteren. Waarom zou hij al die moeite doen als hij zo ongeveer elke vrouw kon krijgen die hij begeerde?
‘Nou?’
Had ze wel een keus? Niet echt, dus knikte ze één maal.
‘Dank u.’ Die onmiskenbare vormelijke beleefdheid! Alsof hij wilde bewijzen dat hij een heer was, haalde Hassan onmiddellijk zijn hand van haar mond, zette haar neer en maakte zijn greep losser. Misschien was hij er zo aan gewend gehoorzaamd te worden dat het niet in hem opkwam dat ze wel eens niet stil zou blijven. Of misschien maakte het ook niet zoveel uit. Tenslotte was alleen Tim er, en ineens viel de plotselinge stilte haar op.
‘Waar is Tim? Wat hebt u met hem gedaan?’ vroeg ze zich naar hem omdraaiend, haar eigen stem klonk zacht in de absolute kalmte van de woestijnnacht. Zachtjes! Ze zou de longen uit haar lijf moeten schreeuwen...
‘Niets. Hij zit nog steeds achter Abdullahs favoriete hengst aan.’ De ogen schitterden. ‘Ik neem aan dat hij nog wel een tijdje bezig is. Deze kant op, Miss Fenton.’
Haar ogen hadden zich snel op het duister ingesteld, en nu zag ze de contouren van een wachtende Land Rover.
Niet zo’n flitsende en dure als die waarin haar broer reed, maar het eenvoudige soort, dat bij zwaar terrein hoorde als een vis bij het water. Het soort dat het leger over de hele wereld gebruikte. Veel praktischer dan een paard, daaraan twijfelde ze niet. Net zo min als aan het feit dat ze met hem mee zou gaan, waar hij haar ook naar toe bracht. Haar enige alternatief was wegrennen en hem proberen af te schudden in het rotsachtige terrein achter haar.
Alsof Hassan aanvoelde wat ze van plan was, verstevigde hij zijn greep en leidde haar naar de auto.
Ondanks de angsttinteling op haar huid, waren al haar journalistieke instincten in hoogste staat van paraatheid. Hoewel ze vreselijk benieuwd was, wilde ze hem ook weer niet het idee geven dat ze uit vrije wil meeging. ‘U maakt een grapje,’ zei ze, en ze plantte haar hakken in het zand.
‘Grapje?’ Hij herhaalde het woord alsof hij het niet begreep. Daarna keek hij op en richtte zijn blik op iets achter haar. De maan kwam op, en toen ze zich omdraaide, zag ook zij het donkere silhouet van haar broer. Hij was erin geslaagd het paard te vangen en leidde hem nu snel terug naar de Range Rover, niets vermoedend van haar benarde situatie en het gevaar dat hij naderde.
Hassan had Tims handigheid en empathie met zelfs het moeilijkste paard ernstig onderschat, en toen hij dat door kreeg, vloekte hij bijna onhoorbaar. ‘Ik heb nu geen tijd om te discussiëren.’
Ze was niet van plan om Tim in gevaar te brengen, maar zodra ze haperend inademde om hem te waarschuwen, werd ze door duisternis omhuld. Echte duisternis. Omwikkeld en ingepakt werd ze opgetild en over zijn schouder gegooid.
Veel te laat hield ze op die koele correspondent te zijn die elk detail voor haar verslag in zich opnam en serieus probeerde zich los te worstelen. Te laat besefte dat ze had moeten gillen zolang ze nog de kans had gehad. Niet om hulp, want dat zou zinloos zijn geweest, maar om ervoor te zorgen dat Tim haar redacteur zou bellen om te zeggen wat er was gebeurd.
Verwoed om zich heen schoppend, probeerde ze hoofd vrij te maken, maar ze schreeuwde niet omdat haar stem toch gedempt zou worden door de zware stof. Het leek maar weinig indruk te maken op haar overweldiger. Kon ze haar handen maar los krijgen! Maar die waren onbruikbaar tegen haar lichaam geklemd. Alhoewel... niet helemaal onbruikbaar. In een van haar handen hield ze nog steeds haar mobiele telefoon. Ze moest bijna glimlachen. De telefoon. Nou, dan was alles toch in orde. Ze zou zelf wel naar de redactie bellen Op dat moment werd ze zonder plichtplegingen op de bodem van het voertuig gedumpt, en zelfs door de dikke, dempende stof kon ze het geluid van een motor horen en warme dieselolie ruiken. Dieselolie? Waar waren de paarden? Hoe zat het met de glamour?
Volgens het boek dat ze in het vliegtuig had gelezen zou ze nu door de woestijn moeten galopperen, tegen het harde lichaam van haar overweldiger geperst en wanhopig vechtend voor haar eer...
Ze moest bijna lachen. De tijden waren echt veranderd. Haar eer was het laatste waar ze zich druk om maakte. Ze was ontvoerd, en het enige waar ze aan dacht was het doorbellen van haar verhaal.
Nee, niet helemaal. Op een gegeven ogenblik toen ze tegen Hassans borst was gedrukt, met zijn hand over haar mond geklemd en zijn blik op de hare, had ze gemakkelijk in zwijm kunnen vallen. En er was geen levendige verbeelding voor nodig om zich voor te stellen dat hij haar stevig tegen zich aan geklemd hield terwijl ze zich probeerde los te werken, zelfs toen de Land Rover al wegscheurde.
Nog maar drie dagen geleden had ze grapjes gemaakt over een ontvoering door een woestijnprins. Een domme vergissing. Het was helemaal niet grappig. Ze werd ruw tegen de bodem van de Land Rover gegooid, en alsof hij dat door had, rolde haar ontvoerder zo dat hij onder haar lag en zo het ergste opving. Of het echter als een verbetering kon worden aangemerkt om boven op je kidnapper te liggen... Maar met zijn arm nog steeds om haar heen, had ze geen enkele keus.
Misschien zou het verstandiger zijn op te houden met vechten, de intimiteit van hun verstrengelde benen te negeren en te proberen te weten te komen wat Hassan in vredesnaam van plan was. Ze vroeg zich af waarom hij zo’n krankzinnig risico had genomen.
Het zou eenvoudiger zijn, na te denken zonder dat verstikkende gewicht van het omhulsel dat haar van haar zinnen beroofde, zonder zijn armen die hij stevig om haar heen geslagen hield.
Ze nam aan dat ze bang zou moeten zijn. Die arme Tim was vast buiten zichzelf. En dan was haar moeder er nog, die haar uitentreuren had gewaarschuwd. Voor het eerst in haar leven had ze een veiligheidsspeld goed kunnen gebruiken. Ze had hem hard genoeg in Zijne Hoogheids dij kunnen steken om het hem te laten berouwen dat hij haar had vastgepakt; misschien zelfs hard genoeg om hem zijn greep te laten verslappen zodat ze de omhulling had kunnen afgooien.
Helaas stond haar handtas met de speld nog in Tims auto. Samen met de schone zakdoek en het kwartje voor de telefoon in geval van nood. En dit was echt zo’n noodsituatie, al was het de vraag hoeveel telefooncellen ze in de woestijn zou tegenkomen. Daar had haar moeder niet aan gedacht.
Zodra Pam Fenton op de hoogte zou zijn van de vermissing van haar dochter, zou ze heel wat meer dan een kwartje besteden aan een telefoongesprek met Buitenlandse Zaken. Ze zou hen hoorndol maken.
Als ze dat tenminste te weten kwam. Rose had het gevoel dat Abdullah haar verdwijning, als het enigszins mogelijk was, uit het nieuws zou houden. Dat kon hij vast. Tim zou niet al te moeilijk te overtuigen zijn dat haar veiligheid daarvan afhing. En de ambassade zou doen wat volgens hen de meeste kans bood op haar veilige terugkeer. Het was dus maar goed dat ze haar mobiele telefoon had; Gordon zou het haar nooit vergeven als ze dit exclusieve verhaal niet zou doorgeven.
O, lieve help. Wat was er in vredesnaam met haar aan de hand? Ze was helemaal niet bang; en ze was geen vluchtpoging aan het beramen. Eigenlijk was ze alleen maar verontwaardigd vanwege de onromantische manier van de ontvoering.
Ze zou dankbaar moeten zijn dat Hassan haar geen pijn had gedaan, dat hij haar niet had vastgebonden of een prop in haar mond had gedaan. Nou dat had hij ook niet hoeven doen. Ze had niet gegild toen ze de kans had gehad. Zelfs nu lag ze stil. Ze deed helemaal niets om het de man moeilijk te maken. Dat kwam doordat haar nieuwsgierigheid bijna net zo hevig was als haar verontwaardiging.
Wat wilde Hassan toch?
Geen gezellig babbeltje. Als hij dat had gewild had hij gewoon bij Tim langs kunnen komen, en dan had ze hem maar al te graag thee met een biscuitje aangeboden. Zoals ze in Chelsea deden. Maar misschien had men in Ras al Hajar andere gewoonten.
Of misschien had hij wel heel andere motieven.
Nadenken, Rose, nadenken! Wat zou Hassan al Rashid voor reden kunnen hebben om haar te ontvoeren? Welke redenen hadden anderen?
Losgeld? Belachelijk.
Seks? Even kreeg ze een wee gevoel ergens onder in haar buik bij de gedachte; daarna wuifde ze het idee weg als klinkklare nonsens.
Zou dit zijn idee van een grap zijn? Tenslotte zou zijn neef, de regent, ernstig geschaad worden door de negatieve publiciteit die dit avontuurtje zou opleveren, en men zei dat de twee mannen niet bepaald dol op elkaar waren. Ze kon zich de koppen voorstellen, de nieuwsuitzendingen...
Ineens viel alles op zijn plaats. Dat was het natuurlijk. Koppen. Dit was geen grap. Hassan wilde Ras al Hajar in de belangstelling brengen. Meer nog, hij wilde Abdullah in verlegenheid brengen...
Ineens verloor ze haar geduld. Het verhaal kon stikken! Hier lag ze verdorie, bij elkaar gebonden als een bundel wasgoed, terwijl haar beenderen door elkaar werden gerammeld; dat alles alleen omdat Hassan dacht dat het wel aardig zou zijn om zijn neef dwars te zitten met slechte krantenkoppen.
Ze voelde zich gegriefd. Ernstig gegriefd. Ze was een vrouw. Goed, ze was dan wel geen filmster, maar alles zat bij haar op de juiste plaats. Haar haar... toegegeven, persoonlijk had ze wel wat bedenkingen bij haar haar, maar het leed geen twijfel dat het een niet te negeren kleur rood was. Haar ogen waren wellicht van het gewone bruin, maar ze konden ermee door en er zat ook de bijbehorende set wimpers bij. Haar neus... Hè, verdorie. Ze staakte de inventarisatie en plaatste haar knieën in welk deel van zijn anatomie dan ook dat toevallig in de weg zat en richtte zich op.
Verrassing, of misschien pijn, in combinatie met het slingeren van de Land Rover over het ruwe terrein zorgden ervoor dat Hassans greep verslapte. Ze had juist genoeg tijd om de lap van zich af te gooien voor hij zich hernam, haar weer vastgreep en tegen de grond klemde. Terwijl ze grote happen lucht in haar longen zoog, staarde ze opnieuw in die gevaarlijke, grijze ogen.
Dat ze zich in een precaire situatie bevond, besefte ze maar al te goed. Ze was kwetsbaar; volkomen overgeleverd aan de genade van een man die ze niet kende en wiens beweegredenen niet helemaal duidelijk waren. Een van hen moest iets zeggen. En snel ook.
‘Wanneer u een vrouw voor een diner uitnodigt, Uwe Hoogheid, dan meent u dat ook echt, hè?’
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‘Diner?’ herhaalde Hassan.

Rose blies een verdwaalde krul weg uit haar gezicht. ‘Dat was ú toch vanmorgen? “Simon Partridge zou het bijzonder op prijs stellen...” Vertelt u eens, weet Mr. Partridge dat u zijn naam ijdel gebruikt?’
‘Ah.’
Ah? Meer niet? Nou?’ vroeg ze. ‘Hoe zit het met dat diner? Ik waarschuw u, ik gedij niet goed op water en brood. Ik moet goed worden gevoerd -’
‘Voor een diner is gezorgd, Miss Fenton, maar ik vrees dat Mr. Partridge zich laat verontschuldigen. Op dit moment is hij in het buitenland, en, om antwoord te geven op uw eerdere vraag, nee, hij heeft er geen idee van dat ik zijn naam heb gebruikt. Hem treft in deze zaak in het geheel geen blaam.’
De betekenis hiervan ontging haar niet. Uit onderzoek zou al snel blijken dat dit een zorgvuldig geplande ontvoering was, dat iemand misbruik had gemaakt van een vriendschap. Maar wanneer de autoriteiten het telefoonnummer op de uitnodiging zouden natrekken, zou dat nergens toe leiden, zo wist ze.
‘Nou,’ zei ze na een tijdje. ‘Ik hoop dat hij u flink de waarheid zal zeggen wanneer hij erachter komt.’
‘Ik denk dat u daar op kunt vertrouwen.’
Eerlijk gezegd was Rose van plan geweest hem zelf eens de waarheid te vertellen. Hassans stem moedigde vrijpostigheden echter niet aan, en ze dacht dat het wellicht verstandiger was het aan Simon Partridge over te laten waar die zich ook mocht bevinden. Ze hoopte maar dat hij niet lang wegbleef. De haarlok kriebelde weer in haar neus en, na een ingeving, veranderde ze van tactiek. ‘U had me niet zo hoeven in te pakken, hoor.’ Ze kuchte even. ‘Ik ben een tijd ziek geweest.’
‘Dat heb ik begrepen.’ Hij klonk niet echt overtuigd door haar optreden. ‘U lijkt zich toch uitstekend te vermaken. Persoonlijk had ik niet gedacht dat een drukke ronde langs cocktailparty’s, recepties, rondleidingen door de stad goed voor u was -’
‘O, ik begrijp het. U bewijst me een dienst! U hebt me ontvoerd opdat ik me niet te veel inspan.’
`Zo kan men het ook bekijken.’ Hassans ogen plooiden zich tot een glimlach. Het was echter geen geruststellende glimlach. ‘Ik vrees dat mijn neef slechts aan zijn eigen genoegen dacht -’
‘En het mijne. Dat heeft hij me zelf verzekerd.’ Ze was daar niet zo van overtuigd geweest. Prins Abdullah leek er wel erg op gebrand haar een gunstige indruk van het land te geven. De van gordijnen voorziene ramen van de limousine waarin ze op hoge snelheid door de stad was gereden, hadden een grote hoeveelheid zaken verborgen die niet door de beugel konden; daarvan was ze overtuigd. Ze was dan ook van plan geweest zo’n alles verhullende zwarte abbayah aan te trekken die de vrouwen daar droegen, met een zware sluier om haar rode haar te verbergen, om op eigen houtje beter te kunnen rondkijken.
‘En in de avondlucht op de renbaan rondhangen,’ vervolgde Hassan, ‘was helemaal onverstandig geweest. Iets dergelijks leidt vrijwel zeker tot een terugval.’
Alleen was ze helemaal niet van plan geweest naar de races te gaan, maar ze zei maar niet dat ze door zijn uitnodiging van mening was veranderd. ‘Uw bezorgdheid is bijzonder roerend.’
‘Het verheugt me dat u het waardeert. U bent in Ras al Hajar voor rust en ontspanning, en het zal me een genoegen zijn erop toe te zien dat u dat krijgt.’
‘Prins Hassan al Rashid, de perfecte gastheer,’ sneerde ze, en zo nadrukkelijk mogelijk probeerde ze een gemakkelijker houding op de harde bodem aan te nemen, al viel dat niet mee aangezien hij praktisch op haar zat. Het kwam niet over. Ze kreeg alleen een licht knikje van hem.
‘Ik doe mijn best.’ Hij negeerde haar ongelovige gesnuif.
bent voor uw genoegen naar mijn land gekomen, voor een vakantie. Wellicht zelfs een romance, te oordelen naar het boek dat u in het vliegtuig aan het lezen was.’
0, lieve hemel. Als hij van plan was vakantiefantasieën te laten uitkomen, verkeerde ze in grote moeilijkheden. Ze slikte. ‘Die Sjeik had tenminste nog stijl.’
`Stijl?’
‘Een Land Rover kan niet tippen aan een hengst.’ Ze wist dat ze veel te veel kletste. Zenuwen ongetwijfeld. ‘Pikzwart, met een duivels temperament. Dat is het gangbare transportmiddel voor ontvoeringen in de woestijn. Ik moet u zeggen dat ik me wel bekocht voel.’
‘Is het werkelijk?’ Hij klonk verbaasd. Zo gek was dat niet. ‘Helaas is de afstand tot onze bestemming te ver om met ons tweeën op één paard af te leggen.’ Zijn ogen glimlachten, maar dat kon haar allerminst geruststellen. ‘Vooral als u onwel bent geweest.’ Grappig hoor! ‘Ik zal het echter voor de toekomst in gedachten houden.’
‘Doet u geen moeite.’ Ze deed nog maar eens een poging om rechtop te gaan zitten, maar hij verroerde zich niet.
‘Het is ruw terrein, en ik zou niet willen dat u heen en weer wordt geslingerd. Het is veiliger om te liggen.’
En hij in volle lengte boven op haar? Waarschijnlijk had hij toch wel gelijk. Het zou veiliger zijn...
Wat? Ze kon niet geloven dat ze dat ook maar dacht! Hij had haar ontvoerd, en zij was verre van veilig. Ze slikte en probeerde verstandig na te denken. De omroep gaf personeel altijd instructies voordat het naar gevaarlijke gebieden werd gestuurd. Ze wist dat ze de man aan de praat moest zien te houden. Zorgen dat hij haar als mens zag.
De manier waarop hij naar haar keek, het feit dat hij met gespreide benen op haar lag, dat zijn heupen stevig tegen haar buik gedrukt lagen, deed vermoeden dat hij weinig andere keus had dan haar als mens te zien. Als vróuw.
Een reden te meer om te praten. ‘U hebt zich veel moeite getroost voor mijn gezelschap. Als u me had willen spreken, waarom bent u dan niet in het vliegtuig naar me toe gekomen? Of bij mijn broer-’
Misschien dacht hij hetzelfde, want zonder waarschuwing verroerde hij zich, ging naast haar liggen en bekeek haar bedachtzaam. ‘U wist wie ik was, hè. Daarginds?’
Ogenblikkelijk. Ze was alleen niet van plan hem te vleien. ‘Ik neem aan dat er niet al te veel plaatselijke bandieten op een Engelse kostschool hebben gezeten. En heel weinig daarvan hebben grijze ogen.’ Zelfs in het duister waren die zo te herkennen geweest. ‘En natuurlijk was er uw stem nog. Die had ik nog maar een paar uur daarvoor gehoord. Als u anoniem had willen blijven, had u een van uw handlangers moeten sturen om me te ontvoeren.’
‘Dat zou ondenkbaar zijn geweest.’
‘Bedoelt u dat uw mannen de buit niet mogen vastpakken? Wat bezitterig.’
‘U bent uitermate koel, Miss Fenton.’ Hij bracht zijn hand omhoog om zijn keffiyeh los te maken. Het maanlicht scheen door de voorruit tot in de laadbak zodat zijn gezicht een en al witte en zwarte vlakken was. Harder dan ze zich herinnerde. ‘Maar laat u zich niet misleiden door mijn scholing. Mijn moeder is Arabische en mijn vader was een Schot uit de Highlands. Ik ben geen Engelse gentleman.’
Nee. Eindelijk voelde ze een kleine huivering, iets wat dichter bij angst lag dan ze wilde toegeven. Ze bevochtigde haar droge lippen en weigerde terug te krabbelen. ‘Nou, ik neem aan dat dat tenminste iets is.’
In een flits waren zijn witte tanden zichtbaar voor hij zei: ‘Bent u werkelijk zo moedig?’
Dat was toch algemeen bekend! Rose ‘frontlinie’ Fenton wist niet wat het woord angst betekende. Dit had alleen niets met moed te maken. Van vijf meter afstand had ze het gevaar herkend zodra hij aan boord van het vliegtuig was gestapt. Op vijftig centimeter zou zijn aantrekkingskracht vermoedelijk fataal blijken, maar het was heel goed mogelijk dat ze volkomen gelukkig zou sterven.
Het was maar goed dat het maanlicht háár gezicht niet bereikte. Ze zou het niet prettig hebben gevonden als hij haar gedachten had kunnen lezen.
‘Bent u niet benieuwd naar waar ik u naar toe breng?’
Het lawaaierige gerammel was een tijdje geleden opgehouden, en nu maakten ze snelheid op een goede weg. Maar welke? En in welke richting? ‘Als ik ernaar vroeg, zou u het dan vertellen?’
‘Nee,’ snauwde hij. Haar lef leek hem te irriteren. ‘Ik kan u echter verzekeren dat ik u niet meevoer voor het genot van’ uw conversatie, hoewel ik geen moment betwijfel dat dat een onverwachte bonus zal vormen.’
Een bonus? Waarbij?
‘Reken daar maar niet op.’ Hè, verdorie. De gulden regel in dit soort situaties was: luisteren en leren; ze kon het echter niet helpen. Ze kon nu eenmaal niet meisjesachtig en meelijwekkend doen, zelfs niet om haar leven te redden, blijkbaar. Of iets anders. Nou ja, zo kwamen legenden in de wereld. Met een grote mond.
Ondanks al haar bluf begon haar hart toch sneller te kloppen. Zou ze zich vergissen? Zou hij dit soms vaker doen? ‘Zeg eens, doet u dit wel vaker?’ informeerde ze. 
Tja, dat was nu eenmaal wat zij deed, vragen stellen. ‘Hebt u een harem vol met vrouwen als ik, weggestopt in een of ander woestijnkampement?’
‘Hoeveel vrouwen als u zou één man kunnen verdragen?’ wilde hij weten, uiteindelijk geërgerd en absoluut niet blij dat ze zoiets kon denken.
Dat beviel haar wel. Wat hij ook voor haar in petto had, ze was graag een geval apart. Intussen prikkelde deze intrigerende man nog steeds haar grenzeloze - al dan niet journalistieke - nieuwsgierigheid. Boven haar in het kille, witte maanlicht zweefde zijn gezicht, harde vlakken, donkere schaduwen. Een gesloten gezichtsuitdrukking, zijn ogen halfdicht. Ze wilde niet dat hij zich voor haar verborg, ze wilde geen schaduwen, en zonder nadenken bracht ze haar hand naar zijn gezicht.
Geschrokken door haar aanraking, deinsde hij een paar centimeter terug. Maar waar kon hij heen? Achter in de Land Rover was hij net zo goed haar gevangene als zij de zijne. Daardoor aangemoedigd legde ze haar handpalm tegen zijn wang, voelde de ruwe stoppels van een baard van een paar uur. Ditmaal verroerde hij zich niet. Hij gaf zich over aan haar onderzoekende aanraking toen ze met haar duim langs de harde rand van zijn kaak wreef. Het was niet goed wat ze deed, maar het gevaar had iets opwindends; en terwijl ze met haar vingertoppen de gebeeldhouwde lijnen van zijn lippen volgde, voelde ze hem slikken.
Gedurende dat korte ogenblik was zij het roofdier, niet hij. Ze antwoordde glimlachend: ‘Als een man het geluk had één vrouw als ik te hebben, Hoogheid, dan zou het mijn levenswerk zijn ervoor te zorgen dat hij naar geen ander verlangde.’ Even liet ze haar vingers op zijn mond rusten, daarna haalde ze weg.
Hassan slikte een bijtende opmerking in. Wat kon hij zeggen? Hij geloofde haar. Dit was geen uitnodiging maar een waarschuwing. Wat een vrouw! Ze was niet in paniek geraakt toen hij haar had overmeesterd. Ze had niet gegild, maar hem uitgedaagd. Ze daagde hem nog steeds uit; met woorden, met haar lichaam, met dat prachtige, rode haar. Toch had ze er geen idee van wat haar te wachten stond.
Rose Fenton mocht blij zijn dat hij in niets op de verbitterde, verknipte man leek uit de roman die ze had gelezen, anders zou hij ernstig in de verleiding zijn gekomen om haar moed op de proef te stellen.
Als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat hij toch wel in de verleiding kwam. Ze was zo anders dan de vrouwen die hij hiervoor had ontmoet. Ze was niet verlegen, geen flirt, niet bang... of misschien had ze gewoon meer ervaring in het verbergen van haar angst dan de meeste andere vrouwen die hij kende. Ze was moeilijk te doorgronden, vond hij.
Hij merkte dat hij haar wilde geruststellen, maar hij nam aan dat ze hem zou verachten om zoveel hypocrisie. En terecht. Misschien kon hij maar beter wat afstand van haar nemen. Dus ging hij op zijn knieën zitten, pakte de mantel die ze van zich af had gegooid en rolde die op tot een kussen. Toen aarzelde hij; hij voelde er niets voor haar aan te raken en opnieuw die zinderende schok van haar huid tegen de zijne voelen. Maar de Land Rover slingerde en rammelde alle kanten op toen ze weer van de weg af gingen en schudde hen allebei door elkaar. Hij klemde zijn tanden op elkaar en legde zijn hand in haar nek.
Zijn vingers waren koel en krachtig tegen de gevoelige huid van haar nek. Even dacht Rose dat hij haar aan haar woord ging houden.
‘Til je hoofd op,’ zei hij toen ze weerstand bood, zijn stem even ferm als zijn aanraking. ‘Probeer het je wat gemakkelijker te maken.’ Hij schoof de stof onder haar hoofd. ‘We moeten nog wel een eindje.’
‘Hoe ver nog?’ vroeg ze, toen hij een eindje opschoof en met gekruiste benen tegen de zijkant van de auto tussen haar en de achterklep ging zitten, elke vluchtpoging verhinderend. Dacht hij soms dat ze zo roekeloos was? Toen hij haar net had overmeesterd had ze er misschien wel over gedacht, maar nu niet. Ze zou verdwaald zijn, gewond, en het zou een lange, koude nacht in de woestijn duren voor ze misschien werd gered. ‘Hoe ver nog?’ herhaalde ze. Hassans blik suggereerde dat ze een risico nam. ‘Zal niemand ons zoeken?’ drong ze aan. Jeeps, helikopters... ze konden de bandensporen volgen tot ze bij de weg kwamen, maar pas wanneer het weer licht werd. Over negen of tien uur op zijn vroegst.
‘Misschien.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Uw broer heeft geen telefoon, kan niet om hulp te roepen en hij heeft zijn handen vol aan Abdullahs lievelingspaard. Wat zal hij het belangrijkst vinden: u of het paard?’
‘U hebt in zijn auto ingebroken en de telefoon onklaar gemaakt?’ vroeg ze. ‘En het lampje van de binnenverlichting verwijderd?’
‘Niet persoonlijk.’
Nee. Er was maar één iemand die dat gedaan kon hebben. Khalil, die glimlachte en boog en haar broer zo ijverig bediende.
‘En u hebt Abdullahs paard losgelaten.’ Persoonlijk of niet, hij was het brein erachter. Zijn voorbereidingen waren grondig geweest, realiseerde ze zich. Dat paard gebruiken was heel slim. Tim zou nooit een van Abdullahs kostbare paarden rond laten rennen met het risico dat het gewond raakte.
‘En Abdullahs paard losgelaten,’ gaf hij toe. ‘Wat zal uw broer doen?’ drong hij aan.
‘Wat zou u doen?’ pareerde ze.
‘Ik zou geen keus hebben. Ik zou achter u aan gaan.’ Met moordplannen, vermoedde ze. Ze vóelde eerder dat hij zijn schouders ophaalde dan dat ze het zag.
‘Het paard zou wel naar de stal teruggaan wanneer het honger kreeg.’
‘Ik neem dus aan dat Tim dat ook doet.’
‘Alleen is hij een Engelsman.’
‘Tot in zijn tenen,’ gaf ze toe. ‘Maar sluit dat een vurige reactie uit?’
‘Ik verwacht eerder rationaliteit dan vurigheid, maar u kent hem beter dan ik. Is hij een gepassioneerd man?’
Het was verleidelijk te zeggen dat haar broer achter haar aan zou komen en de man doden die haar had onteerd, maar vermoedelijk was Tim precies zo rationeel en verstandig als Hassan zich voorstelde. Al was ze niet van plan hem gerust te stellen.
‘Ik heb absoluut geen idee wat zijn reactie zou zijn,’ sprak ze. Ze stompte het provisorische kussen in een prettiger vorm en keerde zich opzettelijk van hem af. ‘Ik ben nooit eerder ontvoerd.’
 

Tegen de tijd dat de auto eindelijk stilhield, was Rose zo stijf als een plank. Ze hadden allang geleden de gladde snelweg verlaten, en het gerammel van het chassis en het dreunen van de krachtige motor hadden samen met de spanning voor een hevige hoofdpijn gezorgd. Ze verroerde zich zelfs niet toen de achterklep werd geopend.

‘Miss Fenton?’ Hassan was naar buiten gesprongen en nodigde haar uit zelf uit te stappen, wat betekende dat ze nergens naar toe kon voor hulp. Ach, ze had niet anders verwacht. Het feit dat zijn stem vriendelijker was dan daarvoor, hielp niet. ‘We zijn er.’
‘Bedankt,’ zei ze zonder op te kijken, zonder zich te verroeren, ‘maar ik hoef er hier niet uit.’
Er klonk een geïrriteerde uitroep. ‘Blijf hier dan, koppig mens. Blijf hier en bevries.’ Er viel een korte stilte, vermoedelijk omdat hij wachtte tot ze verstandig werd, maar ze trok de mantel onder haar hoofd vandaan en bedekte zich ermee. Hij vloekte... dat nam ze tenminste aan. Het zou haar een zorg zijn; het was niet haar bedoeling om hem een plezierige dag te bezorgen.
Je rilt.’
Mmm. De auto had opgehouden met schokken, maar zij niet. En het kwam niet door de kou. Het was het soort niet te onderdrukken rilling dat je na een ongeluk kreeg, het gevolg van shock. Ze had genoeg tijd gehad om haar stoere gedrag te betreuren terwijl ze in gedachten haar werkelijke situatie had doorgenomen. Shock leek een passende reactie.
Als ze nou had geschreeuwd, als een gek de boel bij elkaar had gegild, dan had Hassan zich misschien wel bedacht voor hij haar had ontvoerd. Haar ervaring was dat mannen dat zo veel mogelijk uit de weg gingen. Alleen was zij niet zo’n hysterisch type. Dus geen tranen, geen gekrijs.
De telefoon had ze nog niet kunnen gebruiken. Daarvoor moest ze wachten tot ze er echt zeker van was dat niemand haar kon horen. Daarom had ze het apparaat in de zak van haar broek gestopt waar deze met enig geluk niet zou worden gevonden.
De auto deinde toen Hassan er weer in klom. ‘Kom,’ zei hij. ‘Je hebt meer dan genoeg gedaan om je goede naam te redden.’ Hij wachtte niet op verdere argumenten maar pakte haar op, met doek en al, en droeg haar door het zand.
Ze dacht erover tegen te werpen dat ze zelf heel goed kon lopen, maar besloot uiteindelijk zich de moeite te besparen. Met haar een meter achtenzeventig was ze geen lichtgewicht. Misschien zou hij zijn rug wel bezeren; dat zou zijn verdiende loon zijn.
Opeens zag ze het flikkeren van vuur, de schaduwachtige contouren van mannen en palmbomen tegen de nachtelijke lucht, en toen was ze in een van die enorme, zwarte tenten die ze in een televisiedocumentaire had gezien.
In een flits zag ze een verlichte ruimte met tapijten en een divan, voor hij met zijn elleboog een zwaar gordijn opzij schoof en haar op een groot bed deponeerde. Een bed! Ze zwaaide haar benen op de grond en stond zo snel op dat het bloed uit haar hoofd wegstroomde. Ze tolde op haar benen; hij ving haar op, hield haar even vast en legde haar weer terug op bed. Hij tilde haar voeten op en deed haar schoenen uit.
‘Ga weg,’ siste ze tussen haar tanden door. ‘Ga weg en laat me met rust.’
Hassan negeerde haar en liet haar schoenen naast het bed vallen. Vervolgens bleef hij naast haar staan en bekeek haar aandachtig. Al snel voelde Rose het bloed weer terugstromen naar haar wangen. Kennelijk was dat de bedoeling, want hij knikte en deed een stap naar achteren.
‘U vindt warm water, alles wat u nodig hebt, daarginds,’ zei hij wijzend naar nog een andere ruimte achter nog meer dikke gordijnen. ‘Kom zodra u zich wat hebt opgefrist, dan kunnen we eten.’ Daarop draaide hij zich om en verdween naar de woonvertrekken.
Eten! Hij verwachtte dat ze zich braaf opknapte en dan heel beschaafd met hem ging dineren!
Ze was buiten zichzelf van verontwaardiging, maar ze had ook honger.
Berustend ging ze rechtop zitten en keek om zich heen. Dit was dan wel een tent, dit was kamperen, maar net als met het privévliegtuig leek het niet op wat ze gewend was. De ruimte was behangen met rijk versierde stof, ingericht met antiek, met koper beslagen veldmeubilair, en een grote hutkoffer die vermoedelijk ook als kaptafel diende.
Ze zette haar voeten op de grond en voelde de zachte zijde van het tapijt. Binnen was het warmer, dus gooide ze de mantel van zich af, liep naar de koffer en tilde het deksel op. Zoals verwacht bevatte hij een plateau met een spiegel, borstels en kammen. Er waren nog andere dingen. Dingen die haar vingers deden beven.
Er was een nieuwe voorraad van de make-up die ze gebruikte, een pot van haar lievelingscrème, het zonnebrandmiddel dat ze gebruikte. De man had zijn huiswerk gedaan. Hij wilde dat ze zich op haar gemak voelde. Wat hartverwarmend had kunnen zijn, behalve dan dat het suggereerde dat haar verblijf hier lang zou duren. Hartverwarmend was het dus allerminst.
De badkamer was ook voorzien van haar vertrouwde shampoo en zeep. Al haar verdenkingen tegen Khalil bevestigd, schonk ze warm water in een kom en waste haar gezicht en handen. Wie anders had de telefoon in de auto onklaar kunnen maken, wie had zonder achterdocht te wekken het lampje kunnen verwijderen? Niet dat ze de man iets kwalijk nam. In een land waar loyaliteit in de eerste plaats de stam gold, verkeerde een buitenstaander nu eenmaal altijd in het nadeel.
Dat had Hassan zelf ook ervaren toen hij gepasseerd was voor de troon.
Ze ging terug naar de kaptafel, werkte haar make-up bij, kamde haar haren en borstelde het stof van haar shalwar kameez. Daarna nam ze de lange sjaal van zijden chiffon. Ze wilde hem om haar hals slaan, zoals daarvoor, maar veranderde van gedachte. In plaats daarvan drapeerde ze hem volgens de traditie over haar hoofd en bedekte zedig haar haren. Toen pas voegde ze zich bij haar gastheer.
 

IJsberend haalde Hassan zijn vingers door zijn haar. Hij had tranen verwacht. Hysterie. Daarop was hij voorbereid geweest. Maar niet op het soort openlijke uitdaging tot het allerergste, zelfs toen haar tanden klapperden van de vertraagde shockreactie.

Wat moest hij in vredesnaam met haar beginnen? Ze zou dag en nacht bewaakt moeten worden anders zou ze waarschijnlijk omkomen bij een vluchtpoging.
Het zou gemakkelijker zijn geweest in het fort met de afsluitbare deuren. Maar tegelijk ook moeilijker want er waren te veel mensen die kwamen en gingen, en ze waren niet allemaal te vertrouwen. Het zou er veel lastiger zijn geweest haar aanwezigheid geheim te houden. Hier, met een paar uitverkoren mannen aan wie hij zijn leven durfde toevertrouwen, mannen aan wie hij haar leven zou toevertrouwen, zou dat geen probleem zijn.
Hier had hij vertrouwd op de woestijn en de afstand om haar gevangen te houden. Zijn eerste ontmoeting met Rose Fenton duidde er echter op dat het helemaal niet zo eenvoudig zou worden. Dus zou hij haar iets moeten bieden waardoor ze zou willen blijven. Iets belangrijks.
Aanbeland bij de rand van het tapijt draaide hij zich om toen juist het gordijn opzij werd geschoven. Zijn adem stokte. In het donker, toen hij haar had overmeesterd, had hij haar kleding niet gezien. Iets wat een westerse vrouw passend zou hebben gevonden voor een avond op de renbaan gevolgd door een etentje met een onbekende man die wellicht de moeite waard was, naar hij had aangenomen. Chic. Modern. Scherp gesneden. Het type kleding van het soort vrouwen dat de wereld rondreisde en allerlei gevaren trotseerde voor haar werk.
De shalwar kameez was prachtig maar onverwacht ingetogen. De lange chiffon sjaal over haar levendig rode krullen was precies wat zijn halfzusters, zijn tantes, zijn moeder zouden hebben uitgekozen voor een gemengde familiebijeenkomst.
Het was een schok haar in zoiets te zien. Het gaf hem het gevoel alsof hij haar op de een of andere manier had onteerd. Na dat eerste roerloze moment, toen hij zich niet leek te kunnen verroeren, haastte hij zich om een stoel voor haar naar achteren te schuiven.
Ze ging niet meteen zitten, maar keek om zich heen, nam de met koper beslagen kaartenkist en de opklapbare schrijftafel in zich op. ‘Wanneer u kampeert, doet u dat wel in stijl.’
Ingetogen, maar nog steeds vol vuur. ‘Hebt u daar een probleem mee?’
‘Wie ik?’ Ze liep naar hem toe om te gaan zitten met alle waardigheid van zijn Schotse grootmoeder op een teaparty in de pastorie. ‘Welnee, Uwe Hoogheid,’ zei ze, het beeld even snel verjagend als ze het had opgeroepen. Ze nam een linnen servet van de tafel, sloeg het open en legde het op haar schoot. ‘Als ik dan ontvoerd moet worden, dan liever door een man die zo verstandig is een badkamer en suite in zijn tent te installeren.’
‘Ik ben geen Hoogheid,’ snauwde hij. ‘De uwe noch die van iemand anders. Noem me Hassan.’
‘U wilt vrienden zijn?’ Ze lachte. Lachte! Een paar minuten geleden lag ze nog klappertandend te rillen in zijn armen.
‘Nee, Miss Fenton, ik wil eten.’ Hij liep naar de ingang van de tent en blafte een bevel voor hij zich weer bij haar voegde. Zijn hoofd was onbedekt. Zijn dikke haar was tegen de duisternis van hun omgeving niet zo donker als ze zich herinnerde. In het kunstlicht verried een vleugje rood de wortels van zijn Schotse vader. Maar de rest, de zwarte gewaden, om zijn heupen bijeen gebonden door een zware sjerp, de khanjar, was van een andere wereld. De bewerkte schede van zilverfiligraan was schitterend, maar het mes erin was zeker geen siervoorwerp.
Ze wist zeker dat hij charmant en geciviliseerd kon zijn, maar ze liet zich niet om de tuin leiden. De man had iets staalhards. Haar gezonde verstand vertelde haar dat het verstandiger was het vuur niet op te rakelen. Gezien haar aard zou ze de verleiding echter niet kunnen weerstaan. Alleen nu nog niet. Nog niet.
Ze aten in stilte; een boven open vuur geroosterd lam en saffraanrijst met pijnboompitten. Ze had gedacht dat ze geen honger had, maar het eten was lekker, en ze zou niets opschieten met een hongerstaking. Het was verstandiger om op krachten te blijven.
Daarna brachten Hassans mannen dadels en amandelen en slappe, met kardemom gekruide dessertkoffie.
Knabbelend op een amandel sloeg ze Hassan gade die zijn koffie dronk en de duisternis in staarde. ‘Gaat u me nog vertellen wat dit allemaal te betekenen heeft?’ vroeg ze uiteindelijk. Hij verroerde zich niet, zei niets. ‘Ik vraag het maar omdat mijn broer de afgelopen uren gek van bezorgdheid moet zijn geworden en mijn moeder inmiddels vast ook.’ Ze wachtte even. ‘Ik zou het vervelend vinden als dat alleen maar gebeurt omdat u uw neef wilt irriteren.’
Ineens keek hij op. Haar slag in de lucht had kennelijk een gevoelige plek geraakt. ‘Zijn dat de enigen die zich zorgen om u zullen maken? En uw vader dan?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn vader is van de afwezige soort. Voor mijn moeder was hij alleen van nut omdat hij het moederschap voor haar mogelijk maakte. Ze is een echte feministe van de oude school, weet u. En een pionier op het gebied van alleenstaand ouderschap. Ze heeft er boeken over geschreven.’
‘Ik had niet gedacht dat het zo ingewikkeld was dat iemand uit een boek moest leren hoe je dat voor elkaar krijgt,’ reageerde hij droog.
Kijk eens aan. De man had gevoel voor humor.
‘Het zijn geen doe-het-zelfboeken,’ legde ze uit. ‘Meer een soort filosofisch commentaar.’
‘U bedoelt dat ze zich geroepen voelde haar gedrag te rechtvaardigen?’
Recht voor zijn raap. Daar hield ze wel van; ze vond het dan ook moeilijk niet te gaan glimlachen om zijn botheid. ‘Dat is goed mogelijk,’ zei ze. ‘Als dit achter de rug is, moet u het haar misschien eens vragen.’
Haar glimlach daagde hem uit. ‘Misschien doe ik dat nog wel. Vindt u het erg? Dat u geen vader hebt?’
Nu kwam hij toch dicht in de buurt van haar gevoelige plek. ‘U?’ flapte ze eruit.
Hij keek nadenkend, en ze bedacht dat ze misschien meer had verraden dan verstandig was, maar hij ging er niet op in. ‘Waarom bent u hier gekomen?’
‘Naar Ras al Hajar? Ik dacht dat u dat wel wist.’
‘U had naar West-Indië kunnen gaan voor zon in de winter en ander vermaak.’
‘Ja, maar mijn broer had me uitgenodigd. Ik had hem allang niet gezien.’
‘Abdullah heeft u uitgenodigd. Hij heeft u met zijn privé-747 laten komen -’
‘Nee,’ zei ze. ‘Die was voor u.’ Hij verblikte niet. ‘Toch? Ik bedoel, hij zou toch niet...’
‘Hij zou me nog niet groeten als het niet hoefde. Ik heb gewoon gebruik gemaakt van een vlucht die toch zou plaatsvinden. Het leek weinig zinvol uit principiële overwegingen niet mee te vliegen.’
‘O.’ Hassan had gelijk. Ze had een oude uitnodiging om naar Barbados te gaan moeten aannemen.
‘Mijn neef is van plan u te gebruiken voor zijn politieke ambities, Miss Fenton. Wat ik wil weten, is of u een onschuldige pion bent of dat u speciaal hier bent gekomen om hem te helpen.’
‘Hem helpen? Ik denk dat u mijn invloed overschat, Uwe Hoogheid.’ De irritatie op zijn gezicht over het feit dat ze ondanks zijn verzoek nog steeds die titel gebruikte, deed haar genoegen.
‘Nee, Miss Fenton. Ik denk dat ik u eerder heb onderschat. En ik heb u gevraagd me niet Uwe Hoogheid te noemen. Die titel behoort Abdullah toe. Voorlopig.’
Ze vroeg zich af hoe hij zich had gevoeld toen hij voor zijn jongere halfbroer werd gepasseerd. Onterfd nadat hij als favoriete kleinzoon was opgevoed. Hoe oud zou hij toen geweest zijn? Twintig? Eenentwintig? Er was hier zeker een machtsstrijd gaande, maar ze begon het idee te krijgen dat het uiteindelijk niet de jonge Faisal zou worden die op de troon eindigde.
Rose zette haar ellebogen op de tafel en knabbelde aan nog een amandel. ‘Ik wil een afspraak met u maken. Als u me niet Miss Fenton noemt op dat uitermate irritante toontje, zal ik geen Uwe Hoogheid meer zeggen. Oké?’







Hoofdstuk 4

 

Hassan moest bijna hardop lachen. Bijna. Rose Fenton slaagde er uitstekend in om dat ‘Uwe Hoogheid’ ongelofelijk beledigend te laten klinken en hij betwijfelde of het per ongeluk was.

‘Mag ik u op een andere toon Miss Fenton noemen?’ informeerde hij, zo beleefd als zijn waardigheid hem toeliet.
‘Houd het maar op “Rose” en “jij”,’ adviseerde ze, ‘dat is veiliger. Nou, wat mijn moeder betreft -’
‘Ik betreur de ongerustheid die je verdwijning zal veroorzaken. Ik wilde dat ik je haar kon laten bellen om haar gerust te stellen.’
‘Hoezo “geruststellen”?’
Ze voelde niet de behoefte zich in te houden, besefte hij toen ze vreugdeloos lachte.
Ze maakte een breed gebaar dat de hele omgeving besloeg. Wat zou ik haar precies kunnen vertellen?’
‘Dat je niet in gevaar bent.’
‘Dat maak ik zelf wel uit, Uwe Hoogheid, en ik moet u zeggen dat ik daar nog niet uit ben.’ Haar ogen waren donker, haar blik direct; het maakte duidelijk dat ze niet geïnteresseerd was in zijn clichés. Dat zijn ‘betreuren’ geen indruk op haar maakte. ‘En u moet weten dat zij zich er ook niet door zou laten overtuigen.’
Niet als haar dochter op haar leek. ‘Zijn jullie erg close?’ Het leek wel alsof ze schrok van die vraag.
‘Ja,’ zei ze. ‘Ik neem aan van wel.’ Niet zo heel erg, vermoedde hij. Twee sterke vrouwen met een onafhankelijke geest moesten elkaar wel op de zenuwen werken. Alsof ze besefte dat ze niet erg overtuigend had geklonken, voegde ze toe: ‘Ze is erg beschermend.’
‘Mooi. Ze zal me meer van nut zijn als ze flink getergd is.’
Ze siste verontwaardigd. ‘Nuttig waarvoor? Waar denk je het recht vandaan te halen dit te doen?’
Die vraag had hij wel verwacht, maar hij nam een dadel van de schaal en beet in het zoete vruchtvlees zonder te antwoorden.
Ze wierp hem een daar-komen-we-straks-nog-wel-opterug-blik toe en veranderde van tactiek. ‘Wat doe je als mijn moeder besluit zich gedeisd te houden en alles aan Buitenlandse Zaken overlaat? Ik weet zeker dat Tim haar dat zal adviseren.’
‘Hoe meer ik je zie -’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Hoe meer ik je hóór, Rose, hoe zekerder ik weet dat ze precies doet wat ze zelf wil. Vermoedelijk het tegenovergestelde van wat men haar adviseert.’
Was dat een compliment? Ze kon het niet zeggen. ‘En als ze je teleurstelt? Dan is dit toch pure tijdverspilling? Ik neem aan dat je me hebt ontvoerd om Abdullah in verlegenheid te brengen, of was dat niet je hoofddoel?’
‘O?’ Hassan leunde naar achteren en keek naar haar. Zoals hij wel had verwacht, had ze haar huiswerk gedaan. Blijkbaar had ze al snel de spanning gevoeld onder de bedrieglijk vredige oppervlakte van Ras al Hajar.
‘Wat voor andere reden zou er kunnen zijn?’ informeerde ze veel te onschuldig.
Om ervoor te zorgen dat ze niet meer door Abdullah werd gebruikt, om hem af te leiden, om Partridge tijd te geven Faisal thuis te brengen. Maar nu zat Rose Fenton naast hem, haar karakter al even vurig als haar haar, en hij kon wel meer redenen bedenken om haar bij hem te houden. Alle heel persoonlijk.
‘Het is niet mijn voornaamste doel Abdullah in verlegenheid te brengen. Dat is gewoon een prettige bijkomstigheid. Daarom laat ik de public relations ook niet aan hem over.’ Hij keek op zijn horloge. ‘We lopen drie uur voor op Londen, dus hebben we genoeg tijd om jouw verdwijning in het journaal van negen uur te krijgen.’
Rose, die nauwelijks kon geloven hoe arrogant de man was, wist zich ervan te weerhouden op haar horloge te kijken. ‘Wil je zeggen dat je een persbericht hebt doen uitgaan?’
‘Nog niet.’
En hij glimlachte. Glimlachte!
‘Dat doe ik pas op het laatste moment. Ik wil niet dat jullie ministerie van Buitenlandse Zaken de feiten kan controleren en Abdullahs dringende redenen kan horen om de zaak binnenskamers te houden. Jij wordt een “we krijgen zojuist het bericht”-verhaal. De rest kun je vast zelf wel invullen.’
Inderdaad. Zoals ze zich ook de adrenalinestoot kon voorstellen op de redactie wanneer het nieuws binnenkwam terwijl ze al in de lucht waren. Brengen we het of niet? Bij een goede timing zouden ze geen keus hebben. Tenzij ze bereid waren een andere omroep de primeur te geven van de ontvoering van een van hun verslaggevers. Als Gordon kon, zou hij eerst haar moeder bellen om haar te waarschuwen, vragen of zij al iets gehoord had, maar het zou in ieder geval te belangrijk zijn om te negeren. ‘Hoe ga je het versturen?’
Opnieuw glimlachte Hassan om haar schijnbaar terloopse vraag. ‘Niet hiervandaan.’
‘Nee.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, nou ja, het was het proberen waard.’ Als hij dacht dat zij hoopte toegang te krijgen tot de apparatuur die hij ergens had verstopt om om hulp te roepen, zou hij zich minder snel afvragen of ze wellicht zelf iets bij zich had. ‘Waarom vertel je niet wat er allemaal aan de hand is?’ vroeg ze. ‘Blijkbaar denk je dat ik enige invloed heb. Misschien dat ik wel kan helpen.’
‘Hoop je een primeur te krijgen? Is het niet genoeg om zelf het verhaal te vormen?’
`Dat is een nogal gevaarlijke gewoonte.’
‘Er is hier geen gevaar,’ beloofde hij. Zijn lach had een wonderbaarlijk effect op de magere trekken van zijn gezicht, en zijn stem was fluweelzacht. ‘Je loopt hooguit het gevaar nog beroemder te worden. Bij de onderhandelingen voor je volgende contract kun je je voorwaarden stellen.’
‘Ik zit niet in het amusement.’
‘Kom nou, Rose. We weten allebei dat het nieuws goede zaken doet. Vierentwintig uur per dag televisie. En als ze een mooie vrouw aan het front kunnen inzetten, voegt dat iets extra’s toe, een zekere glamour. Geloof me, de wereld zal aan de televisie gekluisterd zitten en bezorgd zijn om het lot van de moedige en lieftallige Rose Fenton. Journalisten zullen de ambassade bestormen voor visa, en die arme Abdullah zal ze wel moeten toelaten, anders riskeert hij dat hij door de wereldpers wordt gehekeld.’
Zijn geamuseerdheid maakte haar ongelofelijk boos. Hoe kon hij? Hoe durfde hij daar te zitten, genietend van zijn koffie, terwijl haar familie gek werd van ongerustheid? Hoe durfde hij haar te behandelen als een van zijn dweperige dellen die aan niets anders dachten dan aan waar de volgende diamant vandaan kwam? Ze was een journalist, een serieuze, en als zij en haar familie door de mangel werden gehaald voor zijn plezier, dan wilde ze ook het hele verhaal hebben. Dat was wel het minste. ‘Ik heb het recht te weten waarom ik hier ben.’
‘Je weet waarom je hier bent. Je bent in Ras al Hajar om te ontspannen en weer op krachten te komen. Hier bij de bergen lukt dat beter dan in de stad. Het is hierboven koeler, de lucht is droger. Je kunt hier paardrijden, zwemmen in de beek, zonnen. Het eten is lekker, de gastvrijheid legendarisch.’ Hij hield haar een kunstig gesmede zilveren schaal voor. ‘Je moet echt een dadel proberen. Ze zijn echt heel lekker.’
Ineens vloog ze op en sloeg de schaal uit zijn hand zodat het fruit alle kanten op vloog. ‘Barst met je dadels,’ zei ze en stormde de tent uit de nacht in.
Het was een groots, maar zinloos gebaar. Buiten was er niets dan duisternis en woestijn. Ze was echter niet van plan zich om te draaien en weer naar binnen te gaan om geconfronteerd te worden met zijn plezier over haar volkomen verlies aan zelfbeheersing.
Plotseling drong het tot haar door dat Hassans mannen, die om een kampvuur niet ver van de tent zaten, waren opgehouden met praten. Afwachtend hielden ze haar in de gaten. Snel haastte ze zich in de richting van de Land Rover. Ze probeerde het portier. Het was niet afgesloten.
Haar sjaal gleed naar achteren toen ze zich op de bestuurdersstoel hees, en ze huiverde een beetje. Hassan had gelijk; het was koeler hier. Hierboven, had hij gezegd, dus moest ze ergens bij de bergen langs de grens zijn. Ze probeerde zich de kaart voor de geest te halen, maar ze waren mijlen verwijderd van de weg, bovendien had ze geen idee waar de weg was. Noordelijker. Vast. Als ze de Poolster volgde, zou ze uiteindelijk de kust bereiken. Misschien.
Niet dat iemand voor het gemak de sleutels in het contact had laten zitten. Zo eenvoudig was het niet. Nou ja. In een impuls rukte ze de draden los en maakte contact. De motor kwam tot leven, wat haar net zo zeer verbaasde als de mannen die tot dan toe geamuseerd en onnozel grijnzend hadden zitten toekijken.
Ze sprongen op en struikelden over elkaar om haar te grijpen. Mooi dat ze zo’n twintig seconden te laat zouden zijn gekomen, maar Hassan was minder traag. Toen ze de auto in zijn achteruit zette, opende hij het portier en tilde haar zonder plichtplegingen uit de auto. Meteen sloeg de motor af. Vervolgens klemde hij haar onder zijn arm en beende terug naar de tent.
Ditmaal gilde ze wel. Ze gilde en schreeuwde en zou hem ook hebben gestompt als haar armen niet klem hadden gezeten, dus nu kon ze alleen maar zinloos met haar handen wapperen. Het deed hem blijkbaar niets.
Niet dat ze had verwacht dat ze weg had kunnen komen. Laat staan dat ze in het donker over onbekend terrein had willen rijden. Desondanks was dit het meest vernederende wat ze ooit had meegemaakt. Het feit dat ze het over zichzelf had afgeroepen, maakte het er niet beter op.
‘Laat me gaan!’ eiste ze, terwijl ze met beide handen probeerde zijn arm rond haar middel los te wringen.
‘En als ik dat deed, wat dan? Waar zou je heen vluchten?’ Hij zette haar neer op het kleed, midden tussen de gevallen dadels. Haar polsen bleef hij vasthouden zodat ze niet naar hem kon uithalen. ‘Hou op! Gedraag je niet als een dom wicht en zeg wat je van plan was.’
Ze had helemaal geen plan gehad. Dat wist hij net zo goed als zij, maar hij gaf het niet op.
‘Kom, kom, Miss Fenton, niet zo verlegen. Het is niets voor jou om je gedachten voor je te houden. Je hebt bewezen dat je een expert bent in het zonder sleutels aan de praat krijgen van een Land Rover. Mijn complimenten voor je karakter. Maar wat dan? Waar wilde je naar toe gaan?’
Ze gaf geen antwoord, maar constateerde tot haar genoegen dat hij niet langer lachte.
‘Wat is er? Heb je niets te zeggen? Anders ben je niet zo op je mondje gevallen.’
Haar reactie hierop was uiterst bondig en veelzeggend. Of hij er gelukkig mee was, daar viel over te twisten, aangezien zijn wenkbrauwen als een speer omhoog gingen.
‘Mijn belangstelling is puur pragmatisch, Miss Fenton.’
Dus ze waren weer terug bij het sarcastische ‘Miss Fenton’.
‘Ik zou graag weten wat je van plan was voor het geval het je ooit lukt buiten dit kamp te komen, zodat er nog een kans is dat we je vinden voor de zon je beenderen bleekt -’
‘Goed, goed! De boodschap is overgekomen. Ik ben een idioot, maar hoe zit het met jou, Hassan?’ Haar strijd om vrij te komen, had ze gestaakt. Ze was sterk, maar geen partij voor hem. ‘Hoe kún je dit doen?’ Ze staarde hem aan. ‘Je bent een beschaafd man. Je weet dat dit verkeerd is. Zelfs hier, waar je kennelijk een ouderwetse krijgsheer bent, heb je niet het recht om dit te doen.’
‘Wat te doen?’
Hij trok haar naar zich toe. Nu was zijn gezicht zo dicht bij het hare dat ze de spieren in zijn gezicht kon zien bewegen. Ze zag hoe oplaaiende woede het staalachtige grijs van zijn ogen verhitte.
‘Wat denk je dat ik precies met je ga doen?’
O verdorie, nou had ze het voor elkaar. Ze had het echt voor elkaar, maar ze zou niet zonder strijd ten onder gaan. ‘Wat denk jij dat ik denk, Uwe-Verschrikkelijke-Arrogantie?’ Sarcasme was tenslotte een spelletje voor twee. ‘Je hebt me al gekidnapt,’ slingerde ze hem naar het hoofd. ‘Je houdt me hier tegen mijn zin -’ Erger nog, hij had ervoor gezorgd dat ze haar zelfbeheersing had verloren. Zelfs toen Michael was overleden, zelfs toen ze live voor de camera verslag deed en er links en rechts raketten om haar en haar ploeg insloegen, was ze nooit ingestort en zo volledig de kluts kwijt geraakt als zonet. Tranen prikten achter haar oogleden. Tranen van pure razernij en frustratie. ‘Je hebt je eigen fantasie. Verplaats je in mijn situatie en gebruik hem!’
Op de een of andere manier waren zijn handen op haar rug terechtgekomen. Nu hield hij niet langer haar polsen vast, maar streelde haar kalmerend. Haar gezicht lag tegen zijn borst, ter hoogte van zijn hart. Het voelde geruststellend aan, die regelmatige hartslag onder haar wang, de warmte van zijn armen om haar lichaam toen ze in zijn zwarte gewaad snikte. Het was lang geleden dat ze voor het laatst had gehuild; vijf jaar, bijna zes. Het was nog langer geleden dat een man haar tegen zich aan had gehouden en zij haar emoties had laten gaan.
Waarschijnlijk kon dat Hassan allemaal niets schelen. Niet echt. Hij ging gewoon beter met hysterie om dan de meeste andere mannen die ze kende. Als hij dit soort dingen vaker deed, had hij waarschijnlijk veel ervaring. Die gedachte maakte haar weer strijdbaar; ze duwde zich van hem af, keek op en dwong zich te glimlachen.
‘Sorry. Je zelfbeheersing verliezen is zo...’ Ze snoof een beetje en veegde een traan weg. ‘Zo slordig. Helemaal niets voor mij. Het zal wel komen door het soort dag vandaag. Als je me excuseert, dan ga ik even liggen in een donkere... eh... kamer.’ Ze draaide zich om en was al halverwege de slaapkamer toen hij haar naam zei.
‘Rose.’
Ze was niet dol op haar naam. Het was een afkorting van Rosemary, wat ze helemaal verschrikkelijk vond. Toch sprak Hassan haar naam uit alsof het het mooiste woord in de hele wereld was. Daarom kon ze eenvoudigweg niet anders dan blijven staan. Met haar rug naar hem toe wachtte ze af.
‘Beloof me dat je zoiets nooit meer doet.’
‘Want anders?’ Ze draaide zich om. Hij keek niet langer kwaad.
‘Alsjeblieft.’
Ze vermoedde dat iets vragen hem veel moeilijker afging dan een bevel geven. ‘Dat kan ik niet,’ zei ze bijna met tegenzin. ‘Als ik kan, zal ik ontsnappen.’
‘Je maakt het veel moeilijker dan nodig is.’
Ze haalde haar schouders. Als hij zich niet prettig voelde in de rol die hij had gekozen, was dat zijn probleem. ‘Je kunt me natuurlijk altijd vrijlaten.’ Misschien dat ze dan wel uit vrije wil zou blijven. Ze had immers geen bezwaar tegen het gezelschap, alleen tegen de omstandigheden.
‘Ik had gehoopt je er toe te kunnen overhalen jezelf als mijn gast te zien. Op deze manier dwing je me je tot mijn gevangene te maken.’
‘Een gast nodig je uit.’
‘Zou je zijn meegekomen als ik je had gevraagd?’
Misschien. Waarschijnlijk. Maar dat kon ze hem niet vertellen. Niet nu. Bovendien wisten ze allebei dat ze als zijn gast geen nut zou hebben voor zijn zaak. In plaats daarvan stak ze hem dus haar polsen toe, met de handpalm naar boven, zodat hij haar als het ware in de boeien zou kunnen slaan. ‘Misschien moeten we allebei eens erkennen hoe de situatie werkelijk is.’
Even staarde hij haar aan, zijn gezicht furieus in het flakkerende lamplicht. Vervolgens deed hij een stap naar voren, nam de aangeboden polsen met gemak in één hand en trok de sjaal los die slordig naar beneden hing. Zonder een woord te zeggen bond hij haar polsen samen door de sjaal er één, twee, drie keer omheen te wikkelen. Een puur symbolisch gebaar, maar het liet geen twijfel over de aard van de situatie. Om het nog duidelijker te maken, nam hij de losse uiteinden, wond ze snel om zijn vuist en rukte haar naar zich toe.
Haar protest ging ten onder in een snakken naar adem toen hij haar schouders pakte en haar hard tegen zijn lichaam trok, zodat haar hoofd maar één kant op kon: naar achteren. Zo was ze wel heel erg aan hem overgeleverd.
‘Is dit wat je wilt?’
Dit kon toch niet waar zijn. Ze kon niet geloven dat hij dit ging doen. Toch niet echt? Op het moment dat ze haar mond opende om hem te waarschuwen dat hij een grote fout beging, deed hij het.
Zijn lippen waren hard en dwingend, bestraffend omdat ze het had gewaagd hem uit te dagen, omdat ze hem hier toe dwong. Haar verstand vertelde haar dat ze moest vluchten, schoppen en bijten, dat ze het hem betaald moest zetten met de beperkte middelen die ze had, maar haar vrouwelijke instinct kwam tussenbeide met een kracht die haar het laatste restje adem nog benam.
Deze man is sterk, hield het haar voor. Deze man zou haar beschermen tegen het ergste wat haar zou kunnen overkomen; hij zou haar sterke kinderen schenken en zijn leven in de waagschaal stellen om hen te verdedigen.
Het was primitief, het wijfje dat het sterkste mannetje in de groep uitzocht als partner. Het was zo verschrikkelijk basaal en wild, maar toen ze de indringende, tergende hitte van zijn mond, zijn tong, onderging, wist Rose dat ze, op een manier die ze niet goed begreep, gewonnen had.
In die wetenschap smolt ze, loste ze op. Gedurende lange, dolgelukkige seconden gaf ze zich over. Ze schonk hem alles wat ze in zich had in antwoord op zijn zijdezachte, eisende tong. O ja, dit was wat ze wilde. Ze wilde hem. In geen vijf jaar lang was ze ooit in de verleiding gekomen, maar vanaf het ogenblik dat hij naar haar had gekeken, toen hij aan boord van Abdullahs vliegtuig was gestapt, had ze het geweten; dit was het moment waarop ze had gewacht.
Zonder waarschuwing liet Hassan haar los, op het moment dat ze helemaal slap in zijn armen lag, bereid zich volledig aan hem te geven. Ze wankelde op haar benen.
Even bleef hij haar aanstaren, alsof hij niet goed kon geloven wat hij had gedaan. Vervolgens deed hij een stap naar achteren. ‘Ik hou er ook niet van om mijn zelfbeheersing te verliezen,’ zei hij. Zijn gezicht was een ondoorgrondelijk masker. ‘Ik geloof dat we nu wel quitte staan.’ Daarop draaide hij zich om en liep naar buiten.
Rose kon maar ternauwernood haar adem onder controle krijgen en blijven staan; ze zocht steun bij de rugleuning van de stoel, starend naar de bleke zijde die Hassan had gebruikt om haar polsen bijeen te binden. Nog steeds stond ze te trillen op haar benen, niet van woede, maar van onvervuld verlangen. Ze trok haar handen los, wierp de sjaal op de grond en snelde naar de tentopening, maar Hassan was al verdwenen in de nacht. Er lag alleen een jachthond languit voor de ingang, en even verderop stond een gewapende man die bij het zien van haar felle blik respectvol boog.
Geen onnozel gegrijns meer, dat viel haar wel op. Nou, dat was tenminste iets. Ze kwam in de verleiding de vastberadenheid van haar bewaker te testen, maar dat leek niet erg zinvol. Tenslotte had ze uitdrukkelijk willen weten of ze een gevangene was of niet, en ze had haar antwoord gekregen. Duidelijker dan haar lief was.
Ze hoorde de Land Rover starten en snel wegrijden. Vermoedelijk ging Hassan er nu vandoor om de wereldmedia te attenderen op haar verdwijning. Koppig stak ze haar kin in de lucht en ze hield zichzelf voor dat ze blij was met zijn vertrek. Toch voelde het kamp belachelijk eenzaam zonder hem. Het was alsof de hond haar verlatenheid voelde, want hij stond op en duwde zijn neus tegen haar hand. Automatisch aaide ze de smalle, zachte kop. Daarna draaide ze zich om en bekeek haar gevangenis; de rommel van de dadels op het peperdure kleed... Ze bukte zich om ze op te rapen. Tot ze besefte wat ze aan het doen was. Kwaad op zichzelf, kwam ze overeind, liet de rommel voor wat het was en trok zich terug in het slaapvertrek.
De hond volgde haar en ging aan het voeteneinde liggen. Ongetwijfeld om op de terugkeer van zijn baasje te wachten, dacht Rose. Nou, jammer. Er was maar één bed. Het was groot, maar zij was er het eerst en niet in de stemming om het te delen. Een klein stemmetje waarschuwde haar dat, na de manier waarop ze hem had gekust, ze niet kon verwachten dat ze nog een keus had. Een nog kleiner stemmetje suggereerde dat ze zichzelf voor de gek hield als ze deed alsof ze een keus wilde.
Ze sloeg haar hand voor haar mond. Wat had ze in vredesnaam gedaan? Ze had niet de gewoonte met de eerste de beste ontvoerder in bed te springen. Zelfs niet met de eerste de beste man, ontvoerder of niet. Tegenwoordig had ze het veel te druk om verliefd te worden. Dat had ze al eens meegemaakt en het hoefde voor haar niet meer. Dacht ze.
Die Hassan wist maar al te goed hoe hij de belangstelling van een vrouw weer kon laten oplaaien. Rose vermoedde dat hij zo ongeveer alles kon laten ontbranden met die blik van hem. Sneller dan ze kon zeggen had hij haar ontdooid. Van het eerste ogenblik af had ze al geweten dat hij een bijzonder gevaarlijk man was.
Ze schopte haar schoenen uit en wierp zich op het bed. De telefoon drukte in haar dij.
 

Hassan trapte het gaspedaal diep in en reed weg alsof hij door de duivel op de hielen werd gezeten. Wist ze het? Begreep ze wat ze had gedaan? Hij kneep het stuur zo hard vast, dat zelfs in het donker te zien was hoe wit zijn knokkels werden.

Waarom moest ze nu zo zijn? Het was al moeilijk genoeg dat ze mooi was, maar aan schoonheid kon hij wel weerstand bieden. In het verleden had hij de charmes weerstaan van heel wat beeldschone vrouwen die maar al te graag door hem in zijn woestijnkampement gevangen waren gehouden. Misschien was dat het wel. Rose Fenton was weerspannig, sterk. Ze verzette zich.
Ze verachtte hem om wat hij had gedaan, maar vervolgens had ze hem haar handen toegestoken en hem uitgedaagd tot het uiterste te gaan. Op dat ogenblik had ze het laagje beschaving los gestoten dat zijn woestijnafkomst altijd zo oppervlakkig bedekte; dat had hem tot op het bot blootgelegd, hem teruggebracht tot de man die zijn grootvader in zijn jonge jaren was geweest: een woestijnkrijger die voor alles wat hij wilde, had gevochten. En het ook had gekregen, of het nu land, paarden of een vrouw was geweest.
Dat had hij nog nooit hoeven doen; toch had hij zich geen twee keer hoeven bedenken. Hij had plannen gemaakt, de mannen bijeengeroepen die alles voor hem zouden doen en vervolgens had hij Rose Fenton onder de neus van haar broer ontvoerd.
Ze had de naam taai te zijn, dus was hij wel op verzet voorbereid geweest. Dat het moeilijk zou worden, had hij wel verwacht, maar het was heel anders gelopen. Haar taaiheid had het juist makkelijker gemaakt. Ze was niet bang geweest, maar koelbloedig, nieuwsgierig. Ze wilde het verhaal. In ieder geval tot haar zenuwen haar tijdelijk in de steek hadden gelaten en ze ervandoor was gegaan.
Zelfs toen had ze hem uitgedaagd, bespot, hem aangemoedigd het ergste te doen, en lieve hemel, het had niet veel gescheeld. Hij had haar polsen bij elkaar gebonden alsof ze een of andere oorlogsbuit was waarmee hij kon doen wat hij wilde. Hij had haar gekust en het had niets gescheeld of hij had haar helemaal genomen.
Zelfs tóen was zij de winnaar geweest. Niet door zich te verzetten; ze had niet gevochten voor haar eer, niets gedaan om hem op te zwepen, om hem tot het uiterste te drijven. Nee, ze had het slimmer aangepakt, was koelbloediger geweest dan hij had gedacht. Eerst had ze hem uitgedaagd, maar daarna had ze terug gekust, verhit en zoet. Lava op sneeuw.
Het was maar goed dat ze niet had geweten dat het geen bluf was geweest, anders was één van hen in grote moeilijkheden gekomen. Iets zei hem dat hij diegene zou zijn geweest. En als Partridge Faisal niet snel vond, dan kon dat alsnog gebeuren.
Rose viste de telefoon uit haar zak en wist voor het eerst in haar leven niet wat ze het best kon doen. Ze wist dat ze iemand moest bellen, maar wie?
Niet Tim. Die wilde ze er niet in betrekken, want hij kon alleen maar klem komen te zitten tussen twee twistende prinsen.
Gordon dan. Ja, Gordon. Ze moest haar redacteur bellen. Alleen zou hij elk moment bericht van Hassan kunnen krijgen. Het enige wat zij nog had kunnen toevoegen was de naam van haar ontvoerder, en dat wilde ze nog niet. Dat betekende immers dat ze partij koos. Rationeel gezien zou ze voor Abdullah moeten kiezen, de werkgever van haar broer, maar haar hart verzette zich. Tims waarschuwing was overbodig geweest; ze had snel genoeg begrepen dat Abdullah haar gewoon wilde gebruiken.
Maar deed Hassan dat ook niet?
Misschien. Alleen kwam hij er tenminste eerlijk voor uit. Verder was ze niet van plan het feit dat hij een vrouw wezenloos kon kussen tegen hem te gebruiken. Het wilde niet per se zeggen dat hij slecht was. Ze wilde hem een kans geven. Meerdere zelfs.
Aangezien ze toch geen andere keuze had dan te blijven, zou ze pas naar kantoor bellen als ze alle feiten en een verhaal had. Het echte verhaal. Het was maar beter om de batterij niet nodeloos te gebruiken.
Haar moeder. In ieder geval kon ze Hassans geweten sussen en haar moeder geruststellen. Niet dat hij dat zou weten natuurlijk. Ze toetste het nummer in. Het was in gesprek, en dat bleef zo elke paar minuten dat ze het opnieuw probeerde. Het was duidelijk dat ze te laat was; haar moeder had het nieuws al gehoord, vermoedelijk van Tim, en was al helemaal op stoom. Die vrouw begreep de kracht van de media. Niets Buitenlandse Zaken; eerst zou ze Gordon bellen. Hassan bofte maar weer.
Ze schakelde het toestel uit en keek rond. Tot nu toe had ze geluk gehad dat hij haar niet had gefouilleerd. Tot voor zijn kus had ze gedacht dat hij een heer was, maar waarschijnlijk lag het meer voor de hand dat de vrouwen in traditionele kleding die hij kende geen mobiele telefoons bij zich droegen.
Het was niet verstandig om op haar geluk te blijven vertrouwen. Ze had een veilig opbergplaats nodig voor haar enige verbinding met de buitenwereld die ze nog wel eens hard nodig kon hebben.
Er stond een onaangebroken doos met tissues op de kaptafel. Ze scheurde de bovenkant eraf, haalde er een paar tissues uit om plaats te maken en legde vervolgens de kleine telefoon op de bodem van de doos. Daarna maakte ze alles weer netjes en trok er een tissue uit alsof ze ze gebruikt had.
Het stapeltje tissues dat ze over had, gebruikte ze kwistig om haar gezicht mee schoon te maken en de make-up te verwijderen. Daarna gooide ze ze slordig naast de doos om te laten zien wat ze ermee had gedaan.
Ze geeuwde. Zenuwen, spanning en uitputting eisten hun tol; ze had ineens ongelofelijke slaap. Toch voelde ze zich ongemakkelijk bij het idee dat ze zich tot op haar ondergoed zou moeten uitkleden. Hoewel... Zou een man die zich zoveel moeite had getroost om haar lievelingscosmetica aan te schaffen, vergeten zijn dat ze ook schone kleding nodig had? Ze sloeg de sprei terug. Nee, hij had eraan gedacht.
Ze pakte het nachthemd dat keurig gevouwen voor haar klaar lag, en schudde het uit. Het was... het was... Ze onderdrukte een grijns. Het was een bijzonder geruststellend kledingstuk. Zo verschrikkelijk eerzaam. Het was het soort nachthemd waarin een Victoriaanse, oude vrijster zich nog veilig zou voelen. Geen enkele man die een vrouw wilde onteren, zou zoiets uitkiezen, tenzij hij zich door meters flanel en broderiekant wilde worstelen.
Vermoedelijk was dat precies wat hij duidelijk wilde maken.
De hond had zijn kop opgetild bij het horen van haar gesmoorde gegiechel en bonkte nu hoopvol met zijn staart.
‘Goed dan. Zo slecht is hij nu ook weer niet.’ Ze hield het hemd omhoog. ‘Maar ik vraag me af waar hij zoiets in vredesnaam heeft gevonden. Bij zijn grootmoeder op zolder, denk je?’ Dat zou dan de zolder van zijn Schotse grootmoeder moeten zijn geweest. Het was echt iets voor een koude nacht in de Schotse Hooglanden.
Ze huiverde. Bij nader inzien was het ook wel handig voor een koude woestijnnacht.
Ze ontdeed zich van haar zijden tuniek die ze met zoveel zorg had uitgekozen in de hoop indruk te maken op Mr. Partridge en zijn baas. Wat was dat zonde van de moeite geweest. Simon Partridge was niet eens in het land, en Hassan zou haar zelfs hebben ontvoerd als ze in gevechtstenue was geweest.
Alhoewel... of ze dan ook dezelfde verbijsterde blik had gekregen wanneer ze zich bij hem had gevoegd voor het diner? Jammer genoeg kon ze niet uitmaken of dat een goed teken was of niet. Wilde ze nou wel of niet op die manier opgemerkt worden? Ze trok een gezicht toen ze een haarborstel pakte. Behept met haar in de kleur van een Technicolor-zonsondergang moest ze wel opvallen.
Zodra ze eindelijk in het brede bed lag, de plooien van haar enorme nachthemd om zich heen schikkend, besloot ze dat haar moeder wel erg ingenomen zou zijn met het gewaad. Het was tochtvrij, comfortabel en wat het te kort kwam in de lengte werd ruimschoots goedgemaakt in de breedte.
Net voor ze in slaap viel, vroeg ze nog af of Hassan dezelfde garderobekast had geplunderd voor haar kleding voor overdag. Zou ze de volgende ochtend een brave tweedrok vinden? Een kasjmier twinset? Een degelijke onderbroek met een dubbelgestikt inzetstuk en het soort solide elastiek dat dwalende handen zou ontmoedigen... Op de een of andere manier was dat een verontrustend idee.
 

Hassan bleef lange tijd alleen maar naar haar zitten kijken. Hoe kon een vrouw die zoveel verwarring stichtte zo vredig slapen? Het was een verleidelijk idee om haar te wekken, alleen vermoedde hij dat hij degene zou zijn die daaronder zou lijden.

Ze was zo verrukkelijk; haar huid zo bleek tegen de felle koperkleur van haar haar. De hele avond had ze geen duimbreed toegegeven en zelfs in haar slaap had ze de kracht hem meer in beroering te brengen dan welke andere vrouw ook.
Het beviel hem niets, maar hij vermoedde dat het nog erger zou zijn wanneer ze weg was.







Hoofdstuk 5

 

Het voelde zalig warm en comfortabel, dus kroop Rose dieper onder de dekens, niet geplaagd door de neiging uit bed te springen en verder te gaan met haar leven. Dit was heerlijk. Ze bewoog een beetje. Het warme gewicht tegen haar rug bewoog ook en paste zich aan de ronding van haar ruggengraat aan. Dat voelde ook lekker. Het had zo lang geduurd voor ze eraan gewend was alleen wakker te worden.

Stijf van schrik opende ze langzaam haar ogen, al haar zintuigen alert.
Ze was niet alleen. Absoluut niet alleen.
Het zonlicht werd zacht gefilterd door het zwarte geitenhaar van Hassans tent. Haar blik dwaalde over de antieke hutkoffer die open in een hoek stond met haar make-up verspreid op het plateau. Over de zachte pracht van een onbetaalbaar tapijt. Over de zware zijde van haar shalwar kameez, keurig gevouwen over een kameelzadel naast het bed. Het gewicht tegen haar rug was heel reëel, zeker geen hersenspinsel uit een droom waaruit ze nog moest ontwaken.
Het doezelige, comfortabele gevoel verdween snel toen de herinneringen aan de voorgaande avond haar weer levendig voor de geest stonden. Wat moest ze doen? Moest ze zich omdraaien, zich door haar ontvoerder in de armen laten nemen en afmaken waar ze aan waren begonnen? Of moest ze woedend worden?
Snel koos ze voor het laatste. Verontwaardigd sprong ze op van onder de dekens. Haar gezelschap sprong ook op en begon opgewonden te blaffen.
Het was de hond maar. Gewoon de hond.
Ze liet zich terugvallen in het kussen en wachtte tot haar hartslag wat normaler werd. Geen Hassan. Opluchting streed met teleurstelling. Ze was echt te lang alleen geweest.
De hond geeuwde uitgebreid. Vervolgens installeerde hij zich weer met zijn kop op haar buik.
‘Zo, mag jij wel op het bed slapen?’ zei ze toen ze eenmaal op adem was gekomen. ‘Mijn moeder zou een rolling krijgen als ze jou zo zag.’ Ze aaide zijn kop. ‘Ze moet niets hebben van honden op een bed.’ Van echtgenoten trouwens ook niet. Alleen minnaars konden haar goedkeuring wegdragen.
Er was iets. Vanuit haar ooghoek had ze iets gezien. Een beweging had haar aandacht getrokken. Hassan, ongetwijfeld opgeschrikt door de herrie, had de voorhang opzij geduwd.
‘Heb je lekker geslapen?’
Verbazingwekkend lekker. Hij niet; zo te zien had hij een heel slechte nacht achter de rug. Voor ze echter kon antwoorden, werden ze onderbroken.
‘Ik wist het wel!’ Een kleine vrouw in een zwarte mantel en gesluierd in een abbeyah verscheen aan zijn zijde. Zonder op een uitnodiging te wachten, liep ze verder. Kennelijk waren haar ergste vermoedens bevestigd, want ze draaide zich woedend naar hem om. ‘Grote goedheid, Hassan!’ Er klonk ook ergernis door in haar stem. ‘Wat was je in vredesnaam van plan?’
Was dit zijn vrouw? Geen moment had ze stilgestaan bij de mogelijkheid dat hij getrouwd was. Het was lang geleden dat ze had gebloosd, maar geconfronteerd met een dodelijke schaamte, merkte ze dat ze nog steeds wist hoe het moest.
Hassan antwoordde niet en probeerde zich ook niet te verdedigen. Klaarblijkelijk had de vrouw dat ook niet verwacht aangezien ze meteen verder beende naar het bed.
 

Zodra ze haar mantel en sluier opzij sloeg, zag Rose dat onder de traditionele pracht van de purda een jonge, bijzonder mooie vrouw schuilging, gekleed in een shirt van zware zijde en een prachtig gesneden rok tot net op de knie.

‘Nadeem al Rashid,’ zei ze terwijl ze een kleine hand naar Rose uitstak. ‘Ik bied mijn diepe verontschuldigingen aan voor mijn broers gedrag. Hij heeft het hart op de juiste plaats, maar zoals de meeste mannen heeft hij de hersens van een ezel. Je gaat nu meteen met mij mee naar huis; daar ben je veilig tot Faisal terugkeert. Intussen kunnen we iets bedenken om je verdwijning te verklaren.’
Faisal? Roses brein begon te werken. Dit moest een volle zus van Faisal zijn, Hassans halfzus; niettemin was ze bereid Hassans rommel op te ruimen. Die bereidheid tot actie was blijkbaar een familietrekje.
Rose keek naar hem, maar hij ontweek haar blik. Ze beet op haar lip. Het was beter om niet al te opvallend te grijnzen; ze zou zich op de achtergrond houden en genieten terwijl Nadeem hem onder handen nam.
‘Hoe haal je het in je hoofd?’ Ze herhaalde de vraag maar gaf hem niet de gelegenheid te antwoorden. ‘Nee, laat maar. Ik kan het wel raden. Heb je met Faisal gesproken?’ Hassan wierp haar een waarschuwende blik toe, die ze negeerde. ‘Nou?’
Het was wel duidelijk dat ze zich niet met een kluitje in het riet zou laten sturen, dus haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb Partridge naar de Verenigde Staten gestuurd met de opdracht om hem mee terug te nemen, maar Faisal heeft zijn bewakers afgeschud en is verdwenen.’
Wat onattent van hem,’ merkte ze droog op. ‘Ik vraag me af van wie hij dat heeft geleerd.’
‘Ik handel dit wel af, Nadeem. Ik wil dat je nu gaat. Dit is mijn probleem; ik wil niet dat anderen er bij betrokken raken.’
‘Ik bén erbij betrokken, idioot. Faisal is ook mijn broer.’
‘Als het mis gaat -’
‘Met jou aan de leiding? Hoe kan dat nou?’
Rose had gedacht dat zij expert was op het gebied van zusterlijk sarcasme, maar deze jonge vrouw wist zelfs de eenvoudigste zin hard te laten aankomen.
‘Trek je maar niets van hem aan,’ zei ze, toen ze haar aandacht weer op Rose richtte. ‘Ik heb een extra abbeyah meegebracht; niemand zal je zien bij aankomst bij mijn huis.’ En weer tegen Hassan: ‘Je hebt je schandelijk gedragen, Hassan. Miss Fenton is te gast in ons land...’ Ze ging over op het Arabisch, maar het was duidelijk dat ze hem weinig vleiends te zeggen had.
Rose had steeds meer moeite om haar lachen in te houden. Het feit dat een machtig man onmiskenbaar onder handen werd genomen door een van zijn vrouwelijke familieleden stemde haar vrolijk. Tot haar blik die van Hassan kruiste, over Nadeems gesticulerende armen en haar glanzende, zwarte haar heen. Het was alsof ze zijn gedachten kon lezen.
‘Eh, neem me niet kwalijk.’ Ze zwaaide, en Nadeem onderbrak haar tirade lang genoeg om zich om te draaien en haar aan te staren. ‘Sorry dat ik je onderbreek terwijl je zo treffend Hassans karakter lijkt te beschrijven, maar heb ik hier ook nog iets over te zeggen?’
Van achter zijn zus bedankte Hassan haar met zijn ogen. Dat was mooi, maar ze deed het niet voor hem. Dit was een puur zakelijke beslissing. Het laatste wat ze wilde, was gered worden door prinses Nadeem, hoe goed haar bedoelingen ook waren. Men had haar de stad laten zien, maar haar uit het zicht en uit de buurt van de bevolking gehouden. Hier bevond ze zich tenminste midden in de gebeurtenissen. Dicht bij Hassan... waar alles gebeurde.
Nadeem begreep haar echter verkeerd. Ze kwam naast haar op bed zitten en pakte haar hand. Die van Nadeem was klein, prachtig gemanicuurd en schitterend met henna beschilderd. Prompt had Rose het gevoel dat ze een onhandige reuzin was.
‘Miss Fenton, ik begrijp dat u gewoon terug wilt naar het huis van uw broer om verder van uw vakantie te genieten, maar we hebben een probleem. Abdullah staat op het punt de troon te grijpen en Faisal, die domme jongen, heeft dit moment uitgekozen om... nou ja, laten we zeggen dat zijn timing niet geweldig is.’ Ze beet Hassan iets toe wat ongetwijfeld sloeg op de domheid van mannen in het algemeen en van haar broers in het bijzonder. ‘Het door uw verdwijning ontstane tumult zal Abdullah een paar dagen in het gareel houden. Als u zo lang bij mij wilt blijven tot alles in orde is, zal Hassan er ongetwijfeld voor zorgen dat uw offer gecompenseerd zal worden.’
‘Gecompenseerd?’ Wat bedoelde Nadeem? Zou ze het equivalent van de Orde van Verdienste krijgen?
‘Nou, Rose,’ zei hij zacht. Hij stond achter zijn zus. ‘Het lijkt erop dat je je prijs kunt noemen. Een lakh goud... een parelsnoer?’
“And Thou Beside me singing in the Wilderness”?’ Geen eer dus. Alleen maar goud, dacht ze terwijl ze zijn alternatieve versie van The Rubaiyat of Omar Khayyam aanvulde.
‘Wat je maar wilt,’ antwoordde hij.
‘Het verhaal,’ vertelde ze. ‘Meer hoef ik niet. Het verhaal, het hele verhaal en niets anders dan het verhaal. En ik blijf hier.’
Even maakte Nadeem een geschrokken indruk. ‘Maar u -’
‘Dat kan en dat moet ook.’ Nu hij Roses medewerking had, was hij de situatie weer meester. ‘Ik kan je verzekeren dat Miss Fentons offer niet groter zal zijn dan ze zelf toelaat.’
‘Ja maar -’
‘Heb jij vandaag geen poli, Nadeem?’
‘Vanmiddag.’ Ze keek op haar horloge. ‘Trouwens, nu ik hier toch ben, mag ik je wat vragen over nieuwe couveuses?’
‘Zeg Partridge maar wat je wilt. Die regelt het wel.’
Die Nadeem wist wel wanneer ze iets moest vragen, dacht Rose toen de donkere schoonheid glimlachte zodat haar hele gezicht oplichtte. ‘Dank je. De moeders en baby’s van Ras al Hajar danken je, Hassan. Nu, Miss Fenton -’
‘Rose, alsjeblieft.’
‘Rose.’ Even leek het erop alsof ze nog niet klaar was. Vervolgens maakte ze een berustend gebaar. ‘Kan ik iets laten brengen? Iets wat je nodig hebt?’
‘Je broer heeft veel moeite gedaan om het me naar mijn zin te maken. Behalve de kleding.’ Ze plukte aan het nachthemd. ‘Dit is niet echt mijn stijl.’
‘Nee?’ Hassans blik bleef rusten op de degelijke stof. ‘Nee,’ herhaalde hij met zachtere stem. Vervolgens schraapte hij zijn keel. ‘Het spijt me dat mijn keus je goedkeuring niet kan wegdragen, maar er staat een hele kist vol met jouw maat. Ik weet zeker dat er wel iets tussen zit wat je bevalt.’
Rose, wier hart al onnodig krachtig sloeg, verstijfde toen hij naar de kist liep en de doos met tissues wilde oppakken. Het gewicht zou hem achterdochtig maken...
‘Ga weg, Hassan,’ zei Nadeem. Je hebt hier niets te zoeken.’
‘Rose is niet een van jouw verdorde maagden, hoor. Als ze wil dat ik wegga, zegt ze dat wel, dat kan ik je verzekeren. Maar je hebt gelijk. Als jullie kleren gaan uitzoeken, hen ik liever weg. Blijf je ontbijten, Nadeem?’
Hij keek naar haar. Er viel geen duidelijke verandering in zijn gezicht te bespeuren, toch wist ze diep vanbinnen dat hij glimlachte.
‘Alleen koffie,’ antwoordde Nadeem, hem met een hooghartig gebaar wegwuivend. Ze wachtte tot hij weg was voor ze zei: ‘Hoor eens, het doet er niet toe wat Hassan zegt. Als je hier niet wilt blijven, hoeft dat niet. Je kunt nu met mij vertrekken.’
Ze bleef. Dat had ze Hassan min of meer beloofd. Niet met zoveel woorden, maar toch. ‘Nee, ik red me wel. Echt.’ Nadeems glimlach was veelbetekenend, en in de hoop haar - en zichzelf - te misleiden, vroeg Rose: Wat is een lakh goud? Een of ander sieraad?’
‘Een lakh?’ Nadeem was duidelijk verbijsterd over haar onwetendheid over zoiets belangrijks. ‘Nee. Het is een gewicht. Honderdduizend gram.’ Goud? Rose probeerde zich voor te stellen hoeveel dat was, maar slaagde er niet in. Niettemin deed Nadeem het af als iets onbeduidends. ‘Maak je geen zorgen. Of je hier nu blijft of met mij mee gaat, Hassan zal toch je broer moeten betalen vanwege de manier waarop hij je heeft ontvoerd.’
‘Mijn broer betalen?’ Ze kon zich Tims reactie wel voorstellen. Zelfs Nadeem zou nog iets leren over verontwaardiging. Als Hassan hem geld bood voor zijn zusters eer, zou Tim wel eens een levenslange gewoonte kunnen doorbreken en hem slaan.
Het was Nadeem bittere ernst. ‘Natuurlijk moet hij betalen. Hij heeft je onteerd.’ Ze was er volkomen zakelijk over.
Nam ze als vanzelfsprekend aan dat Hassan het bed met haar had gedeeld, vroeg Rose zich af. Of was haar verblijf hier in het kamp al erg genoeg? Het leek haar verstandiger er niet naar te vragen.
‘Of doodt je broer hem gewoon?’ opperde Nadeem. ‘Eh... dat denk ik niet.’
‘Nee?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is natuurlijk een Engelsman. Engelsen zijn zo... flegmatiek. Hassan zou je broer zeker vermoorden als de situatie omgekeerd was.
Maar als je geen geld of bloed wilt, is er slechts één andere oplossing. Hij zal met je moeten trouwen. Laat het maar aan mij over. Ik regel alles.’
Dit begon meer op een fantasiewereld te lijken dan Rose lief was. ‘Een man van zijn leeftijd en rijkdom...’ Ze merkte dat ze al precies als Nadeem begon te denken. ‘… toch zeker allang getrouwd?’ En wat zijn zus ook zei, zij was niet van plan hem te delen.
‘Hassan? Getrouwd? Dan moet hij eerst iemand vinden die sterk genoeg is om hem vast te houden.’
‘Maar als huwelijken hier worden gearrangeerd...’
‘Hassan is anders,’ zei ze. ‘Hij is onmogelijk. Met jou zou het een kwestie van eer zijn, dus zou hij geen keus hebben, maar anders zou hij er niet over piekeren. Geloof me, we hebben het wel geprobeerd. Hij heeft echter te veel gereisd om een keurig, traditioneel meisje te accepteren dat gewoon wil thuisblijven en kinderen grootbrengen. Dat zou voor geen van beiden goed zijn. Anderzijds is hij te traditioneel om een van die actrices of modellen te trouwen met wie hij zo veel tijd doorbrengt wanneer hij in Londen, Parijs of New York is. Niet dat het ook maar vijf minuten zou standhouden als hij haar hier mee naar toe nam.’
‘Hoezo niet?’
‘Vrouwen moeten ermee opgroeien. Onze mannen zijn bezitterig, en moderne vrouwen houden er niet van iemands bezit te zijn. Ze willen wat Hassan hun kan geven, maar weigeren op te geven wat ze al hebben.’ Ze glimlachte. ‘Ik heb medelijden met hen.’
‘Maar jij bent gelukkig?’
‘Daar werk ik aan. Ik heb een aardige man, prachtige kinderen en een waardevolle baan in een land waar ik van houd.’ Ze blikte naar Rose. ‘Hassan vindt het hier ook heerlijk. Hij zou nergens anders kunnen wonen.’ Daarna zuchtte ze. Wat zou hij een geweldige emir zijn geweest. Hij heeft het altijd in zich gehad. Terwijl Faisal... tja, die begrijpt niet goed welke offers ervoor moeten worden gebracht.’ Even dacht ze erover na. ‘Of misschien toch wel...’
‘En Abdullah?’
Nadeem schrok alsof ze zich realiseerde dat ze al veel te veel had gezegd. Ze keek op haar horloge en slaakte een niet-overtuigende kreet. ‘Ik heb niet zoveel tijd. Laten we maar naar die kleren kijken. Er zit vast niet veel bij wat je bevalt.’
 

‘Nou?’ Hassan keek haar aan over de restanten van haar ontbijt. ‘Wat ben je te weten gekomen?’

‘Hoe bedoel je?’
‘Mijn kleine zus is een flapuit. Ik weet zeker dat het je niet veel moeite zal hebben gekost om allerlei informatie uit haar los te krijgen.’
Nadeem is charmant, attent en zeer hulpvaardig. En ze heeft me weinig verteld wat ik niet al wist.’
‘Het is juist dat “weinig” wat me zorgen baart.’
‘Waarom? Ervoor zorgen dat Faisal de troon behoudt, is toch niet iets om je voor te schamen? Ik had aangenomen dat jij zelf de macht wilde grijpen.’ Als ze had gehoopt een reactie uit te lokken, mislukte dat. ‘En ik kan ook niemand vertellen waar jij mee bezig bent, nietwaar?’ Ze glimlachte. Nog niet in ieder geval. ‘Eerlijk gezegd maakte ze zich meer zorgen over het feit dat jij flink over de brug moet komen nu je mij onteerd hebt.’
Ze plaagde hem, besloot Hassan. Ze vermaakte zich ten koste van hem. Ze deed maar. ‘Wat je ook maar gepast vindt.’ Een lakh goud zou nog goedkoop zijn voor haar medewerking. En ze werkte mee. Of ze was heel uitgekookt. Nee, hij wilde er zijn leven om verwedden dat Abdullah haar niet in zijn zak had. Dat stemde hem verheugd. ‘Hoewel ik begin te betwijfelen of jij of je broer ook maar een tula goud van me willen aannemen.’
‘Misschien, maar dan heb je nog wel een probleem.’
Hij zweeg afwachtend, bereid haar haar plezier te gunnen. Het was lang geleden dat iemand hem zo had vermaakt.
‘Volgens Nadeem zijn de enige alternatieven voor een geldelijke vereffening, de dood of eerbehoud - en Tim zou liever zelf sterven voor hij iemand anders doodde.’ Ze wachtte even. ‘Zelfs wanneer het om jou gaat...’
Lachend pakte hij zijn koffie.
‘Ze is tot de conclusie gekomen dat een huwelijk de enige oplossing is.’ Ze zag dat hij even aarzelde voor hij het kopje naar zijn lippen bracht.
‘Daar kan ze wel eens gelijk in hebben.’ Vervolgens dronk hij zijn koffie, zette het kopje op het schoteltje en stond op. ‘Ik zie dat je een rijbroek aan hebt. Is dat een hint dat je wilt paardrijden vanmorgen?’
Nou, dat ging niet helemaal zoals je had gepland, meisje. Helemaal niet. Daarbij ontdekte ze dat ze moeite had zijn uitdagende blik het hoofd te bieden. Intussen wachtte hij op haar antwoord.
Wilde ze met hem paardrijden? Had ze er daarom op gestaan de rijbroek aan te trekken ondanks Nadeems protesten? Ineens was ze hevig in de war. Het was lang geleden dat ze voor het laatst had gereden met de man van wie ze hield. Of iets anders had gedaan. Of zelfs maar in de verleiding was gekomen. Maar de rijbroek was haar zo vertrouwd voorgekomen, zo’n troost... Nog steeds zijn ogen ontwijkend strekte ze haar benen. ‘Dit was de enige broek die we konden vinden,’ zei ze ontwijkend. ‘Gek genoeg vind ik het niet prettig overdag lange zijden japonnen te dragen. Al zijn ze van couturiers.’
De lingerie was iets anders geweest. Ze had niet het minste bezwaar tegen zijde op haar huid. Verder wilde ze echter niet gaan. Vandaar het herenoverhemd en een oude rijbroek die ze uit Hassans ladekast had opgediept, terwijl Nadeem giechelend, verscheurd tussen afschuw en geamuseerdheid had toegekeken.
Het was een wijd overhemd dat ze met een ceintuur om haar middel had moeten vastsnoeren, maar het zat lekker. Ze wreef over de zachte stof en keek ten slotte op.
‘Is deze van jou geweest?’
Hij aarzelde. ‘Waarschijnlijk wel. Ik weet het niet.’
Hij leek duidelijk opgelaten bij het idee dat ze zijn kleren droeg, vond ze, ook al moest het jaren geleden zijn dat hij ze had gedragen. Inmiddels was hij veel gespierder geworden. ‘Ik had je je eigen kleren wel willen laten brengen, maar dat zou gesuggereerd hebben dat je uit vrije wil was meegekomen.’
‘Je hebt wel mijn schoenen meegebracht.’ Een paar stevige, enkelhoge veterschoenen die ze onder de lange wollen rok had gedragen tijdens de reis. Sinds haar aankomst had ze geen reden meer gehad om ze aan te trekken, en ze had ze niet gemist.
Hij haalde zijn schouders op. ‘Het terrein hier is ruw.’
‘En het zou pijnlijk zijn als je me met een gebroken enkel naar het ziekenhuis moest brengen.’
Even moest hij glimlachen om haar naïveteit. ‘Welnee. Dan zou ik gewoon zeggen dat ik je zo had gevonden. Jij zou me vast niet verraden, hè. Je zou aan je verhaal denken en je mond houden.’
De man was onuitstaanbaar. Hij had gelijk, maar was onuitstaanbaar. Omdat ze niet de illusie had dat ze hem kon verbeteren, begon ze weer over kleding. ‘Natuurlijk zou Khalil als samenzweerder in de gevangenis zijn beland als hij je al mijn kleren had gegeven. Ik neem niet aan dat Abdullah hem erg zachtzinnig zou behandelen.’
‘Khalil?’
‘Mijn broers bediende. Iemand moet je informatie hebben gegeven over de cosmetica die ik gebruik. En de shampoo. Trouwens een keurige douche.’ Men had een kleine tank met water gevuld en de ochtendzon had dat tot een aangename temperatuur opgewarmd. Ze dronk haar koffie. ‘En wie zou anders met de Range Rover hebben kunnen knoeien zonder aandacht te trekken? Khalil wast die net zo vaak als zichzelf.’
‘Dus,’ zei hij zonder haar gemijmer te bevestigen of te ontkennen. ‘Heb je zin om te gaan paardrijden?’
`Het was een van de beloofde attracties.’
‘Kun je rijden?’
‘Ja.’ Ze stond op en voelde zich steeds ongemakkelijker onder Hassans onverminderde aandacht.
‘Om op een van mijn paarden te kunnen blijven zitten, moet je wel meer ervaring hebben dan met alleen een goedmoedige pony.’
‘Daar twijfel ik niet aan, maar ik heb een goede leraar gehad. Ben je niet bang dat ze me zien?’ vroeg ze, snel van onderwerp veranderend. ‘Stel dat ze helikopters gebruiken.’ Ze wreef over haar haar. ‘Ik ben nogal opvallend.’
‘Je weet inderdaad je aanwezigheid kenbaar te maken,’ gaf hij glimlachend toe. ‘Maar je haar is geen punt. Met de juiste kleding ben je zo goed als onzichtbaar. Wacht hier.’
Een paar minuten later keerde hij terug met een roodwit geblokte keffiyeh. Ze sloeg hem open en drapeerde hem over haar hoofd. Alleen was de doek veel groter dan ze had verwacht, en ze wist niet goed hoe ze het moest aanpakken. Hulpeloos hield ze de uiteinden omhoog en keek hem aan.
Even moesten ze allebei denken aan haar sjaal en aan wat hij ermee had gedaan. Vervolgens haalde hij diep adem. ‘Hier,’ zei hij. ‘Zo doe je dat.’
Snel wikkelde hij de lap stof om haar hoofd en de onderkant van haar gezicht. De uiteinden stopte hij weg. Zonder echt contact te maken, scheerden zijn vingers langs haar wangen. Niettemin trok haar maag samen vanwege zijn nabijheid, de bijna-aanraking die overal kippenvel veroorzaakte.
‘Zo. Klaar.’
‘Dank je.’ Haar stem was niet meer dan een fluistering uit haar droge mond.
‘Nee, jij bedankt. Voor je begrip met Nadeem. Als Abdullah erachter kwam -’
‘Ja, nou ja. Ik krijg nu eenmaal geen primeur wanneer ik in haar achterkamer onderduik, nietwaar?’
Opnieuw was daar die glimlach die slechts zijn ogen deed oplichten. Daarna hield hij een met goud afgezette kameelharen cape op die hij over zijn arm had gehouden.
Ze draaide zich snel om, liet haar armen door de wijde openingen glijden en de cape hing om haar lichaam. Hij was wijd en licht als een veertje. In de frisse bries die van de bergen af de tent in blies, bolde de jas een beetje op.
‘Je ziet er bijna als een bedoeïen uit,’ zei hij terwijl hij zijn eigen zwarte hoofddoek om zijn gezicht wikkelde.
Ze wreef over haar door de stof bedekte kin. ‘Afgezien van de baard.’ Ze hield haar hoofd scheef. ‘Aan de andere kant draag jij ook geen baard. Waarom niet?’
ge stelt te veel vragen.’ En met een hand in haar rug dirigeerde hij haar door de tentopening in de felle ochtendzon.
‘Dat is mijn werk. Je bent alleen niet erg scheutig met je antwoorden.’
Hij reageerde door haar naar de wachtende paarden te leiden. Het ene was een schitterende, zwarte hengst, precies zo een als waarmee ze hem de avond ervoor had geplaagd. Ze vroeg zich af of hij hem expres had gekozen, maar besloot toen dat ze malende moest zijn.
Het andere rijdier was een kleinere, maar prachtige vos. ‘Hoe heet hij?’ Ze aaide zijn nek.
‘Iram.’
‘Iram indeed is gone with all his Rose...’ Het vers schoot haar ineens te binnen en ze vroeg zich af of hij de waarheid sprak of haar wilde testen, om te zien of ze meer dan een enkel vers van The Rubaiyat kende. Ze fluisterde de naam en het paard bewoog zijn oren. De waarheid dus. Of misschien een beetje van allebei. Wat gepast.’
`Dat vond ik ook. Ken je het uit je hoofd?’
‘Op school moest ik het voor straf uit mijn hoofd leren... waarvoor weet ik niet meer.’
‘Maar je kent het nog wel.’
`Ik vond het geen straf. En ik vergeet nooit iets waar ik van houd.’ Ze pakte de teugels, en Hassan sloeg zijn handen in elkaar zodat ze kon opstijgen. Daarna stelde hij de stijgbeugels voor haar af. Het was een tijdje geleden sinds ze voor het laatst op een paard had gezeten, maar met de stalknecht die hem bij zijn hoofd vasthield, leek hij rustig genoeg. Intussen bleef ze zijn hals aaien.
Ook Hassan steeg op. Kennelijk was hij tevreden met wat hij zag, want na een korte blik op haar, knikte hij. De stalknechts stapten achteruit, en de paarden stoven weg.
Even had Rose het gevoel dat haar armen uit de kom werden gerukt. Ze was blij dat Hassan zo ver voorop lag. Nu was hij geen getuige van haar onaantrekkelijke strijd met het bedrieglijk gedweeë dier waar ze op zat.
Tegen de tijd dat hij was gestopt en omgekeerd om te zien waar ze was gebleven, had ze het dier onder controle en stoof ze langs hem heen. Meteen stormde hij achter haar aan, haalde haar in en ging haar voor, met zijn zwarte cape bollend en wapperend in de wind. Het was geweldig, opwindend en angstaanjagend tegelijkertijd. Toen hij eindelijk stilhield op de top van een heuvel, was ze buiten adem. Nog trillend van de inspanning om haar paard onder controle te houden, lachte ze. Ook Hassan lachte.
‘Je dacht dat ik hem niet aankon, hè?’
‘Dat was ook bijna zo, maar je rijdt uitstekend.’
Ze lachte. ‘Dat is maar goed ook. Maar het is wel een tijd geleden.’
‘Van wie heb je het geleerd?’
‘Van een vriend.’
Hij keek haar aan. ‘Een man, denk ik. Je rijdt als een man.’
Rose was zich hevig bewust van de effen, doordringende blik die op haar was gericht. ‘Ja. Hij fokte paarden. Prachtige paarden.’ Ze aaide de nek van het paard. Het geknars, de geur van leer en verhit paardenvlees bracht alles weer tot leven. ‘Hij was mijn man.’
Er viel een korte stilte terwijl hij deze informatie verwerkte. Was?’ informeerde hij zacht toen ze niet verder ging. ‘Ben je gescheiden?’
‘Nee, hij is overleden.’ In de stilte die volgde zag ze hem overwegen of hij de vraag moest stellen. ‘Geen paardrijongeluk.’ Als dat het geval was geweest, had ze nooit meer een paard kunnen bestijgen. ‘Hij had last van zijn hart. Dat wist hij wel, maar hij had het me nooit verteld.’ Meer dan vijf jaar lang had ze er niet over gesproken. Ze had gewoon haar leven weer opgepakt, had geprobeerd er niet meer aan te denken. Ze haalde haar voeten uit de stijgbeugels en liet zich op de grond glijden. ‘Op een dag hield het er gewoon mee op. En toen was hij dood.’
Hassan voegde zich bij haar en liet de twee paarden stapvoets lopen. ‘Het spijt me. Daar had ik geen idee van.’
‘Het is al weer lang geleden.’ Ze voelde hem kijken. ‘Niet zó lang. Je bent nog een jonge vrouw.’
‘Bijna zes jaar geleden nu.’ Van het landschap dat zich voor haar uitstrekte, zag ze nauwelijks iets. Ze zag het leven dat ze hadden kunnen hebben; intussen twee kinderen met ieder hun eigen pony. Michael had haar gevraagd of ze kinderen wilde, maar daar had ze zich tegen verzet. Ze was jong en wilde al zijn aandacht voor haarzelf. Bovendien leek er geen haast bij te zijn.
Haar blik werd troebel, en ze struikelde over een rotsblok. Hassan ving haar op, hield haar vast met zijn hand om haar middel.
‘Je boft dat je je carrière hebt,’ zei hij. ‘Om de leegte op te vullen.’
‘Denk je dat een baan dat kan? Dat wat voor baan dan ook mijn verlies zou kunnen compenseren? Ik hield van hem en hij van mij.’ Onvoorwaardelijk. Ze had niet hoeven vechten voor zijn aandacht, had niet hoeven veranderen of iets hoeven bewijzen. Ze had alleen zichzelf hoeven zijn.
Nadenkend keek hij op haar neer. ‘Zeg eens, die reputatie van onverschrokkenheid van jou, komt die voort uit de wens om ook te sterven?’
Haar eerste reactie was die van woede. Hoe durfde hij te doen alsof hij haar kon analyseren? Dat had haar moeder jarenlang gedaan. Die had wijs geknikt toen ze met Michael was getrouwd, alsof het een of andere theorie had bevestigd waar ze voor haar nieuwste feministische geschrift aan bezig was. Terwijl ze dit dacht, wist ze al dat ze ernaast zat. Hassans ogen stonden niet alwetend, maar zacht en meelevend. ‘Misschien,’ fluisterde ze, voor het eerst gaf ze het toe. ‘Een tijd lang was dat misschien wel zo.’
‘Je moet er geen haast mee hebben, Rose. Allah haalt je wel wanneer de tijd daar is.’
`Dat weet ik.’ Het lukte haar te glimlachen. ‘Maar het is eenvoudiger een reputatie op te bouwen dan hem kwijt te raken. Natuurlijk klets ik er ook op los, en dat bezorgt me ook nogal wat problemen.’
Ineens glimlachte hij ook. ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei hij droog.
Dus hij had het gemerkt, maar in zijn stem, hoewel die plagend was, had warmte doorgeklonken. Met een klap bracht het haar terug in het heden. Nu was wat telde. Vandaag. Slechts een seconde lang, met zijn hand om haar middel, zijn ogen heter dan de zon op haar rug, dacht ze dat hij haar opnieuw ging kussen. Hij deed het niet. Het ontging haar niet dat hij geestelijk een stap terug deed, een fractie van een seconde voor hij zijn hand langs zijn lichaam liet vallen en verder liep.
Nou, zo makkelijk kwam hij er niet van af. Ze moest een verhaal schrijven, en het werd tijd voor serieuze research. ‘En,’ zei ze, toen ze naast hem kwam lopen. ‘Waarom had je nu eigenlijk je baard afgeschoren?’







Hoofdstuk 6

 

Hassan lachte, genietend van de omschakeling van peinzende zelfbeschouwing naar aanval. ‘Wie zegt dat ik er ooit één gehad heb? Het is niet verplicht, hoor.’ Ze beperkte haar reactie tot het optrekken van haar wenkbrauwen, wat hem eraan herinnerde dat ze niet een of ander goedgelovig wicht was dat hij een verhaal op de mouw kon spelden. ‘Je lijkt wel een terriër met een been,’ klaagde hij.

‘Ik ben niet gevoelig voor complimenten. Ik heb ze allemaal al eens gehoord. Waarom?’ Ze drong aan omdat ze er achter wilde komen wat voor soort man hij was.
‘Misschien ben ik van nature een rebel.’
‘Het eeuwige zwarte schaap? Dat is wel erg gemakkelijk, vind je niet?’
‘Ik was eenentwintig,’ zei hij. ‘Dat is niet een leeftijd voor subtiliteiten. En als iets bevalt, waarom zou je het dan veranderen?’ Hij ging haar voor naar een lage, platte rots en bond de paarden aan een miezerig boompje. Daarna nodigde hij haar uit om te gaan zitten. Hij bood haar iets te drinken aan uit de fles die hij aan zijn zadel droeg.
Ze trok de keffiyeh los en dronk dankbaar van het koude water. Hij volgde haar voorbeeld nadat hij naast haar had plaatsgenomen.
Het terrein dat voor hen lag, liep steil en rotsachtig af naar de kustvlakte. In de verte zag Rose de schittering van de zon op een zee die zo blauw was dat hij overging in de lucht. Het was een grimmig landschap waarin de schaduwen van rotsblokken en de spaarzame bosjes van iele bomen zich eindeloos uitstrekten.
Grimmig en volkomen anders dan de koele groenpartijen van thuis; toch had het zeker zijn aantrekkingskracht.
Het was fascinerend, tijdloos. Het was geërodeerd en kaal, en had een vreemde schoonheid.
Hassan hield ervan, had Nadeem gezegd. Ze kon wel geloven dat het een plek was die zich in iemands hart kon vastzetten. Ze keek naar hem en wachtte af.
Hij haalde zijn schouders op en wreef over zijn gladgeschoren kin. ‘Mijn grootvader was tot de conclusie gekomen dat ik niet in staat zou zijn de stammen bijeen te houden. Het was een moeilijke tijd. Geld stroomde binnen door de olie, en hij wist dat rivaliserende families het feit dat mijn vader een buitenlander was, zouden uitbuiten om het moeilijk voor me te maken.’
‘Had hij zelf geen zoons die hem konden opvolgen?’
‘Nee, een stuk of zes dochters, maar geen zoons. Ik was zijn oudste kleinzoon, maar toen puntje bij paaltje kwam, deed hij wat alle staatshoofden te doen staat: hij liet zijn land voor zijn hart gaan.’
‘Door Faisal tot troonopvolger te benoemen?’
‘Mijn moeder was tamelijk snel na mijn vaders dood hertrouwd. Het was een politiek huwelijk. Ze kreeg een paar dochters, onder wie Nadeem. Daarna kwam Faisal. Hij heeft de perfecte stamboom voor een troonopvolger.’
‘Hij is nog wel erg jong.’
`Dat weet ik, maar we moeten allemaal volwassen worden. Het is zijn tijd. Ik hoop alleen dat hij er beter mee omgaat dan ik.’
Zijn verdriet had hij diep weggestopt, maar het zat er nog wel. Ze leefde met hem mee. ‘Het moet moeilijk voor je zijn geweest om het te aanvaarden.’
Hij pakte een steen en kneep erin alsof hij deze in vorm kon kneden. ‘Ja, ik had alleen dit.’ Even hield hij de steen vast, vervolgens gooide hij hem weg. ‘Toen had ik niets meer.’
Rose zweeg. Wat kon ze zeggen? Hij was onterfd vanwege zijn afkomst. Woorden konden daar niets aan veranderen.
Van opzij keek hij haar aan. ‘Wat het nog onverdraaglijker maakte, was het feit dat hij Abdullah tot regent benoemde om zijn vijanden rustig te houden.’ Vervolgens maakte hij een berustend gebaar. ‘Hij had geen keus; dat weet ik. Hij beschermde me gewoon. Als ik tien jaar ouder was geweest, had ik hen misschien uitgedaagd en alles bijeen kunnen houden. Maar hij was stervende, en vermoedelijk had hij gelijk; ik was te jong. Op het moment is het enige probleem Abdullah en zijn maten met hun lange vingers in de schatkist, terwijl het volk snakt naar onderwijs, medische zorg en alle voordelen die een leven in de eenentwintigste eeuw kan bieden.’
Ze dacht aan het luxueuze, medische centrum waar ze was rondgeleid. Alles nieuw. Net als het luxe winkelcentrum vol designerwinkels en het geweldige fitnesscentrum waar ze meteen erelid van was gemaakt. Alles riekte naar privileges. Natuurlijk had ze al vermoed dat er een keerzijde aan de medaille was, en kennelijk had ze gelijk gehad. Rose sloeg haar armen om haar knieën, starend over het kale landschap. ‘Niemand zou het je kwalijk nemen als je er boos over was.’
‘Dat heeft ook niemand gedaan. En niemand heeft een vinger uitgestoken om me tegen te houden. Ik schoor mijn baard af, kleedde me in het zwart en gedroeg me werkelijk heel onbehoorlijk. Mijn grootvader had me dan wel de troonopvolging afgenomen, maar hij had dat wel op andere manieren gecompenseerd. Ik had te veel geld en te weinig gezond verstand. Ik begon iedereen te bewijzen dat hij de juiste beslissing had genomen, terwijl Abdullah en zijn trawanten me aan de zijlijn zo ongeveer stonden aan te moedigen in de hoop dat ik mezelf kapot zou maken. Ik was onvolwassen, verwend en dom. Mijn moeder, die zo’n hekel heeft aan vliegen, is speciaal naar Londen gevlogen om me dat midden in mijn gezicht te vertellen.’
Als ze ook maar een beetje op Nadeem leek, dacht Rose een glimlach verbergend, had ze geen twijfel laten bestaan over wat ze van hem vond. ‘Toch heb je je baard niet weer laten staan of je kledingkeus aangepast. Je gedrag heb je ook niet afgezwakt.’
‘De rebel die zich onderwerpt als een geslagen hond? Dat zou Abdullah wel leuk hebben gevonden. Dan zou hij geruchten hebben verspreid als zou ik weer in de gunst en in aanmerking voor de troon willen komen; dat zou het perfecte excuus zijn geweest om tegen mij en Faisal in het geweer te komen. Nee, ik ben bereid de gevolgen van mijn gedrag te dragen tot mijn broer veilig op de hem toekomende plaats zit.’ Hij keek haar aan. ‘En zolang mijn minst geliefde neef bezig is het platteland af te speuren naar jou, is die mogelijkheid nog aanwezig.’
Hij knikte naar de kust waar een paar helikopters waren verschenen die systematisch het gebied afzochten. Hij leunde achterover op een elleboog zonder ook maar enige ongerustheid te vertonen.
Wat doe je als ze naar het kamp komen?’
‘De eerste neerschieten die probeert het vrouwenverblijf binnen te komen.
‘Het vrouwenverblijf! Alsjeblieft zeg!’
Wat is daar mis mee?’
Begreep hij dat dan niet? ‘Nou, om te beginnen, ben ik de enige daar, en ik ben niet één van jouw vrouwen.’
‘Je valt onder mijn bescherming. En één vrouw of honderd, dat maakt toch niets uit?’
Ze staarde hem aan. ‘Maar iemand doodschieten...’
‘Dat heb ik niet gezegd. Alleen neerschieten. Een kogel door een been van de moedigste is doorgaans voldoende om de rest af te schrikken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze zouden niet minder verwachten.’ Daar hij wel zag dat ze niet overtuigd was, vervolgde hij: ‘Omgekeerd zouden zij het ook doen.’
Ze huiverde. ‘Maar dat is zo... primitief.’
‘Vind je?’ De grijze ogen schitterden in het helle zonlicht. ‘Misschien heb je gelijk. Het primitieve ligt dichter onder de oppervlakte dan de meesten willen toegeven, zoals je gisteravond zelf hebt kunnen merken.’
Ze wist zeker dat hij niet doelde op de ontvoering, gepland en uitgevoerd met zo’n angstaanjagende precisie.
Hij bedoelde het moment waarop ze allebei zo dicht het punt genaderd waren alle valse schijn van beschaafd gedrag af te leggen. Natuurlijk was dat slechts te wijten geweest aan de spanning. Ontvoerder en gevangene geketend in een hachelijke, geladen sfeer. Al die licht ontvlambare emoties... Het was druppel geweest.
Snel keek ze de andere kant op. De helikopters waren verder weg gevlogen langs de kust. ‘Ik denk dat we beter terug kunnen gaan, zolang ik me nog kan bewegen. Ik heb in geen weken een beetje lichaamsbeweging gehad en ik word hierna zo stijf als een plank.’
Hij stond op. Na een korte aarzeling maakte ze dankbaar gebruik van zijn uitgestoken hand. Een paar tellen hield hij haar hand in de zijne. ‘Je hoeft maar te kikken, en ik geef je met alle liefde een massage.’
Een ogenblik lang liet ze haar fantasie de vrije loop en bedacht hoe het zou zijn als zijn handen het verwarmende smeersel over haar schouders, rug en de gespannen spieren van haar benen wreven. Ze twijfelde er geen moment aan dat hij ervoor kon zorgen dat ze zich heel wat beter voelde.
Maar ze trok haar hand terug, grimaste en schoot in de lach. ‘Dank je, maar ik kan beter in stilte lijden. Je hebt al moeilijkheden genoeg.’
 

Moeilijkheden genoeg. Hoeveel was genoeg? Hoe ver moest een man gaan voor hij de grens had bereikt van de moeilijkheden waarin hij verstrikt raakte? Voor hij geen uitweg meer zou vinden?

Aangenomen dan dat hij een uitweg wilde.
Ongeduldig beende Hassan heen en weer met de satelliettelefoon in zijn hand, wachtend tot Simon Partridge aan de lijn was. Ondertussen hield hij zichzelf voor dat hij de realiteit onder ogen moest zien: Rose Fenton was een vrouw die binnenkort de wereld aan haar voeten had. Over een week zou de pers om haar verhaal bedelen. Haar agent zou de rechten op haar boek veilen voor een verfilming door Hollywood.
Steeds wanneer hij bij haar kwam, maakte hij het gemakkelijker voor haar. Ze hoefde maar naar hem te kijken of hij wilde haar zijn diepste geheimen vertellen, zijn innigste verlangens. In plaats daarvan had hij aangeboden haar te masseren. Hoe onbehouwen kon een man worden! Het was ook veel te gemakkelijk je die warme, zijdezachte huid onder je handen voor te stellen. De kreun kwam uit zijn tenen. Hier moest gauw een einde aan komen. Heel gauw.
‘Kom op, Partridge. Waar blijf je!’
Een huid van zijde, fluwelen lippen. Hij bleef staan, sloot zijn ogen en verdronk in de herinnering aan haar warme lippen die voor hem uiteen weken, de zoete smaak van haar tong.
Hij was van plan geweest het volkomen onpersoonlijk te houden. Afstand te houden. Dat had niet moeilijk moeten zijn. Ze was een journaliste, en hij hield in principe niet van journalisten. Maar vanaf het ogenblik waarop hij de telefoon had opgenomen en haar stem zijn oren had gevuld, was hij verloren geweest.
Hij hield op met ijsberen en leunde tegen de stam van een oude palmboom. Wie hield hij hier nu eigenlijk voor de gek? Vanaf het moment waarop hij aan boord van Abdullahs vliegtuig was gestapt en geconfronteerd was met een paar openlijk inschattende ogen was hij verloren geweest.
Ze had iets bijzonders. Het bijzondere waardoor mensen naar het journaal keken voor haar verslag vanuit het recentste probleemgebied. Dat hele speciale waardoor mensen om haar gaven. Nu had hij zelf ervaren wat het was.
Kwetsbaarheid onder die gehardheid. Ze lachte eerder dan dat ze huilde. Zelfs wanneer ze niets liever deed dan huilen.
Vandaag had ze bijna over haar verdriet verteld. Hij had haar willen vasthouden, troosten. Hij wilde weten wat voor soort man die blik in haar ogen kon oproepen... Hij wilde zelf die man zijn.
‘Hallo... ‘ Een versufte stem onderbrak zijn gedachten. ‘Partridge?’ zei hij scherp.
‘Excellentie?’ Er klonk een onhandig geluid, een klap. ‘Wat is er gebeurd? Wat is er aan de hand?’
‘Er is niets gebeurd,’ antwoordde hij. ‘Dat is er aan de hand.’ Zijn irritatie verkilde de afstand tussen hen. ‘Heb je hem al gevonden?’
‘Excellentie, ik laat het u weten zodra ik hem heb gevonden. Maar het is hier vier uur ‘s morgens...’
‘En wat dan nog?’ snauwde hij.
‘Ik lag pas om twee uur in bed,’ snauwde Partridge terug, nu klaarwakker en al zijn stekels op. ‘Het enige wat ik weet, is dat Faisal zich met een vrouw schuilhoudt in een of andere hut in de Adirondacks. Alleen wil niemand zeggen met wie precies, of in welke hut, en er zijn er verdraaid veel. Aangezien ze niet allemaal in een keurig rijtje aan een geplaveide weg liggen, kost het tijd om ze allemaal af te gaan.’ Hij pauzeerde. ‘En nu we het toch over vermiste personen hebben, hoe is het toch met Miss Fenton?’ Hassan glimlachte, een tikje meedogenloos weliswaar, om het geïrriteerde sarcasme van zijn assistent. Als hij had vernomen dat Rose was ontvoerd, verklaarde dat veel van Partridges ongewone aangebrandheid. ‘Ik neem aan dat haar verdwijning aan u is toe te schrijven? CNN heeft het over niets anders.’
Dat was tenminste iets. ‘En wie is daar volgens hen verantwoordelijk voor?’
‘Niemand lijkt ook maar enig idee te hebben. Of anders zeggen ze dat gewoon niet. Abdullah schijnt te zeggen dat ze is weggewandeld terwijl Tim op jacht was naar het paard en dat ze toen is verdwaald, of dat ze misschien in een ravijn is gevallen.’
‘Rose Fenton? Dat menen ze niet!’
‘Het is heel wat aanvaardbaarder dan toegeven dat ze is ontvoerd. U had gezegd dat u zoiets niet zou doen.’
Zoiets? Wat dacht Partridge wel dat hij zijn televisieheldin aandeed?
‘O ja? Ik herinner me ons gesprek iets anders. Niettemin kan ik je verzekeren dat Miss Fenton in goede gezondheid verkeert en graag mijn gast is.’ Er klonk een geluid dat niet bepaald paste bij een assistent. ‘Je bezorgdheid is onterecht, geloof me. Ik durf zelfs te stellen dat ze volop profiteert van het feit dat ze deel uitmaakt van een primeur en de situatie in haar eigen voordeel omzet. Ik beloof je dat ze niet in gevaar is.’
‘Nee?’ Partridge was duidelijk niet overtuigd. Hassans reputatie mocht dan overdreven zijn, maar hij was de eerste om toe te geven dat die ook niet bepaald uit de lucht was komen vallen.
‘Wist je dat ze getrouwd is geweest?’ vroeg hij vanuit een wrede behoefte om Partridges kostbare ideaalbeeld van de vrouw te doen sneuvelen. Hij wist immers dat hij daaruit zou opmaken dat ze gescheiden was. Het gebrek aan reactie suggereerde dat hij een tere plek had geraakt. Onmiddellijk werd hij boos op zichzelf, daarom zei hij: ‘Waarom bel je niet even met je contacten in Londen om alles uit te zoeken wat je over hem kunt vinden?’ Dat hij was overleden, dat ze om hem treurde, dat haar plaats op het voetstuk veilig was. ‘Met alle belangstelling die er nu voor haar is, moet dat niet al te moeilijk zijn.’
‘Is dat een bevel of een suggestie?’
‘Ik doe geen suggesties,’ antwoordde Hassan kortaf. ‘En intussen, als je je dan zo druk maakt om het welzijn van Rose Fenton, stel ik voor dat je Faisal vindt en hem ogenblikkelijk thuis brengt. Vervolgens heb je mijn toestemming me recht in mijn gezicht te komen zeggen wat je nu denkt.’
‘Daar heb ik geen toestemming voor nodig,’ zei hij stijfjes. ‘En zodra ik dat heb gezegd, dien ik mijn ontslag in.’
‘Voor mijn part daag je me uit voor een duel, als dat je gelukkig maakt, maar niet voor je Faisal hebt gevonden.’
 

Rose liep naar de tent en ging naar binnen, blij dat ze uit de zon was. Ze maakte de keffiyeh los, gooide de cape aan de kant en haalde haar vingers door haar haren. Warm en stoffig was ze; haar blouse plakte tegen haar rug. Waar ze behoefte aan had, was een douche gevolgd door een duik in het diepe, koele water van het bad in het sportcentrum. De douche was echter leeg en het zwembad ver weg. Er restte niets dan de rivier, en ze had het gevoel dat dat verboden gebied was; tenzij Hassan toestemming gaf, maar die was er niet.

Eenmaal terug in het kamp, had hij gewacht tot ze veilig was afgestegen en onder bescherming van zijn mannen stond voor hij zijn paard had gekeerd en was weggereden. Ongetwijfeld op weg naar zijn communicatiecentrum, had ze boos gedacht. Ze had hem zien verdwijnen achter de palmboomrand, gevolgd door een aantal van zijn mannen.
Hij had haar met zich mee kunnen nemen. Het stak haar dat hij dat niet had gedaan; ze had gedacht dat hij haar had geaccepteerd als partner in zijn complot. Mooi niet dus!
Nou, zij had haar eigen communicatiecentrum, en dat zou ze gebruiken ook. Ze schonk wat water in een kom en waste haar handen en gezicht. Vervolgens nam ze een glas ijsthee. Eerst zou ze haar moeder bellen en daarna haar voicemail afluisteren. Gordon zou vast een boodschap voor haar hebben achtergelaten. Een paar misschien wel. Niemand anders zou dat hebben gedaan, want hij was de enige die wist dat ze een telefoon bij zich had.
Ze bleef even onder de brede luifel staan, nippend van haar thee en uitkijkend over de oase. Het was hier zo vredig. In de kalme hitte waren zelfs de honden zo verstandig geen energie te verspillen aan nodeloos geblaf.
Blijf niet staan wanneer je kunt zitten; blijf niet zitten wanneer je kunt liggen. In de bedwelmende middagstilte had die filosofie een zekere aantrekkingskracht, en ze liet zich in een canvas safaristoel zakken in de schaduw van de luifel.
Hassans hond strekte zich aan haar voeten uit, en om haar heen wekte de eindeloze woestijn de indruk dat er alle tijd van de wereld was. Het was werkelijk heel lastig om zich over iets buiten haar gezichtsveld druk te maken. Ze wilde gewoon hier blijven, paardrijden, praten.
Beminnen.
‘A Flask of Wine, a Book of Verse - and Thou Beside me singing in the Wilderness -’ Daar beneden bij de rivier, dacht ze. Onder de palmbomen en de granaatappelbomen, waar ze van de wereld zouden zijn afgescheiden door de oleanderstruiken. Hij zou een zijden tapijt voor haar laten neerleggen en zachte kussens. Want die ‘Thou’ was onmiskenbaar Hassan.
Gevaarlijk. Problemen. Maar hij liet haar bloed zingen. Beminnen.
Het was lang geleden dat dat op het lijstje stond van de dingen die ze in haar leven wilde. Al bijna zes lange jaren geleden had ze Michael dood aangetroffen in de omheinde weide. Het moest snel zijn gebeurd, had de dokter later verteld. Zijn hart was een tijdbom geweest die elk moment had kunnen afgaan. Zelfs als ze bij hem was geweest, had ze niets kunnen doen om hem te redden.
Niettemin verweet ze het zichzelf, ook al had de dokter gelijk gehad. Michael kende het risico; blijkbaar had hij het niet nodig gevonden om haar ermee op te zadelen. Hij had haar gegeven wat ze nodig had, was zo lief geweest, zo attent. En zij had hem gelukkig gemaakt. Ze hoefde zich niets te verwijten.
Nu had Hassan haar eraan herinnerd dat het leven verder ging, dat ze een jonge vrouw was met hartstochtelijk bloed in haar aders. Als hij nog eens de woesteling speelde, zou hij er niet zo gemakkelijk vanaf komen, bezwoer ze. Terwijl ze haar glas neerzette, besefte ze dat ze glimlachte.
 

Hassan verbrak de verbinding, gooide de telefoon naar de man die zijn paard vasthield en stapte op. Snel reed hij terug naar de oase, in de hoop dat lichamelijke inspanning het verlangen zou stillen, de gloeiende emoties zou afkoelen die door Rose Fenton aan de kook waren gebracht.

Hij had vrouwen ontmoet die een man op vijftig meter afstand het hoofd op hol konden brengen. Vrouwen die mannenbloed konden laten gloeien met één blik. Maar nooit eerder had hij iemand ontmoet als Rose.
Die andere vrouwen hadden naar hem geglimlacht, met hem geflirt, maar verder dan het juweliersdoosje in zijn zak hadden ze nooit gekeken. En dat was niet erg geweest. Nu kon hij het niet eens hebben als zijn assistent haar naam uitsprak. Hoewel hij wist dat Partridge haar bewonderde, wilde hij haar verborgen houden, helemaal voor zichzelf als een of andere ouderwetse sultan.
Natuurlijk had ze gelijk. Het was een primitief gedrag, maar hij kon niet anders, en dat terwijl Rose Fenton een moderne vrouw was, de dochter van een prominente feministe, een vrouw die haar leven onder controle had, klaar voor de eenentwintigste eeuw.
Ze kwamen uit twee heel verschillende werelden, die enorme kloof tussen hen viel niet te ontkennen. Het was niet iets wat rijkdom of macht kon verhelpen, en dat maakte hem razend. Rusteloos. Hij verlangde zo erg naar haar, dat het was alsof zijn huid twee maten te klein was voor zijn lichaam. Het ergste was nog dat hij ervan overtuigd was dat zij het wist. Te oordelen naar de blik in haar ogen zou het niet veel moeite kosten haar te verleiden het bed met hem te delen, maar wel op haar voorwaarden en niet de zijne.
Over een week of twee zou ze weggaan, ze zou verder gaan met haar carrière, verder gaan met haar leven. Ze zou hem snel zijn vergeten. Voor haar zou hij één van de tientallen ontmoetingen zijn, maar hij was voor zijn leven getekend.
Hij merkte dat hij zijn handen tot vuisten had gebald, de knokkels wit onder zijn huid, dus haalde hij langzaam en diep adem, strekte zijn vingers en dwong zich ergens anders aan te denken. Het was het beste om uit haar buurt te blijven. Er waren genoeg problemen die al zijn aandacht nodig hadden.
Gemakkelijker gezegd dan gedaan. Hij had haar alleen maar uit Abdullahs buurt willen houden, genoeg herrie willen schoppen om intussen Faisal naar huis te krijgen. Om hem vervolgens aan zijn volk voor te stellen terwijl de wereldpers toekeek. In plaats daarvan had ze bezit genomen van al zijn zinnen en hem het vermogen ontnomen om zich op zijn doel te concentreren.
Hij had haar aangeraakt en kon de geur van haar huid niet wegwassen. De hese fluistering van haar stem vormde een voortdurende echo in zijn hoofd. Diep vanbinnen wist hij dat hij voor de rest van zijn leven alleen nog maar zijn ogen hoefde te sluiten om haar weer voor zich te zien. Het ene moment verontwaardigd, het volgende moment lachend; dan keek ze weer naar hem met een blik die de zon in luister overtrof, zodat hij al het toneelspel overboord wilde zetten. Dan wilde hij haar als zijn willige gevangene, haar voor altijd aan zich binden.
Hij was grootgebracht met het idee van een gearrangeerd huwelijk. Een huwelijk waarin beide partijen tot overeenstemming waren gekomen, dat meer kans van slagen had dan een toevallige ontmoeting met een vreemde. Hij had het aanvaard; hij wist dat het kon werken. Desondanks had hij elke poging van zijn familie om hem ervan te overtuigen dat een bepaald meisje de perfecte vrouw voor hem zou zijn, tegengewerkt.
Niettemin had hij nooit geloofd in romantische liefde, in dat ene moment van herkenning wanneer een man de vrouw zag die hem voor de rest van zijn leven gelukkig kon maken.
Tot nu, nu de leegte van een toekomst zonder Rose Fenton aan zijn zijde hem afschuw inboezemde.
Het was gekkenwerk. Belachelijk. Onmogelijk.
Hij opende zijn ogen en liet het dierbare beeld wegglippen, zoals hij ook haar moest loslaten. Zij behoorde de wereld toe, hij hoorde hier. Misschien had Nadeem gelijk. Het was tijd om te trouwen, zonen voort te brengen, zijn plaats in de toekomst van zijn land bepalen. Faisal zou iemand nodig hebben die hij kon vertrouwen.
Hij had het doen voorkomen alsof hij in de woestijn was gaan jagen. Misschien moest hij inderdaad met de haviken en de honden de woestijn in trekken om zo enige afstand te scheppen tussen hem en de vrouw die hij misschien wel kon krijgen, maar nooit kon houden. Het was een aantrekkelijk idee. Helaas was het leven niet zo eenvoudig. Hij had haar hier gebracht en hoewel hij wist dat ze het niet met hem eens zou zijn, kon hij haar niet zonder zijn bescherming achterlaten.
Voor hem lag zijn kampement verspreid over de oase. Zijn eigen enorme tent een stukje verwijderd van de andere. Hij stuurde zijn paard een andere kant uit, naar de kant van het water met de bedoeling een duik te nemen om zijn oververhitte huid, zijn oververhitte hersenen af te koelen.
Een kreet leidde hem af, en toen hij zich omdraaide, zag hij dat een van zijn mannen naar hem toe rende.
 

Rose zuchtte, keek op haar horloge en merkte dat ze daar langer had gezeten dan ze had gedacht.

Haar gedachten waren afgedwaald, ze had kostbare tijd verdaan. Wat was er toch met haar aan de hand? Kreunend kwam ze overeind, ze was vergeten wat een aanslag op je spieren paardrijden kon zijn wanneer je er lang niets aan had gedaan.
De verwarmende massageolie klonk steeds aantrekkelijker. Of misschien was het gewoon de gedachte aan Hassan die haar ermee insmeerde. Ze had zijn aanbod niet zo snel moeten afwijzen, dacht ze terwijl ze naar de tissue-doos reikte. Toen fronste ze.
Gisteravond had ze een rommeltje achtergelaten, maar nu was er opgeruimd, gestoft en geboend. Alles was keurig op zijn plaats gezet. Ze keek rond. Er was hier iemand geweest. Iemand had haar nachthemd opgeruimd, de shalwar kameez weggehaald, het bed rechtgetrokken.
In een plotselinge paniek greep ze de doos, maar ze wist al dat het zinloos was zodra ze haar hand erin stak.
‘Zocht je dit?’
Ze draaide zich om. Hassan liet het gordijn achter zich neer vallen, liep naar haar toe met de kleine mobiele telefoon tussen duim en wijsvinger.
Even wist ze niet wat ze moest zeggen; hij kende het antwoord toch al, dus het had weinig zin om te reageren. Aangezien hij echter wel een reactie scheen te verwachten, haalde ze licht haar schouders op en zei: ‘Hè, verdorie.’ Toen hij daar kennelijk niet tevreden mee was, vervolgde ze: ‘Ik had niet verwacht dat je hier een werkster had.’







Hoofdstuk 7

 

Hassan reageerde niet met een van die ironische glimlachjes waar hij soms zo goed in was. Misschien was hij niet in de stemming voor luchthartige humor. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen.

‘Wie heb je gebeld, Rose?’ vroeg hij bewonderenswaardig rustig. ‘Belangrijker nog: wat heb je gezegd?’
Nou, dat was eenvoudig, al was het nog maar de vraag of hij haar zou geloven. ‘Niemand,’ antwoordde ze. ‘En niets.’
`Denk je dat ik dat geloof?’
Het zou zo aardig zijn om zo heel af en toe eens verrast te worden, dacht ze. Niet dat ze het hem verweet dat hij aan haar eerlijkheid twijfelde. In zijn plaats had ze dat ook gedaan. ‘Ik heb het heus wel geprobeerd,’ verzekerde ze hem. ‘Ik kon mijn moeder gisteravond niet bereiken. Ze was in gesprek, maar dat had ik wel verwacht. Waarschijnlijk is ze nog steeds in gesprek. En ik wilde mijn broer niet in een pijnlijke situatie brengen. Als ik het hem vroeg, zou hij zijn uiterste best doen de waarheid te verbergen, maar de arme jongen zou een kind nog niet voor de gek kunnen houden.’
‘Waarom zou hij de waarheid hebben moeten verbergen?’
‘Nou, ik weet niet waar ik ben, dus kon ik alleen vertellen wie me had ontvoerd, en dat leek me niet zo’n goed idee.’ Dat leverde haar een vreemde blik op, maar hij ging er verder niet op in.
‘Maar je redactie? Die heb je toch zeker wel gebeld?’
Ze trok een gezicht. ‘Dat had ik móeten doen. Gordon zal witheet zijn. Maar het enige wat ik hem had kunnen vertellen, was dat je me had ontvoerd - Het leek me beter om eerst uit te zoeken waarom je het had gedaan, voor ik Abdullahs stoottroepen zou laten uitrukken.’
‘Ja, dat zal wel.’
Eindelijk ging hij over op zwaar sarcasme. Nou, dat nam ze hem niet kwalijk, maar ze bedacht wel dat ze bewijs moest zien te leveren. Ze hield haar hand op. ‘Geef me de telefoon.’
‘Dat meen je niet.’
‘Geef op; dan zal ik je bewijzen dat ik niet heb gebeld.’ Blijkbaar vond hij dat niet zo’n bijster goed idee. ‘Als ik al om hulptroepen heb gevraagd, dan is het te laat om daar nu iets tegen te doen. Geef hier.’
Schouderophalend overhandigde hij haar de telefoon. Snel toetste ze de code in voor haar voicemail. Er waren drie boodschappen van Gordon. De laatste was van minder dan een uur geleden waarin hij haar een speciaal nummer doorgaf dat vierentwintig uur per dag bemand zou zijn. Een uur geleden was haar telefoon al weg geweest. Ze hield hem omhoog zodat Hassan naar een herhaling van de boodschappen kon luisteren. ‘Tamelijk overtuigend, nietwaar?’
Zwijgend klapte hij de telefoon gewoon weer dicht, stak hem in zijn zak en staarde naar haar alsof hij probeerde te raden wat ze van plan was.
Ze nam aan dat hij er de man niet naar was om erg lang om vergeving te bedelen; vermoedelijk zou het niet eens in zijn hoofd opkomen. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik zal het zonder een verontschuldiging stellen, maar ik wil wel dat mijn omroep het exclusieve verhaal krijgt. Dat is niet meer dan eerlijk. Bovendien zul je wel hulp nodig hebben om op het juiste moment de media te mobiliseren. Dat zou ik kunnen regelen...’
Het was volkomen redelijk, en gezien alles wat hij haar had laten doorstaan, zou hij haar op zijn blote knieën moeten bedanken. In plaats daarvan leek zijn gezicht wel een onweerswolk. Donker, dreigend met mogelijk plotselinge heftige uitbarstingen.
‘Weet je wat jij bent?’ vroeg hij toonloos, haar aanbod negerend.
Daar had ze wel een idee van, maar niets zou hem er van weerhouden om het haar zelf te vertellen, dus bespaarde ze zich de moeite een antwoord te geven.
‘Een idioot.’
Bondig, dacht ze. Hij had ‘volslagen’ kunnen toevoegen, maar beknoptheid was mooi. Daaraan herkende je een goede journalist.
‘Ik had niet gedacht dat je zo stom was.’
Ah. Hij was nog niet klaar geweest. Daar verraadde zich de amateur die niet wist wanneer hij moest stoppen.
‘Zo onverantwoordelijk. Zo... zo...’
‘Dom?’ hielp ze. Geen goede keus. Hij ontplofte zowat.
‘Je had de mogelijkheid om hier weg te komen maar besloot, als een ware heldin in een stripboek voor meisjes, dat je voor het verhaal moest gaan. Is het zo ongeveer gegaan?’
`Hassan -’
‘Rose Fenton, sterreporter. Mist geen enkele deadline of primeur.’
Dat was best goed, dacht ze, maar voor ze dat kon zeggen, ging hij verder.
‘Je kent me niet. Hoe kon je nou weten wat ik met je van plan was?’
Ze deed haar mond open om te zeggen dat hij er niet uitzag als een blankeslavinnenhandelaar, maar zijn wenkbrauwen waarschuwden haar dat ze met iets goeds moest komen. En hoe kon je weten hoe een blankeslavinnenhandelaar eruit zag?
Natuurlijk kon ze zeggen dat ze haar huiswerk had gedaan en dat het idee een hoofdartikel te schrijven over de onterfde prins haar bijzonder had aangetrokken. Ze kon uitleggen dat zijn ontvoering precies op het goede moment kwam, na haar mislukte pogingen om hem te ontmoeten. Misschien kon ze zelfs wel zeggen dat het moment waarop hun blikken elkaar hadden gekruist, toen hij aan boord van het vliegtuig was gestapt, iets in haar had los gemaakt, waardoor ze zich eindelijk herinnerde dat ze niet alleen journalist, maar ook vrouw was. Misschien kon ze dat laatste maar beter niet doen.
‘Waar zat je verstand, Rose?’
Verstand? O, dat was een ander verhaal. Sinds ze aan boord van het vliegtuig was gestapt, had ze nog maar weinig met haar verstand gedaan...
Wat doe je de volgende keer wanneer iemand je in het donker grijpt? Hou je jezelf dan voor dat je je geen zorgen hoeft te maken omdat er de vorige keer ook niets aan de hand was? Zo van: wat maakt het ook uit? Hassan was een echte heer, en bovendien kreeg ik salarisverhoging dankzij het verhaal?’
Ze wachtte. Stilte.
‘Nou?’
Ze kromp ineen onder de onverwachte zweepslag van zijn stem. Eindelijk had hij zijn hart gelucht en nu wachtte hij ongeduldig op een verklaring voor haar afwijkende gedrag. Helaas kon ze niet uitleggen waarom ze haar intuïtie had gevolgd in plaats van haar verstand zonder meer over zichzelf te onthullen dan haar lief was. In ieder geval niet zolang hij boos was op haar.
‘Eerlijk gezegd ben ik er nog niet zo zeker van dat je een echte heer bent,’ begon ze. ‘Gisteravond was...’ Nee, gisteravond kon ze beter laten rusten. Wat die salarisverhoging betreft...’ Ze haalde haar schouders op. Wie zal het zeggen? Ik had de redactie moeten bellen toen ik de kans had en dat heb ik niet gedaan, bovendien heb je me nog steeds niet het exclusieve verhaal toegezegd. Als ik dat niet krijg, zit die salarisverhoging er echt niet in; waarschijnlijk kan ik dan naar een andere baan gaan zoeken.’
Sissend van verontwaardiging greep hij haar bij de armen en trok hij haar omhoog zodat haar gezicht vlak bij dat van hem was.
Rose concludeerde dat ze te ver was gegaan. ‘Oké, oké,’ zei ze snel. ‘Het was stom van me. Daar sta ik om bekend.’ En vervolgens langzaam en voorzichtig: ‘Als je me nu gewoon neerzet en me mijn telefoon teruggeeft, dan bel ik een taxi, en laat je verder met rust.’
Even hield hij haar nog vast. Haar tenen raakten maar nauwelijks de grond terwijl hij haar op ooghoogte hield, haar waarschuwend, uitdagend. Maar in het onwezenlijke licht van de zacht gefilterde zonnestralen was er opeens een subtiele verandering in de stemming.
Zijn opgevlamde woede stierf weg tot een flauwe gloed. Door haar kleding heen kon ze zijn warmte voelen. Ineens was ze ademloos, zwak. Haar mond verzachtte, opende zich. Meer dan ooit verlangde ze ernaar dat hij haar kuste, omarmde, beminde. Kon ze zijn gezicht maar aanraken, zijn hand pakken om hem dat duidelijk te maken, maar dat ging niet met haar armen tegen haar lichaam geklemd.
Na een tijdje zette hij haar voorzichtig neer en deed een stap naar achteren. ‘Taxi’s...’
Zijn stem beefde, hoorde ze. Mooi. Zij beefde over haar hele lichaam. Als hij dan zo nodig zijn zelfbeheersing moest bewaren, dan wilde ze dat hij het heel zwaar had met het weerstaan van het verlangen dat hen beiden in zijn greep hield.
Als ze had gezegd dat hij geen heer was, dan werd nu het tegendeel bewezen. Hij was veel te veel een heer. Eén keer had hij zich laten gaan, maar dat zou hem niet nog eens gebeuren. Tenzij hij tot het uiterste werd getart... Misschien zag hij haar bedoeling in haar ogen, want hij deinsde nog meer terug. Ze deed een stap in zijn richting, hopend dat hij niet aan de gevolgen zou denken en dat zijn granieten ogen in gesmolten lava zouden veranderen.
‘Dit is Chelsea niet, Rose. Er zijn hier geen taxi’s.’
‘O, nou ja,’ zei ze. ‘Het was maar een idee.’ Daarop trok hij zich uit het slaapgedeelte terug, en de onuitgesproken dreigementen, de onuitgesproken verlangens gonsden niet langer meer in de lucht. In het niets zei ze: ‘Ik neem aan dat dat betekent dat ik blijf.’
Abrupt ging ze op het bed zitten. Ze was haar telefoon kwijt, maar dat kon haar niet schelen. Het verhaal was niet belangrijk meer, en bovendien kreeg ze dat toch wel; als ze maar geduld had, zou het vanzelf naar haar toe komen.
Trouwens, was ze hier niet voor vakantie? Wat had hij ook al weer gezegd toen hij haar tot zijn gevangene had gemaakt? ‘Voor haar genoegen, wellicht zelfs een romance.’ Nou, op dit moment was een romance precies wat ze wilde. Jammer alleen dat de playboy net had besloten zich te gedragen. In theorie stond ze wel achter zijn beslissing om te veranderen, maar ook al had ze er begrip voor, in de praktijk was ze niet erg gelukkig met zijn timing. Hij had haar ontvoerd, en nu voelde hij zich verantwoordelijk voor haar.
Dat bracht haar op een idee. Glimlachend liet ze zich in de kussens achterover zakken. Als hij zich dan zo verantwoordelijk voor haar voelde, dan was het nu aan haar om ervoor te zorgen dat hij zichzelf kon bewijzen.
‘Je kunt me niet kussen en dan hard weglopen, Hassan,’ mompelde ze voor zich uit in de stilte van de middaghitte. ‘Dat pik ik niet.’
 

Hassan greep de eerste de beste kans om wat af te koelen. Zonder na te denken schepte hij een emmer vol met water uit de drinkbak van de paarden en goot die leeg over zijn hoofd. Normaal zou dat tot grote hilariteit hebben geleid onder de mannen met wie hij was opgegroeid en die hij zijn hele leven al kende. Het sprak boekdelen dat nu niemand zelfs maar glimlachte om zijn wanhoopsdaad.

Rose Fenton riep onrust op door alleen maar adem te halen. Rustig in de schaduw zitten en afwachten, was er niet bij. De dame zou haar verhaal wel krijgen, en dat wist ze, maar tegelijkertijd zou ze hem laten boeten voor de ontvoering.
Hij wilde dat hij nooit van haar had gehoord, dat ze nooit naar Ras al Hajar was gekomen. Hij wilde zoveel; hij wilde zijn problemen oplossen.
Maar dat kon toch ook? Eén probleem kon hij in ieder geval oplossen. Hij kon Nadeem bellen en haar aanbod aannemen om Rose een paar dagen te verbergen. Ze kon met haar lange wimpers knipperen zoveel ze wilde, maar hij zou niet van mening veranderen. Meteen haalde hij de mobiele telefoon uit zijn zak om haar te bellen. Hij wist wat hem te doen stond.
Het duurde lang voor hij zijn zus aan de lijn kreeg. Ze was niet bepaald blij dat ze gestoord werd bij haar werk in de kliniek die ze in het armste stadsdeel draaiend hield. ‘Wat is er, Hassan? Ik heb het druk.’
‘Dat weet ik, en het spijt me, maar ik wil... je moet...’ Verdorie. Nee, hij deed het niet, kon het niet.
‘Wat is er broertje? Is die journaliste levendiger en vuriger dan je aan kunt?’
In haar veelbetekenende lach klonk medeleven door. Het bracht hem even van zijn stuk. Hoewel alleen al de gedachte aan Rose Fenton hem tot op het bot verschroeide, was hij niet van plan dat toe te geven aan zijn jongere zus. ‘Nee, alleen denk ik bij nader inzien dat je gelijk hebt.’
‘Ach, eens moet de eerste keer zijn. Gelijk waarover?’
Zijn aarzeling duurde niet langer dan een hartslag. ‘Over een huwelijk. Ik denk dat het tijd wordt dat ik ga trouwen.’
‘Hassan!’ Ze deed geen enkele poging haar verbazing of blijdschap te verbergen.
‘Ik denk dat ik hier moet blijven zodra Faisal terug is. Hij heeft iemand nodig op wie hij kan vertrouwen.’
‘En jij hebt iemand nodig om je aan te warmen in dat grote koude fort dat je je huis noemt.’
De gedachte bezorgde hem rillingen die killer waren dan de stenen muren van het fort ooit konden zijn. ‘Wil jij het voor me regelen?’
‘Heb je iemand in gedachten? Of wil Miss Fenton misschien haar rechten doen gelden?’
‘Even serieus, Nadeem.’
`Ik was volkomen serieus. Je hebt nu eenmaal verplichtingen aan haar. Ik kan met niemand gaan praten voordat dat geregeld is.’
‘Dat doe ik wel. Wil jij dan intussen uitkijken naar een rustige vrouw die niets terug zegt?’ Nadeem zweeg zo lang, dat hij bang was dat hij zichzelf had verraden. ‘Een vrouw die een goede moeder voor mijn zonen zal zijn,’ zei hij ineens. ‘Ik weet zeker dat jij wel aan een lijst kunt komen met geschikte maagden.’
‘Laat het maar aan mij over,’ zei ze al iets vriendelijker. ‘Ik zal eens kijken of ik iemand kan vinden die je zal aanstaan.’
‘Je hebt lang genoeg aan mijn hoofd lopen zeuren. Laat me nu niet te lang wachten.’ Hij verbrak de verbinding. Eens moest een man nu eenmaal trouwen; als hij niet de vrouw kon krijgen die hij wilde, dan zou hij leren verlangen naar de vrouw die hij had, maar hij wilde niet te lang stilstaan bij het verschil.
Met een zucht pakte hij nog een keer de telefoon en zocht het nummer van Pam Fenton in het geheugen op.
 

Rose spoelde het stof van haar wilde rit af; daarna zocht ze in de kist naar iets weids en koels om te dragen in de middaghitte. Intussen hoorde ze de hele tijd zachte bewegingen achter de gordijnen. In het woongedeelte werd de tafel gedekt voor de lunch. Na een poosje klonk er een bescheiden kuchje vanachter het gordijn.

‘Wilt u de lunch gebruiken, sitti? Sitti? My lady?
Verbaasd over zoveel hoffelijkheid, zoveel eer, stond Rose snel op, drapeerde een lange zijden chiffon sjaal zedig om haar hoofd en kwam te voorschijn. Zoals ze al had verwacht, was de tafel voor één persoon gedekt. Er was vlees, vers, ongedesemd brood, tabboulé en dikke plakken tomaat.
`Shukran,’ zei ze, een van de weinige Arabische woorden die ze kende. ‘Dank u. Het ziet er heerlijk uit.’ De man boog. ‘Maar ik zou graag daarginds eten. Bij de rivier.’ Ze wachtte niet tot hij protesteerde en liep langs hem heen alsof er geen sprake van kon zijn dat hij haar niet volgde.
`Sitti...’
Hij kwam haar achterna zodra ze de tent uit liep. Ze deed alsof ze niets hoorde in haar concentratie om veilig het rotsachtige pad af te lopen.
`Sitti,’ smeekte hij. ‘Het eten staat hier.’
Ze liep door.
‘Morgen dan?’ bood hij aan. ‘Morgen, in-sh’Allah, zal ik het eten voor u bij de rivier opdienen.’
Eindelijk bleef ze staan en draaide zich naar hem om. Zijn gezicht ontspande. Vervolgens keek ze weer naar de rivier. ‘Daar,’ zei ze terwijl ze naar de plek wees die ze had uitgekozen voor haar picknick. En ze liep verder.
Achter haar klonk een ontsteld geroezemoes, Rose glimlachte tevreden. Ze konden haar niet tegenhouden. Dat kon alleen Hassan. Ze was sitti, my lady, Hassans dame, en bijgevolg hun dame. Daarom konden ze haar niet zomaar weg laten wandelen. Ze zou zich kunnen bezeren, of misschien wilde ze wel weglopen.
Het was haar probleem niet. Ze wist zeker dat ze wel iets zouden bedenken. Intussen was ze op een grote, platte rots gaan zitten boven een van de beekjes die de oase van water voorzag. Ze trok haar sandalen uit en liet haar voeten in het water bungelen. Het was zalig koel. Achteroverleunend op haar handen, hield ze haar gezicht omhoog in de zwakke bergwind. Straks zou ze gaan zwemmen.
Er verscheen een man met een geweer die zich een stukje verderop posteerde, ervoor zorgend dat hij nooit haar kant op keek. Ze vroeg zich af waar het geweer voor diende. Zaten er slangen?
Na een tijdje kwamen er twee mannen met een groot kleed dat ze in de schaduw langs het riviertje op de grond uitspreidden. Ze hielden hun ogen afgewend. Daarom deed zij ook maar alsof ze niets zag, omdat ze zich vast opgelaten zouden voelen onder haar aandacht. Niet veel later werden er kussens gebracht.
Ze bewoog haar voeten door het water. Eerst had het wel wat vreemd aangevoeld om midden op de dag een jurk tot op de grond aan te trekken, maar hier, zo aan het aan het water, met de vederlichte zijde van haar kaftan om haar benen, voelde ze zich een sprookjesprinses.
Daar kwam het eten. Haar hart begon sneller te slaan. Zou hij nog komen? Had hij het kamp verlaten? Was hij de woestijn in gegaan waar zij hem niet langer kon kwellen? Of had hij gewoon al van Faisal gehoord...
 

De zon glinsterde op de leiblauwe zijde van haar jurk. Haar haar lichtte op door de dunne stof van haar sjaal heen. Van een afstand keek Hassan toe, ondertussen probeerde hij op adem te komen en alle razende gevoelens te onderdrukken.

Onmogelijk. Zo met haar tenen in het water leek ze veel te veel op een exotische prinses uit Duizend-en-een-Nacht. Scheherazade had niet mooier kunnen zijn toen ze het web van haar verhalen spon. De schoonheid hadden de vrouwen dan gemeen. En niet te vergeten die slimheid.
De door mannen gedomineerde maatschappij waarin hij leefde, zou botsen met haar feministische opvoeding, maar ze zou opgewekt alle conventies tot haar voordeel aanwenden. Een leven met haar zou nooit saai zijn. Er zouden steeds dagen als deze zijn, waarop Rose hem opwachtte.
Hij liet de droom wegvagen. Nee, niet voor altijd. Hoelang zou het duren voor ze zou lopen mokken dat ze méér wilde, dat ze haar oude leven terug wilde, de vrijheid? Ze zouden een paar weken vreugde kennen, maar hij zou niet in staat zijn haar bij zich te houden. Toch zou hij haar ook niet kunnen laten gaan. Ze zouden allebei in de val zitten.
 

Er viel een schaduw over Rose heen, en ze keek op. Hassan had de bewaker weggestuurd en hield nu zelf het geweer vast. Hij wachtte, zijn uitdrukking zo afstandelijk dat ze zich wel in twee verschillende werelden hadden kunnen bevinden. Zonder te groeten, keek ze de andere kant op.

‘Is dat wat je wilde?’ vroeg hij uiteindelijk.
Niet helemaal, maar het was een begin. Ze stak hem haar hand toe; nu kon hij niet anders dan die aan nemen. Hij vouwde zijn sterke vingers om haar hand en trok haar omhoog, maar zodra ze stond, liet hij haar los.
Verschillende melkwegstelsels.
‘Je bent nat,’ zei ze.
‘Ik had het heet.’
‘Heet.’ Ze herhaalde het woord alsof ze de betekenis niet goed kende.
‘En stoffig. Jij gebruikt mijn badkamer, dus heb ik een emmer gebruikt.’
‘Met al je kleren aan? Ik dacht dat een dergelijke zedigheid meer iets voor jullie vrouwen was?’ Hè, verdorie. Dat was niet de manier om een prins het hof te maken. Ze raapte haar sandalen op en met de natte zoom van haar jurk slepend door het stof, ging ze hem voor naar de wachtende picknick. Daar installeerde ze zich ietwat verlegen tussen de kussens. Ze stopte haar voeten weg en voelde zich ongemakkelijk theatraal, als een of andere mythische, eeuwig jonge maagd.
Tot nu toe was alles goed gegaan. Ze had haar picknick en Hassan. Afgezien dan van het feit dat hij op een stuk rots in de buurt was gaan zitten, waar hij naar de bergen in de verte staarde, wachtend tot ze haar lunch op had en haar spelletje haar was gaan vervelen. Ze opende een van de dozen met etenswaren. ‘Waar is het geweer voor?’ vroeg ze terwijl ze de inhoud inspecteerde.
‘Luipaarden, panters.’
Ze had gehoord dat er katachtigen in de bergen zaten, maar het had haar onwaarschijnlijk geleken dat ze zo dicht bij zouden komen. ‘Schiet je ze dood?’
‘Als ze de dieren aanvallen.’ Ze keek op. ‘Dat doen ze soms.’ Blijkbaar twijfelde ze daaraan. ‘En als ik moest kiezen tussen jou en hen, ja, dan zou ik ze doodschieten. Ondanks de verleiding jou aan je lot over te laten.’ Ze maakte een verontwaardigd geluid. ‘Waarschijnlijk zou een waarschuwingsschot wel afdoende zijn,’ gaf hij toe.
‘Ik reageerde slechts op je gastvrijheid, niet op je wildbeheer.’
‘Is het eten niet lekker?’ vroeg hij, opzettelijk onnozel. ‘Nee, het is heerlijk maar veel te veel voor één persoon.’
‘Vermoedelijk wilde mijn kok je op die manier laten weten dat je te mager bent.’
‘Ik dacht dat hij zoiets helemaal niet diende op te merken.’
‘Op de een of andere manier trek je nu eenmaal de aandacht.’
Misschien, dacht ze, terwijl hij in de verte bleef kijken, maar niet de jouwe. Ze ging op haar rug liggen en keek door de takken van de granaatappelbomen naar het schitterende blauw van de lucht. ‘Heb je al van Faisal gehoord?’ vroeg ze.
‘Nog niet.’
‘Misschien is hij al onderweg.’
Was dat maar zo. Maar Partridge is nog steeds naar hem op zoek.’
‘En als hij hem vindt? Wat dan? Houd je dan een persconferentie nu je de onverdeelde aandacht van de media hebt?’
‘Misschien wil jij wel de nieuwe emir aan de wereld voorstellen?’
‘Het zou een geweldig verhaal opleveren.’
‘Tenzij de Derde Wereldoorlog uitbreekt, neem ik aan dat het wel de voorpagina zou halen.’
‘Waarschijnlijk wel.’ Maar ze had genoeg van het verhaal. Ze wilde Hassan. ‘Er zit daar een vogel,’ zei ze. ‘Zo een heb ik nooit eerder gezien. Wat is dat?’
‘Beschrijf hem eens.’
‘Heb je als kind wel eens The Bluebird of Happiness gelezen?’ vroeg ze haast fluisterend om de vogel niet te verjagen.
‘Het is een Europees volksverhaal,’ antwoordde hij afwijzend.
Hij was vastbesloten afstand te houden, al was het alleen maar op het culturele vlak. Ondertussen bleef ze naar de takken van de boom kijken. ‘Ik had gedacht dat je Schotse grootmoeder het je misschien wel had voorgelezen. Ben je wel eens in Schotland geweest?’
Er viel een uiterst korte stilte. ‘Vaak, maar dat wist je al, nietwaar?’
En hij wist van de blauwe zangvogel, anders zou hij er niet zo afwijzend over hebben gedaan. Ze ging er echter niet op in. ‘De vogel is een allegorie voor iets geweldigs waarnaar je je hele leven op zoek bent, en ten slotte ontdek je dat zich dat de hele tijd vlak onder je neus heeft bevonden.’ Hij reageerde niet. ‘Zo ziet hij eruit,’ mompelde ze. Wie?’
Hij was afgeleid. Dat gaf hoop. ‘De vogel. Hij is felblauw.’ Terwijl ze sprak, schoot het dier weg in een lage duikvlucht.
Hij volgde de vogel met zijn ogen. ‘Het is een scharrelaar. Eet je lunch.’
Ze sloot haar ogen. Verdorie. Verdorie nog aan toe. ‘Het is te warm om te eten. Ik denk dat ik ga zwemmen.’
‘Zwemmen?’ Verbeeldde ze het zich of bespeurde ze bezorgdheid in zijn stem?
‘Volgens jou was dat een van de attracties hier. Paardrijden, zwemmen, zonnen.’ Op haar vingers telde ze af. ‘Nou, ik heb paardgereden, in de zon gelegen, en nu wil ik zwemmen. Ik eet straks wel.’
Ze stond op, en de eenvoudige, golvende kaftan viel losjes vanaf haar schouders om haar lichaam. De hals was zedig gesneden en sloot met tientallen kleine zijden knoopjes tot aan de zoom. Eén voor één begon ze ze los te maken. Langzaam, bovenaan beginnend. Een. Twee.
‘Waar ben jij mee bezig?’
Hij was opgestaan en kwam een stap dichterbij. De keus was eenvoudig: hij kon dicht genoeg bij haar komen om haar tegen te houden of blijven toekijken hoe ze zich uitkleedde tot op haar sexy ondergoed om te zwemmen. Dit was een woest gebied, en iemand moest toezicht op haar houden. Dat had hij al duidelijk gemaakt. Een derde knoop. ‘Ik ga me onderdompelen in dat riviertje.’ Ze kreeg bijna medelijden met hem. Vier.
‘Er kunnen slangen zitten.’
Vals. ‘Hoe hoog is het risico dat ik word gebeten?’ Hij antwoordde niet. Nog meer knoopjes. Vijf. Zes. De jurk stond nu een beetje open ter hoogte van haar borst. De zon brandde op haar huid. Het was niet in haar opgekomen om op die plaats ook met zonnebrand te smeren, maar het was te laat om zich daar nu druk om te maken. ‘En als ik word gebeten, is dat dan dodelijk?’
`Het zou pijnlijk zijn.’
Al had ze hoegenaamd geen ervaring met zich verleidelijk uitkleden, zijn gezicht verzekerde haar dat ze het uitstekend deed.
Hij wilde de andere kant op kijken. Echt. Maar dat lukte hem niet, net zo min als hij tegen haar kon liegen. Zelfs niet om dit te kunnen ontlopen.
Haar vingers beefden bij de volgende knoop. Ze moest naar beneden kijken om hem los te krijgen. Nu was hij dichterbij, dat voelde ze zonder op te kijken. Haar huid tintelde door zijn nabijheid; zweet parelde op haar lip. Ze likte het weg en worstelde verder met het knoopje.
Zijn vingers sloten zich om haar pols en hielden haar tegen. Wat wil je, Rose?’
Jou. Je lichaam, hart en ziel.
Het liefst wilde ze haar hand naar zijn gezicht brengen, tegen zijn wang leggen, met haar hoofd tegen zijn borst leunen en de trage geruststellende hartslag horen. Ze verlangde zo zeer naar hem dat ze ervan gloeide. Samen met hem wilde ze op de kussens gaan liggen, in de schaduw van de bomen, de hele middag lang terwijl ze elkaar leerden kennen, alles van elkaar te weten kwamen.
Dit was het perfecte moment ervoor, maar het leek erop dat hij vastbesloten was haar gift te weigeren. Aan de andere kant suggereerde de moeite die hij deed om afstand tussen hen te bewaren, dat het hem niet licht viel om zijn verlangen op te offeren omwille van de eerbaarheid. Tegelijkertijd beschaamd en vol wilskracht glimlachte ze. ‘Ik wilde gewoon je aandacht, Hassan.’
‘Die heb je,’ verzekerde hij haar. ‘Als je die jurk maar dichtmaakt.’
Even was ze in de verleiding om hem open te laten en te zeggen dat de open knoopjes hun werk uitstekend deden. Hassan was immers zo vreselijk verleidelijk. Niettemin besloot ze braaf te zijn, ook al maakte zijn hand om haar pols het onmogelijk aan zijn verzoek te voldoen. Ze gebaarde met haar andere hand, maar hij was nog niet klaar.
‘En vertel me daarna nou eens wat je precies wilt.’







Hoofdstuk 8

 

De man had een gave voor het stellen van de juiste vragen, dacht Rose vertwijfeld, maar op de een of andere manier sloegen de antwoorden steeds nergens op.

‘Een interview,’ antwoordde ze wanhopig improviserend. Kennelijk was ze een hopeloze verleidster, dan moest ze maar gebruik maken van haar echte talenten. ‘Over een dag of twee ben je in het nieuws, en aangezien ik hier dankzij jou vastzit, en jij met mij zit opgescheept tot Faisal komt, kunnen we er maar beter het beste van maken.’
Zijn blik, tot dan toe strak op haar gezicht gericht, dwaalde langzaam naar beneden, naar de opengevallen kaftan. Wat de zon met haar huid deed, was niets vergeleken bij de schroeiende hitte van zijn ogen. Toen hij ineens opkeek, recht in haar ogen, snakte ze bijna hoorbaar naar adem.
‘Kleed je je altijd uit voor een interview?’
Hoewel ze in de verleiding kwam te antwoorden ‘het ligt eraan wie ik moet interviewen’ hield ze zich in. Dat was te roekeloos. Aan de andere kant was deze opwindende verleidingstactiek dat ook. Nou, ze had een naam hoog te houden. ‘Frontlinie’ Fenton kreeg altijd haar interview. Nu alleen de man nog.
‘Ik moest toch je aandacht zien te trekken,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. Er trok een spiertje in zijn mondhoek.
‘Geloof me, die heb je.’
Misschien was het wel het begin van een glimlach geweest, maar voor ze het wist was het moment alweer voorbij. Nou ja, in elk geval had ze zijn aandacht getrokken; daar moest ze zo goed mogelijk gebruik van zien te maken. ‘Laten we dan maar aan de slag gaan.’
‘Je bent niet de eerste,’ waarschuwde hij haar.
‘Alleen doe ik het anders.’ Ze was er niet op uit hem te vernietigen. ‘Ik ga over jou schrijven, Hassan al Rashid, zodat je Faisals rechterhand kunt zijn wanneer hij emir is, en de mensen aan je denken als aan een loyale broer en vriend, en niet aan die verwende jongeman, de rebel die de kont tegen de krib gooide omdat hij zijn zin niet kreeg.’
‘Dus jij denkt even mijn geruïneerde reputatie te kunnen herstellen?’ Ze voelde de spanning uit hem wegvloeien; de stevige greep om haar pols werd losser terwijl hij verward fronste. ‘Hoe dan?’
‘Met tijd, geduld. Je medewerking. Je werkt toch mee?’
‘Het lijkt erop dat ik geen keus heb.’ Er viel een lange stilte. Hij voelde zich alsof hij boven een duizelingwekkende afgrond zweefde.
Diamanten. Gele diamanten bij haar tijgerogen. Hassan wilde haar uitkleden en vervolgens onder kostbare edelstenen bedekken, haar aan hem binden met parelsnoeren, haar zoet beminnen op een bed van rozenblaadjes. Even dacht hij dat hij flauw zou vallen van verlangen naar deze vrouw. Alsof hij zijn hele leven op haar had gewacht. Zou het altijd zo blijven? Zou hij alles kunnen krijgen in het leven, behalve waar hij het meest naar verlangde...
‘Hassan?’
Haar aarzelende, bezorgde stem bracht hem terug van de rand van de waanzin. Het was hoog tijd om een punt te zetten achter deze onzinnige dromen.
‘Het spijt me. Ik vroeg me alleen af... Zou het helpen, denk je, om foto’s van mijn bruiloft bij je artikel te plaatsen?’
‘Je bruiloft?’
Stokstijf bleef ze staan, ze bloosde, de enorme, zwarte pupillen leken wel omrand met topaasgoud. Hoe kon hij weerstand aan haar bieden? Woorden borrelden in hem op: ik houd van je, ik wil je altijd bij me. Het probleem lag in dat ‘altijd’. Misschien had ze het aan zijn gezicht gezien, want het leek wel alsof ze ineen kromp.
‘Bruiloft?’ herhaalde ze onzeker.
‘Nadeem heeft gelijk,’ zei hij met een onverschilligheid waarvan ze vast zou walgen, maar die hij niet hoefde te veinzen. ‘Ik zal nu wel hier bij Faisal moeten blijven. En een man moet zonen hebben. Ik heb haar gevraagd een geschikte bruid voor me te vinden. Een rustig iemand.’ Hij hoorde de woorden alsof ze op grote afstand door iemand anders werden uitgesproken. ‘Iemand die niet tegenspreekt.’
Er viel een lange stilte waarin Rose haar pols uit zijn greep los maakte en haar jurk strak om zich heen trok. In het zonlicht schitterde haar huid als goudstof, haar haar leek wel vuur, maar ze zag er koud uit.
‘Zonen?’ herhaalde ze vol minachting, huiverend van onmacht.
Hoe verlangde hij ernaar haar in zijn armen te nemen! Haar vast te houden, te zeggen hoe zeer hij haar begeerde. Het kostte hem al zijn wilskracht om dat niet te doen.
‘Stel dat je alleen maar dochters krijgt. Ruil je je vrouw dan in voor een ander model?’ De vrijpostigheid van de vraag werd ondermijnd door een flauwe trilling in haar stem.
‘Nee. Waarom? Het geslacht wordt nu eenmaal door de man bepaald.’ Wat had het voor zin? Een nieuwe vrouw zou immers net zo min Rose zijn als de eerste.
‘Ik ben blij dat je je dat realiseert, in tegenstelling tot de meeste andere primitieve mannen die het hun vrouw kwalijk nemen. Aan de andere kant: welk sperma zou het wagen tegen jouw wensen in te gaan?’
Haar gespot was wreed. Kon hij haar maar zeggen wat hij ervoor over zou hebben om dochters zoals zij te krijgen. Elk net als haar moeder naar een bloem genoemd.
‘Dat is in de handen van Allah, Rose.’
‘Ik begrijp het.’ Haar stem droop van de ironie. ‘En ik begrijp ook waarom het niet uitmaakt met wie je trouwt.’
Uiterlijk was hij onbewogen, maar hij kromp ineen onder haar minachting. Alsof het nog niet erg genoeg was, gooide hij nog wat olie op het vuur. ‘Wie zegt dat het niet uitmaakt? Familiebanden, land, bruidsschat. Dat is allemaal heel belangrijk.’
‘Dat is werkelijk middeleeuws.’
‘Dan pas je goed bij Simon Partridge.’ Hij kreeg moordneigingen bij de gedachte aan andere mannen die goed bij haar pasten. ‘Hij verzekert me dat ik in volle vaart de veertiende-eeuw in dender.’
‘Waarom werkt hij dan voor je?’
‘Dat doet hij niet. In ieder geval niet zodra hij Faisal heeft teruggebracht. Hij nam hevig aanstoot aan de wijze waarop ik je heb ontvoerd.’
‘Dan heb je gelijk. We kunnen het vast uitstekend met elkaar vinden.’
Hij wilde haar bij de hand nemen. Hij wilde haar vertellen dat hij het zo niet had gewild, dat dit de enige optie was. Eindelijk begreep hij hoe hulpeloos zijn grootvader zich moest hebben gevoeld al die jaren geleden. Nu schaamde hij zich diep dat hij niet volwassen genoeg was geweest om het besluit van zijn grootvader te aanvaarden. Het had de laatste weken van een oude man veel gemakkelijker gemaakt.
Hij gebaarde haar te gaan zitten. Aanvankelijk trotseerde ze hem, vervolgens stortte ze ineen op de kussens alsof haar benen het plotseling hadden begeven. De knoopjes had ze vergeten. Haar jurk stond een beetje open zodat Hassan gekweld werd door een blik op een vleugje kant en de lichte glooiing van haar borst.
Misschien had hij dat wel verdiend. Om zichzelf af te leiden, nam hij een stuk brood, vulde het met lamsvlees, tabboulé en salade en gaf dat aan haar.
Waarschijnlijk kostte het haar gewoon te veel energie om er tegenin te gaan, maar ze nam het in elk geval van hem aan. Bijna als een bescherming, hield ze het in haar hand. Ze maakte geen aanstalten om ervan te eten.
Hij vulde nog een stuk brood voor zichzelf, gewoon om bezig te blijven, omdat hij hang was dat zijn handen anders zouden afmaken waar Rose aan was begonnen. Het was niet veel om een man tegen te houden: brood en een onbekende bruid tussen hem en alles waarnaar hij verlangde.
‘Vertel eens over je familie.’
Ze had het brood neergelegd. Misschien had ze geen honger. Misschien kostte het te veel moeite om het vast te houden. Misschien had ze al haar kracht nodig om haar stem niet te laten trillen. Als hij haar niet had gezien, had die stem hem op het verkeerde been kunnen zetten.
‘Hield je moeder van je vader?’
‘Rose -’
‘Ik weet dat ze hem niet zelf had uitgekozen, maar hield ze van hem?’
Ineens keek ze op, zodat ze hem erop betrapte dat hij naar haar keek. Hij wendde zijn blik af, brak een stukje brood af en gooide het naar een hoopvolle spreeuw.
`Kende ze hem?’ hield ze aan.
‘Nee.’
‘Helemaal niet? Hadden ze elkaar nooit gesproken?’
Hij vroeg zich af hoe het zou zijn een vrouw in zijn armen te houden die hij niet kende, die aan hem was geschonken omdat hun families hadden besloten dat ze een goede partij voor elkaar vormden. Ze zou weinig inspraak hebben gehad. Wat zou ze denken wanneer ze hem zag? Hoe zou het voor haar zijn wanneer hij haar aanraakte? Nooit eerder had hij erover nagedacht hoe het voor een vrouw moest zijn.
‘Ze heeft me ooit verteld dat hij de knapste man was die ze ooit had gezien.’ Hij had ook rood haar gehad.
‘O. Dus ze had hem wel eens gezien?’
‘Natuurlijk. Hij woonde in het paleis. De vrouwen waren wel meer afgeschermd destijds, maar er was niets dat hen ontging. Vraag maar aan Nadeem. Is dit voor je artikel?’
Artikel? Ze was dat hele artikel vergeten. Ze zou het schrijven omdat ze het hem had beloofd; alleen had dit niets te maken met een hoofdartikel over de man die emir had moeten worden. Ze wilde het gewoon weten. Ze wilde alles over hem te weten komen. ‘Ik heb achtergrondinformatie nodig. Redacteurs kijken naar dat soort details; de lezers houden ervan.’
‘Dat zal wel.’ Intussen bleef hij de vogels voeren.
‘Nee, niet op die manier. Een zo compleet ander leven fascineert gewoon.’ En anders was het. Dat had ze natuurlijk altijd wel geweten, maar op de een of andere manier had het haar nooit eerder zo geraakt.
‘Moet je geen cassetterecorder hebben? Of een schrijfblok?’
‘Meestal heb ik dat ook wel, maar ik heb mijn tas niet meegenomen tijdens je nogal dwingende uitnodiging.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wees gerust, ik stuur je wel een voorlopige versie zodat je eventuele fouten kunt corrigeren. Ik zou haar niet in verlegenheid willen brengen.’
Hij keek haar aan. ‘Haar?’
ge moeder.’
‘O. Wil je haar misschien ontmoeten? Nadeem kan dat wel regelen, als je wilt.’
‘Regelt zij alles bij jullie in de familie?’
‘Mijn jongste zus, Leila, heeft het veel te druk met haar kinderen. En mijn moeder doet aan liefdadigheid en leidt een druk sociaal leven. Nadeem was altijd al anders. Ze eiste dat ze naar school mocht in Engeland, en heeft medicijnen gestudeerd in de Verenigde Staten.’
‘En haar vader heeft haar laten gaan?’
‘Haar - onze moeder heeft hem overgehaald. Zij was met mijn vader naar Schotland geweest. Daar had hij op aangedrongen en hem werd niets geweigerd... Daar heeft ze kennis gemaakt met een heel ander leven voor vrouwen.’
‘Een leven dat ze zelf wel had gewild?’
‘Dat zul je zelf aan mijn moeder moeten vragen. Natuurlijk heeft iedereen Nadeem gewaarschuwd dat ze geen enkele man meer zou kunnen krijgen wanneer ze eenmaal onder de bescherming van haar ouderlijk huis uit was.’
‘Ik betwijfel of ze helemaal alleen was,’ merkte Rose droog op.
Eindelijk kon er een glimlach bij hem vanaf. ‘Nee. Ze had een hele stoet vrouwen om zich heen. Ter bescherming. En haar man is ook arts, zijn denkbeelden zijn liberaler dan die van de meeste andere mannen. Hij staat haar zelfs toe te werken.’
‘Staat haar zelfs toe te werken? Hij staat het haar tóe?’ Onwillekeurig stelde ze zich de reactie van háár moeder voor. ‘Tjonge, is dat even liberaal.’
‘Hij had weinig keus. Ze weigerde met hem te trouwen tot hij het goed vond. Ze staat aan het hoofd van een vrouwenkliniek in de stad.’ Met een wrang glimlachje voegde hij eraan toe. ‘Die zal niet in jouw rondleiding van Ras al Hajar zijn opgenomen; de behoeften van gewone vrouwen hebben nooit erg hoog op Abdullahs prioriteitenlijst gestaan.’ Hij gooide de rest van zijn lunch naar de vogels. ‘Vertel eens over je man.’
‘Michael?’ Ze wilde naar Nadeem vragen, de kliniek, zijn eigen prioriteiten. Het laatste wat ze wilde, was over zichzelf praten. ‘Waarom?’
Daarom. Hij wilde het weten. Hij wist dat hij er niet naar moest vragen, maar hij kon het niet laten. ‘Gewoon, als achtergrondinformatie,’ sprak hij, haar eigen woorden aanhalend. Hij wilde details horen, over een leven dat zo anders was dan het zijne, waar een vrouw een partner was, geen bezit. ‘We hebben de hele middag. Jij hebt mij een vraag gesteld, dan is het nu mijn beurt. Dat is toch niet meer dan eerlijk?’ Hij vatte haar zwijgen op als instemming. ‘Hij fokte paarden, zei je.’
‘Ik ben degene die jou moet interviewen.’
‘Racepaarden?’
Er viel een pauze, daarna knikte ze. ‘Ja.’ Ze zou zich mooi niet van de wijs laten brengen, dus vroeg ze meteen daarop: ‘Hield ze van hem, je moeder?’
Was dat alles? Eén woord? Misschien moest hij die tactiek ook toepassen, eens kijken hoeveel achtergrondinformatie ze dan zou krijgen. Maar dat kon hij natuurlijk niet. Hij wist niet wat zijn moeder voor zijn vader had gevoeld. Ze was zijn vrouw geweest. Dat was genoeg. ‘Liefde is een westerse emotie. Een laat twintigste-eeuwse.’
‘Denk je? De literatuur heeft toch altijd minnaars bezongen... Abélard en Héloïse, Tristan en Isolde, Lancelot en Guinevere.’
‘Romeo en Julia,’ voegde hij toe. ‘Ik bedoelde dat happy endings een westerse uitvinding zijn.’
‘Ik zal dat maar onderbrengen onder “weet niet”, goed?’
Wie kan er ooit iets zeggen over andermans leven?’ Hij trok een kussen naar zich toe en duwde dat onder zijn elleboog. Hij kon haar aanraken, zo dichtbij was ze, opgerold op het kleed en zich volkomen onbewust van de zachte glooiing van haar borst binnen handbereik. Hij kwelde zichzelf. Het was beter als hij afstand nam. Maar dat ging hem nu eenmaal niet zo eenvoudig af. Dit was Rose Fenton. ‘Vertel eens over je man,’ herhaalde hij.
‘Dat is te algemeen,’ protesteerde ze.
‘Net gaf je met één enkel woord antwoord. Nu moet je wat beter je best doen, anders dwaalt mijn aandacht af,’ waarschuwde hij. Ja, ja.
Rose schonk voor zichzelf een glas ijsthee in en keek hem vragend aan. Hassan knikte, dus schonk ze een tweede glas in om het moment zo lang mogelijk uit te stellen, en om te bedenken wat ze zou vertellen. Ze drukte het koude glas tegen haar verhitte wang.
‘Ik kwam net van de universiteit. Ik had niets om handen tot ik in de herfst zou gaan werken, dus vroeg Tim of ik hem kon helpen met het opknappen van een werkelijk afschuwelijk huis dat hij net had betrokken. Op een avond ging ik met hem mee op huisbezoek en toen ontmoette ik Michael.’ Ze nipte van haar thee.
‘En?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Aantrekkingskracht op het eerste gezicht.’ En hij had er niet zo moeilijk over gedaan als Hassan. ‘Natuurlijk zei mijn moeder dat ik alleen maar op zoek was naar een vaderfiguur.’
‘Ik vroeg me al af of hij ouder was dan jij.’
‘Zijn kinderen waren zelfs ouder dan ik. Zesentwintig en vierentwintig: een stel nukkige, verwende nesten die zich meer druk maakten om het verlies van hun erfenis dan om Michaels geluk.’
Was hij gelukkig?’ Het was een impertinente vraag, dat wist hij; maar al had het hem in zijn leven nog nooit aan iets ontbroken, hij had ontdekt dat eenvoudig geluk - dat je bij het wakker worden blij bent dat je leeft - hem tijdens zijn volwassen leven door de vingers dreigde te glippen.
‘Dat hoop ik. Ik in ieder geval wel. Hij was een schat van een man, maar ik moet zijn leven wel ernstig gecompliceerd hebben.’
‘Met zijn kinderen?’
‘Met zijn kinderen, zijn ex-vrouw, zijn vrienden. Ze keurden het allemaal af. Ik heb me op schandelijke wijze op hem gestort.’ Ze glimlachte bij de herinnering. Het waren mooie herinneringen, zag hij, en dat sneed hem door de ziel. De glimlach vervaagde. ‘De arme man had geen schijn van kans.’ Dat wilde Hassan wel geloven. ‘Ondanks alle afkeurende reacties, was hij veel te veel heer om me te laten vallen. Zo lief.’
‘Lief.’ Hassan hoopte dat de vrouw die Nadeem voor hem uitkoos hetzelfde van hem zou kunnen zeggen. Toen hij naar Rose keek, slikte hij de gevoelens weg. Lief zijn was niet genoeg. In de fractie van een seconde dat hun blikken elkaar kruisten, zag hij dat zij zich dat ook realiseerde. ‘Rose...’ Alleen al het fluisteren van haar naam... het was alsof hij een lucifer bij een lont hield. Opeens wist hij dat de explosie tussen hen onvermijdelijk was geweest vanaf het moment waarop hij haar voor het eerst had gezien.
‘Nee...’ Rose had het gevoel alsof ze het woord uit haar keel had moeten scheuren. Het verlangen naar zijn omhelzing, om door hem bemind te worden, woedde in haar als een bosbrand. Een uur geleden zou ze zich zonder nadenken in zijn armen hebben gestort. Maar nu niet meer. Hij zou gaan trouwen. Weliswaar zou hij trouwen met een vrouw die hij niet kende, om wie hij niets gaf, maar toch zou het niet goed zijn. Het zou niets anders dan zijn dan lust, geen liefde.
Zelfs toen hij de sjaal die ze zo ingetogen om haar hoofd had geslagen naar achteren schoof met een gebaar dat haar het gevoel gaf dat ze volkomen naakt was, zelfs toen hij zich voorover boog om zijn lippen op haar borst te drukken en ze brandde van verlangen naar hem, wist ze dat ze deze keer niet moest toegeven aan haar wanhopige begeerte.
‘Nee, Hassan...’ kon ze met moeite uitbrengen. Wankelend stond ze op en duwde zijn hand weg. ‘Laat me gaan.’ Ze trok haar jurk dicht. Hoe had ze nou kunnen vergeten om hem dicht te knopen? Natuurlijk dacht hij dat ze dat met opzet had gedaan.
Misschien was dat ook wel zo. Hij had zijn uiterste best gedaan afstand te bewaren, maar zij had haar jurk losgeknoopt. Nadat hij haar had tegengehouden, was ze met haar openstaande jurk naast hem gaan zitten, een ware tantaluskwelling...
Brandend van schaamte rende tot aan haar middel de rivier in. Daar liet ze haar jurk los en schepte water over haar gezicht en hals, haar borsten en schouders tot ze doorweekt was. Het hielp niet. Zodra ze zich omdraaide, wist ze waarom: Hassan stond vlak achter haar.
Haar ogen waren groot en haar haren plakte in natte pieken tegen haar gezicht. Het benam hem de adem. De dunne zijde kleefde niets verhullend tegen haar lichaam.
Ze was lang, sierlijk, verbijsterend mooi. Ze was zijn gelijke. Zijn perfecte partner. Hun zonen zouden sterk zijn, gevoed door haar moed. De dochters waar hij zo naar verlangde, zouden haar schoonheid weerspiegelen.
Om die kinderen te krijgen, om haar te krijgen, zou hij zijn thuis moeten verlaten, in haar wereld moeten leven, toezien hoe ze op pad ging voor een nieuwe reportage in een woelig gebied, buiten zijn gezichtsveld, zonder zijn bescherming. Dat kon hij niet. Hij moest dat niet doen. Ze hadden hem hier nodig. Kreunend nam hij haar in zijn armen.
Ze verzette zich, haar ogen waren fel. ‘Nee, Hassan.’ Haar stem was hees van een verlangen dat het loden gewicht in zijn lendenen evenaarde, maar het leek erop dat zij uiteindelijk ook had ingezien dat ze zich tegen de aantrekkingskracht moesten verzetten.
Hij maakte de zachte geluidjes waarmee hij een schichtig paard zou kalmeren. ‘Ik hoor je, Rose. Het is al goed. Ik begrijp het. Kom nu maar. Het water is te koud. Straks vat je nog kou.’
Misschien lag het niet aan het water, maar was zijn hart bevangen van de kou. Ze leek zich echter niet te kunnen verroeren, dus tilde hij haar op en droeg hij haar het water uit, langs het rotsachtige pad naar zijn tent. Er was niemand. Zijn mannen hadden zich teruggetrokken, uit het zicht, buiten gehoorsafstand.
Ze hadden hun instemming met zijn keuze niet duidelijker kunnen laten blijken. In Rose hadden ze dezelfde kwaliteiten gezien die hij zo bewonderde - moed, wilskracht en een onverzettelijk karakter. Ze hadden haar respect betuigd door haar sitti te noemen, hun vrouwe, in hun verlangen haar te behagen.
Voor hen was het zo eenvoudig. Hij verlangde naar haar, hij zou haar tot de zijne maken, en zij zou nooit zijn huis verlaten. Zijn grootvader zou er geen probleem mee hebben gehad. Neem haar, als je haar wilt, zou hij hebben gezegd. Schenk haar kinderen en dan is ze tevreden. Hij zou het niet over zijn hart kunnen verkrijgen om haar dat aan te doen, ook al zou het zijn eigen status geen goed doen.
Hun kletsnatte kleding dampte bijna in de hitte, desondanks rilde Rose oncontroleerbaar tegen de tijd dat ze binnen waren. Hij zette haar neer en reikte haar een handdoek aan. Ze nam hem van hem aan, maar deed verder niets. ‘Rose, alsjeblieft. Je moet die jurk uittrekken,’ drong hij aan, en hij draaide zich om om de zachte kasjmier mantel te zoeken, die zijn moeder zijn vader bij hun huwelijk cadeau had gedaan en die hij altijd met zich mee nam. Toen hij zich weer omdraaide, zag hij dat Rose wanhopig probeerde de rest van de knoopjes los te krijgen. Zonder succes.
‘Het spijt me,’ stamelde ze klappertandend. ‘Mijn handen beven zo.’
‘Stil, maar. Ik doe het wel.’
‘Maar -’
‘Ik doe het.’ Omdat de natte lusjes waren gekrompen, duurde het veel te lang. Ten einde raad pakte hij de uiteinden van de zijde. Zijn warme vingers raakten haar klamme huid. In een ruk scheurde hij de kaftan los, en zwaar van het water viel de stof op de grond.
Hij had de vrouw van een van zijn mannen opgedragen in het nieuwe winkelcentrum kleding te kopen, ondergoed voor Rose. Oog in oog met haar keuze, moest hij zeggen dat de vrouw zijn geld fantasievol had uitgegeven.
Aarzelend maakte hij het beetje kant dat haar borsten omhulde los. De bijpassende slip schoof hij over haar heupen naar beneden, immens dankbaar voor zijn eigen duik in het ijskoude water van de rivier. Dankbaar voor de koude, natte stof die tegen zijn lichaam plakte.
‘Kom.’ Hij hulde haar in de weldadig warme, blauwe mantel. Nu zou ze het in mum van tijd lekker warm krijgen. Het liefst wilde hij haar blijven vasthouden. In plaats daarvan pakte hij de handdoek en droogde haar haren. Vervolgens sloeg hij het bed open en legde haar erop neer. Alles had hij er voor over gehad om bij haar te kunnen liggen. Toch trok hij de donzen deken over haar heen en stopte haar in. ‘Ik haal iets warms te drinken voor je.’
‘Hassan... Het spijt me zo. Ik wil iets en dan stort ik me er zomaar op. Dat heb ik ook bij Michael gedaan. Ik had hem nodig. Het kwam gewoon niet bij me op dat hij mij misschien helemaal niet nodig had -’
Meteen stond hij weer naast haar. ‘Sst...’ fluisterde hij, zijn vingers op haar lippen. ‘Dat moet je niet zeggen. Hij was de gelukkigste man op aarde. Een man die met jouw naam op de lippen sterft, heeft niets om spijt van te hebben...’ Zijn gretigheid om haar gerust te stellen, verried hem. Net toen hij zijn verraderlijke vingers terugtrok, pakte zij ze vast en legde zijn hand tegen haar gezicht. ‘Wier naam zul jij op je lippen hebben, Hassan?’
Hij kon, hij mocht het niet zeggen, maar het maakte niets uit. Ze wist het. ‘Doe het niet, Hassan. Je kunt niet met een of ander arm kind trouwen dat van je zal houden...’
`Rose Hij wilde haar tegenhouden. Te laat.
Meedogenloos vervolgde ze: ‘Een meisje dat van je zal gaan houden, of ze dat nu wil of niet. Ze zal je kinderen dragen, en als je haar liefde niet beantwoordt, zul je haar hart breken.’
‘Harten breken niet. Ze zal tevreden zijn.’
‘Dat is niet genoeg. Niet voor een heel leven lang.’
Nee. Het zou nooit genoeg zijn. In een vastberaden poging om zijn laatste restje gezond verstand te behouden, trok hij zijn hand terug. De situatie liep uit de hand. ‘Wil je dat ik mijn nachten alleen doorbreng?’
‘Denk aan je eer.’
Eer? Nu klonk ze al precies als zijn zus met haar gepraat over bloed en goud... Hoe was het mogelijk dat hij zelfs maar een ogenblik had gedacht dat een huwelijk wellicht de enige manier was om zijn fout goed te maken. De verleiding was groot, maar het was een zelfzuchtig verlangen. Dat was een gevaarlijk pad. Hier moest zo snel mogelijk een eind aan komen.
‘Ik heb mijn eer hoog gehouden, sitti,’ zei hij kil, terwijl hij opstond, vastbesloten om weg te lopen, ‘toen jij de jouwe allang te grabbel had gegooid.’
‘Meen je dat nou?’ Ze werd rood van woede en leunde op één elleboog. ‘Het spijt me, maar ik ben het niet eens met my lord. Ik denk dat we vandaag wel quitte staan.’
Woede verhitte haar van binnenuit, maar ineens viel haar iets in. Vandaag. Voor vandaag stonden ze wellicht quitte, maar verder was Hassan haar nog heel wat verschuldigd. Had Nadeem dat immers niet gezegd? Goud, bloed of eer. Zij had het recht te kiezen.
Vandaag had ze Hassans normen gehanteerd om hem weer aan haar zijde te krijgen. Zou ze ze ook kunnen gebruiken om hem daar te houden, om een eind te maken aan die onzin over een gearrangeerd huwelijk? Vanmiddag was ze snel het water in gerend om af te koelen, in plaats van de gelegenheid aan te grijpen, zoals ze van plan was geweest.
Toch had ze even gedacht... o, het was waanzin, maar had Nadeem niet gezegd dat hij nooit gelukkig zou zijn met een traditionele bruid? Had ze niet gezegd dat ze alles aan haar moest overlaten, dat zij wel een huwelijk zou regelen?
Een huwelijk? Ze leek wel gek. Ze was te lang in de zon geweest. Het was veel te voorbarig om aan zoiets te denken. Niettemin had ze met Michael ook meteen geweten dat hij de ware was, vanaf het moment waarop hij van zijn zieke paard had opgekeken en zijn bezorgde blik in een glimlach was overgegaan.
Blijkbaar had Hassan ook aan een huwelijk gedacht. Waarom zou hij zich anders zo hevig tegen haar verzetten? Waarschijnlijk dacht hij dat ze met haar carrière en met het reizen was getrouwd, dat ze nooit gelukkig zou kunnen zijn met hem. Een zelfzuchtige man zou zich daar niet druk om hebben gemaakt.
Zo sijpelde de woede uit haar weg. ‘Blijf bij me, Hassan,’ zei ze, met een stem die ze nauwelijks herkende. Ze ging in de kussens liggen. ‘Blijf bij me.’
‘Rose... alsjeblieft... dat kan ik niet.’
Ze hield vol. ‘Sidi, je moet wel.’
‘Ik moet me omkleden. Mijn kleren zijn drijfnat...’ zei hij, zich aan elke strohalm vastklampend.
‘Dan kun je ze maar beter uittrekken anders vat jij nog kou.’ Ze wachtte even, maar toen hij zich niet verroerde, vroeg ze: ‘Lukt het met de knopen of heb je hulp nodig?’
‘Ik heb geen moeite met de knopen, maar met jou.’ Toch ging hij op het kameelzadel zitten en trok zijn natte laarzen uit. Vervolgens liep hij naar de ladekast om droge kleren te zoeken.
Rose keek toe, maar kronkelde zich al gauw uit de zachte kasjmier mantel. ‘Neem deze maar.’
Hij draaide zich om. Er ontsnapte hem een enkel, wanhopig woord toen hij de blauwe mantel zag die ze hem aanbood, nog warm van haar lichaam. Zijn mond werd droog, zijn hart bonsde, de zware last van zijn verlangen naar haar werd zo hevig dat het zelfs een marteling werd om zich te verroeren. ‘Wat wil je, Rose?’
‘Dat vraag je me nu steeds, maar je weet het antwoord best.’
Daar lag ze in de kussens, haar vochtige krullen om haar gezicht, haar naakte schouders als roomkleurige zijde tegen het witte linnen. ‘Je moet eerst je schuld bij mij aflossen voor je ook maar over een huwelijk kunt denken, sidi. Ik wil dat je je schuld vereffent.’
‘Mijn schuld?’
Deed hij nu echt alsof hij niet wist waarover ze het had? ‘Je zei dat ik kon vragen wat ik wilde.’
Hij voelde zich geradbraakt, uitgeput, alsof hij vijftien ronden met een zwaargewicht in de ring achter de rug had. Ronde één was in het vliegtuig geweest. Toen hadden die ogen van haar iets ongelofelijks aangericht; zijn geloof in zijn onoverwinnelijkheid was aangetast. De tweede ronde had zich in de Land Rover afgespeeld, toen ze zijn gezicht had aangeraakt en hij kort was neergegaan. Wat gisteravond betrof -tja, gisteravond had hij haar gekust, was hij bijna uitgeteld geweest. Hij was maar net op tijd weer opgekrabbeld, maar vandaag had ze hem al twee maal op de knieën gekregen. Nu weer, en hij voelde dat hij begon te bezwijken...
‘Noem je prijs. Zeg wat je verlangt.’ Laten het alsjeblieft diamanten zijn. Of haar gewicht in goud...
Ze liet de mantel vallen, stak haar hand naar hem uit en mompelde zijn naam als een haast onmerkbare liefkozing. ‘Ik wil... jou.’
Bijna niets. Een ademtocht op de huid. Een donzen veertje zou meer impact hebben. En toch... toch... de klank van zijn naam vulde zijn hoofd, echode daar tot hij huiverde van het schokeffect dat het had. Het riep iets in hem wakker, verlangens, begeerte...
Ze had in zijn ziel gekeken, had de leegte gezien. De verleidelijk klank van zijn naam uit haar mond beloofde hem dat hij nooit meer alleen hoefde te zijn.
Hun vingers raakten elkaar en verstrengelden zich.
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Met zijn hoofd steunend op zijn hand lag Hassan op zijn zij en keek naar het lichte rijzen en dalen van haar borst. Rose sliep op haar rug, als een kind, volkomen weerloos, alsof ze zeker was dat niets haar kon deren.

Het genot dat ze had ontleend aan hun lichamen had een zoete levendigheid gehad waaruit hij had opgemaakt dat ze dit bij niemand anders had gekend. Hij bad dat dat altijd zo zou blijven.
Haar wimpers trilden op haar wang. Ze zuchtte, rekte zich uit en glimlachte om haar dromen. Voor een man die zich had gehard tegen het idee van liefde waren de afgelopen paar dagen een openbaring geworden, een bewustwording. Nu hij zo naar haar keek, was hij ontroerd, en het verscheurde hem. Hij dwong zichzelf afstand te nemen van haar warmte, van haar liefde.
Alles was anders, en toch was er niets veranderd. Ze waren twee volkomen verschillende mensen, gevangen in hun eigen culturen, hun eigen verwachtingen. Ze zou nog steeds weggaan, omdat haar leven, haar echte leven zich elders afspeelde. Hij zou in Ras al Hajar blijven, want ondanks alles was dat zijn thuis.
De afgelopen paar dagen en nachten zou hij zich zijn leven lang moeten herinneren, want er was geen oplossing voor hun situatie. Er was slechts het verlangen naar een onmogelijke droom.
Buiten was het zo koud dat hij ademwolkjes maakte. Er heerste stilte in de oase; het enige geluid kwam van het gehinnik van een rusteloos paard in de met stenen omheinde kraal.
‘Hassan?’
Hij draaide zich om. Daar stond Rose, verfomfaaid van de slaap en gewikkeld in de blauwe mantel, haar haren door sterren verlicht. Het was alles wat een man zich kon wensen. ‘Sorry. Ik had je niet willen storen.’
‘Het is te laat voor excuses,’ zei ze, zachtjes lachend. ‘Het was al te laat vanaf de allereerste keer dat ik je zag.’ Haar ogen waren vochtig toen ze haar hand naar zijn wang bracht en hem zacht met de achterkant van haar vingers streelde.
Het was een uitnodiging waar alleen een man zonder hart weerstand aan kon bieden. Hij had afstand willen bewaren maar bezweek voor de verleiding. Een zachte beet van haar tanden in zijn onderlip was zijn beloning, gevolgd door de opwindende streling van haar tong. Toch had ze misschien gevoeld dat hij afstand wilde houden. Na een tijdje deinsde ze terug en keek naar hem op.
‘Je hebt Faisal gevonden, is het niet?’
Meteen ter zake, geen gezeur. Nu al wist ze hem helemaal te doorgronden. Het zou niet meevallen een vrouw als Rose om de tuin te leiden. Al had hij het nog zo geprobeerd met zijn onverschrokken gepraat over een gearrangeerd huwelijk; ze had hem volkomen doorzien. ‘Ja. Hij is op weg naar huis.’ Het betekende dat hun idylle ten einde was.
In een troostend gebaar aaide ze zachtjes zijn mouw. ‘Dat moet wel een grote opluchting voor je zijn.’
‘Ja.’ En nee. Bijna was hij gaan geloven in de illusie dat ze altijd hier konden blijven. Waanzinnig. Zelfs als Faisal onvindbaar was gebleven, had hij Rose thuis moeten brengen. Inmiddels was haar moeder aangekomen met de nieuwsploeg van haar omroep, en haar moeder was er de persoon niet naar om geduldig af te wachten terwijl Abdullah volhield dat zijn mannen hun uiterste best deden. Volgens Nadeem kreeg Zijne Hoogheid de volle laag van Ms. Pam Fenton. Nu Hassan haar dochter zo goed had leren kennen, had hij ook niet anders verwacht.
‘Hoe zit het met die vrouw met wie hij was?’
‘De vrouw?’ Het was niet in hem opgekomen naar haar te vragen, en Simon Partridge had er in zijn haast niets over gezegd. ‘Ik weet zeker dat Partridge ervoor zorgt dat ze veilig thuis komt...’
`Ja, ongetwijfeld.’
Hij stak zijn hand naar haar uit en hield haar tegen. ‘Waar ga je naar toe?’
‘Naar boven.’ Ze wees naar de heuvel boven het kamp. ‘Kom mee. Ik wil daar met jou naar de hemel kijken.’ Ze haalde zijn hand van haar schouder en hield die in de hare gevangen. ‘Hier in de woestijn lijkt die zo dichtbij, alsof je de sterren kunt aanraken.’
Wil je de sterren aanraken?’
‘De maan.’ Ze nam de dunne zilveren sikkel van de maan in zich op. ‘De sterren...’
‘Meer niet? Waarom niet nog een paar planeten, als je toch bezig bent?’
`Waarom niet? Als ik jou heb om me op te tillen, weet ik dat ik alles kan.’
Zijn glimlach vervaagde. ‘Ik zou je bijna geloven.’
Houd die gedachte vast, Hassan, dacht ze, toen ze samen naar de top van de heuvel liepen. De hemel vormde een enorme, met sterren bezaaide koepel.
Plotseling stond Rose stil. In het westen schoot een meteoriet langs de hemel in een regen van vallende sterren. ‘Kijk - kijk daar eens!’ fluisterde ze. Wat is dat mooi! Heb je een wens gedaan?’

Haast onmerkbaar verstevigde hij zijn greep op haar hand. ‘Ons lot staat vast, Rose.’ Hij keek haar aan. ‘En jij?’

‘Ik denk dat het mijn lot was hier met jou te staan net toen die ster viel. Het was mijn lot om een wens te doen.’
Hij wachtte, zonder te vragen, omdat hij wist dat ze het hem zou vertellen.
‘Niets bijzonders,’ zei ze na een tijdje. ‘Wensbotjes, wensputten, vallende sterren - ik wens altijd hetzelfde. Dat de mensen van wie ik houd, gelukkig en gezond zijn.’ Ze dacht dat ze hem even hoorde zuchten.
‘Niets voor jezelf?’
Had hij verwacht dat ze zou zeggen dat ze hier altijd wilde blijven? Hoopte hij dat, al was het maar een beetje? ‘Dat wás voor mezelf. Als zij gelukkig en gezond zijn, is de rest niet belangrijk.’ Daarna glimlachte ze. ‘Trouwens, de kleine dingen, als het lot, kan ik zelf wel regelen. Kwam ik hier immers niet op precies het goede moment?’
‘Je bent zo... zo...’
Hij was niet zozeer boos, dacht Rose, als wel niet in staat haar houding ten aanzien van het leven te begrijpen, die vastbeslotenheid de gebeurtenissen naar haar hand te zetten. ‘Zo wat? Assertief, misschien?’ probeerde ze. Aangezien ze niet onmiddellijk een reactie kreeg, zuchtte ze dramatisch. ‘Nee, dat dacht ik al. Jij vindt me alleen maar eigenzinnig, hè? Eigenzinnig en koppig en dwars -’
Zijn vingers beletten haar verder te gaan. ‘Vastberaden,’ zei hij zacht. ‘Onverzettelijk.’ Zijn hand dwaalde af naar een eigenzinnige krul en stopte die achter haar oor. ‘Gezegend met vuur en levenslust.’
‘Dat is hetzelfde,’ zei ze enigszins hees.
‘Niet helemaal.’ Helemaal niet. Het ene maakte je razend, het andere was betoverend. En voor hem was er geen twijfel over wat van toepassing was op Rose Fenton. Ze was betoverend, en hij was ontegenzeggelijk betoverd want in zijn hoofd kwamen andere woorden op. Woorden als... onverwacht, zeldzaam, lieftallig... als een roos in de woestijn. Meteen wist hij wat hij haar zou geven. Een onuitgesproken liefdesbetuiging, iets wat dit moment terug zou brengen wanneer ze ernaar keek.
‘Heb je ooit een woestijnroos gezien?’ vroeg hij.
‘Een woestijnroos? Is dat zo’n soort steenroos?’ Ze keek om zich heen alsof ze verwachtte er een aan haar voeten te zien groeien. ‘Mijn moeder heeft een gele in een pot.’
‘Nee, het is geen bloem, geen plant. Het is een formatie van selenietkristal.’ Onverwacht, zeldzaam, lieftallig. ‘Soms zijn ze roze en lijkt het alsof ze bloemblaadjes hebben. Je vindt ze in de woestijn, als je weet waar je moet zoeken.’
‘En?’
En wat? ‘En niets, los van de overeenkomst met je naam. Ik bedacht net dat ik jou in de woestijn heb gevonden, verder niet.’ Eigenlijk had hij verwacht dat ze zou glimlachen, maar in plaats daarvan hoorde hij een diepe zucht.
‘Morgen moeten we weer weg, hè, terug naar de stad. Terug naar de echte wereld.’
Recht op het doel af, zijn woestijn-Rose. ‘Ik wou dat het anders was, maar we hebben geen keus. We wisten allebei dat dit niet blijvend was.’
Hij had besloten dat het niet blijvend was; zelf nam ze liever haar eigen besluiten. Er was altijd een keuze, maar er was een speciaal soort moed voor nodig, moed en vertrouwen en een geloof dat niets je kapot kon maken, behalve twijfel aan jezelf. Dat had haar moeder haar geleerd. Haar moeder was tegen haar huwelijk met Michael geweest, toch had ze haar wel de kracht gegeven het hoofd te bieden aan de vooroordelen van kleingeestige mensen. Wat had ze een onheilspellende commentaren op het leeftijdsverschil moeten aanhoren. Bijna iedereen had voorspeld dat het in tranen zou eindigen.
Dat kon ze opnieuw doen. Zij zou wat inleveren, hij ook, en hun kleine opofferingen zouden duizendvoudig worden beloond. Dat wist ze. Nu moest ze Hassan nog zien te overtuigen.
Wat morgen betrof, had hij wel gelijk; niets kon voorkomen dat het echte leven zich op zou dringen. Maar ze hadden de rest van de nacht nog. Nog een paar uurtjes van deze gelukzalige betovering...
‘Morgen zien we dan wel weer, liefste,’ zei ze, en bracht zijn hand naar haar lippen zodat zijn koude knokkels haar wang raakten. Ze keek naar hem op. ‘Nu moeten we profiteren van de weinige tijd die we nog samen hebben.’
 

Ze hadden geprofiteerd van hun tijd samen. De tederheid van hun liefkozingen had hem bijna tot tranen toe geroerd. Het brak zijn hart om haar te verlaten, maar hij moest er nu een punt achter zetten. Dit zou altijd hun speciale plek blijven. Hun herinneringen zouden niet worden geschaad door de onenigheid die onvermijdelijk zou ontstaan door het botsten van hun werelden.

Al vroeg verliet hij de tent. Ze verroerde zich niet eens toen hij een haarlok van haar wang veegde en haar wang kuste. Haar zacht kuste. Een afscheid fluisterde... Zijn cadeautje legde hij op het kussen naast haar.
Het was niet iets waardevols. Hij had haar wel onder kostbare edelstenen willen bedelven, maar hij wist dat ze dat als een belediging zou opvatten. Als hij iets van haar had geleerd, dan was het wel dat een gift uit het hart meer waard was dan goud. Daarbij zou de wetenschap dat ze een deel van hem met zich meedroeg een troost zijn in de eenzame jaren die voor hen lagen.
Zodra Rose ontwaakte, wist ze dat hij weg was. Ze was niet verrast. Afgelopen nacht was hij zo teder geweest... Toen hij haar had gekust, had ze een zweem van tranen gezien die een zilveren glans aan het staalgrijs van zijn ogen had gegeven.
Hoe zou ze hem kunnen overtuigen? Ze pakte zijn kussen in de hoop daar inspiratie uit te putten. In plaats daarvan raakte haar hand iets ruws en hards. Meteen wist ze wat het was. Een woestijnroos. Hij had een woestijnroos voor haar achtergelaten, met een briefje:
 

Dit is een deel van mij om mee naar huis te nemen, een kleine tegenprestatie voor de herinneringen die je me hebt geschonken.
Hassan

 

Ze nam de roos op en liet die rusten in haar handpalm. Klein, delicaat gevormd, zo anders dan de rozen waaronder Abdullah haar had bedolven. Deze had niets zachts, kon niet verwelken en sterven. Deze was blijvend.

Ze hield het kristal heel lang vast. Ineens was ze bang dat ze hem er nooit toe zou kunnen brengen van gedachten te veranderen. Bang dat ze zijn rotsvaste wil niet zou kunnen buigen. Bang dat ze hem nooit dicht genoeg kon naderen om het te proberen.
‘Miss Fenton?’
De figuur aan de voet van het bed zweefde voor haar ogen. Tranen? Wat hadden die voor zin? Die hadden nooit een oplossing gebracht.
‘Rose?’
Ze knipperde met haar ogen. Daar stond een lange, ranke vrouw, haar donkere haar doortrokken van zilver.
‘Hassan heeft me gevraagd je op te halen en naar huis te brengen.’
‘Naar huis?’ Londen, koud en somber? Nee, dit was haar thuis. Hier bij Hassan. Ineens werd het duidelijk. Hij kon niet wachten tot ze het land uit was...
‘Je moeder wacht op je.’
Haar moeder? Toen begreep ze wie dit was. ‘U bent Hassans moeder, nietwaar? En van Nadeem. Ik zie de gelijkenis.’
‘Volgens Hassan wilde je met me praten.’
‘Wat aardig dat hij daaraan heeft gedacht... Het spijt me, ik weet niet hoe ik u moet aanspreken...’
De vrouw glimlachte, kwam dichterbij en ging naast haar op het bed zitten. ‘Aisha. Ik heet Aisha.’
‘Aisha.’ Het leek niet genoeg voor deze vorstelijke vrouw. ‘Hassan moet belangrijker dingen hebben om zich druk om te maken. En u ook, nu Faisal terugkomt.’
‘Ik heb al met Faisal gesproken... Hij heeft me vanuit Londen gebeld. Wat heb je daar?’
Ze opende haar hand. ‘Het is een geschenk van Hassan.’
‘Goh.’ De oudere vrouw strekte haar hand uit maar hield zich in voor haar vingers de roos raakten. ‘Die heb ik heel lang niet gezien.’
Haar blik was overrompelend. Haar ogen waren donker, maar ze hadden dezelfde krachtige uitwerking als die van Hassan.
‘Hoelang heeft hij dit in zijn bezit gehad?’
‘Zijn hele leven.’ Aisha’s glimlach kwam van diep binnen in haar. ‘Zijn vader heeft hem me lang geleden gegeven. Nog voor we getrouwd waren zelfs -’
‘Ervoor?’ De vrouw bracht een vinger naar haar lippen. ‘En u gaf hem aan Hassan... toen u uw tweede man trouwde.’
‘Ik heb alles van Alistair aan Hassan gegeven. Zijn kleding. Deze mantel.’ Haar hand streelde zachtjes de zachte, blauwe kasjmier mantel die over het voeteneind hing. ‘Je kunt de aandenkens van de ene liefde niet meenemen in het huis van een andere man. Jij bent al eens getrouwd geweest, heb ik begrepen, dus jij begrijpt dat wel.’ Ze had haar woorden bijna als een vraag uitgesproken. Bijna alsof ze haar wilde uittesten.
‘Ja, inderdaad.’ Nadat ze Michael had begraven, had ze zijn huis met alles erop en eraan verlaten zodat zijn familie erover kon gaan kibbelen. Ze had haar ringen afgedaan en was opnieuw met haar leven begonnen, vanaf hetzelfde punt als waar ze zich had bevonden toen ze hem had ontmoet. Ze was met de man getrouwd, niet met diens bezittingen. Plotseling besefte ze wat Aisha had gezegd. ‘Hoe wist u dat ik getrouwd ben geweest?’
‘Van je moeder. Gisteren hebben we samen geluncht. Een heel interessante vrouw -’
‘Is ze hier?’
‘Ze is twee dagen geleden aangekomen. Wist je dat Hassan haar een bericht heeft gestuurd? Natuurlijk wist ze niet dat het van hem kwam, en ik heb dat ook niet verteld. Iemand had haar gebeld dat alles goed met je was en hij had gevraagd dat aan niemand te vertellen. En dat heeft ze ook niet gedaan.’
‘Mijn moeder!’ Rose maakte aanstalten om op te staan, maar nog net op tijd bedacht ze dat ze naakt was. Blozend bleef ze zitten.
Aisha pakte de blauwe mantel voor haar. ‘Neem de tijd, Rose. Ik ga een eindje wandelen. Ik ben te lang niet meer in de woestijn geweest.’
Zodra Aisha weg was, krabbelde Rose uit bed; er was geen tijd te verliezen. Haar moeder was hier; ze had bericht gekregen van Hassan. Waarom had hij niets gezegd? Omdat hij niet wilde laten merken dat hij om haar gaf. Te snel tuimelden de gedachten door haar hoofd. Ze moest kalmeren, nadenken, alle mogelijkheden afwegen.
De roos en het briefje hadden iets definitiefs gehad. Ze waren zeker bedoeld als afscheid, dus ze had hem niet kunnen overtuigen. Zou ze de vrouwen in zijn leven wel kunnen overtuigen? Zijn moeder, zijn zussen. Zouden zij haar helpen?
Na haar douche droogde ze haar haren met een handdoek. Daarna ging ze voor de spiegel zitten en maakte zich zorgvuldig op. Dit was een andere vrouw dan de Rose Fenton die de dichtstbijzijnde spijkerbroek zou hebben gepakt en achter het verhaal aan was gegaan. Haar shalwar kameez was gewassen en lag nu keurig gevouwen in de ladekast. Ze trok hem aan en drapeerde de sjaal over haar haren.
Tegen de tijd dat ze klaar was, was Aisha al terug van haar wandeling en zat ontspannen op de divan koffie te drinken. Ze draaide zich om, keek op en glimlachte. ‘Wat zie je er prachtig uit, Rose. Heb je zin in koffie?’
‘Dat lijkt me heerlijk. En als we tijd hebben, zou ik ook graag advies krijgen.’
 

Het vliegtuig taxiede naar de terminal van de luchthaven. Ondertussen werd de standaard van de emir op de neus van het toestel ontvouwd. Al fladderend vormde deze een onwrikbaar statement. Hassan, die als tweede persoon klaar stond om de terugkerende emir te begroeten, blikte naar zijn neef. Abdullahs kaak stond strak gespannen, maar onder het oog van de samengestroomde internationale pers kon hij weinig anders doen dan wachten om zijn jonge opvolger te begroeten.

Hassan, achter hem, was zich bewust van Rose tussen de andere verslaggevers, niet in het legertenue dat ze droeg wanneer ze verslag deed vanuit gevaarlijke gebieden, maar als een prinses gekleed in zijde en chiffon. Blijkbaar had ze alles onder controle. Zelfs de meest geharde reporters leken haar de ruimte te geven. Hij had zich slechts één blik toegestaan; die ene blik had hem ervan overtuigd dat dat nooit genoeg zou zijn.
Het vliegtuig stond stil. De trap werd op zijn plaats gerold, de deur zwaaide open en daar verscheen Faisal onder een spervuur van flitslichten. Faisal, gekleed in een spijkerbroek en een T-shirt dat steun betuigde aan zijn favoriete American-footballteam. Inwendig brieste Hassan. Hoe kon hij? Hoe kon hij dit moment zo lichtvaardig benaderen? Hoe kon Partridge dit toestaan? Ze wisten toch hoe belangrijk dit ogenblik was!
Vervolgens verscheen de tengere gestalte van een jonge vrouw. Een Californische blondine met een glimlach zo breed als de Stille Oceaan. Ze werd gevolgd door Simon Partridge, wiens gezicht een stilzwijgende smeekbede om begrip uitstraalde.
Soepel liep Faisal de treden af naar Abdullah. Hij boog zich over diens handen in een teken van respect. Abdullah keek triomfantelijk, en even vreesde Hassan dat Faisal alles had weggegooid. Maar daarna strekte deze met al zijn jeugdige zelfvertrouwen ook zijn handen uit in afwachting van de beantwoording van de eerbetuiging waarmee hij erkend zou worden als gelijke, maar vooral als vorst.
Aanvankelijk bood Abdullah weerstand, en Hassan hield de adem in, maar Faisal vertrok geen spier. Hij wachtte gewoon af. Na een ogenblik dat eindeloos leek te duren gaf de regent eindelijk toe aan zijn koning.
Vervolgens liep Faisal naar Hassan, strekte zijn handen uit, ditmaal met een spottend glimlachje, alsof hij wel wist dat hij een stevige reprimande kon verwachten. Hassans buiging verhulde een ijzige gezichtsuitdrukking, eentje die veel respect verborg. De jongen was een man geworden. En zelfs zonder de prinselijke uitdossing om hem waardigheid te verlenen, had hij Abdullah gedwongen bakzeil te halen.
Van een kleine afstand keek Rose toe en gaf commentaar bij de beelden van dit drama die via de satelliet naar haar omroep werden gezonden. Vanuit haar ooghoek zag ze dat de jonge vrouw in een wachtende limousine werd weggevoerd. Daarover zweeg ze.
Intussen doorliep Faisal het hele ceremonieel van de officiële aankomst. Toen hij met Hassan aan zijn zijde naar de auto liep, riep ze naar hem: ‘Bent u blij terug te zijn, Hoogheid?’
‘Heel blij, Miss Fenton.’
Hij hield even zijn pas in en kwam vervolgens naar haar microfoon. Hassan, duidelijk verscheurd tussen het verlangen een veilige afstand tussen hen te bewaren en zijn beschermeling strak in de hand te houden, moest hem wel volgen. Op zeker twee meter afstand van haar bleef hij staan, zijn blik ergens boven haar hoofd gericht.
‘U ziet wel dat mijn reis nogal onverwacht kwam, vandaar mijn tamelijk informele kleding. We zijn allemaal erg bezorgd om u geweest.’
Hij liet het overkomen alsof haar verdwijning verantwoordelijk was voor zijn plotselinge terugkeer.
‘Het spijt me dat ik voor zoveel overlast heb gezorgd.’ Ze had haar verdwijning toegeschreven aan een plotseling opflakkeren van haar ziekte waarvan ze zich niets anders herinnerde dan het ontwaken bij een rondtrekkende stam waar niemand Engels sprak maar waar ze liefdevol was verpleegd. Uiteindelijk waren ze in een afgelegen dorpje gekomen waar telefoon was.
Haar moeder had veelbetekenend gekeken, en Tim had een goede imitatie weggegeven van een op ontploffen staande snelkookpan, maar ze was bij haar verhaal gebleven en niemand was indiscreet genoeg om pijnlijke vragen te stellen.
Faisals glimlach was warm. ‘Ik ben blij dat uw laatste avontuur u geen schade heeft berokkend.’
‘Integendeel. De woestijn is bijzonder indrukwekkend, sir, en de gastvrijheid van uw onderdanen is grenzeloos.’
‘Dan moeten we ervoor zorgen dat u er nog meer van te zien krijgt. Hassan zal een feestmaal verzorgen; we hebben veel te vieren.’
‘Ik verheug me er zeer op.’ Ze had echter niet de moed Hassan in de ogen te kijken. En ze vroeg ook niet naar de knappe blondine. Dat hoefde ook niet. Dat verhaal had ze al van Aisha gekregen.
 

Hassan keek Faisals auto na toen deze wegreed van de luchthaven. Vervolgens liep hij naar zijn eigen gereed staande auto. ‘Waar was je verstand, Partridge? Ik weet dat ik niet in een goed blaadje bij je sta, maar moest je me dat nu werkelijk aandoen?’

‘Ik heb niet-’
‘Je had toch zeker wel een pak voor hem kunnen zoeken? Wat betreft het meebrengen van die vriendin van hem: alle ogen waren gericht op Kwatta toen ze achter hem te voorschijn kwam. Als ze nou per se mee moest, had je toch wel wat discreter -’ Hij slikte de woorden in. ‘Met de geur van liefde op zijn huid was hij niet de aangewezen persoon iemand de les te lezen over indiscretie. ‘Wie is ze?’
‘Ze heet Bonnie Hart. Het lijkt erop dat Faisal twee weken geleden met haar is getrouwd.’
‘Getrouwd!’
‘U... we... hebben hun huwelijksreis onderbroken.’
‘Waren ze op huwelijksreis? Hij had overal naar toe kunnen gaan, en dan kiest hij een hut in de Catskills?’
‘De Adirondacks.’
‘Het doet er niet toe waar -’
‘Die indruk kreeg ik al. En ze konden niet ver weg, omdat Bonnie volgende week weer college heeft.’
‘College! Alsjeblieft zeg. Op welke planeet leeft Faisal!’
‘Ik zou zeggen dat hij met beide benen stevig op deze staat. Ze is een schat van een vrouw, heel slim. Ze is landbouwkundige -’
‘Het kan me niet schelen wat ze is. Hij had niet met haar mogen trouwen.’ Hij was geacht te trouwen met iemand die zorgvuldig voor hem was uitgekozen. Iemand met de juiste politieke connecties, een eerbare aanwinst voor zijn familie. ‘Alsjeblieft,’ smeekte hij, ‘alsjeblieft Simon, zeg me dat dit alleen maar een zorgvuldig voorbereide pesterij is.’
‘Waarom zou ik dat in vredesnaam doen?’
Vanwege Rose... Hassan haalde zijn handen over zijn gezicht. ‘Geen idee. Het was mijn laatste strohalm. Wat moeten we nu toch met haar beginnen?’
‘Haar een groot stuk woestijn geven om mee te spelen?’ stelde hij voor. ‘Ze heeft een paar geweldige ideeën. Kennelijk heeft Faisal haar ontmoet toen hij op uw verzoek op bezoek was bij dat centrum voor hydrocultuur.’
‘Wil je daarmee zeggen dat dit allemaal mijn schuld is?’
‘Nee, sir. Maar Faisal is geen jongen meer; hij is een man. En hij heeft vastomlijnde ideeën over wat hij wil. Ik heb geopperd dat die spijkerbroek uw goedkeuring niet zou kunnen wegdragen. Hij hield me uiterst beleefd voor me met mijn eigen zaken te bemoeien.’







Hoofdstuk 10

 

Faisal en zijn bruid waren naar het fort gebracht en wachtten nu samen op Hassan in diens privé-zitkamer. Dat alleen al brak alle etiquetteregels, maar Faisal was volkomen onaangedaan. ‘Bonnie, dit is mijn grote broer, Hassan. Hij gromt, maar bijt niet. Tenzij je hem serieus uitdaagt.’

‘Dan kun je maar beter de pleisters gaan pakken, schat, want volgens mij heb je hem net heel erg uitgedaagd.’ Bonnie, gedoucht en omgekleed in een korte broek die nog onfatsoenlijker was dan haar spijkerbroek, grijnsde vriendelijk en stak haar hand uit. ‘Ik ben Bonnie Hart. Het spijt me dat we je voor een voldongen feit hebben geplaatst, maar volgens Faisal moest ik snel beslissen als ik hem wilde, omdat het te laat zou zijn zodra je hem eenmaal had weggestopt in je paleis.’
Hassan wist wanneer er niets meer aan te doen was en glimlachte hoffelijk. ‘Mijn broer heeft u zitten plagen. Hij weet maar al te goed dat hij als emir kan doen wat hij wil. Welkom in Ras al Hajar, Hoogheid.’
‘Hoogheid! Alsjeblieft zeg! Ik ben Amerikaanse. We hebben een revolutie gehad om aan dat soort -’
‘Bonnie, liefste, waarom ga je niet een dutje doen terwijl Hassan en ik elkaar bijpraten? Je wilt er toch op je best uitzien wanneer er bezoek komt.’
‘En dat zal er komen,’ verzekerde Hassan haar. ‘Zodra prinses Aisha het nieuws hoort -’
‘Ik hebben haar al aan de telefoon gehad toen we in Londen zaten,’ sprak Bonnie, ‘en ik kan niet wachten tot ik haar ontmoet. En Nadeem en Leila. Prachtige namen.’
Was hij de enige die niet op de hoogte was? Was hij zo’n monster dat zijn hele familie had samengezworen om hem erbuiten te houden? Vijf dagen geleden was dat misschien terecht geweest. ‘Als je hun namen zo mooi vindt, kunnen ze je wellicht helpen met het uitkiezen van je officiële naam voor je aan je volk wordt voorgesteld.’
Ze blikte naar Faisal. ‘Eh, ik weet het niet...’
‘Niet nu, lieverd. Hassan staat te popelen om me uit te foeteren, maar dat kan hij niet doen in het bijzijn van een dame.’
Ze lachte. ‘Tuurlijk. Ik weet wel wanneer mijn aanwezigheid niet gewenst is. Simon, waarom geef je me geen rondleiding?’
‘Zou je dat willen doen, Simon?’ vroeg Faisal.
‘Lieve help, Faisal. Ze is je vrouw,’ protesteerde Hassan zodra ze verdwenen waren. `Ze kan niet zomaar rondlopen met haar benen te kijk voor iedereen.’
‘Denk je dat de oude mannetjes een hartstilstand krijgen?’
‘Niet alleen de oude.’
‘Maar zijn ze niet geweldig? Zeg eens, hoe zagen die van Miss Fenton eruit? Je hebt er geen gras over laten groeien om die helemaal bedekt te krijgen, zag ik.’
Hassan klemde zijn kiezen op elkaar. ‘Rose Fenton draagt wat ze wil, maar ze voelt heel goed aan wat aanvaardbaar is. En ik moet jou ook nadrukkelijk verzoeken iets passenders aan te trekken voor het parlement. Vanavond zal dat afgeladen zijn.’ Elke man van aanzien in Ras al Hajar zou respect komen betonen aan de nieuwe heerser. Niemand zou weifelend willen overkomen.
‘Ik wil dat jij vanavond mijn plaats daar inneemt.’
‘De machtswisseling is een gevaarlijke tijd, Faisal. Het is geen goed idee mensen in verwarring te brengen.’
‘Ik breng niemand in verwarring. Jij doet het parlement, omdat ik een televisietoespraak ga houden.’
‘O ja? Wanneer heb je dat geregeld?’
‘Tijdens de tussenstop in Londen. Nadeem zou een netwerkverbinding met Miss Fenton regelen.’
Hassan wilde niet weer Rose Fentons naam horen, ervan overtuigd dat het alleen maar een plot was om hem af te leiden. Dat werkte overigens heel aardig, maar hij hield zich goed. ‘Ik begrijp het. En wat ben je van plan te zeggen?’
‘Misschien wil je me daar wel mee helpen. Hoe zie jij de vooruitgang van ons land? Wat zou jij willen veranderen?’
Dat verraste Hassan volkomen. Hij had al nauwelijks durven hopen dat Faisal zo snel de teugels in handen zou nemen. Wil je dat echt weten?’
‘Natuurlijk. Ik wil van jullie allemaal weten wat jullie ervan vinden. Ik weet wat Nadeem wil; Bonnie heeft ook een paar goede ideeën. Ik wil het volk laten weten dat hun staatshoofd meer om hen geeft dan om zichzelf.’
‘Dat is, eerlijk gezegd, geen slecht idee. Zodra ze je eenmaal op televisie hebben gezien, zal niemand eraan twijfelen wie de emir is.’
‘Dat was de bedoeling.’
Zodra dat eenmaal was geregeld, zo besloot Hassan, zou hij Nadeem die revolutionaire prinses met de blote benen voor haar rekening laten nemen en haar de beginselen van paleisregels bij brengen. Dat was het minste wat ze kon doen nadat ze Faisals huwelijk voor hem had verzwegen. ‘Ik begon me al af te vragen of je twijfels hierover begon te krijgen. Je bent langer weggebleven dan verstandig was. Dat heeft Abdullah op ideeën gebracht-’
‘Waarom zou ik twijfels hebben gekregen?’ Faisal grijnsde. ‘Nu ik emir ben, hoef ik me niet meer te laten koeioneren door jou. Niet eens over de keuze van mijn vrouw.’
ge vrouw is jouw probleem. Wat de rest betreft, reken daar maar niet op.’
Hassan beende door de ontvangstzaal, zijn gedachten bij de radicale plannen die ze hadden gemaakt. Hij vroeg zich af of ze woede of vreugde zouden oproepen.
Nadeem en haar man waren vol ideeën geweest voor verbetering van de gezondheidszorg, in het bijzonder voor vrouwen en kinderen. Leila was onverwacht uitgesproken geweest over leerplicht voor meisjes. Een onderzoek naar de ontwikkeling van landbouw op basis van hydrocultuur was Bonnies bijdrage. Nou ja, in de bergen was er geen gebrek aan water; het was logisch, al was het de vraag wat de mensen zouden vinden van een prinses die zich daarmee bezighield.
Was Rose er maar bij. Ze had zoveel te bieden... Meteen riep hij zichzelf tot de orde, hier schoot hij niets mee op. Hij pakte de afstandsbediening en zette het geluid van de televisie harder.
Faisal droeg traditionele kleding, niettemin zag hij er nog steeds uit als een American-footballspeler. Het afgelopen jaar was hij sterker geworden, zowel geestelijk als lichamelijk. Hij was een man geworden, en Hassan was trots op hem.
Faisal begon zoals ze hadden gepland en bedankte zijn neef Abdullah voor zijn zorgvuldige bestuur van het land. Vervolgens beloofde hij dat hij altijd het belang van het land zou laten prevaleren. Hierna volgden zijn plannen voor Ras al Hajar, zijn beleid om er een land van te maken met een open venster naar de wereld, waar vrouwen een volwaardige rol hadden.
‘Vanavond,’ besloot hij, ‘heb ik de statuten van een nieuw ministerie getekend zodat er geen vertraging optreedt bij het uitvoeren van deze plannen. Hierover zult u de komende dagen en weken meer horen, maar ik kan u nu al vertellen dat dit ministerie voor vrouwenzaken door een vrouw zal worden geleid.’
Hassan fronste. Statuten? Ze hadden gesproken over een afdeling voor vrouwenzaken, maar hadden niets afgesproken, laat staan bepaald wie de leiding zou krijgen. Hier had hij zijn goedkeuring niet aan verleend. Hij draaide zich om toen Simon Partridge de kamer in kwam. ‘Wat heeft dit te betekenen?’ wilde hij weten. ‘Waar is Faisal mee bezig?’
 

Rose, die aan een zijkant in de studio de Engelse ondertitels van Faisals woorden stond te lezen, werd benaderd door een koninklijke bode die haar een dikke envelop overhandigde voorzien van het koninklijke zegel.

Ze bleef naar de monitor kijken terwijl ze het zegel verbrak en het dikke document te voorschijn haalde. Vervolgens las ze het briefje dat was bijgevoegd.
 

Beste Miss Fenton,
Mijn moeder en oudste zus zijn beiden van mening dat u een aanwinst zult vormen voor ons land. Hassan zal u nodig hebben. Blijft u alstublieft.
Faisal

 

Gordon stond naast haar. ‘Wat is dat?’ vroeg hij, toen ze het bijbehorende document opende.

Ze deed haar mond open, sloot hem weer en schudde haar hoofd. Intussen stopte ze de brief weg, zo snel als haar bevende handen toelieten. ‘Ik leg het later wel uit. Wat gebeurt er?’
‘Hij is bijna klaar. Ben je klaar voor de afsluiting naar Londen?’
‘Lang geleden, toen mijn grootvader stervende was, koos hij mij als zijn opvolger.’
Rose zag de woorden voorbij rollen, blikte naar de envelop en kreeg een voorgevoel. ‘O...’
‘Wat?’
Ze drukte haar vingers tegen haar mond en schudde haar hoofd.
‘Ik wist, zoals iedereen, dat ik niet zijn eerste keus was. Politieke noodzaak dwong hem tot deze zware beslissing. Ik ben nu één dag emir geweest gedurende welke ik, met behulp van mijn familie, met groot genoegen heb getracht dit land voor te bereiden op een nieuw tijdperk. Dit zal ik mijn hele leven blijven doen, echter niet als uw emir, maar als diens trouwste dienaar en onderdaan...’
 

Hassan staarde naar zijn assistent. ‘Wist jij hiervan?’

‘Hij liet me beloven te zwijgen.’
‘Je bent mijn assistent.’
‘Ja, Excellentie, maar Faisal is emir, in ieder geval tot middernacht.’
‘Ik sta dit niet toe, Simon.’
‘Nou, ik weet zeker dat Abdullah met alle liefde zijn plaats wil innemen, als u dat toestaat.’ Simon richtte zijn aandacht weer op het slot van de toespraak.
‘Vanaf middernacht doe ik vrijwillig en met vreugde afstand van mijn aanspraken op de troon van Ras al Hajar en draag die zware last over op de rechtmatige opvolger van mijn grootvader: zijn oudste kleinzoon, mijn broer Hassan. Er is slechts ruimte voor één persoon aan de top. Het is een eenzame positie. Daarom doet het mij plezier dat mijn laatste daad als emir eruit bestaat een huwelijkscontract te tekenen voor prins Hassan. Ik wens hem en de uitverkoren prinses alle geluk toe, en beloof hem te steunen en te eren als Emir van Ras al Hajar.’
 

Hij zat in de val. Iedereen was toegestroomd naar het parlement. Kennelijk was er niemand in het land die zijn gehoorzaamheid aan de nieuwe vorst niet wilde betuigen.

Faisal had het slim gespeeld: aankomen in spijkerbroek en T-shirt met een buitenlandse vrouw in zijn kielzog! Zelfs de weifelaars waren blij dat de traditie die Hassan altijd had gerespecteerd, werd voortgezet.
Wat zouden ze doen als ze wisten dat, nu hij hier vriend en vijand begroette en zich de namen trachtte te herinneren bij de vagelijk bekende gezichten, hij tegelijk moest erkennen dat zijn jongere broer meer moed in zijn pink had dan hij in zijn hele lijf? Dat hij alleen nog maar Rose wilde vinden om haar te zeggen... haar te zeggen... dat hij van haar hield. Om haar te smeken te blijven.
Pas na één uur ‘s nachts was het voorbij, toch pakte hij toen nog de telefoon. De stem aan de andere kant van de lijn klonk slaperig.
‘Met Tim Fenton. Is het het veulen?’
‘Nee. Met Hassan. Ik moet Rose spreken. Nu.’
‘Nou, dat kan niet.’ Fenton klonk bijzonder zelfvoldaan. ‘Ze is hier niet.’
‘Waar is ze? Ze kan nog niet weg zijn -’
‘Ik denk niet dat haar verblijfplaats u iets aangaat, Hoogheid. En trouwens. Ik neem ontslag.’ Hij hing op.
Een uur eerder was Hassans fort vol mensen geweest; ineens was het leeg, afgezien van de bedienden en de bewakers. Faisal was voor de uitzending met Bonnie naar Aisha gegaan. Nu begreep hij waarom.
Nadeem... tja, hij had haar gezegd dat ze een huwelijk moest arrangeren én dat ze daar geen gras over moest laten groeien. Morgen zou ze hem ongetwijfeld bellen om hem officieel mee te delen wie ze had uitgekozen als zijn bruid. Ze zou hem inlichten over de overeenkomst en wat er voor de bruiloft was geregeld. Morgen was vroeg genoeg.
 

Rose werd een dag lang zo verwend als ze zich nooit had kunnen dromen. Van top tot teen werd ze vertroeteld en gemasseerd met etherische oliën. Haar handen werden met verfijnde arabesken beschilderd, eerst met rode henna, daarna met zwarte die volgens Nadeem veel langer hield.

Ook Pam Fenton was in haar element. Ze keek toe en maakte aantekeningen. ‘Kind, je bent echt een geweldige dochter. Een grote inspiratiebron. Eerst trouw je met een man die je vader had kunnen zijn en bezorgt me zo genoeg materiaal voor een heel boek. Nu dit.’
Rose die vol aandacht was voor de beschildering van haar hand, keek niet eens op. Wat bedoel je precies?’
‘Moderne vrouw met ideale carrière geeft alles op voor een leven in een harem.’
‘Als je me zo afschildert in een boek span ik zeker een rechtszaak tegen je aan.’
‘Meen je dat? Dat zou erg goed voor de verkoop zijn.’
‘Het is niet waar, moeder. Nadeem heeft ook een rijk leven met een eigen carrière. Dat weet je best. En ik ga een nieuw ministerie leiden ter verbetering van het lot van vrouwen.’
‘O, alsjeblieft, kind. Je spreekt de taal niet eens. En voor je het weet heb je allemaal kinderen aan je rokken hangen.’
‘Ik spreek al Frans, Duits en Spaans, en mijn Arabisch vordert ook met grote sprongen.’
‘En baby’s?’
‘Die hebben jou ook nooit tegengehouden.’
‘Dat is zo. Eerlijk gezegd zou dat een nog beter boek worden...’
 

‘Rose Fenton! Gaat Rose Fenton het nieuwe ministerie leiden?’ Hassans hart dreigde te ontploffen.

‘Kun jij een geschikter iemand bedenken?’
In geen miljoen jaar. Maar dat was het punt niet; dat moest die jongen toch wel inzien?
Toen hij niet direct antwoord kreeg, haalde Faisal de schouders op. ‘Natuurlijk niet. Ze is de perfecte keuze, Hassan. Ze begrijpt de media, kan goed communiceren.
Het verbaast me hoe snel ze de taal oppikt.’ Hij aarzelde. ‘Nou ja, misschien niet zo verbazingwekkend met privéles... Denk je dat het ongemakkelijk voor jou zal zijn?’
Ongemakkelijk? Hij hield van haar. Haar te zien, weten dat ze in de buurt was, dat hij haar nooit kon aanraken, vasthouden. Ongemakkelijk zou hij wel aankunnen. Dit was veel erger dan ongemakkelijk; dit was zijn ergste nachtmerrie. ‘Hoelang loopt haar contract?’
‘Een jaar. Ik dacht dat ze wel zoveel tijd zou nodig hebben om het departement draaiend te krijgen en prioriteiten te stellen. En daarna? Misschien bedenk je wel een manier om haar over te halen te blijven.’
‘Faisal -’
la, Hoogheid?’
Zijn onschuldige toontje maakte geen indruk op Hassan. ‘Ik denk dat je beter kunt gaan. Neem die mooie vrouw van je mee en verdwijn voor een jaar of twee. Tegen die tijd ben ik misschien over die overweldigende neiging je je nek om te draaien heen gegroeid.’
‘Op één dag geef ik je een troon, een bruid en een mediakoningin, en dit is mijn dank,’ reageerde hij vol afschuw. ‘Sommige mensen zijn ook nooit tevreden.’
‘Weg!’
Faisal hief zijn handen bij wijze van overgave. ‘Ik ben al weg,’ zei hij, achteruit naar de deur lopend. ‘Ik, eh, zie je wel op je bruiloft.’
Hassan stond op. ‘Er komt geen bruiloft...’ De woorden kwamen van heel diep in hem. ‘Er komt geen bruiloft.’ Wat hij ook moest doen, hij zou het tegenhouden. Als hij Rose niet kon krijgen, dan wilde hij ook geen ander.
 

Nadeem stapte achteruit en glimlachte. ‘Verbluffend mooi. Echt waar. Vind je ook niet, Pam?’

‘Ik zou het niet weten. Ik kan haar niet zien.’
‘Tja, het zou ook niet gepast zijn als Hassan haar zag voor ze verloofd zijn. De kleding en juwelen vormen genoeg aanwijzingen dat de vrouw eronder een geschikte vrouw is voor een emir.’ Ze draaide zich om toen ze een beweging hoorde achter de doeken die de ruimte in tweeën deelde. ‘Hij is er,’ fluisterde ze. ‘Snel, hierlangs, Pam.’
 

Ongeduldig wachtte Hassan op zijn zus. Hij was gekomen om een eind te maken aan deze nonsens, wat het ook zou vergen. ‘Nadeem.’ Zodra zijn zus van achter de zware voorhangen te voorschijn kwam, liep hij op haar af.

‘Hassan.’ Ze nam zijn handen. ‘Ik ben blij je zo enthousiast te zien. We zijn klaar voor je.’
‘Nee, het spijt me, maar ik kom zeggen dat ik dit niet kan doen. Ik kan echt niet doorgaan met dit huwelijk.’
‘Ik begrijp het niet. Je vroeg me het zo snel mogelijk te regelen.’ Ze maakte een werkelijk geschokte indruk. ‘De contracten zijn ondertekend.’
‘Faisal heeft zich vergaloppeerd.’
‘Hij dacht alleen maar aan jou, Hassan. We hebben allemaal alleen aan jou gedacht.’
Hij kon haar niet recht aankijken. ‘Ik weet het. Het is mijn fout, maar er is een eerdere erezaak. Eén die slechts kan worden goed gemaakt door een huwelijk.’
‘Rose?’ vroeg ze. ‘Bedoel je Rose?’
‘Natuurlijk bedoel ik Rose. Wie anders?’
‘Maar je hebt me verzekerd dat je dat zou afhandelen -’
‘Ik dacht dat ik dat kon. Ik dacht dat ik dat gedaan had, maar ik heb me vergist.’
‘Hassan, ik heb Rose goed genoeg leren kennen om er zeker van te zijn dat ze je nooit op een voor jou onaangename manier zou verplichten. Wil je dat ik eens met haar ga praten?’
‘Néé!’ En vriendelijker: ‘Nee, het zou niets uitmaken. Wat ze ook zegt, ik zal nooit vrij zijn. Zie je, ik merk dat ik gewoon niet zonder haar kan.’
‘Houd je dan van haar?’
‘Ze is...’ Hij balde zijn vuist en legde die op zijn hart. ‘Ze zit in me.’
Nadeem glimlachte vriendelijk toen ze zijn hand nam. ‘Ik begrijp het. En het meisje dat op je wacht ook. Je moet je gevoelens uiten, je hart openen -’
‘Nadeem, alsjeblieft-’
`Ze begrijpt het wel; dat beloof ik je.’
`Maar -’
‘Vertrouw me.’ Met een warme glimlach vervolgde ze: ‘Ik ben de dokter.’ Nog steeds met zijn hand in de hare trok ze de voorhang voor hem weg. Erachter, midden in de kamer, stond een lange, slanke, jonge vrouw in een gewaad van felrode zijde met goudborduursel tot op de grond. Om haar middel zat een ceintuur van zwaar gouden vlechtwerk. Over haar hoofd droeg ze een sluier die zo dicht was dat hij niets kon zien van haar gezicht.
Te laat bedacht hij dat hij niet eens haar naam wist, dus draaide hij zich al half om, maar het doek was al weer neergelaten.
Vanonder de sluier keek Rose toe. Ze was niet gelukkig geweest met Nadeems plan. Ze kon onmogelijk met hem trouwen zonder dat hij wist wie ze was. Ze wilde niet trouwen met een man die zelfs maar overwoog op zo’n manier een huwelijk aan te gaan.
Ze had zich echter nergens zorgen over hoeven maken. Nadeem begreep haar broer beter dan hij zelf deed; zij had wel geweten dat hij een dergelijk huwelijk nooit zou kunnen doorzetten. Nu stond hij voor haar met de instructie zijn hart te openen, zijn liefde voor een andere vrouw op te biechten. Het was hartverscheurend om zijn pijn te zien. Ze kon hem niet langer laten lijden. Ze had genoeg gehoord en strekte haar hand naar hem uit. ‘Sidi,’ zei ze zacht.
Haar handen waren beschilderd; ze was gekleed als zijn bruid. Hoe moest hij nu toch beginnen...
`Lord,’ zei ze opnieuw, ditmaal in het Engels.
Hij voelde een steek vanbinnen en deed een stap naar voren. ‘Wie ben je?’
‘Je kent me, lord.’
‘Rose...’ Hij kon het niet geloven. Haar hand in de zijne bracht zoete herinneringen tot leven. ‘Je hebt ooit eens gezegd dat als een man het geluk had jou te krijgen, dat je ervoor zou zorgen dat hij nooit een ander zou willen -’
‘Dat meende ik.’
‘Dat is je gelukt...’ Hij tilde de sluier op. ‘Ik houd van je. Je bent mijn leven. Blijf bij me, Rose. Voor altijd. Draag mijn kinderen, wees mijn vrouw en prinses.’
Was hij veranderd? Kon hij veranderen? ‘Wil je dat ik thuisblijf en je zonen opvoed?’
Zijn handen gingen naar haar middel, en hij trok haar naar zich toe, zijn gezicht doodserieus. ‘Dat klinkt goed.’ Ze verstijfde in zijn armen, maar hij leerde al een beetje te plagen. ‘Denk je dat je dat kunt inplannen in je drukke baan als hoofd van een nieuw ministerie?’
‘Weet je daarvan?’
‘Ongeveer een halfuur geleden heeft Faisal het me opgebiecht.’
‘En dat vind je niet erg?’
Hij vond het wel erg. Hij wilde haar geen minuut uit het oog verliezen. Maar als dat de prijs was om haar bij zich te kunnen houden, dan zou hij ermee leren leven. ‘Je hebt een contract, ondertekend door de Emir van Ras al Hajar. Wie ben ik om daar tegenin te gaan?’
‘En als ik naar het buitenland moet, naar conferenties -’
‘Dat zal ik vreselijk vinden,’ gaf hij toe. ‘Maar ik houd van je. Rose, ik wil jou en geen ander. Onder welke voorwaarden dan ook. De vraag is alleen, liefste, wil je mij?’
‘Met het contract heeft de Emir van Ras al Hajar ons lot bezegeld,’ antwoordde ze, terwijl ze haar hand naar zijn gezicht bracht en haar lippen op de zijne drukte. ‘En wie ben ik om tegen het lot in te gaan?’
 

* * *
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